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การวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษาความสัมพันธของการเลาเรื่องและอัตลักษณความเปนอินเดีย
ของคนพลัดถ่ิน พรอมทั้งศึกษารูปแบบนาฏยศิลปและการนําไปใชเพ่ือเลาเรื่อง ดวยการวิเคราะหเนื้อหาการ
แสดงในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียจํานวนทั้งส้ิน 8 เรื่อง ไดแก Dilwale Dulhania Le Jayenge 
(1995) Kabhi Khushi Kabhie Gham (2001) Kal Ho Naa Ho (2003) Kabhi Alvida Naa Kehna (2006)  
Ta Ra Rum Pum (2007) Dostana (2008) New York (2009) และ My Name is Khan (2010) ประกอบกับ
การสัมภาษณผูเชี่ยวชาญและขอมูลจากเอกสาร อีกทั้งศึกษาทัศนคติและสุนทรียรสของกลุมผูชม 2 กลุมคือ 
คนอินเดียและคนปากีสถานพลัดถิ่นในประเทศไทย จํานวน 20 คน ดวยการสัมภาษณและสนทนากลุม 
ผลการวิจัยมีดังตอไปนี้ 

1. กลวิธีการเลาเรื่องมีลักษณะที่สําคัญ คือ ตัวละครคนอินเดียพลัดถ่ินจะมีรูปแบบการดําเนินชีวิตที่
ผสมผสานระหวางความทันสมัยกับความเปนอินเดียไดอยางลงตัว และยังนํามาใชเสนอเรื่องประเด็นทางสังคม
ตางๆภายใตฉากในโลกตะวันตกดวย สวนโครงเรื่องมักเก่ียวกับเรื่องความรักของชายหญิงและความสัมพันธ
ภายในครอบครัว โดยพบวาตัวละครจะคลี่คลายปญหาของเรื่องดวยการกลับสูคานิยมที่ดีงามของอินเดียเสมอ 
ทั้งนี้แกนความคิดและความขัดแยงของเร่ืองสามารถนํามาเปรียบเทียบและชี้ใหเห็นถึงความแตกตางระหวาง
ความเปนอินเดียกับความเปนตะวันตก ซึ่งตางมีผลตอการส่ือสารอัตลักษณของคนอินเดียพลัดถิ่นในภาพยนตร 

2. นาฏยศิลปในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย มีลักษณะผสมผสานระหวางการเตนและการ
ขับรองประกอบดนตรีแบบดั้งเดิม แบบพ้ืนบาน และจากวัฒนธรรมอื่นๆ โดยรูปแบบการเตนเรียกวา บอลลีวูด
ดานซ สวนรูปแบบการขับรองประกอบดนตรีเรียกวา ฟลม-อินดีปอป นอกจากนี้รูปแบบนาฏยศิลปสามารถ
นํามาใชเพ่ือการเลาเรื่องได ตามวัตถุประสงคตางๆ เชน ใชแทนความรูสึกของตัวละคร แสดงแกนความคิดหลัก
ของภาพยนตร เปนตน 

3. ทัศนคติและสุนทรียรสของกลุมผูชมทั้ง 2 กลุม มีลักษณะแตกตางกันไปตามรุนอายุ โดยพบวา 
กลุมผูชมอายุ 40 ปขึ้นไป ไมชื่นชอบภาพยนตรแนวนอกถ่ินอินเดียและรูปแบบนาฏยศิลปที่พบ เพราะรูสึกวามี
ความเปนตะวันตกมากเกินไป แตกลุมผูชมอายุ 20-38 ป จะชื่นชอบ เพราะรูสึกวามีความนาสนใจ ทั้งนี้กลุม
ผูชมทั้งสองกลุมมีความเห็นตรงกันวา การรองและเตนในภาพยนตรมีความสําคัญมาก เพราะชวยเลาเรื่องและ
ทําใหเคลิบเคล้ิมรวมไปกับตัวละคร อีกทั้งตัวนักแสดงก็มีสวนสําคัญในการเลือกรับชมภาพยนตร 
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ARLIS PATHAN: COMMUNICATION OF IDENTITY AND DANCING ARTS IN 
BOLLYWOOD’S NON-RESIDENT INDIAN FILMS. ADVISOR: JIRAYUDH 
SINTHUPHAN, Ph.D. 231 pp.  

 The purpose of this research is to investigate relationship between film narrative, dancing 
arts for storytelling and the identity of Indian diaspora. Eight Bollywood’s Non-Resident Indian films 
composed of; Dilwale Dulhania Le Jayenge (1995) Kabhi Khushi Kabhie Gham (2001) Kal Ho Naa 
Ho (2003) Kabhi Alvida Naa Kehna (2006) Ta Ra Rum Pum (2007) Dostana (2008) New York (2009) 
and My Name is Khan (2010) are analyzed along with interviews to expertise and document 
research. Additionally, it also looks at audience reception through interview and focus groups with  
20 Indian and Pakistani diasporas in Thailand. The results are following: 

               1. Narrative technique reveals that Non-Resident Indian characters are constructed with 
lifestyle that combines modernity and Indianness. They negotiate on the social issues in western 
scene. The plots are about love of man and woman, and relationship within family. The research 
found that the problem of characters will be solved by returning to Indian values. The main theme 
and conflict can be compared and pointed out the differences between India and the West which 
affect identity of Indian diaspora to communicate in films.   
               2. Dancing arts in Bollywood’s Non-Resident Indian films can be called Bollywood dance 
and Filmi-Indi pop music. They are a mixture of Indian classical songs and dances, folk 
performances and songs and dances from other cultures. They can be used in various purposes for 
storytelling such as presentation of character’s senses or main theme in film, etc. 
               3. Different generation have different attitude and aesthetic reception towards the films. 
Audiences who are above 40 years old dislike films and dancing arts in Non-Resident Indian films 
because they are too westernized. In contrast, 20-38 years old like them because they are 
interesting. Both groups agree that song and dance sequences in film are very important because 
they can narrate and create emotion together with characters. Also, actor is the integral role to 
watching movie.  
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กิตติกรรมประกาศ 

 วิทยานิพนธเร่ืองนี้จะไมสามารถสําเร็จลุลวงไปได หากไมไดรับคําแนะนําและความ
ชวยเหลือเสมอมาจากอาจารย ดร. จิรยุทธ สินธุพันธุ อาจารยที่ปรึกษาวิทยานิพนธ ทานคอยให
กําลังใจและรับฟงคําบนเล็กๆนอยๆของผูวิจัยมาโดยตลอด ขอขอบพระคุณรองศาสตราจารย
ถิรนันท อนวัชศิริวงศ และอาจารย สมฤทธิ์ ลือชัย ที่สละเวลาในการใหคําปรึกษาแนะนํา            
เพื่อชวยทําใหวิทยานิพนธเร่ืองนี้มีความสมบูรณมากท่ีสุด นอกจากนี้ตองขอขอบพระคุณผูชวย
ศาสตราจารย สุรัตน โหราชัยกุล ที่ไดใหขอมูลและแงคิดที่หลากหลายในการทําวิจัยเกี่ยวกับ
ภาพยนตรบอลลีวูดในคร้ังนี้ และตองขอขอบคุณผูเช่ียวชาญทุกทานที่ไดใหทั้งความรู ความ
ประทับใจตางๆมากมาย ประสบการณที่ดีในคร้ังนี้ผูวิจัยจะไมมีวันลืมเปนอันขาด 

 ขอขอบพระคุณบุคคลที่คอยอยูเคียงขางและใหกําลังใจแกผูวิจัยมาโดยตลอด ซึ่งก็คือ             
คุณแมกับคุณพอ ที่คอยเตือนสติและรับฟงปญหาทุกเร่ืองตลอดการทําวิจัยคร้ังนี้ ทําใหผูวิจัย
สามารถตอสูกับปญหาท่ีเขามาไมเวนแตละวันไปไดดวยดี โดยไมทอแทใจลาออกไปเสียกอน 
ยิ่งกวานั้นทานยังยอมอดหลับอดนอน เดินทางไปสัมภาษณผูเช่ียวชาญหรือกลุมผูชมกับผูวิจัยอยู
เสมอ โดยไมเคยปริปากบนสักคํา ขอบคุณญาติพี่นองและชาวอินเดียทุกทานที่เสียสละเวลามีคา 
มาเปนกลุมผูชมใหผูวิจัยไดสัมภาษณ และหมั่นคอยถามผูวิจัยอยูเสมอวาทํางานไปถึงไหนแลว  
จะเรียนจบหรือยัง ซึ่งเปนสวนหนึ่งที่คอยใหผลักดันใหผูวิจัยมีแรงท่ีจะทํางานออกมาใหดียิ่งข้ึน 
ขอบคุณคุณสุปราณีที่ใหทั้งความรูและยังชวยผูวิจัยในการหากลุมผูชมชาวอินเดียจนไดครบตามที่
ตองการ และขอขอบคุณพี่ๆเพื่อนๆที่ภาคทุกคน ที่คอยเปนกําลังใจและถามไถกันอยูเสมอ 

 นอกจากนี้ผูวิจัยตองขอขอบคุณภาพยนตรบอลลีวูดที่ไดรับชมมาต้ังแตเด็ก ทําใหผูวิจัย
เกิดความสนใจในการศึกษาหาความรูเพิ่มเติม เพื่อที่จะตองการบอกใหคนไทยไดรูวาหนังอินเดีย
ไมไดมีดีแคเร่ืองรองเพลงหรือการเตนเทานั้น แตทุกวินาทีของภาพยนตรมันเต็มไปดวยขอคิดที่แฝง
อยูเสมอ เพราะมิเชนนั้นภาพยนตรบอลลีวูดคงไมสามารถอยูไดมานานเปนระยะเวลาเกือบรอยป
อยางแนนอน 

 ทั้งนี้ผูวิจัยอยากจะขอขอบคุณทุกๆคนที่ไมไดกลาวถึงในที่นี้ เพราะภายในหนาเดียวคงไม
สามารถกลาวถึงไดทุกคน แตอยากใหพวกคุณรูไววาพวกคุณมีความสําคัญกับผูวิจัยไมนอยไปกวา
ใครอยางแนนอน ทายที่สุดหากวิทยานิพนธเลมนี้มีความผิดพลาดหรือขอมูลใดก็ตามที่ไมถูกตอง 
ผูวิจัยขอนอมรับความผิดพลาดเหลานั้นไวเพียงผูเดียว   
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บทที่  1 

บทนํา 

ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 

 ภาพยนตรถือไดวาเปนศิลปะเพื่อความบันเทิงชนิดหนึ่งที่ไดรับความนิยมในทุกชาติ               
ทุกภาษา และยังเปนส่ิงที่แสดงออกถึงวัฒนธรรมของชนชาตินั้นๆ จึงถือไดวามีอิทธิพลตอสังคม
และคนในชาติเปนอยางยิ่ง เนื่องจากวาภาพยนตรนั้นมักมีเนื้อหาที่ครอบคลุมเร่ืองราวตางๆภายใต
บริบทยุคสมัยที่เปล่ียนไป ทั้งเร่ืองสภาพเศรษฐกิจ การเมือง สังคมและวัฒนธรรม นอกจากนี้ยัง
สามารถเขาถึงคนไดทุกเพศทุกวัย พรอมทั้งมีการสอดแทรกแนวคิด คติธรรม ในการดําเนินชีวิตไว
อีกดวย จึงกลาวไดวา ภาพยนตรนั้นเปนสินคาทางวัฒนธรรม (Cultural commodities) ที่สามารถ
ลงลึกไปกํากับถึงระดับจิตวิญญาณและความรูสึกของผูบริโภคได 

 อินเดีย จัดเปนประเทศขนาดใหญอันดับที่เจ็ด และมีประชากรเปนอันดับที่สองของโลก 
และยังเปนประเทศที่มีความหลากหลายทางชาติพันธุ ภาษา ศาสนา ความเช่ือ ศิลปวัฒนธรรม 
และประเพณีตางๆ กลาวไดวา สิ่งทั้งหลายทั้งมวลเหลานี้ลวนแลวแตอุบัติข้ึนดวยการผสมผสาน
กันของธาตุประกอบหลายอยางหลายประการ ซึ่งถึงแมวาจะมีความหลากหลายและแตกตาง แต
เมื่อรวมเขากันแลวก็มีลักษณะอินเดียโดยเฉพาะ กอใหเกิดเอกภาพทามกลางความแตกตาง 
อุปมาไดดังผาผืนเดียวกัน แตประกอบดวยเสนดายหลายเสนหลายเนื้อหลากสี และหลากคุณภาพ
ที่ใชในการทอผาผืนนั้นข้ึน (กรุณา และ เรืองอุไร กุศลาสัย, 2543: 162) จนกระทั่งเมื่ออุตสาหกรรม
ภาพยนตร อันเปนส่ือบันเทิงใหมที่นําเขาจากตะวันตก ไดเร่ิมเขามามีผลรองรับอารมณสุนทรียของ
ประชาชนอินเดีย ทําใหคนอินเดียไดริเร่ิมสรางภาพยนตรทองถิ่น เพื่อคนในทองถิ่น มีภาพยนตร
ภาษาถิ่น เพื่อคนในวัฒนธรรมยอย และยังมีภาพยนตรระดับชาติ เพื่อใหคนอินเดียจากทุกชาติ  
ทุกภาษา สามารถมีอารมณรวมกัน จนในที่สุดไดผลิตในระดับอุตสาหกรรม เพื่อการสงออกทาง
วัฒนธรรมในฐานะสินคาระดับโลก หรือตราสินคาในช่ือวา “บอลลีวูด” (Bollywood) อันหมายถึง 
“ชื่อที่ใชเรียกอุตสาหกรรมภาพยนตรของอินเดีย โดยมีจุดศูนยกลางอยูที่เมืองบอมเบย (เมือง
มุมไบในปจจุบัน) และเปนคําที่ผสมกันระหวางคําวาบอมเบย (Bombay) และฮอลลีวูด 
(Hollywood)” (Donald and Renov, 2008: 471) 

 ภาพยนตรอินเดียหรือภาพยนตรบอลลีวูดนั้น มีจุดเร่ิมตนเกิดข้ึนมาพรอมๆกับการตอสู  
ด้ินรนเพื่อตองการอิสรภาพจากการตกอยูภายใตอาณานิคมของประเทศอังกฤษ (British 
colonialism)  โดยภาพยนตร ส วนมากมักนํ า เสนอถึ ง เ ร่ื อง  อัต ลักษณทางวัฒนธรรม              
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(Cultural identity) ของชาวอินเดีย ในป ค.ศ. 1913 ผูกํากับภาพยนตรชื่อ Dada Saheb Phalke 
ไดทําการผลิตภาพยนตรอินเดียเร่ืองยาวที่ไมใชเสียงเปนเร่ืองแรก คือ ภาพยนตรเร่ือง Raja 
Harishchandra ซึ่งถือไดวาเปนจุดกําเนิดของอุตสาหกรรมภาพยนตรอินเดีย จนถึงป ค.ศ. 1931 
ไดเกิดการปฏิวัติอุตสาหกรรมภาพยนตรอินเดียคร้ังยิ่งใหญ คือ ภาพยนตรที่มีบทพูดเปนคร้ังแรก 
ไดแก ภาพยนตรเร่ือง Alam Ara และในชวงตนทศวรรษที่ 1940 อันเปนชวงที่มหาตมา คานธี      
มีบทบาทสําคัญในการตอสูเพื่อคนอินเดีย ภาพยนตรในชวงนั้นจึงมีลักษณะการนําเสนอถึงความ
ตองการเปนอิสระจากประเทศอังกฤษ จนกระทั่งในป ค.ศ. 1947 อินเดียไดรับเอกราชจากอังกฤษ
อยางสมบูรณ ประกอบกับหลังจากนั้นไมนานไดเกิดความขัดแยงระหวางอินเดียและปากีสถาน 
สงผลทําใหภาพยนตรในชวงนี้จะเนนหนักไปในเร่ืองสะทอนความเปนจริงและสุนทรียภาพ       
เปนหลัก 

 

   

 

 

ภาพท่ี 1 ภาพยนตรเร่ือง Alam Ara ภาพยนตรที่มีบทพูดคร้ังแรก 

 ในชวงป ค.ศ. 1950-1960 ถือไดวาเปนยุคทอง (Golden age) ของอุตสาหกรรม
ภาพยนตรอินเดีย เนื่องจากในป ค.ศ. 1952 ไดเกิดเทศกาลภาพยนตรแหงชาติในอินเดียข้ึนเปน
คร้ังแรก ณ เมืองมุมไบ (Mumbai) เจนไน (Chennai) และโกลกัตตา (Kolkatta) ทําใหผูสราง
ภาพยนตรอินเดียไดเรียนรูภาพยนตรแนวนีโอเรียลลิสต (Neo-Realist) จากภาพยนตรตางประเทศ 
อาทิเชน เร่ือง Bicycle Thieves สงผลใหในชวงป ค.ศ. 1955 เปนตนมา ไดเร่ิมมีการสราง
ภาพยนตรเบงกาลี (Bengali film) เกิดข้ึน โดยผูกํากับที่มีชื่อเสียงแหงยคุคือ Satyajit Ray ไดสราง
ภาพยนตรหลายเร่ือง ไดแก Pather Panchali (1955) Aparajito (1956) และ The World of Apu 
(1959) นอกจากนี้ยังมีผูกํากับภาพยนตรคนอ่ืนๆ เชน Raj Kapoor Bimal Roy Guru Dutt และ 
Mehboob Khan ไดทําการสรางภาพยนตรที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับประชาชนท่ียากจน และประเด็นเร่ือง
ความไมเสมอภาคที่เกิดข้ึนในสังคมอินเดีย อยางเชน ภาพยนตรเร่ือง Mother India (1957) ซึ่งถือ
ไดวาเปนภาพยนตรอินเดียเร่ืองแรกท่ีได รับการเสนอชื่อเขาชิงออสการ สาขาภาพยนตร
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ตางประเทศ กระทั่งในป ค.ศ. 1958 จนถึงชวงปลายทศวรรษที่ 1960 ภาพยนตรอินเดียไดเปล่ียน
การนําเสนอเนื้อหาจากประเด็นทางสังคมเปนแนวรักโรแมนติก ทําใหเกิดนักแสดงดาวรุงแหงยุค 
คือ Shammi Kapoor และ Rajesh Khanna 

 ในชวงทศวรรษที่ 1970 ภาพยนตรไดกลับไปนําเสนอชีวิตของคนยากจนที่อยูในสังคม           
อีกคร้ัง ซ่ึงผูชมเปาหมายหลักของภาพยนตรในชวงนี้ ไดแก คนยากจน คนดอยโอกาสในสังคม 
โดยภาพยนตรที่มีชื่อเสียง ไดแก เร่ือง Zanjeer (1973) ซึ่งตัวพระเอกของเร่ืองนําแสดงโดย 
Amitabh Bachchan รับบทเปนนายตํารวจซ่ึงลุกข้ึนมาตอสูเพื่อเรียกรองความยุติธรรม จากการที่
พระเอกของเร่ืองลุกข้ึนมาตอสูกับ “ความชั่วราย” ทั้งปวง ไมวาจะเปนเร่ืองเล็กหรือเร่ืองใหญ
เพียงใด ก็สามารถตอบสนองความคาดหวังของประชาชนสวนมากไดเปนอยางดี จากภาพยนตร
เร่ืองนี้ก็เลยสงผลทําให Amitabh Bachchan กลายเปน “Bollywood Icon” ต้ังแตนั้นเปนตนมา 
นอกจากนี้ยังเปนยุคที่ภาพยนตรมีตัวละครนําทั้งชายและหญิงหลายคนมากข้ึน (Multi-stars 
films) และกอกําเนิดภาพยนตรที่เรียกวา “Art cinema” ที่เนนสรางภาพยนตรแนว Realist             
ซึ่งมักใหความสําคัญกับเร่ืองพล็อต (Plot) และทักษะการแสดงของตัวละครเปนหลัก ลวงเลยมา
จนถึงในชวงทศวรรษที่ 1980 คนเอเชียใตที่อพยพไปอยูเมืองใหญๆที่สําคัญของโลก (South Asian 
Immigrants) ไดเขามามีอิทธิพลตออุตสาหกรรมภาพยนตรอินเดีย โดยนําเทคโนโลยีใหมๆ      
ดานการบันทึกเทปเขามาใชมากยิ่งข้ึน 

หลังจากนั้นต้ังแตป ค.ศ. 1990 เปนตนมา จนถึงปจจุบัน จะเรียกชวงนี้วาเปน “บอลลีวูด
ยุคใหม” (Globalized Bollywood) โดยในชวงกลางทศวรรษที่ 1990 ถือไดวาเปนชวงที่ภาพยนตร
อินเดียมีการเปลี่ยนแปลงครั้งยิ่งใหญหลายประการ เพื่อที่จะนําภาพยนตรอินเดียสูสากลและเปน
ที่รูจักกันทั่วโลก ภายใตยุคกระแสโลกาภิวัตน (Globalization) ที่มีการเช่ือมโยงสวนตางๆของโลก
เขาดวยกัน แตวาอาจสงผลทําใหวัฒนธรรมด้ังเดิมเกิดการเปล่ียนแปลงได อันเกิดจากสาเหตุ             
3 รูปแบบ คือ การรับเอาวัฒนธรรมตะวันตกเขามาใชอยางเดียว (Westernized globalization) 
การผสมผสานทางวัฒนธรรรมระหวางวัฒนธรรมทองถิ่น (Local culture) และวัฒนธรรมสากล 
(Global culture) หรือที่เรียกวา Glocalized hybrid culture และประการสุดทายคือ การใช
วัฒนธรรมทองถิ่นและขนบธรรมเนียมด้ังเดิมมาทําใหมีชีวิตชีวามากข้ึนภายใตยุคโลกาภิวัตน 
(Hafez, 2007:14) อีกทั้งยังพบวาเสนแบงระหวางวัฒนธรรมชั้นสูง (High culture) และวัฒนธรรม
ชั้นลาง (Low culture) ไดเลือนหายไป ทําใหวัฒนธรรมช้ันสูงไมไดหมายความวาจะตองทรงคุณคา
เหมือนเดิมอีกตอไป  
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นอกจากนี้ Geoffrey Jones และคณะ (Jones et al., 2008: 13-15) ไดกลาวถึงปจจัย
หลักที่สงผลทําใหอุตสาหกรรมภาพยนตรอินเดียกาวสูความเปนสากลในยุคโลกาภิวัตน ดังตอไปนี้ 

1) ตัวเนื้อหาภาพยนตรที่เปลี่ยนไป (Changing content) เนื่องจากผูสรางภาพยนตร
อินเดียไดเปล่ียนกลุมเปาหมายผูชม ที่นอกเหนือจากคนอินเดียในประเทศแลว ก็เร่ิมหันมาให
ความสนใจกับคนอินเดียที่อพยพยายถิ่นฐานไปอยูตางประเทศ (Non-Resident Indians: NRIs) 
หรือในบางครั้งมักใชคําวา คนพลัดถิ่นชาวอินเดีย (Indian diaspora) โดยเฉพาะประเทศ
มหาอํานาจ เชน ประเทศสหรัฐอเมริกา และประเทศอังกฤษ กันมากข้ึน และยังพบวากลุมคน
อินเดียพลัดถิ่นนั้นประสบความสําเร็จทาง ดานอาชีพการงานและการเงินอีกดวย ทําใหผูผลิตและ
ผูสรางภาพยนตรไดสรางภาพยนตรบอลลีวูดแนวใหมที่ เ รียกวา “แนวนอกถ่ินอินเดีย”                  

(NRI-Films: Non-Resident Indian Films) โดยตัวละครพระ-นางของเร่ืองมักเปนคนอินเดียที่
พลัดถิ่นอาศัยอยูในตางแดน ซึ่งผูสรางภาพยนตรก็ไดคาดหวังไววาภาพยนตรรูปแบบนี้จะเปน
กุญแจทางวัฒนธรรมที่ใชเชื่อมระหวางคนอินเดียพลัดถิ่น และบานเกิดของพวกเขา ซึ่งก็คือ
ประเทศอินเดีย 

“เนื่องจากตอนนี้เศรษฐกิจอินเดียมันดี ผูกํากับภาพยนตรมีงบจะลงทุนมากข้ึน สามารถ
ไปถายทําที่ลอนดอน สหรัฐอเมริกาได ทําให Story เกี่ยวกับตางประเทศมากข้ึน มีคนอินเดียไปอยู
ทั่วโลกทุกวันนี้เยอะ หนังจึงถูกสรางข้ึนเพื่อจับตลาดอินเดียในตางประเทศคือ หนังมันมีเยอะ
หลายรอยเร่ือง เขาก็เลยเร่ิมที่จะจับกลุมคนอินเดียในตางประเทศมากกวาคนอินเดียแลว เพราะ
มันเปน Niche Market ทําใหหนังอินเดียบางเร่ืองมันแทบจะเปนฝร่ังจาเลย แตพอเขาฉายใน
อินเดีย บางเร่ืองกลับไมคอย Work อาจจะดีเฉพาะในเมือง เชน เดหลี บอมเบย ใหพวกนักศึกษา
ดู” (ราวิน ทักราล, สัมภาษณ, 27 มีนาคม 2555)   

ภาพยนตรแนวนอกถิ่นอินเดียที่ถือไดวาเปนจุดเร่ิมตนและกอใหเกิดเอกลักษณการเลา
เร่ืองแบบใหม อีกทั้งยังประสบความสําเร็จเปนอยางมาก ไดแก ภาพยนตรเ ร่ือง “Dliwale 
Dulhania Le Jayenge” หรือเรียกโดยยอวา DDLJ กํากับโดย Aditya Chopra แหงบริษัท                
Yash Raj Films ออกฉายในป ค.ศ. 1995 ไดรายรับรวมทั้งในประเทศอินเดียและตางประเทศเปน
เงิน 24 ลานเหรียญสหรัฐฯ เปนหนึ่งในภาพยนตรที่ทํารายไดสูงสุดของภาพยนตรอินเดียและ         
ยังสรางปรากฏการณฉายตอเนื่องในโรงภาพยนตรเปนระยะเวลาถึง 12 ป โดยเปนเร่ืองราว
เกี่ยวกับตัวละครคูรักที่เปนคนอินเดียพลัดถิ่น (British-Indian) ที่อาศัยอยูในกรุงลอนดอน ประเทศ
อังกฤษ ที่แมวาจะใชชีวิตอยูตางแดน แตก็ยังคงไมลืมคานิยมด้ังเดิมและมีความเปนอินเดีย 
(Indianness) เชน ความจงรักภักดีตอครอบครัว หรือระบบการปกครองในบานที่ผูเปนพอเปนใหญ 
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เปนตน สงผลใหพระ-นางของเร่ือง ซึ่งไดแก Shahrukh Khan และ Kajol กลายเปนดารายอดนิยม
ในภาพยนตรยุคใหมทันที 

   

 

 

 

ภาพท่ี 2 ภาพยนตรเร่ือง Dilwale Dulhania Le Jayenge (DDLJ) 

หลังจากนั้นเปนตนมา ก็ไดมีภาพยนตรอีกหลายเร่ืองที่เปนแนวนอกถิ่นอินเดียและประสบ
ความสําเร็จทั้งในเร่ืองของรายรับรวม มีรางวัลการันตีมากมาย อยางเชนภาพยนตรภายใตบริษัท 
Dharma Productions ไดแก เร่ือง Kabhi Khushi Kabhie Gham (2001) Kal Ho Naa Ho 
(2003) และ My name is Khan (2010) เปนตน โดยภาพยนตรสวนมาก มักจะเปนภาพยนตร
แนวเมโลดรามา (Melodrama) และมักใชตัวละครท่ีเปนคนอินเดียพลัดถิ่นเปนตัวแทนในการ
เจรจาตอรองในประเด็นที่ซับซอนมากข้ึนกวาในยุคกอน เชน เร่ืองอัตลักษณ (Identity) เพศสภาพ 
(Gender) เพศวิถี (Sexuality) ศาสนา (Religion) อัตลักษณแหงชาติ (National Identity) 
ชาตินิยมอินเดีย (Indian Nationalism) เปนตน อีกทั้งมักต้ังคําถามแกคนดูในประเด็นการเช่ือมตอ
ทางวัฒนธรรม (Cultural connectedness) ของชุมชนในประเทศที่ไปอาศัยอยู (Expatriate 
community) กับประเทศอินเดีย (Datta, 2008:6) 

2) การไดรับเงินทุนสนับสนุนจากตางประเทศ (International Avenues                         
for Financing) เนื่องจากในชวงยุคนี้มีการเปดเสรีทางเศรษฐกิจ (Economic liberalization)        
ซึ่งสงผลทําใหอุตสาหกรรมภาพยนตรอินเดียกลายเปนตลาดที่นาสนใจของสตูดิโอคายใหญ        
ในประเทศสหรัฐอเมริกา เชน Sony pictures และ Fox Star Entertainment เปนตน โดยไดรับ  
การสนับสนุนและการลงทุนตางๆมากมาย เนื่องจากสตูดิโอเหลานี้เล็งเห็นวา อินเดียยังมี
งบประมาณในดานการสรางและลงทุนเกี่ยวกับภาพยนตรไมมากนัก แตกลับมีผูชมภาพยนตรกัน
เปนจํานวนมาก  จึงมีความเสี่ยงนอยกวาการลงทุนในอุตสาหกรรมภาพยนตรฮอลลีวูด                      
โดยผูเชี่ยวชาญไดกลาววา ในป ค.ศ. 2011 นี้เปนตนไป อุตสาหกรรมภาพยนตรอินเดียจะเติบโต
เพิ่มข้ึนกวาเดิมหลายเทาตัว และอาจไดรับรายไดตอปเปนมูลคาถึง 25,000 ลานเหรียญสหรัฐฯ 
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3) อํานาจของดาราเพิ่มสูงขึ้น (Increased Star Power) เนื่องจากดาราอินเดียนั้นเปน
ที่ชื่นชอบทั้งชาวอินเดียและชาวตางประเทศ หลายบริษัทจึงไดใชความเปน “Global celebrity” ที่
ถูกประกอบสรางข้ึน มาชวยในการแนะนําสินคาและผลิตภัณฑภายในประเทศ และ/หรือสินคา
ยี่หอดังจากตางประเทศ เพื่อดึงดูดใจใหคนหันมาอุปโภคบริโภคสินคาของตนมากข้ึน ดังแนวคิด
ของอะดอรโน ที่กลาวถึง ลัทธิคล่ังไคลบูชาสินคา (Commodity fetishism) วาแมมนุษยเราจะ
เร่ิมตนเปนผูสรางสินคาข้ึนมาก็จริง แตในทายที่สุดแลว สินคานั้นก็จะเขามากํากับความคิดของเรา 
หรืออีกนัยหนึ่งในระบบทุนนิยมนั้น สิ่งที่เปนมูลคาแลกเปล่ียน (Exchange value) จะถูกตีคาวามี
อํานาจเหนือกวามูลคาใชสอย (Use value) เพราะมนุษยเราใชเงินเขาไปซื้อและเปนส่ือกลางการ
แลกเปล่ียน และทําใหสินคาตางๆ มีราคาข้ึนมา ดังนั้นเมื่อสินคามีราคาข้ึนมา ความตองการ
บริโภคสินคาที่มีมูลคาเหลานั้นก็จะเร่ิมอยูเหนือความตองการที่แทจริง (Real needs) ของผูคน            
ไมตางจากการเปนลัทธิบูชาหรือพิธีกรรมแหงการคลั่งไคลในสังคมรวมสมัย (กาญจนา แกวเทพ 
และ สมสุข หินวิมาน, 2553: 252) 

4) ความนิยมที่เพิ่มขึ้นของชองระบบดาวเทียมและชองทางการกระจายขาวสาร
อ่ืนๆ (Popularity of Satellite and Other Distribution Channels) เนื่องจากเทคโนโลยีตางๆได
พัฒนามากข้ึน สื่อกระแสใหมตางๆ ก็มีอิทธิพลในการเผยแพรขอมูลและสามารถรับชมภาพยนตร
บอลลีวูดไดอยางเขาถึงมากยิ่งข้ึนเชนกัน ไดแก ระบบทีวีเคเบิลและระบบดาวเทียม ที่ถือไดวามี
บทบาทเพิ่มข้ึนกวาแตเดิมอยางมาก เชน Zee TV Sony TV และ Star Network ที่เปนชองที่มีการ
สงสัญญาณไปยังประเทศตางๆ ไมวาจะเปนประเทศสหรัฐอเมริกา ประเทศอังกฤษ ประเทศแถบ
ตะวันออกกลาง ไมเวนแมกระทั่งประเทศแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต (อยางเชน ประเทศไทย) 
นอกจากนี้ยังมีสื่อวิทยุในตางประเทศ เชน UK’s Sunrise radio ที่มีการอัพเดตแนะนําภาพยนตร
บอลลีวูดและรายงานเพลงฮิตติดอันดับ เปนตน แตสื่อกระแสใหมที่มีอิทธิพลมากสุดในขณะนี้             
ก็คือ สื่ออินเตอรเน็ตที่ทุกคนทั่วโลกสามารถเขาถึงไดงาย ทําใหสามารถรับขอมูลขาวสารเกี่ยวกับ
ภาพยนตรอินเดียไดอยางรวดเร็วมากข้ึน 

ทั้งนี้ประเทศอินเดียยังจัดไดวามีรูปแบบของส่ือสารการแสดงอินเดียมากมายหลากหลาย 
แผกระจายไปทั่วประเทศ ซึ่งนอกจากเปนส่ิงที่ชวยในการสรางสีสันและความบันเทิงสนุกสนาน
ใหแกคนในทองถิ่นนั้นๆแลว ยังเปนส่ิงที่ยืนยันความเช่ือ ความศรัทธาของประชาชนอินเดีย 
เกี่ยวกับมรดกทางวัฒนธรรมที่สืบทอดกันมาแตชานาน ดังนั้นรูปแบบส่ือสารการแสดงอินเดียจึงมี
สวนสําคัญในการเช่ือมตอระหวางส่ิงที่งดงามทรงคุณคาจากอดีตกับส่ิงที่กําลังเปล่ียนแปลงไปใน
ปจจุบันและอนาคต แลวหากจะกลาวถึงส่ิงที่นําเสนออัตลักษณความเปนอินเดียในส่ือภาพยนตร
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บอลลีวูดไดดีที่สุด อีกยังเปนรูปแบบและเอกลักษณอันโดดเดนกวาภาพยนตรจากประเทศอื่นก็คือ 
การเตนและการขับรองประกอบดนตรี (Song and Dance Sequences) โดยไดรับอิทธิพลมาจาก
รูปแบบการขับรองและการเตนอินเดียแบบด้ังเดิม มาผสมผสานการเตนและการรองแบบสมัยใหม
จากวัฒนธรรมตะวันตกและประเทศอ่ืนๆ อันสืบเนื่องมาจากผลของกระแสโลกาภิวัตนที่เกิดข้ึน 
โดยจัดวาการเตนและการขับรองนั้นเปนองคประกอบที่สําคัญของสื่อสารการแสดงท่ีรวมเรียกวา 
“นาฏยศิลป” (Dancing Arts) ซึ่งจะปรากฏในภาพยนตรแทบทุกเร่ือง พรอมทั้งเปนสวนที่สําคัญ
และเปนเสนหที่จะขาดไปไมได สะทอนใหเห็นวาชีวิตของผูคนในประเทศอินเดียต้ังแตเกิดออกมา
จนถึงวันที่ตองจากโลกนี้ไป ตางมีชีวิตที่ผูกพันกับการขับรองและการเตนอยางลึกซึ้ง ดังที่ Kalyani 
(Music director) ไดกลาวไววา “ในประเทศอินเดียนั้น จุดเร่ิมตนและจุดจบของชีวิตเต็มไปดวย
เสียงเพลง...เด็กนอยที่เกิดออกมาก็ทักทายโลกดวยเสียงเพลง...และมีการรองเพลงและเตนเมือ่เขา
เขาพิธีแตงงานและถึงแกความตาย” (Dudrah, 2006: 47) 

โรดา เกราเออร (อางถึงในสุรพล วิรุฬหรักษ, 2547: 9-10) นักวิชาการดานนาฏยศิลป 
ไดใหความหมายของนาฏยศิลปไววา 

  นาฏยศิลป เปนเคร่ืองหมายแหงเอกลักษณทางวัฒนธรรม 
  นาฏยศิลป เปนการแสดงออกของการบวงสรวงในศาสนา 
  นาฏยศิลป เปนเคร่ืองแสดงระเบียบสังคมและอํานาจ 
  นาฏยศิลป เปนเคร่ืองแสดงบรรทัดฐานของสังคม 
  นาฏยศิลป เปนส่ือกลางของการผสมผสานทางวัฒนธรรม 
  นาฏยศิลป เปนการสรางสรรคเฉพาะตนของศิลปน 
  นาฏยศิลป เปนดรรชนีบงชี้สถานภาพปจจุบัน และความเปนไปในอนาคต”  

 จึงเห็นไดวานาฏยศิลปนั้นมีสวนสําคัญในการดําเนินชีวิตของมนุษย โดยถือวาเปน
สัญลักษณที่แสดงใหเห็นไดชัดวาชุมชนของตนเองนั้นมีลักษณะที่โดดเดนและแตกตางจากชุมชน
อ่ืนอยางไร ทั้งในเร่ืองของทารายรํา การขับรอง ดนตรี และเคร่ืองแตงกาย อันเปนลักษณะ
เฉพาะถิ่นนั้นๆ ทําใหเกิดความภาคภูมิใจในการแสดงออกมา แลวยังเปนการสืบทอดรูปแบบ
สื่อสารการแสดงของชาติตนเองไวมิใหสาบสูญ ซึ่งจะเห็นไดอยางชัดเจนในกรณีที่คนในชุมชนหนึ่ง
อพยพไปอยูในชุมชนอ่ืนที่ตางวัฒนธรรม ก็จะมีการนําเสนอนาฏยศิลปข้ึนเพื่อแสดงอัตลักษณของ
ตนภายใตสังคมใหม โดยเฉพาะรูปแบบส่ือสารการแสดงของอินเดียตางๆที่มีพัฒนาการและมี
ตําราการฟอนรํามานับพันป รวมทั้งยังไดแผอิทธิพลเขาไปในหลายประเทศรวมทั้งประเทศไทย           
แตในปจจุบันดวยการสื่อสารที่ทันสมัยและไรพรมแดน ทําใหรูปแบบอันเปนเอกลักษณด้ังเดิมของ



8 
 

อินเดียไดเกิดการเปล่ียนแปลง เปรียบเสมือนมีสิ่งแปลกใหมเขามากระทบกับวัฒนธรรม แตก็ไมได
หมายความวาจะรับส่ิงนั้นมาทั้งหมด เพียงแตจะมีการปรับปรุงดัดแปลงใหเหมาะสมในการรักษา
วัฒนธรรมของตนเองเอาไว มิใหสูญสลายไปตามกาลเวลา 

ดังนั้นในงานวิจัยคร้ังนี้ ผูวิจัยจึงไดมุงเนนศึกษากลวิธีการเลาเร่ืองของภาพยนตรบอลลีวูด
แนวนอกถิ่นอินเดีย ในการสื่อสารอัตลักษณของคนอินเดียพลัดถิ่น และศึกษาวิธีการนํารูปแบบ
นาฏยศิลปซึ่งมีลักษณะที่ผสมผสานระหวางความเปนทองถิ่นอินเดียด้ังเดิมและความทันสมัยมา
ใชเปนสวนหนึ่งในภาพยนตร อีกทั้งทําการศึกษาทัศนคติและสุนทรียรสที่ผูชมไดรับจากการรับชม
ภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดียอีกดวย จากท้ังหมดนั้นก็จะทําใหเห็นวาการดํารงอยูของ
วัฒนธรรมและความเปนอินเดีย สามารถใชสื่อภาพยนตรในการนําเสนอไดมากนอยเพียงใด 
ภายใตบริบทสังคมโลกตะวันตกในภาพยนตร ซึ่งจะสะทอนใหเห็นถึงเคล็ดลับที่วัฒนธรรมอินเดีย
สามารถมีชีวิตยาวนานและสืบเนื่องมาไดจนถึงทุกวันนี้ ก็เนื่องมาจากความจริงที่ความนึกคิดและ
สังคมของอินเดียสามารถปรับตนเองใหเขากับสภาพแวดลอมที่เปล่ียนแปลงไดเสมอ มีความ
ยืดหยุนและเขมแข็ง ในการที่จะผสมสิ่งตางๆในสังคมใหกลมกลืนกันไดอยางลงตัว  

ปญหานําวิจัย 

 1. ความสัมพันธของการเลาเร่ืองและอัตลักษณของคนอินเดียพลัดถิ่นที่พบในภาพยนตร
บอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียมีลักษณะเปนอยางไร 

 2. รูปแบบนาฏยศิลปที่พบในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียสามารถนําไปใชใน
การเลาเร่ืองอยางไร 

 3. ทัศนคติและสุนทรียรสของกลุมผูชมที่ไดรับจากภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย
เปนอยางไร 

วัตถุประสงคของการวิจยั 

 1. เพ่ือศึกษาความสัมพันธของการเลาเร่ืองและอัตลักษณของคนอินเดียพลัดถิ่นใน
ภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย 

 2. เพื่อศึกษารูปแบบนาฏยศิลปและการนําไปใชเลาเร่ืองในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอก
ถิ่นอินเดีย 
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3. เพื่อศึกษาทัศนคติและสุนทรียรสของกลุมผูชมที่ไดรับจากภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอก
ถิ่นอินเดีย 

ขอบเขตของการวิจัย 

ทําการศึกษาภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดีย (NRI-Films) ภายใตบริษัท Yash 

Raj Films และบริษัท Dharma Productions เนื่องจากสองบริษัทนี้มีชื่อเสียงในการสราง
ภาพยนตรบอลลีวูดยุคใหม ประกอบกับภาพยนตรแนวนอกถิ่นอินเดีย จํานวนทั้งส้ิน 8 เร่ือง             
จากทั้งสองบริษัท ตางประสบความสําเร็จทั้งในแงของรายรับทั้งในประเทศและตางประเทศ               
ติดอันดับ Box Office 50 อันดับแรก (ต้ังแตในชวงป ค.ศ. 1994-2010) โดยเฉพาะประเทศที่มีคน
อินเดียอพยพไปอาศัยอยูเปนจํานวนมาก อยางประเทศสหรัฐอเมริกาและประเทศอังกฤษ                   
ซึ่งรายช่ือภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียทั้งหมดที่ใชในการศึกษาคร้ังนี้ มีดังตอไปนี้ 

1. ภาพยนตรจากบริษัท Yash Raj Films จํานวน 3 เรื่อง ไดแก Dilwale Dulhania 
Le Jayenge (1995) Ta Ra Rum Pum (2007) และ New York (2009) 

2. ภาพยนตรจากบริษัท Dharma Productions จํานวน 5 เร่ือง ไดแก Kabhi Khushi 
Kabhie Gham (2001) Kal Ho Naa Ho (2003) Kabhi Alvida Naa Kehna (2006) Dostana 
(2008) และ My Name is Khan (2010) 

  
ทั้งนี้จะนําภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดียดังกลาว มาวิเคราะหรูปแบบ/กลวิธีใน

การเลาเร่ือง พรอมกับการใชนาฏยศิลปที่เกี่ยวของกับการขับรองประกอบดนตรีและ/หรือการเตน
มาใชเพื่อสะทอนใหเห็นถึงลักษณะทางวัฒนธรรม อัตลักษณความเปนอินเดียของคนพลัดถิ่น และ
ประเด็นตางๆที่ สําคัญโดยรวม ภายใตบริบทสังคมตะวันตก (ไดแกประเทศอังกฤษและ
สหรัฐอเมริกา) ตามยุคสมัยที่เปล่ียนแปลงไป ประกอบกับการสัมภาษณผูเช่ียวชาญดานอินเดีย
ศึกษา ดานส่ือสารการแสดงและภาพยนตรบอลลีวูด เพื่อนํามาใชประกอบการวิเคราะหขอมูล
ดังกลาว นอกจากนั้นยังทําการศึกษากลุมผูชมที่ไดรับชมภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย 
ดวยวิธีสนทนากลุม (Focus group) และการสัมภาษณ เพื่อทําการศึกษาทัศนคติและสุนทรียรสที่
ไดรับจากกลุมผูชมวาเปนอยางไร 
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คําจํากัดความที่ใชในการวิจัย 

 1. อัตลักษณ หมายถึง การใหความหมายตอตัวตนดวยมรดกทางวัฒนธรรมและคานิยม
รวมของสังคม และชาติพันธุ ที่ไมตายตัวหยุดนิ่ง สามารถเปล่ียนแปลงไดตลอดเวลา  

2. ความเปนอินเดีย หมายถึง สิ่งที่แสดงออกมาเพื่อบงบอกถึงตัวตนและประสบการณ
รวมของชาวอินเดียที่เปนอันหนึ่งเดียวกัน ทามกลางความหลากหลายในประเทศอยางเปนแกน
สาร 

 สําหรับงานวิจัยคร้ังนี้จะมุงคนหาอัตลักษณความเปนอินเดียของคนพลัดถิ่นภายใตสังคม
โลกาภิวัตน ในแงของอัตลักษณทางวัฒนธรรม (Cultural Identity) ซึ่งหมายถึง อัตลักษณทาง
วัฒนธรรมของอินเดีย กับอัตลักษณที่เปนลักษณะผสมผสานขามผานวัฒนธรรม ประกอบ
รวมกับอัตลักษณของคนพลัดถิ่น (Diaspora Identity) 

3. ส่ือสารการแสดงอินเดีย หมายถึง รูปแบบการแสดงของอินเดียทั้งที่เปนของพื้นบาน
ด้ังเดิม และรับจากวัฒนธรรมอ่ืนเขามาผสมผสาน เพื่อใชในการส่ือสารแสดงอารมณ ความรูสึก 
วิถีชีวิต ภาษา ประเพณี ความเช่ือ โลกทัศน และสุนทรียะของอินเดียออกมาในรูปของการแสดง
ตามวัตถุประสงคตางๆ 

 4. นาฏยศิลป หมายถึง ศิลปะที่ใชรางกายและจิตใจ เพื่อแสดงออกถึงเร่ืองราวตางๆ               
ทั้งกิริยาทาทางปกติหรือการฟอนรํา (ระบํา รํา เตนและอ่ืนๆ) การพูดหรือการขับรอง ประกอบกับ
อารมณของผูแสดง สําหรับงานวิจัยคร้ังนี้จะหมายถึงนาฏยศิลปของอินเดียที่มีการผสมผสาน
รูปแบบระหวางของอินเดียด้ังเดิมและรูปแบบสมัยใหม โดยจะครอบคลุมทั้งรูปแบบการขับรอง
เพลงประกอบดนตรีและ/หรือการเตนซึ่งพบในภาพยนตรที่ทําการศึกษา    

 5. ภาพยนตรบอลลีวูด หมายถึง ภาพยนตรภายใตระบบอุตสาหกรรมวัฒนธรรมของ
ประเทศอินเดีย โดยมีจุดศูนยกลางอยูที่เมืองบอมเบย (หรือมุมไบในปจจุบัน) 

 6. ภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย หมายถึง ประเภทของภาพยนตรอินเดียต้ังแตป 
ค.ศ. 1990 เปนตนมา ที่มีตัวละครหลักของเร่ืองเปนคนอินเดียโดยกําเนิดแตไดอพยพยายถิ่นฐาน
จากประเทศอินเดียไปอยูยังประเทศอ่ืน   

7. คนอินเดียพลัดถิ่น หมายถึง คน/กลุมคนที่เปนคนอินเดีย แตไดมีการยายถิ่นฐานไป
อาศัยอยูนอกประเทศอินเดียเปนระยะเวลาช่ัวคราว หรืออยูอยางถาวร 
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 8. องคประกอบการเลาเร่ืองในภาพยนตร หมายถึง สวนประกอบตางๆที่ประกอบกันเปน
เร่ืองราว ไดแก โครงเร่ือง แกนความคิด บทบาทและคุณสมบัติของตัวละคร ความขัดแยง ฉาก 
สัญลักษณ และมุมมองการเลาเร่ือง 

9. สุนทรียรส หมายถงึ ความพึงพอใจของผูชมที่ไดรับจากการชมภาพยนตรบอลลีวูดแนว
นอกถ่ินอินเดีย 

ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ 

1. ทําใหเห็นถึงกลวิธีในการเลาเร่ืองดวยการใชรูปแบบนาฏยศิลปอันเกี่ยวของกับการขับ
รองและการเตนมาเปนสวนหนึ่งในภาพยนตร พรอมทั้งการส่ือสารอัตลักษณ ซึ่งจะนําไปใชเปน
แนวทางในการสรางสรรคผลงานตอไปได 

2. เพื่อนําไปใชเปนประโยชนในการศึกษาวิเคราะหงานส่ือสารการแสดงและวิธีการเลา
เร่ืองไดอยางมีประสิทธิภาพในส่ืออ่ืนๆ ในดานที่กอใหเกิดสุนทรียรส  

3. เพื่อใชเปนขอมูลอางอิงพื้นฐานเบ้ืองตนสําหรับผูที่ตองการศึกษาเกี่ยวกับภาพยนตร
บอลลีวูดในแนวอ่ืนของแตละยุคสมัย วามีลักษณะของการใชนาฏยศิลปและการส่ือสารอัตลักษณ
ความเปนอินเดียไดเหมือนหรือแตกตางกันได 
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บทที่  2 

แนวคิด ทฤษฎี และงานวิจัยท่ีเก่ียวของ 

 สําหรับงานวิจัยเร่ือง “การส่ือสารอัตลักษณและนาฏยศิลปในภาพยนตรบอลลีวูดแนว
นอกถ่ินอินเดีย” ประกอบดวยแนวคิดทฤษฎีที่ใชเปนแนวทางในการศึกษา ดังตอไปนี้  

1. แนวคิดการเลาเรื่อง 
1.1 แนวคิดการเลาเร่ือง 
1.2  แนวคิดการเลาเร่ืองของภาพยนตรบอลลีวูด 

2. แนวคิดสื่อสารการแสดงอินเดียในภาพยนตรบอลลีวูด 
2.1 ความเปนมาโดยยอของอุตสาหกรรมภาพยนตรเพลงของอินเดีย 
2.2 ส่ือสารการแสดง: การสื่อสารอยางมีสุนทรียะ  
2.3 ภารตะนาฏยศาสตร (Bharata Natayasastra) 
2.4 นาฏยศิลปอินเดียในภาพยนตรบอลลีวูด 

3. แนวคิดศิลปะในฐานะการสื่อสาร และรูปลักษณนิยม 
3.1 ภาวะ (Bhava) และรส (Rasa) 

4. แนวคิดวัฒนธรรม/อัตลักษณ/อัตลักษณทางวัฒนธรรมและคนพลัดถ่ิน 

1. แนวคิดการเลาเรื่อง 

กิตติศักด์ิ สุวรรณโภคิน (อางถึงในอุบลรัตน ศิริยุวศักด์ิ, 2542: 32-33) ไดกลาวถึง
บทบาทหนาที่ของภาพยนตรไวเปน 4 ดานสําคัญ ดังนี้ 

1. หนาที่ในการเลาเร่ือง (Narrative Function) หนาที่นี้ถือไดวาเปนบทบาทที่สําคัญของ
ภาพยนตร เพราะภาพยนตรทุกเร่ืองตางก็ตองมีเร่ืองราวที่จะส่ือสารไปยังผูชม ในขณะที่รับชม
ภาพยนตรเร่ืองนั้นอยู 

2. หนาที่ในการสื่อทางอารมณ (Emotional Function) การส่ือสารอารมณถือไดวาเปน
สวนสําคัญอีกประการหนึ่ง เพราะเปนวิธีในการทําผูชมเขาใจและมีอารมณรวมไปกับเร่ืองราว
ตางๆ ดังเชน ในภาพยนตรบอลลีวูดที่มักนําเสนออารมณหลากหลาย ไมวาจะรัก สุข ทุกข เศรา 
ฯลฯ โดยมักใชการสื่ออารมณรวมไปกับบทเพลงในภาพยนตร 
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3. หนาที่ในการสื่อทางดานความคิด (Intellectual Function) การสื่อสารทางความคิดใน
ภาพยนตรสามารถทําได 2 วิธีคือ ผูกํากับภาพยนตรแทรกแนวคิดหรือขอคิดตางๆเขาไปในเร่ือง
อยางต้ังใจ ซึ่งทําใหผูชมรับรูถึงเจตนาที่ตองการสื่อสารได และอีกลักษณะหนึ่งก็คือ ผูกํากับ
ภาพยนตรไมไดเอาขอคิดไปใสไวอยางต้ังใจ แตผูชมสามารถใชความคิดของตนเองในการตีความ
นั้นๆไดดวยตนเอง 

4. หนาที่ในการสรางความต่ืนตาต่ืนใจ (Spectacle Function) การสรางความต่ืนตาต่ืนใจ
ไมจําเปนตองเกิดจากภาพเทานั้น แตบทเพลง เสียงดนตรี หรือการเตน ดังเชนที่พบในภาพยนตร
บอลลีวูดก็เปนส่ิงที่ชวยสรางความต่ืนตาต่ืนใจไดอยางมากเชนกัน และยังถือไดวามีบทบาทสําคัญ
มากในการที่จะดึงผูชมออกมาจากบานเพื่อมารับชมภาพยนตร 

1.1 แนวคิดการเลาเร่ือง 

สําหรับวิธีในการวิเคราะหการเลาเร่ืองในภาพยนตรสามารถกระทําไดในหลายวิธี แตโดย
ตามหลักแนวคิดการเลาเร่ืองแบบทั่วไป มีลักษณะการวิเคราะหตามตามองคประกอบของเร่ืองเลา
ดังตอไปนี้ 

1. โครงเรื่อง (Plot) โครงเร่ือง คือ ชุดเหตุการณของเร่ืองทั้งหมดต้ังแตตนจนจบที่มีการ
มารอยเรียงเร่ืองราวเขาไวดวยกัน ซึ่งเร่ืองราวที่เกิดข้ึนก็จะมาจากความขัดแยงของตัวละครหรือ
ปฏิกิริยาตางๆของตัวละคร โดยภาพยนตรเร่ืองหนึ่งอาจมีเพียงโครงเรื่องเดียวหรือบางเร่ืองอาจมี
โครงเร่ืองยอย (Subplot) มาแทรกไวในโครงเร่ืองหลักใหดูนาสนใจมากข้ึนก็ได ซึ่งปกติลําดับ
เหตุการณของการเลาเร่ืองมักแบงออกเปน 5 ข้ันตอน ไดแก 

1.1 การเร่ิมเร่ือง (Exposition) เปนการแนะนําตัวละครและชักจูงใหผูชมสนใจตอ
เร่ืองราว โดยการแนะนําฉาก สถานที่ หรือสภาพแวดลอมโดยทั่วไปของเหตุการณที่เกิดข้ึน หรือ
อาจมีการเผยความขัดแยงของเรื่องใหผูชมไดรับทราบ ซึ่งการเริ่มเร่ืองในภาพยนตรนั้นไม
จําเปนตองเรียงตามลําดับเวลากอนหลังเสมอไป อาจเร่ิมจากการเลายอนจากทายเร่ืองไป              
ตนเร่ือง หรือสลับลําดับเวลาแบบใดก็ได 

  1.2 การพัฒนาเหตุการณ (Rising Action) เปนชวงเวลาที่เหตุการณของเร่ือง
กําลังพัฒนาดําเนินไปอยางสมเหตุสมผล ปมความขัดแยงเร่ิมทวีความเขมขนข้ึน ตัวละครเร่ิมพบ
เจอสถานการณที่ลําบากใจ ซึ่งสงผลใหชีวิตของตัวละครเร่ิมเกิดการเปล่ียนแปลง 
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 1.3 ภาวะวิกฤติ (Climax) เกิดข้ึนเมื่อเร่ืองราวดําเนินมาถึงจุดที่ตัวละครได
เผชิญหนากับปญหานั้นๆ แลวตองตัดสินใจใหเด็ดขาด เพื่อลงมือกระทําการอยางใดอยางหนึ่ง 

 1.4 ภาวะคลี่คลาย (Falling Action) เมื่อเร่ืองราวไดผานจุดวิกฤติของเร่ืองไปแลว 
เหตุการณก็ไดเร่ิมคลี่คลายลง ประเด็นตางๆหรือขอขัดแยงที่ตัวละครไดพบเจอก็ไดถูกขจัดออกไป 

 1.5 การยุติของเร่ืองราว (Ending) คือ การส้ินสุดเร่ืองราวของเรื่อง ซึ่งอาจมีทั้ง
การจบแบบมีความสุข จบแบบสูญเสีย หรือจบแบบทิ้งทายใหผูชมไดคิดตอยอดตอไปเองได ทั้งนี้ก็
ข้ึนอยูกับเจตนารมณของผูสรางแตละเร่ืองเปนหลัก 

กุสตาฟ เฟรยแท็ก (Gustav Freytag) (อางถึงใน รัตนา จักกะพาก และจิรยุทธ            
สินธุพันธุ, 2545: 6) นกัวิเคราะหชาวเยอรมันไดเสนอโครงสรางในการเลาเร่ืองรูปตัววี สําหรับเร่ือง
บันเทิงคดี (Fiction) ไวดังนี้  

 

   

 

 

 

 

 
 

ภาพท่ี 3 โครงสรางการเลาเร่ืองรูปตัววี ตามแนวคิดของกุสตาฟ เฟรยแท็ก 

 จากแผนภาพดังกลาวไดอธิบายถึงโครงสรางในการเลาเร่ืองวามีข้ันตอนสําคัญดังนี้คือ 
การเปดเร่ือง (Exposition) ซึ่งเปนการเลาเร่ืองเร่ิมตน จากน้ันเกิดความขัดแยงระหวางตัวละคร           
จนพัฒนาไปสู ข้ันจุดสุดยอด (Climax) ของเร่ือง แลวภายหลังความขัดแยงไดรับการแกไข 
(Resolution) เร่ืองราวตางๆไดคล่ีคลายลงจนนําไปสูการจบเร่ืองราว (Closure) โดยลักษณะการ

พัฒนาเหตุการณ  
(Rising Action) 

ตัวเอก  
(Protagonist) 

คูปรปกษ  
(Antagonist) ระยะเวลาดําเนินเร่ือง 

(Temporal Axis) เปดเร่ือง  
(Exposition) 

จุดสุดยอด  
(Climax) 

จบเร่ือง  
(Closure) 

การแกปญหา  
(Resolution) 
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เดินเร่ืองแบบนี้มักใชในเร่ืองเลาแบบโศกนาฏกรรม และตอมาไดขยายไปใชในเร่ืองเลาประเภท   
ดรามาเกือบทั้งหมด 

แตรูปแบบดังกลาวขางตนนั้น ไดมีลักษณะที่สอดคลองกับทฤษฎีการละครตะวันออก            
ก็คือคัมภีรนาฏยศาสตรของภารตะ ประเทศอินเดีย ที่มีมานานแลวกวา 5,000 ป ซึ่งไดแบงข้ันตอน
ของการเลาเร่ืองตามหลัก “สันธิ” อันเปนการแบงข้ันตอนของโครงเร่ืองออกใหชัดเจนวา เร่ือง
ดําเนินจากจุดเร่ิมตนแลวเขมขนข้ึน และคล่ีคลายไปสูจุดจบอยางไร โดยสันธิแบงออกเปน                
5 สวน ดังนี้ 

 1) มุขะ สันธิ การเปดเร่ือง แนะนําใหคนดูรูความเปนไป ทําใหผูชมเขาใจความเดิมและตัว

ละครสําคัญในเร่ือง (เปรียบไดกับ Exposition) 

 2) ประติมุขะ สันธ ิการขยายเร่ือง ดําเนินเร่ืองไปสูปญหาตางๆ แสดงใหเห็นพฤติกรรมของ

ตัวละครตามที่แสดงไวในชวงมุขะ สันธิ (เปรียบไดกับ Rising Action) 

 3) การภะ สันธ ิการพัฒนาเร่ืองไปสูขัดแยง ความเขมขน (เปรียบไดกับ Turning Point) 

 4) อวมรศะ สันธิ การที่เร่ืองไปสูข้ันตองกระทําบางอยางใหเด็ดขาดลงไป (เปรียบไดกับ 

Climax) 

 5) นิรวานะ สันธ ิการสรุปหรือดําเนินเร่ืองไปสูการปดเร่ือง (เปรียบไดกับ Resolution และ 

Closure) 

 2. ความขัดแยง (Conflict) ถือไดวาความขัดแยงในภาพยนตรนั้นเปนส่ิงที่สําคัญของ
โครงเร่ือง เพราะเร่ืองราวตางๆมักเกิดข้ึนจากความขัดแยง หากไมมีความขัดแยง เร่ืองราวก็จะไมมี
ความนาสนใจและไมนาติดตาม โดยปมความขัดแยงตางๆสามารถทําการแบงไดออกเปน               
4 ลักษณะดังนี้ 

  2.1 ความขัดแยงระหวางมนุษยกับมนุษย คือ การที่ตัวละครสองฝายไมลงรอยกัน 
และพยายามทําทุกวิถีทางเพื่อที่จะเอาชนะกัน 

 2.2 ความขัดแยงภายในจิตใจ เปนความขัดแยงที่ทําใหตัวละครเกิดความสับสน
หรือลําบากใจในการกระทําบางส่ิงบางอยางตามความตองการ เชน ความขัดแยงภายในจิตใจที่
ตองเลือกระหวางความถูกตองทางศีลธรรมกับความปรารถนาในสวนลึกของจิตใจ เปนตน 
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  2.3 ความขัดแยงระหวางมนุษยกับธรรมชาติ เชน การตอสูกับภัยธรรมชาติ การ
ตอสูเพื่อเอาชนะกับความตายอันเปนธรรมชาติที่ไมอาจมีผูใดเล่ียงพน เปนตน 

 2.4 ความขัดแยงระหวางมนุษยกับส่ิงเหนือธรรมชาติ เชน หนังเกี่ยวกับภูติผี เร่ือง
ล้ีลับเหนือธรรมชาติ เปนตน    

3. ตัวละคร (Character) องคประกอบสําคัญที่ขาดไมไดสําหรับการเลาเร่ืองทุกชนิดคือ 
ตัวละคร เนื่องจากตัวละครเปนองคประกอบยอยตัวหนึ่งที่สามารถนําไปสูการประกอบสราง
ความหมายตางๆใหเกิดข้ึนได โดยเฉพาะอยางยิ่ง หากเปนการประกอบสรางความหมายที่
เกี่ยวกับคนและกลุมคน ในการวิเคราะหตัวละครตามกระบวนทัศนใหมของการเลาเร่ืองนั้น                       
จะพิจารณาใน 2 แงมุม (กาญจนา แกวเทพ, 2553: 273-276) คือ 

3.1 ประเภทของตัวละคร มีวิธีการในการจัดแบงตัวละครไดหลายรูปแบบ เชน 
แนวคิดของวลาดีเมียร พร็อพ (Vladimir Propp) ที่แบงประเภทตัวละครไดเปน 6-7 ประเภท คือ 
พระเอก นางเอก ผูราย-นางราย ผูให ผูนําสาร ผูชวยเหลือ พระเอกจอมปลอม เปนตน สําหรับ
วิธีการแบงแบบนี้ เมื่อนํามาวิเคราะหเกี่ยวกับการสรางความหมายก็นาสนใจวา ตัวละครแบบใดที่
จะไดสวมบทบาทเปนตัวละครเปนประเภทตางๆ นอกจากนี้ E.M. Foster แบงตัวละครเปน                   
2 ประเภท คือ ตัวละครมิติเดียว (Flat character) และตัวละครหลายมิติ (Round character) หรือ
แบงเปนตัวละครหลัก (Major Character) กับตัวละครรอง (Minor character) ตัวละครพลวัต 
(Dynamic character) กบัตัวละครสถิต (Static character) เปนตน 

3.2 วิธีการสรางตัวละคร (Characterization) ตามแนวคิดของ J.Boggs (2003) 
ไดประมวลวิธีการสรางตัวละครไวหลายวิธี เชน การสรางตัวละครโดยปรากฏตัวใหเห็นลักษณะ
ภายนอก (Characterization by Appearance) การสรางตัวละครผานบทพูด/บทสนทนา 
(Characterization through Dialogue) การสรางตัวละครผานผูเลาเร่ือง (Characterization 
through Narrator) การสรางตัวละครผานการกระทําภายนอก (Characterization through 
External Action) การสรางตัวละครผานการกระทําภายใน (Characterization through Internal 
Action) การสรางตัวละครผานปฏิกิริยาของตัวละครอื่นๆ (Characterization through Reaction 
of Other Characters) การสรางตัวละครโดยใชลักษณะตรงกันขามดวยการสรางตัวละครอ่ืนๆ
เทียบเคียง (Characterization through Contrast) การสรางตัวละครโดยใชความเกินเลยหรือการ
ทําซํ้าๆ (Characterization through Caricature and Leitmotif) และการสรางตัวละครผานการ
เลือกชื่อ (Characterization through Choice of Name) เปนตน 
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 4. แกนความคิด (Theme) แกนความคิด หมายถึง ความคิดหลักในการดําเนินเร่ือง เปน
ความคิดสําคัญที่ผูสรางภาพยนตรตองการนําเสนอ ซึ่งเราสามารถเขาใจแกนความคิดไดจากการ
สังเกตองคประกอบตางๆในการเลาเร่ือง อาทิ การสังเกตช่ือเร่ือง ชื่อตัวละคร สังเกตคานิยม คําพูด 
การใชบทเพลงประกอบในภาพยนตร เปนตน ซึ่งส่ิงตางๆเหลานี้เปนส่ิงสําคัญที่ตองสามารถ
วิเคราะหและจับใจความสําคัญของแนวคิดหลักที่ผูสรางภาพยนตรตองการสื่อสารออกมาใหได 

J. Boggs (อางถึงใน ศิริพร ไฝศิริ, 2544: 19-20) ไดแบงแกนความคิดหลักของเรื่อง 
(Theme) ไว 5 ประเภทดังนี้ 

1. แกนความคิดหลักเกี่ยวกับศีลธรรม คือ แกนเร่ืองที่นําเร่ืองศีลธรรมหลายๆเร่ืองที่
ปรากฏอยูทั่วไป มานําเสนอในเร่ืองราวของภาพยนตรอยางสัมพันธกัน 

2. แกนความคิดหลักเกี่ยวกับชีวิต มุงเสนอเร่ืองจริงของชีวิต สรางขอวิพากษใน
ประสบการณทางธรรมชาติของมนุษย เปนการประเมินสภาพของมนุษย 

3. แกนความคิดหลักเกี่ยวกับธรรมชาติของมนุษย มุงเสนอพฤติกรรมลักษณะของมนุษย
คนหนึ่งหรือกลุมหนึ่ง แตเปนตัวแทนของมนุษยทั้งหมด 

4. แกนความคิดหลักเกี่ยวกับการวิพากษสังคม มุงสะทอนสภาพทางสังคมซึ่งจะทําไดทั้ง
แนวตลกเสียดสี หรือสมจริงเพื่อปฏิรูปสังคม เพื่อใหผูชมเกิดความตระหนักคิด 

5. แกนความคิดหลักเกี่ยวกับศีลธรรมหรือคําถามเชิงปรัชญา มุงเสนอโดยการตั้งคําถาม
เรียกรองใหตอบในเชิงปรัชญา ซึ่งตองการการวิเคราะหจากผูชม 

5. ฉาก (Setting) เนื่องจากเร่ืองเลาเปนการนําเอาเหตุการณที่มีตัวละครที่มีการแสดง               
มีการกระทํา (Action) ดังนั้นในแตละเหตุการณจึงตองมีมิติของเวลา (Time) และสถานท่ี 
(Location) ประกอบอยูดวยเสมอ มิติดานเวลาและสถานที่ในการเลาเร่ืองจะเรียกวา “ฉาก” 
นอกจากนี้ฉากยังมีความสําคัญในการบอกเร่ืองราวความหมายบางอยางของเร่ือง มีอิทธิพลตอ
ความคิด หรือการกระทําของตัวละครไดอีกดวย ซึ่งฉากของภาพยนตรแตละเร่ืองจะมีลักษณะและ
ความหมายเฉพาะตัว เพื่อจะส่ือใหผูชมไดเขาใจเร่ืองไดชัดเจนมากย่ิงข้ึน โดยฉากนั้นสามารถบอก
ไดถึงสถานที่และยุคสมัย ฐานะ รสนิยมของตัวละคร และมีฐานะเปรียบเสมือนเปน “ตัวละคร” ซึ่ง
เปนสวนหนึ่งของภาพยนตร หรืออาจกลาวไดวา ฉากสามารถแบงออกไดเปน 2 ชนิดคือ ฉากนอก
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บาน และฉากในบาน โดยฉากทั้งสองประเภทนี้จะปรากฏอยูในเร่ืองเลาโดยมีความสอดคลองกับ
ลักษณะสําคัญของเร่ืองเลา 

ธัญญา สังขพันธานนท (2539) (อางถึงใน รัตนา จักกะพาก และจิรยุทธ สินธุพันธุ, 
2545: 12) สรุปประเภทของฉากในเร่ืองเลาไว 5 ประเภทดังตอไปนี้ 

1. ฉากที่เปนธรรมชาติ ไดแก สภาพแวดลอมธรรมชาติที่แวดลอมตัวละคร 

2. ฉากที่เปนส่ิงประดิษฐ ไดแก อารามบานชอง เคร่ืองใชในครัว หรือสิ่งประดิษฐที่มนุษย
ไวใชสอยตางๆ 

3. ฉากที่เปนชวงเวลาหรือยุคสมัย ไดแก ยุคสมัย หรือชวงเวลาที่เกิดเหตุการณตาม
ทองเร่ือง 

4. ฉากที่เปนการดําเนินชีวิตของตัวละคร หมายถึง สภาพแบบแผนหรือกิจวัตรประจําวัน
ของตัวละคร ของชุมชน หรือทองถิ่นที่ตัวละครอาศัยอยู 

5. ฉากที่เปนสภาพแวดลอมเชิงนามธรรม คือ สภาพแวดลอมที่จับตองไมไดแตมีลักษณะ
เปนความเชื่อ หรือความคิดของคน เชน คานิยม ธรรมเนียมประเพณี เปนตน 

6. สัญลักษณ (Symbol) การเลาเร่ืองในภาพยนตรมักมีการใชสัญลักษณตางๆ เพื่อส่ือ
ความหมายหรือส่ือประเด็นสําคัญของเร่ือง โดยจะแบงออกเปน 2 ประเภทคือ สัญลักษณทางภาพ
และสัญลักษณทางเสียง 

6.1 สัญลักษณทางภาพ คือ องคประกอบของภาพยนตรที่ถูกนําเสนอซ้ําๆ อาจ
เปนภาพเพียงภาพเดียว หรือเปนกลุมของภาพท่ีเกิดจากการตัดตอ นอกจากนี้เคร่ืองแตงกายก็ถือ
ไดวาเปนสัญญะทางภาพอยางหนึ่งที่ใชบงบอกความหมายของตัวละคร เชน อาชีพการงาน 
ตําแหนง ฐานะทางสังคม พื้นเพ รสนิยม และยังเปนส่ิงที่ถายทอดความคิด ขอมูล และความรูสึก 
ผานการเคลื่อนไหวตางๆของตัวละคร เปนตน 

 6.2 สัญลักษณทางเสียง คือ เสียงที่ถูกใชเพื่อแสดงความหมายอื่นๆ เพื่อ
เปรียบเทียบความหมาย หรือเพื่อแสดงวัตถุประสงคของตัวละคร ไมใชการใชเพื่อสรางอารมณ
รวมกับตัวละคร และเร่ืองราวของภาพยนตร 
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7. มุมมองในการเลาเรื่อง (Point of View) มุมมองในการเลาเร่ือง หมายถึง การมอง
เหตุการณ การเขาใจพฤติกรรมของตัวละครตัวใดตัวหนึ่ง หรือหมายถึงการที่ผูเลามองเหตุการณ
จากวงใกลชิด หรือจากวงนอกในระยะหางๆ ซึ่งแตละมุมมองก็จะมีความนาเช่ือถือตางกัน มุมมอง
ในการเลาเร่ืองมีความสําคัญตอการเลาเร่ืองอยางยิ่ง เพราะมันจะสงผลตอความรูสึกของผูชม และ
มีผลตอการชักจูงอารมณของผูเสพเร่ืองเลา โดยในภาพยนตรนั้นไดกําหนดมุมมองของตัวมันเอง 
จากการเลาในมุมมองของใครคนหนึ่ง และทําใหคนดูคลอยตามไปโดยไมรูตัว ซึ่งมุมมองการเลา
เร่ืองของภาพยนตรไดทําการแบงไว 4 ลักษณะ ดังตอไปนี้ 

7.1 การเลาเร่ืองจากมุมมองบุคคลที่หนึ่ง คือ การเลาเร่ืองที่ตัวละครที่เปนตัวเอก
ของเร่ืองเปนผูเลาเร่ืองเอง ขอสังเกตคือ ภาพยนตรที่เลาเร่ืองดวยมุมมองประเภทน้ีคือจะปรากฏคํา
วา “ฉัน” หรือ “ผม” อยูเสมอ ทําใหเกิดความรูสึกใกลชิดกับเหตุการณเนื่องจากวาตัวละครหลักเปน
ผูเลาเร่ืองเอง  

 7.2 การเลาเร่ืองจากมุมมองบุคคลที่สาม คือ การที่ผูเลากลาวถึงตัวละครอ่ืน 
เหตุการณอ่ืนที่ตัวผูเลาพบเห็น หรือเกี่ยวพันดวย 

 7.3 การเลาเร่ืองจากมุมมองที่เปนกลาง เปนมุมมองที่ผูสรางพยายามใหเกิด
ความเปนกลาง ปราศจากอคติในการนําเสนอ ดังนั้นการเลาเร่ืองชนิดนี้ทําใหไมสามารถเขาถึง          
ตัวละครไดอยางลึกซึ้ง เพราะเปนการเลาจากวงนอก เพื่อใหผูชมตัดสินเร่ืองราวเอง 

 7.4 การเลาเร่ืองแบบรูรอบดานหรือพหูสูต คือ การเลาเร่ืองที่ไมมีขอจํากัด
สามารถหยั่งรูจิตใจของตัวละครทุกตัว สามารถยอนเหตุการณ สถานที่ และขามพนขอจํากัดดาน
เวลา และสามารถสํารวจความคิดฝนของตัวละครไดอยางไรขอบเขต ซึ่งการเลาเร่ืองชนิดนี้เปนการ
เลาเร่ืองที่ภาพยนตรใชบอยมากที่สุด 

1.2 แนวคิดการเลาเรื่องของภาพยนตรบอลลีวูด 

รูปแบบของการเลาเร่ืองในภาพยนตรบอลลีวูดจะมีลักษณะที่แตกตางกันไปตามแนวหรือ
ตระกูลของภาพยนตร (Genre) ซึ่งถือไดวาเปนการยากท่ีจะทําการแบงแนวของภาพยนตร              
บอลลีวูดไดอยางชัดเจน แตกลาวไดวามีลักษณะที่ผสมผสานเต็มเปยมไปดวยอารมณตางๆ
มากมายภายในเร่ือง ทั้งตลกสนุกสนาน โรแมนติก ฉากตอสูแสดงศิลปะปองกันตัว หรือ             
เมโลดรามา เปนตน เปรียบเสมือนไดกับชนิดของเคร่ืองเทศของอินเดียที่มีความหลากหลาย จึงทํา
การเรียกแนวภาพยนตรบอลลีวูดวา “มาซาลา” (Masala) โดยมีการใชเพลงและการเตน (Song 
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and dance sequences) เปนสวนสําคัญที่ขาดไมไดในภาพยนตร ซึ่งนอกจากจะมีสวนทําให
ภาพยนตรเร่ืองนั้นประสบความสําเร็จแลว ยังแสดงใหเห็นถึงการพัฒนาในเร่ืองของเทคโนโลยีและ 
วัฒนธรรมที่เปล่ียนแปลงไปภายใตสังคมสมัยใหม 

 Jigna Desai และ Rajinder Dudrah (Desai and Dudrah, 2008:12-13) ไดทําการแบง
แนว/ตระกูลของภาพยนตรอินเดียไวโดยภาพรวม ดังตอไปนี้ 

 1) แนวเก่ียวกับตํานานหรือการสักการะบูชาศาสนา (Mythologicals or Devotional 
films) ซึ่งเปนการนําเร่ืองราวมหากาพยมาเลาและปรับปรุงใหมจากเร่ือง รามายณะ (Ramayana) 
และมหาภารตะ (Mahabharata) หรืออาจเปนเร่ืองราวเกี่ยวกับประเพณีและศาสนาอ่ืนๆในทวีป
เอเชียใต 

 2) แนวประวัติศาสตร (Historical Films) เปนการเลาเร่ืองเกี่ยวกับเหตุการณที่เกิดในชวง
กอนการไดรับอิสรภาพ โดยนําเสนอความทุกขยากของชาวอินเดียที่ไดจากชาวอังกฤษ 

 3) แนวสังคมหรือเร่ืองราวที่ไดรับความสนใจขณะนั้น (Social Films or Tropicals)                
เปนการนําเสนอเร่ืองราวแบบเมโลดรามาเพื่อใหคนในสังคมเกิดความตระหนัก หลังจากการไดรับ
อิสรภาพจากอังกฤษในป 1947 ซึ่งภาพยนตรแนวนี้ถือไดวาเปนสวนหนึ่งของภาพยนตรที่เรียกวา 
“Parallel/Art/Middle Cinema” นอกจากนี้ภาพยนตรแนวสังคมของมุสลิมก็ถือไดวาเปนแนวหรือ
ตระกูลยอย (Subgenre) ของภาพยนตรแนวสังคม ซึ่งไดรับความนิยมมากในชวงยุค 1960 เปน
เร่ืองราวเกี่ยวกับความรักขามศาสนา 

 4) แนวรักโรแมนติก (Romantic Films) เปนการนําเสนอรูปแบบความรักอันหลากหลาย
ของชายหญิงที่ตองเผชิญหนากับอุปสรรคเก่ียวกับเร่ืองทางสังคมและวัฒนธรรม โดยการแกปญหา
ตามวิธีของพวกเขา 

 5) แนวอินเดียพลัดถิ่น (Non-resident Indian or NRI Films) เปนแนวภาพยนตรที่เร่ิม
เกิดข้ึนในชวงกลางของยุค 1990 นําเสนอใหเห็นถึงความสัมพันธระหวางคนอินเดียพลัดถิ่นใน
ตางประเทศและความเปนอินเดีย 

 6) แนวสยองขวัญหรือเหนือธรรมชาติ (Horror or Supernatural Films) นําเสนอเกี่ยวกับ
ความเชื่อในผีสางเทวดา ประเพณี ความเชื่อ และส่ิงศักด์ิสิทธิ์ของอินเดีย 
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 แตอยางไรก็ตามแนว/ตระกูลของภาพยนตรทั้ง 6 ประเภทขางตนนั้น ไมไดมีลักษณะที่
แนนอนและตายตัวแบบนั้นเสมอไป แตจะเปนการผสมผสานและหยิบยืมลักษณะของแนวตางๆ
มารวมกันไวอยางลงตัว จนกระทั่งในชวงปลายทศวรรษที่ 1980 ผูกํากับภาพยนตรหลายทานเร่ิมที่
จะนํารูปแบบการเลาเร่ืองตามขนบของแนวภาพยนตรฮอลลีวูดมาปรับใชในภาพยนตรทั้ง 6 แนว
ดังกลาว เพื่อทําใหภาพยนตรบอลลีวูดมีความทันสมัยและขยายกลุมผูชมเปนชาวตะวันตกให
ไดมากยิ่งข้ึน เรียกกระบวนการดังกลาววา “กระบวนการทําใหเปนบอลลีวูด” (Bollywoodization) 
(Rajadhyaksha, 2003) 

สําหรับงานวิจัยนี้ ผูวิจัยจะอาศัยแนวคิดการเลาเร่ืองมาเปนประเด็นหลักในการวิเคราะห
ภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดียตามที่ผูวิจัยสนใจศึกษา เพื่อคนหากลวิธีและการสราง
ความหมายของผูสรางภาพยนตร ในการนําเสนออัตลักษณของคนอินเดียพลัดถิ่น พรอมกับนํามา
วิเคราะหวารูปแบบของนาฏยศิลปที่พบในภาพยนตร สามารถนํามาใชเปนสวนหน่ึงของการเลา
เร่ืองอยางไรและในลักษณะใดบาง 

2. แนวคิดสื่อสารการแสดงอินเดียในภาพยนตรบอลลีวูด 

 2.1 ความเปนมาโดยยอของอุตสาหกรรมภาพยนตรเพลงของอินเดีย 

 รูปแบบของดนตรีประกอบภาพยนตรและเพลงขับรองในภาพยนตรอินเดีย มีชื่อเรียกเปน
ภาษาวิชาการวา “ฟลมสังคีต” (Filmi Sangeet) หรือเรียกยอๆวา “ฟลมคีตะ” (FilmiGit ในภาษา
ฮินดี) เปนการนําทํานองเพลงพื้นบานและเพลงที่พัฒนาจากเพลงประเพณีบางแบบของอินเดียมา
จัดโครงสรางใหม เนนทํานองส้ันกระชับ ฟงงาย จังหวะเตนรําไมซับซอนเหมือนนาฏศิลปประเพณี 
มีความเร็วปานกลาง สามารถที่จะรองในขณะเตนไดงายข้ึน (อานนท นาคคง, 2553: 188) โดย
ภาพยนตรเร่ือง Alam Ara ที่ถูกสรางข้ึนในป 1931 ถือไดวาเปนจุดเร่ิมตนที่สงผลทําใหเพลงและ
การเตนรํากลายเปนสวนสําคัญของภาพยนตรอินเดียในยุคตอมา 

ในชวงทศวรรษท่ี 1930 ไดเกิดศูนยกลางทางภาพยนตรที่สําคัญใน 3 เมืองหลักๆของ
อินเดีย คือ บอมเบย (หรือมุมไบในปจจุบัน) กัลกัตตาและมาดราส โดยที่เมือง บอมเบยจะเปน
ศูนยกลางในการผลิตและสงออกภาพยนตรอินเดีย สวนเมืองกัลกัตตาและมาดราสนั้น จะเนนผลิต
ภาพยนตรเกี่ยวกับเร่ืองทางศาสนาเปนหลัก โดยในชวงระหวางป 1931 ถึง 1940 อินเดียไดทําการ
ผลิตภาพยนตรภาษาฮินดีทั้งส้ิน 931 เร่ือง ซึ่งภาพยนตรแตละเร่ืองจะมีเพลงประกอบเฉล่ีย                 
10 เพลง สวนภาพยนตรที่เกี่ยวกับศาสนาจากเมืองกัลกัตตาและมาดราส แมจะมีจํานวนที่นอย
กวาแตจํานวนเพลงที่ใชในแตละเร่ืองก็ไมไดตางกันมากนัก แตที่นาสนใจคือ เพลงแตละเพลงที่อยู
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ในภาพยนตรนั้นจะเปนเสียงรองของนักแสดงในเร่ืองนั้นๆเอง เทคโนโลยีบันทึกเสียงในชวงตน
ทศวรรษที่ 1930 เร่ิมมีการใชไมโครโฟนในการบันทึกเสียง เพื่อที่จะลดเสียงรบกวนรอบขาง แตยังมี
ขอจํากัดคือไมสามารถใชในกรณีที่นักแสดงเคลื่อนที่ได ในระยะเวลาตอมาผูทําการบันทึกเสียงเร่ิม
ตระหนักถึงสภาวะแวดลอมของสถานที่ถายทํา จึงมีการใชเทคนิคนําโดยกลองที่ใชถายทํามา
หอหุมดวยดวยฟูก เพื่อใชควบคุมเสียงรอบขางใหมีความดังนอยลง ประกอบกับไมโครโฟนท่ีให
ดารานําแสดงและ/หรือนักรองใช โดยมีนักดนตรีจํานวนหนึ่งนั่งอยูรอบๆขางหลังกลองรวมบรรเลง
เพลงไปดวย แตยังมีขอเสียเหมือนเดิมก็คือ นักแสดงไมสามารถที่จะเคล่ือนที่ไดอยางอิสระขณะ
รองเพลง ทําใหการถายทําตองถายนั้นตองถายทีละช็อต หากมีการเปลี่ยนสถานที่จากจุดเดิมก็
ตองถายทําช็อตใหม แตในบางคร้ังของการถายทํานักดนตรีและวงดนตรีก็จะไปซอนตัวอยูหลัง
ตนไมหรือพุมไม บางคร้ังก็จะปนข้ึนไปอยูบนกิ่งไม เพื่อใหไดยินเสียงนักรองชัดเจนที่สุด 
(Kasbekar อางถึงใน Nelmes, 1996: 370) จึงเปนที่มาของคําเสียดสีที่วา “ภาพยนตรอินเดียตอง
มีการรองเพลงและเตนวนอยูรอบๆตนไม” 

 ในชวงทศวรรษที่ 1940 และ 1950 ธุรกิจของภาพยนตรบอลลีวูดไดเปล่ียนแปลงไป จาก
การสรางภาพยนตรโดยบริษัทภาพยนตรขนาดใหญก็กลายเปนการสรางโดยผูผลิตอิสระมากมาย 
จนกอกําเนิดเปนการสรางภาพยนตรแบบพาณิชยศิลปที่เรียกวา “Masala Film” (หมายถึง 
ภาพยนตรอินเดียที่เต็มเปยมไปดวยอารมณตางๆมากมายเหมือนกับชนิดเคร่ืองเทศของอินเดีย) 
และยังมีการจางนักแตงเพลงประกอบเนื้อเร่ือง และจางนักรองมารองเพลงบันทึกเสียงใหดารานํา
ในเร่ือง เปนเสียงตัวแทนที่เรียกเปนศัพทเฉพาะวา “Playback singer” ซึ่งนักรอง Playback ที่มี
ชื่อเสียงที่สุดในยุคนั้นคือ ลาตา มันเกชคา (Lata Mangeshkar) สวนนักรองชายที่มีชื่อเสียง ไดแก 
โมฮัมหมัด ราฟ (Mohamad Rafi) เฮมันท กุมาร (Hemant Kumar) เปนตน จึงถือไดวาทศวรรษที่ 
1950 เปนชวงที่ประสบความสําเร็จในการนําเพลงมาใชประกอบในภาพยนตร จนกระทั่งชวง
ทศวรรษที่ 1960 และ 1970 มาตรฐานของคุณภาพการบันทึกเสียงและเทคนิคตางๆก็ไดพัฒนา
มากยิ่งข้ึน มีนักดนตรีสากลที่มีความรูเร่ืองการเรียบเรียงเสียงประสาน รวมงานกับนักดนตรีอินเดีย
แนวประเพณีที่มีทักษะการบรรเลงสูง ทําใหเพลงภาพยนตรมีความไพเราะนาฟงมากข้ึน 

 อุตสาหกรรมภาพยนตรบอลลีวูดเกิดการเปล่ียนแปลงคร้ังยิ่งใหญอีกคร้ังในชวงทศวรรษที่ 
1980 และ 1990 เปนตนมา เมื่อส่ือโทรทัศนเขามามีบทบาทมาก โดยรัฐบาลของอินเดียมีแผนงาน
ที่จะใหคนอินเดียหันมาดูโทรทัศนกันมากข้ึน แตชองโทรทัศนดังกลาวนั้นอยูภายใตการดูแลและ
ควบคุมโดยรัฐบาลที่มีชื่อเรียกวา “Doordarshan” ในระยะเร่ิมตนรายการโปรแกรมโทรทัศนจะ
เนนหนักไปเพื่อใชในการศึกษาและประชาสัมพันธตางๆ หลังจากนั้นอีกไมนานเร่ิมมีการสรางละคร
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อินเดีย เพื่อเปนสวนหนึ่งของรายการโทรทัศนมากยิ่งข้ึน ดังในปจจุบันที่สามารถรับชมภาพยนตร
อินเดียยุคเกาหรือละครอินเดียยุคใหมไดทางเคเบิลทีวีตางๆมากมาย ซึ่งการเผยแพรงานเพลง
ภาพยนตรทางวิทยุและโทรทัศนก็มีสวนทําใหเพลงบอลลีวูดเปนที่นิยมทั่วทั้งประเทศ โดยเฉพาะ
สถานีวิทยุที่มีชื่อเสียงมากก็คือ ภินาคา คีตะมาลา (Binaca Geetamala) และสถานีอารมีน ซา
ยานี (Ameen Sayani) จนกระทั่งป 1993 เพลงในภาพยนตรบอลลีวูดจากเดิมอยูในภาพยนตร 
เพลงละประมาณ 7 นาที ก็ไดเปล่ียนรูปแบบใหมมาฉายทางโทรทัศนเปนเวลา 3 นาที เปน
ลักษณะที่เรียกวา “Music Video” ซึ่งไดรับอิทธิพลจากการเขามาของชอง MTV ในประเทศอินเดีย 
เรียกปรากฏการณนี้วา “MTVization” (Shakuntala, 2006: 16) ทําใหหลังจากนั้นเปนตนมา     
สไตลการรองเพลงจึงมีการผสมผสานระหวางวัฒนธรรมอินเดียกับประเทศตะวันตก และการเตนมี
ลักษณะแสดงออกทางเพศมากยิ่งข้ึน (Hyper-sexualization) กวาเดิม   

2.2 สื่อสารการแสดง: การสื่อสารอยางมีสุนทรียะ 

 การส่ือสารเชิงสุนทรียะ (Aesthetic Communication) หมายถึงกระบวนการส่ือสารที่
ครอบคลุมการส่ือสารซึ่งมุงเนนไปในเร่ืองของการใหความเพลิดเพลินใจ โดยสื่อสารการแสดง 
(Performing Arts) นับเปนรูปแบบหนึ่งที่สําคัญของการสื่อสารเชิงสุนทรียะ 

 ส่ือสารการแสดง (Performing Arts) คือ สื่อจินตคดีที่เนนการแสดงเปนองคประกอบที่
สําคัญ ทั้งแนวจารีตและละครเวทีสมัยใหมและ/หรือหมายรวมถึงการแสดงละครโทรทัศนและ
ภาพยนตร (ถิรนันท อนวัชศิริวงศ และคณะ, 2546:7) และจัดไดวาเปนรูปแบบของวิธีการสื่อสารที่
สามารถส่ือสารไดทั้งอรรถและรส นั่นก็คือมีสุนทรียะควบคูกับเนื้อหาที่กําลังนําเสนอ ดังเชน การ
ขับรองเพลงและ/หรือการเตนในภาพยนตรบอลลีวูด (หรือนาฏยศิลป) ซึ่งถือไดวาเปนส่ือสารการ
แสดงรูปแบบหน่ึงที่ขาดไมไดในภาพยนตร เพราะวาสามารถนําเสนอใหเห็นการแสดงออกทาง
อารมณตามบริบทของเร่ืองไดทั้งอวัจนภาษา (รูปแบบและการแสดงออก) และวัจนภาษา (เนื้อหา
และตัวบท) เพื่อส่ือสารไปยังผูชม ทําใหผูชมเกิดอารมณรวมกับการแสดง เกิดความเพลิดเพลิน
และคลอยตามจนเกิดอารมณสุนทรียได และยังมีสวนชวยสรางความตระการตาในภาพยนตรได
อีกดวย 

 2.3 ภารตะนาฏยศาสตร (Bharata Natayasastra) 

 “คัมภีรภารตะนาฏยศาสตร” ศาสตรแหงการเตนและการขับรองประกอบดนตรีของอินเดีย 
เปนคัมภีรโบราณและสมบูรณที่สุดวาดวยทฤษฎีและศิลปะการฟอนรําและการละครของอินเดีย 
นักปราชญชื่อภารตะหรือภารตะมุนี เปนผูไดรับพระราชทานศาสตรแหงนาฏลีลาทั้งหลายทั้งปวง
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จากพระพรหมและพระศิวะ โดยชาวฮินดูนั้นยกยองพระศิวะเปนนาฏราชา เพราะมีความเช่ือที่วา 
พระศิวะเปนผูใหกําเนิดเสียงไพเราะของดนตรีและเปนผูสรางลีลาและจังหวะระบําอันงดงาม ทรง
ตระหนักวาศิลปะการแสดงที่พระพรหมทรงอํานวยการสรางข้ึนนั้น ยังขาดซึ่งการแสดงออกเชิง
ระบํา จึงไดประทานเสียงดนตรีและทารําแกหมูเทพ จัดนางฟาบนสวรรคมาฟอนรําประกอบการ
แสดงในครั้งนั้น ดวยเหตุนี้ในการแสดงนาฏศิลปและละครของอินเดียจึงตองประกอบดวย
เสียงดนตรีและระบําเสมอ ซึ่งสงผลทําใหในภาพยนตรบอลลีวูดทุกเร่ืองจึงมีการเตนและ/หรือ
ดนตรีประกอบการขับรองเสมอดวยเชนกัน 

 ในปจจุบันคัมภีรนี้ไดรับยกยองวาเปนคัมภีรศักด์ิสิทธิ์ เปนพระเวทชุดที่ 5 ตามความเช่ือ
ของศาสนาฮินดูวา พระพรหมเทพเจาแหงการสรางสรรคทรงถายทอดความรูที่มีอยูในพระเวททั้งส่ี
เลมแกภารตะ ผสมผสานปรุงแตงจนกลายเปน “นาฏยเวท” (Natya Veda) ซึ่งภายหลังเรียกวา 
คัมภีรภารตะนาฏยศาสตร โดยความรูที่บันทึกไวในพระเวททั้ง 4 เลม สามารถที่จะนํามา
ประยุกตใชกับนาฏยศิลปในภาพยนตรบอลลีวูดได อันไดแก 

 1) ฤคเวท (Rig Veda) ความรูทางปญญา ภาษา และถอยคํา 
 2) ยชุรเวท (Yajur Veda) ความรูทางดานกิริยาทาทางการแสดง 

3) สามเวท (Sama Veda) ความรูทางดานลํานํา ทํานองเพลง และดนตรี 
 4) อถรรพเวท (Atharava Veda) ความรูทางดานการแสดงออกทางอารมณ 

2.3.1 การฟอนรํา 

  1. ประเภทของการฟอนรํา เนื้อหาหลักของคัมภีรภารตะนาฏยศาสตร กลาวถึง
นาฏศิลป 3 ลักษณะ ไดแก นฤตตา (Nritta) การฟอนรําที่แสดงโดยลีลาทาที เพื่อสรางสรรคความ
งามบริสุทธิ์ของทารํา นฤตยา (Nritya) การฟอนรําที่ใชลีลาทาทีเปนเคร่ืองถายทอดความหมาย
และอารมณความรูสึก และนาฏยา (Natya) การฟอนรําที่ใชลีลาทาที เพื่อถายทอดเร่ืองราวของ
วรรณกรรม 

  2. การใชอวัยวะในการฟอนรํา การฟอนรําประกอบดวยการเคล่ือนไหวอยาง
ตอเนื่องของรางกาย 3 สวน คือ 

   - อังคะ คือ อวยัวะหลักที่ใชในการฟอนรํา ไดแก ศีรษะ มอื เอว อก แขน ขา เทา 
  - อุปอังคะ คือ อวัยวะรองที่ใชในการฟอนรํา ไดแก นัยนตา ค้ิว จมูก ริมฝปากลาง 
แกม และคาง 
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  - ปรัตยังคะ คือ อวัยวะสวนอ่ืนๆที่ใชในการฟอนรํา เชน ไหล หลังคาและหนาทอง 

นอกจากนีก้ารฟอนรํายังอาจแบงไดอีกวิธีหนึ่งตามการเคลื่อนไหวของสวนตางๆของรางกายคือ 
  - มุขจภินายะ การแสดงออกดวยการเคลื่อนไหวสวนตางๆของใบหนา และลําคอ 
  - สารีรภินายะ การแสดงออกดวยการเคล่ือนไหวบางสวนที่สําคัญของรางกาย
ประกอบกันโดยรางกายไมอาจเคลื่อนที่ 
  - ชีษตากฤตภินายะ การแสดงออกโดยการเคลื่อนไหวรางกายทั้งหมดไปพรอมกัน 
ไดแก การเดิน การยืน การนอน ซึ่งแบงเปน 2 ชนิด คือ นฤตะ คือ การเคลื่อนไหวตามจังหวะดนตรี 
กติประจาระ คือ การเคลื่อนไหวตามปกติที่ตองการแสดงอาการหรืออารมณ เฉพาะกรณี 

 2.3.2 ดนตรี นาฏยศาสตรไดกลาวถงึดนตรีใน 3 ลักษณะคือ สวาระ คือ ตัวโนต 
อาโตธยะ คือ เสียงจากเคร่ืองดนตรี และปฎะ คือ เสียงรองเพลง 

  1. สวาระ เกิดจากการที่มนุษยเปลงเสียงระดับตางๆ เปนเสียงสูง เสียงตํ่า จาก
ลําคอและเกิดจากการบรรเลง แหลงกําเนิดเสียงมี 3 แหลงคือ อก ลําคอ และศีรษะ ผูแสดงตอง
รูจักและเขาใจวิธีการเปลงเสียงใหถูกตองตามจุดกําเนิดเสียงนั้น จึงจะทําใหการเปลงเสียงสมบูรณ 

  2. อาโตธยะ เสียงจากดนตรี เกิดข้ึนจากเคร่ืองดนตรี 4 ประเภท ซึ่งใหลักษณะ
เสียงที่แตกตางกันคือ 
   ตาตะ อาโตธยะ   คือ เคร่ืองสาย 
   สุษิระ อาโตธยะ  คือ เคร่ืองเปา 
   ฆนะ อาโตธยะ  คือ เคร่ืองกํากับเวลา คือ ฉิ่ง 
   อวนัทธะ อาโตธยะ คือ เคร่ืองตี 

  3. ปฏะ คือ เพลงที่เกิดจากการผสมผสานสวาระและการจัดหวงเวลาดนตรีอยาง
เหมาะสม เปนเพลงที่มีการเรียบเรียงถอยคําใหเปนระเบียบ งดงาม หรูหรา ไพเราะ ซึ่งส่ิงเหลานี้
รวมเรียกวา “ธุรวา” หรือเนื้อรอง 

 จากเนื้อหาของการฟอนรําและดนตรีที่กลาวถึงในภารตะนาฏยศาสตรขางตนนั้น                       
มีอิทธิพลตอรูปแบบของการเตนและการขับรองในภาพยนตรบอลลีวูดอยางมาก ไมวาจะเปน
เนื้อหา “นฤตตา” ที่วาดวยการฟอนรําเพื่อถายทอดอารมณและความหมาย ซึ่งถือไดวาเปน                
ส่ิงสําคัญในการที่ผูสรางภาพยนตร นักออกแบบทาเตน หรือนักแสดงตองทําการศึกษาเปนอยางดี 
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รวมไปถึงเร่ืองของการเคล่ือนไหวสวนตางๆของรางกาย (อังคะ อุปอังคะ ปรัตยังคะ) ประกอบกับ
การรองเพลงคลอเสียงดนตรี (อาโตธยะ) ก็มีความสําคัญที่ตองตระหนักไมยิ่งหยอนไปกวากัน 

2.4 นาฏยศิลปอินเดียในภาพยนตรบอลลีวูด 

 “นาฏยศิลป” หมายถึง ศิลปะท่ีใชรางกายและจิตใจ เพื่อแสดงออกถึงเร่ืองราวตางๆทั้ง
กิริยาทาทางปกติหรือการฟอนรํา การพูดหรือการขับรอง ประกอบกับอารมณของผูแสดงหรือตัว
ละคร อีกทั้งเปนคําที่ครอบคลุมศิลปะแหงการรอง การรํา และการบรรเลงดนตรี ซึ่งการเตนและ
การขับรองประกอบดนตรีที่พบในภาพยนตรบอลลีวูดนั้น มีรากฐานที่สําคัญมาจากการเตนและ
เพลงอินเดียด้ังเดิมที่สําคัญในภาพรวมดังนี้ 

 1. การเตนอินเดียแบบด้ังเดิม หากจะทําการแบงประเภทการเตนของอินเดียแบบ
กวางๆ อาจแบงไดเปน 3 ประเภท ดังตอไปนี้ 

  1) Classical Dances การเตนอินเดียที่จัดไดวาเปน Classical Dance นั้น มีหลาย
รูปแบบ แตการเตนที่มีอิทธิพลและเปนรากฐานที่สําคัญของสื่อสารการแสดงอินเดียในภาพยนตร
บอลลีวูด คือ “กถัก” (Kathak)  

  การแสดงท่ีเรียกวา “กถัก” ไดเกิดมาชานานแลว กถัก แปลวา นักเลานิทาน 
ดังนั้นผูเผยแพรการแสดงกถักก็คือ นักเลานิทาน ผูหยิบยกเร่ืองราวจากตํานานและวรรณกรรม
โบราณ เดินทางไปทุกหัวเมืองเพื่อเผยแพรเร่ืองราวเหลานั้นและศิลปะของตน วิธีการเลานิทานก็
มักจะนําดนตรีและระบํามาประกอบการรายบทกวีอันไพเราะ จุดมุงหมายหลักของการแสดงคือ 
เพื่อปลูกฝงความเชื่อเร่ืองราวเกี่ยวกับเทพเจาและส่ิงศักด์ิสิทธิ์ทั้งปวงที่ชาวอารยันนับถือ นิยม
แสดงเร่ืองพระกฤษณะกับนางราธา และเร่ืองโลกธรรมี คือ เร่ืองจากชีวิตประจําวัน เชน             
การทําอาชีพรีดนมวัวขาย การทําไรนา เปนตน (ทรงศักด์ิ ปรางควัฒนากุล, 2495: 18) 

  ถิ่นกําเนิดของกถักอยูทางภาคเหนือของอินเดีย ซึ่งเปนภูมิภาคท่ีถูกปกครองโดย
ชาวมุสลิม และมีความเจริญรุงเรืองที่สุดในยุคทองของราชวงศโมกุล คือ สมัยพระเจาอัคบาร
มหาราช จนกระทั่งถึงชวงตกตํ่าของราชวงศโมกุลและการเขามาบุกรุกครอบครองอินเดียโดยชาว
อังกฤษเปนชวงที่นาฏศิลปอินเดียตกตํ่าลงถึงขีดสุด ผูเตนกถักจึงคอยๆเปล่ียนคุณภาพและ
บทบาทตนเองกลายเปนหญิงประเภท “เตนกินรํากิน” แตอันที่จริงแลว กถักที่เปนเปนแบบแผน
ด้ังเดิมไดรับการอนุรักษไวในหมูชนช้ันผูดีมีตระกูล หญิงสาวในตระกูลช้ันสูงนยิมฝกนาฏศิลปกถัก
เพื่อประดับเกียรติของตนเอง จะไดเลือกคูครองที่ดีมีฐานะ 
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  นาฏศิลปกถักมีลักษณะการเปนศิลปะแบบบูรณาการ กลาวคือ มีความเปน
อินเดียผสมกลมกลืนกับวัฒนธรรมบางอยางของเปอรเซียและอาหรับ พัฒนาไปในดานความ
สุนทรียของทารําบริสุทธิ์ เนนการฟอนรําแบบ “นฤตตา” ลักษณะเดนอยูที่เทคนิคและ
ความสามารถในการรายรํา  สวนภาษาทาทางที่ ส่ืออารมณและความหมายยังคงมีบาง                    
เพื่อสามารถถายทอดความคิดและความรูสึก โดยลักษณะเดนๆของนาฏลีลาแบบกถักคือ        
การฟอนรําดวยการกระทบเทา การกระทบเทาและการกาวเทาสลับซอยตามจังหวะอยางรวดเร็ว 
ฉับไว และอยางแมนยํา การเหวี่ยงตัว หมุนตัว สลัดแขน ขยับมืออยางมีแบบแผนสวยงาม (มาลินี 
ดิลกวณิช, 2543: 71-87) 

  2) Non-classical Dances การเตนในประเทศอินเดียนั้น ไมไดมีลักษณะที่เปน 
“Classical” เพียงอยางเดียวเทานั้น แตยังมีการเตนรูปแบบอ่ืนอีกมากมายที่ เปน                  
“Non-classical dance” เชน รูปแบบการเตนบอลลีวูด (Bollywood Dance) เปนรูปแบบการเตน
ที่ใชในภาพยนตรอินเดีย มีรูปแบบการเตนผสมผสานกันหลายรูปแบบ 

  3) Folk Dances การเตนพื้นบานหลายประเภทนั้นถูกคิดคนข้ึนมาจากการเตน
ในชีวิตประจําวันของผูคนมากกวาการออกแบบโดยผูเช่ียวชาญดานการเตน โดยถือไดวาเปนเร่ือง
ปกติที่จะกระทําในโอกาสพิเศษตางๆ เชน ปลูกและเก็บเกี่ยวพืชผล พิธีแตงงาน และวันหยุดทาง
ศาสนา คนทุกคนในหมูบานจะออกมารวมกันรองเพลงและเตนคลอไปกับเสียงดนตรีจากเคร่ือง
ดนตรีพื้นบานมากมาย ซึ่งถือไดวาเปนส่ิงที่สะทอนวิถีชีวิตของผูคน และเกิดข้ึนมาเพื่อประโยชนใช
สอยและรับใชชีวิตผูคน หรือที่เรียกวา “วัฒนธรรมพื้นบาน” (Folk Culture) แตหากจะแบง
ประเภทการเตนพื้นบานใหถูกตองคงแบงเปน 2 ประเภทคือ “Folk” (การเตนรําพื้นเมือง) และ 
“Tribal” (การเตนรําชนเผา) ซึ่งความแตกตางระหวางการเตนสองรูปแบบนี้คือ เร่ืองวัฒนธรรม โดย
การเตนรําพื้นเมือง (Folk Dances) มาจากการแพรขยายของชุมชนและประชากรในอินเดีย เชน 
การเตน Bhangra ของชาวปญจาบ และการเตน Garba ของชาวคุชราต เปนตน สวนการเตนรํา
ชนเผา (Tribal Dances) ถูกคิดคนมาจากประชากรอินเดียที่อยูมาแตเดิม (India’s aboriginal 
populations) เชน การเตน Adivasi และการเตน Santhali เปนตน 

 2. เพลงอินเดียแบบด้ังเดิม 

 หัวใจสําคัญของเพลงอินเดียในภาพยนตรก็คือ “สังคีต” (Sangeet) ซึ่งเปนการรวบรวม
องคประกอบทางศิลปะที่สําคัญ 3 ประเภท ไดแก เสียงรอง (Vocal Music) เคร่ืองดนตรี 
(Instrumental Music) และการเตน (Dance) โดยมีจุดเร่ิมตนมาจากศิลปะการแสดงละคร 
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(Kasbekar อางถึงใน Dudrah, 2006: 49) นอกจากนั้นแลวยังมีองคประกอบที่สําคัญอีก 2 อยาง 
ตามที่นาฏยศาสตรไดกลาวไว ถึงการจัดหวงเวลาของดนตรี คือ  

 1. ราคะ (Raga) หมายถึง ดนตรี หรือเพลงที่บรรเลง (การจัดหวงเวลาของดนตรี) 
 2. ตาละ (Tala) หมายถึง จังหวะ (มาตราที่ถี่กวา 1 วินาที) 

 หากตองการตีความราคะและตาละ ไมสามารถใชหลักการเดียวกันไดตลอด เน่ืองจากใน
ปจจุบันนี้ไดแบงประเภทของเพลงอินเดียโบราณเปน 2 ประเภทหลัก หากเปนเพลงโบราณของ
อินเดียทางตอนเหนือจะเรียกวา “Hindustani Sangeet” แตหากมาจากอินเดียทางตอนใตจะ
เรียกวา “Carnatic Sangeet” ซึ่งอันที่จริงแลวทั้งอินเดียทางตอนเหนือและตอนใตจะมีลักษณะของ
บทเพลงโดยพื้นฐานที่เหมือนกัน แตหากจะแตกตางไปในเร่ืองของระบบการเรียกชื่อและวิธีการ
บรรเลงเทานั้น 

 สวนประเด็นในเร่ืองของเคร่ืองดนตรีนั้น หากทําการระบุชนิดเคร่ืองดนตรีอยางชัดเจนคง
เปนไปไดยาก เนื่องจากในประเทศอินเดียมีการสรางเคร่ืองดนตรีมากมายหลากหลายชนิด แต
เคร่ืองดนตรีที่นิยมใชเปนหลักคือ กลอง ซึ่งมีที่สําคัญอยู 2 แบบคือ กลองปาคาวัช (Pakhawaj) 
กลองทรงยาว วางนอน ใชมือตีทั้งสองหนา และกลองตาบลา (Tabla) กลองขนาดเล็ก 1 คู 

 มีผูสันนิษฐานวา กลองปาคาวัชเปนกลองที่ใชมากอนและเกาแกกวากลองตาบลา และ
ปจจุบันในภาพยนตรบอลลีวูดนิยมใชกลองตาบลาในการประกอบจังหวะเปนหลัก นอกจากกลอง
แลวก็มีเคร่ืองสีคลายไวโอลินเรียกวา “ซารองงี” (Sarangi) มีหนาที่บรรเลงทํานองเพลงเพ่ือชวย
สรางบรรยากาศออนหวานใหสมดุลกับจังหวะสนุกสนานและกระแทกกระทั้งของกลอง 

 สําหรับการรองเพลงประกอบดนตรีในภาพยนตรบอลลีวูดนั้น มีรูปแบบกวีนิพนธที่เปน
กลอนฮินดีเรียกวา “กาซาล” (Ghazal) มาใชเปนโครงสรางในการเรียงถอยคํา มีสัมผัสนอกและ
สัมผัสใน โดยมีที่มาและดัดแปลงมาจากเพลงอินเดียโบราณทั้งหมด 5 ประเภท ซึ่งมีลักษณะที่
แตกตางกันไปตามวัตถุประสงคการใช และวิธีการรอง ดังนี้  

 1. บาจัน (Bhajun): เพลงบูชาของศาสนาฮินดู 

 เพลงบาจัน เกิดข้ึนในสังคมอินเดียชวงระหวางศตวรรษที่ 14 และศตวรรษที่ 17 เปนบท
เพลงที่ใชรองเพื่อสรรเสริญบูชาพระเจา และเนื้อหาเต็มไปดวยความซับซอนในเร่ืองของจิต
วิญญาณ โดยจะมีการใชภาษาที่งายๆในการขับรอง 
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 2. ดฮุน (Dhun) หรือเกอรตาน (Kirtan): เพลงบทสวดของศาสนาฮินดู 

 เพลงดฮุน เปนช่ือที่ใชเรียกสําหรับคนอินเดียที่นับถือศาสนาฮินดูและซิกข สวนเพลงเกอร
ตานเปนเพลงที่ ใช เ รียกคนอินเดียชาวคุชราต  (Gujuratis)  ที่นับถือศาสนาฮินดูเทานั้น               
เพลงดฮุนหรือเกอรตานนั้นมีความสัมพันธกับเพลงบาจัน แตมีลักษณะที่แตกตางคือ เพลงบาจัน
จะเปนการขับรองเพียงคนเดียว ในขณะที่เพลงดฮุนและเกอรตานจะเปนเพลงท่ีมีการโตตอบกัน 
เรียกลักษณะแบบนี้วา “Call-and-response”    

 3. กอรีหรือซูฟ (Qawwali or Sufi): เพลงบทสวดของศาสนาอิสลาม 

 เพลงกอรีหรือซูฟ เปนเพลงโบราณของศาสนาอิสลามที่พบในประเทศอินเดียทางตอน
เหนือและปากีสถาน เนื้อหาของเพลงมักเกี่ยวของกับหลักธรรมทางศาสนาและใชเพื่อสรรเสริญ
พระผูเปนเจา การรองเพลงกอรีถือไดวาเปนกระบวนการที่เกี่ยวกับเร่ืองของจิตใจเปนอยางมาก 
เนื่องจากในเพลงกอรีนั้น เนื้อหาทุกคําจะมีความหมายอันลึกซ้ึงสอดแทรกอยูตลอด และจะมีการ
รองซ้ําวนไปวนมาหลายรอบ ทําใหทั้งผูรองและผูฟงตางตกอยูในภวังคแหงความไพเราะและ
ซาบซึ้งของตัวเนื้อหาที่ถายทอดออกมา 

 4. เพลงทุมรี (Thumri): เพลงอินเดียกึ่งโบราณ 

 เพลงทุมรี เปนรูปแบบทั่วไปของเพลงอินเดียโบราณประเภทหนึ่งที่พบมากในภาพยนตร 
เนื้อหาของเพลงทั่วไปมักเกี่ยวกับความรัก การบูชา และการกลาวถึงความรักของหญิงสาวที่มีตอ
พระกฤษณะ ภาษาที่ใชคือภาษาถ่ินของชาวฮินดูที่เรียกวา “Brij bhasha” 

 5. เพลงพื้นบาน (Folk song) 

 ประเทศอินเดียเปนประเทศที่เต็มไปดวยประเพณีและวัฒนธรรมตางๆมากมาย ซึ่งจาก
การที่มีความหลากหลายทางวัฒนธรรม (Cultural Diversity) นั้น สงผลใหเกิดรูปแบบของเพลง
พื้นบานมากมาย โดยแตละทองถิ่นก็จะมีรูปแบบที่เฉพาะเปนของตนเอง นอกจากนี้เพลงพื้นบาน
ตางๆไมสามารถถายทอดการสอนดวยวิธีเหมือนกับเพลงอินเดียโบราณในรูปแบบอ่ืน คือ ไมมี
ลักษณะการสอนแบบเปนทางการ ประกอบกับวิถีชีวิตของชาวบานที่ตองออกลาสัตวหรือทํา
การเกษตรอยูตลอด ทําใหเพลงพื้นบานตางๆเหลานี้ถูกถายทอดจากกระบวนการเรียนรูและซึมซับ
จากคนในหมูบาน 
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 เพลงพื้นบานนั้นเปนสวนหนึ่งที่ขาดไมไดในงานแตงงาน งานหมั้นและงานวันเกิด แลวยัง
มีโอกาสอื่นๆที่สามารถใชเพลงพื้นบานได เชน ชวงการปลูกและเก็บเกี่ยวผลผลิต ซึ่งคนในหมูบาน
ก็จะตางรองเพลง เพื่อแสดงถึงความหวังและความปรารถนาของตนเอง สวนเร่ืองเคร่ืองดนตรีที่ใช
ประกอบการขับรองก็ยังมลีักษณะที่แตกตางจากเพลงอินเดียโบราณดวย เนื่องจากวาเคร่ืองดนตรี
ที่ใชในเพลงอินเดียโบราณถูกประดิษฐข้ึนโดยชางมีฝมือที่ทําหนาที่นี้โดยตรง ในขณะที่เคร่ืองดนตรี
ของเพลงพ้ืนบานถูกประดิษฐข้ึนจากการนําเอาวัสดุตางๆ เชน หนัง ไมไผ เปลือกมะพราว เปนตน 
มาสรางเปนเคร่ืองดนตรีดวยฝมือของนกัดนตรีเอง (Courtney, 2011: online) 

 นอกจากนี้ในยุคหลังยังไดรับอิทธิพลและวิธีการรองเพลงจากประเทศตะวันตกมากมาย
มาผสมผสานกันในบทเพลง ทําใหเกิดการขับรองดวยภาษาฮินดีผสมกับภาษาอังกฤษที่เรียกวา  
“ฮิงกลิช” (Hinglish) ซึ่งจะเห็นไดวาถึงแมรูปแบบการขับรองและการเตนจะมีลักษณะเปนสากล
มากข้ึน แตอยางไรก็ยังคงความเปนอินเดียไวอยูไดเปนอยางดี 

 ดังนั้นงานวิจัยคร้ังนี้จึงไดนําแนวคิดเกี่ยวกับส่ือสารการแสดงอินเดียมาใชทําการวิเคราะห
รูปแบบลักษณะนาฏยศิลปโดยภาพรวมที่พบในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย วามีการใช
รูปแบบการขับรองและการเตนที่มีการผสมผสานระหวางความเปนอินเดียและความเปนตะวันตก
มากนอยเพียงใด และนํามาปรับประยุกตใชในการเลาเร่ืองอยางไรบาง   

3. แนวคิดศิลปะในฐานะการสื่อสารและรูปลักษณนิยม 

 ภาพยนตรบอลลีวูดจัดเปน “จินตคดี” ประเภทหนึ่ง อันหมายถึง สารที่มุงเนนในดาน
อารมณความรูสึกเปนสําคัญ ในรูปแบบของศิลปะ ดังที่ลีโอ ตอลสตรอย (Leo Toystoy) ไดกลาว
ไววา “ศิลปะ คือ กิจกรรมของมนุษยที่เกิดข้ึนมาจากภายในออกไปสูภายนอกดวยสัญญะที่เขาใจ
ได เปนการสงเสริมความรูสึก (Feeling) อันนํามาซ่ึงประสบการณทางความรูสึกสูผูคนอ่ืนๆ กลาว
ไดวา ศิลปะคือการส่ือสารเชิงอารมณ (Communicate emotion experience)” จึงกลาวไดวา 
ภาพยนตรบอลลีวูดเปนศิลปะประเภทหนึ่งในฐานะการส่ือสาร ดังแสดงไดดังแบบจําลองซึ่งพัฒนา
โดยถิรนันท อนวัชศิริวงศ (2546) ดังนี้ 
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ภาพท่ี 4 แบบจําลองเกี่ยวกับ “ศิลปะในฐานะการส่ือสาร” 

 จากแผนภาพดังกลาว ศิลปะในฐานะการส่ือสารประกอบดวยองคประกอบหลัก                      
4 ประการ ที่เช่ือมโยงกันใหการสื่อสารนั้นเปนการส่ือสารดานศิลปะ ไดแก การแสดงออก 
(Expression) รูปแบบที่มีนัยสําคัญ (Signification Form) ความสัมพันธระหวางผูรับสารกับผูสง
สาร (Relationship) ผานส่ือประเภทใด ผูรับสารรับในลักษณะใด และวัฒนธรรม (Culture)          
ซึ่งหมายรวมความเขาใจในภาษา หรือสัญญะของศิลปะนั้นๆ (ถิรนันท อนวัชศิริวงศ, 2546: 12) 

มีนักวิชาการทางสุนทรียศาสตรชื่อวา แลงเจอร (Susanne K. Landger)                         
มีความเห็นตอ ทฤษฎีรูปแบบ (Form Theory) ซึ่งเปนทฤษฎีที่กลาวถึงเงื่อนไขที่จําเปนและ
เพียงพอของงานศิลปะ นั่นคือ รูปแบบซึ่งกระตุนอารมณสุนทรียะใหเกิดข้ึนดวยตัวของมันเอง เชน 
ความซาบซึ้งทางสุนทรียะในดนตรี ที่เกิดจากเสียงตางๆที่ถูกสรางสรรคข้ึนอยางมีแบบแผน ไดแก 
ทวงทํานอง จังหวะเสียงประสาน และการจัดสีสันของเคร่ืองดนตรี ประกอบกับการรองเพลงคลอ
ตามเสียงดนตรี ผูชมผูฟงก็จะไดรับอารมณสุนทรียะที่แทจริงของดนตรีและเพลงเหลานั้น แต             
แลงเจอรไดเสนอความคิดเห็นเพิ่มเติมที่วา อารมณสุนทรียะไมใชอารมณพิเศษ แตเปนอารมณ
แหงชีวิตหรืออารมณของมนุษยทั่วไป ซึ่งนอกจากนี้แลงเจอรยังไดใหความหมายของศิลปะวา
จะตองแสดงถึงความรูสึกที่เรามีเพื่อตอบสนองตออารมณที่เกิดข้ึน โดยสรุปจึงกลาวไดวา                
กรอบความคิดของรูปลักษณนิยม (Formalism) คือ ความเปนจริง ขอเท็จจริงใดๆที่ปรากฏใน              
จินตคดี เปนเพียงองคประกอบหน่ึงทางจินตศิลปของเร่ืองเลา แนวคิดเร่ืองรูปลักษณนิยมจึงเนนให
ความสําคัญกับตัวบทในส่ือจินตคดีดวยการแสวงหาลักษณะทั่วไป อันเปนคุณสมบัติของงาน
ศิลปะน้ันๆ รวมไปถึงกลศิลปของวิธีนําเสนอในฐานะศิลปะโดยหัวใจสําคัญอยูที่การทําใหแปลก 
(Defamilarization) และการทําใหเดน (Foregrounding) (ถิรนันท อนวัชศิริวงศ, 2546: 19)             
ซึ่งหากอธิบายเปรียบเทียบตามสาระสําคัญจากคัมภีรอถรรพเวทจากคัมภีรภารตะนาฏยศาสตรที่
เรียกวา “สัตตวิก อภินยา” รูปแบบและ/หรือกลศิลปของวิธีการแสดงออกทางอารมณตางๆก็จะ
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เปนเร่ืองที่เกี่ยวกับ ภาวะ (Bhava) และรส (Rasa) (นิยะดา เหลาสุนทร, 2543: 20) ซึ่งถือไดวา
เปนปรากฏการณที่จะเกิดข้ึนเสมอระหวางการแสดง 

3.1 ภาวะ (Bhava) และรส (Rasa) 

ภาวะ (Bhava) คือ การแสดงออกของอารมณโดยอาศัยปจจัยตางๆทางกายภาพ ทั้งนี้
เพื่อใหเกิดความบันเทิงใจในลักษณะตางๆ ซึ่งเรียกวา รส ทั้งภาวะและรสน้ีมีลักษณะเปนเอกเทศ 
แตอยูรวมกันเปนวงจร เพราะวาขณะที่เตน/ฟอนรํา ภาวะและรสเกิดข้ึนสลับกันไป และอาศัยซึ่งกัน
และกัน 

 ทาทางของมือ เทา แขน ขา ลําตัว เปนภาวะคงที่เดิม เม่ือนํามารวมกันเปนทารําก็เกิดเปน
ภาวะใหม ประกอบกับการเย้ืองยักคอที่ประสมกลมกลืนกับการเคล่ือนไหวของตา มือ และเทาเปน
อยางดี โดยส่ิงที่ชวยสงเสริมก็คือ เคร่ืองแตงกาย ดนตรี เคร่ืองประดับ แสง สี เปนตน ทั้งนี้ก็
ประมวลกันเกิดเปนความบันเทิง คือ เปนรสเกิดข้ึนในใจ และรสที่เกิดข้ึนนี้จะสะทอนใหเกิดภาวะ
ใหมตอไป เปนเชนนี้จนกวาการฟอนรําหรือการแสดงนั้นจะจบลง 

 ภาวะมี 4 ประเภท คือ สถายีภาวะ วิภาวะ อนุภาวะ และวยภิจารีภาวะ 

 1. สถายีภาวะ คือ ธาตุแทของจิตใจหรือของวัตถุ เชน ความรัก หรือความรอนของไฟ  
สถายีภาวะ มี 9 ลักษณะ คือ 
  รติภาวะ  ความยินดี 
  หาสะภาวะ ความร่ืนเริง 
  โศกะภาวะ ความแหงใจ 
  โกรธะภาวะ ความดุราย 
  อุตสาหะภาวะ ความพยายาม 
  ภยะภาวะ ความกลัว 
  ชุคุปสะภาวะ ความชัง 
  วิสมยะภาวะ ความอัศจรรยใจ 
  ศานตะภาวะ ความสงบ 

 2. วิภาวะ คือ อาการที่เกิดข้ึนภายใน เชน เม่ือเกิดความรักก็เกิดอาการหวั่นไหวในใจ ซึ่ง
แตเดิมนิ่งอยู 
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 3. อนุภาวะ คือ กิริยาที่ผูมีความรักแสดงออกมา หรือทําทาทางใหปรากฏ เชน เขินอาย 
โปรยปรายสายตา ยิ้มแยม 

 4. วยภิจารีภาวะ คือ สิ่งสงเสริมที่นํามาปรุงแตงใหเกิดความรูสึกนึกรัก เชน เคร่ืองแตง
กายอันสวยงาม ดอกไมและกล่ินหอม 

 รส (Rasa) คือความรูสึกที่เกิดข้ึนในใจคนดูและผูแสดง อันเปนผลมาจากภาวะ เชน สถา
ยีภาวะทั้ง 9 ลักษณะ ทําใหเกิดรส 9 ประการ ดังนี้ 
  รติภาวะ  ทําใหเกิดศฤงคารรส (รสจากความรัก) 
  หาสะภาวะ ทําใหเกิดหาสยรส (รสจากการหัวเราะสนุกสนาน) 
  โศกะภาวะ ทําใหเกิดกรุณารส (รสจากความกรุณา)   
  โกรธะภาวะ ทําใหเกิดเราทรรส (รสจากความดุราย) 
  อุตสาหะภาวะ ทําใหเกิดวีรรส (รสจากความกลาหาญ) 
  ภยะภาวะ ทําใหเกิดภยานกรส (รสจากความกลัว) 
  ชุคุปสะภาวะ ทําใหเกิดพีภัตสรส (รสจากความเบื่อ) 
  วิสมยะภาวะ ทําใหเกิดอัทภุตรส (รสจากความต่ืนเตน) 
  ศานตะภาวะ ทําใหเกิดศานติรส (รสจากความโลงใจ) 

 ภาวะและรส เปนปรากฏการณที่ซับซอน และมีประโยชนอยางยิ่งในการนําไปใชอธิบาย
ดวยเหตุผลถึงส่ิงตางๆที่ปรากฏในการแสดง ตลอดจนนําไปใชกําหนดทิศทางการแสดง การตีบท
ของผูแสดง และการสรางความรูสึก หรือรสชนิดใดชนิดหนึ่ง ใหเกิดข้ึนในใจคนดูไดอยางถูกตอง 
อยางเชน การเตนและการรองเพลงในภาพยนตรบอลลีวูดนั้น คนที่เปนนักแสดงจะตองทําการ
ตีความบทและสรางอารมณความรูสึกตางๆ เพื่อกอใหเกิดรสในจิตใจของผูชม และตองถายทอด
อารมณตางๆเหลานั้นไปยังผูชมไดอยางดีที่สุด 

 ดังนั้นแนวคิดศิลปะในฐานะการส่ือสารและรูปลักษณนิยม ถือไดวาเปนแนวคิดที่สําคัญ
สําหรับภาพยนตรที่จัดไดวาเปนการส่ือสารทางดานศิลปะอยางหนึ่ง ในการสื่อสารไปยังผูรับสาร 
พรอมนํามาใชเปนกรอบวิเคราะห “รูปลักษณและกลศิลป” ที่พบในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอก
ถิ่นอินเดีย ซึ่งจะมีความสัมพันธซึ่งกันและกันระหวางองคประกอบตางๆของภาพยนตร อันจะ            
บงบอกถึงเอกลักษณของภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียได 
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4. แนวคิดวัฒนธรรม/อัตลักษณ/อัตลักษณทางวัฒนธรรมและคนพลัดถ่ิน 

 4.1 แนวคิดวัฒนธรรม (Culture) 

วัฒนธรรม หมายถึง สิ่งที่ทําใหเจริญงอกงามแกหมูคณะ วิถีชีวิตของหมูคณะ พฤติกรรม 
และส่ิงที่คนในหมูผลิตสรางข้ึนดวยการเรียนรูจากกัน และรวมใชอยูในหมูพวกของตน มีบทบาท
สําคัญในการเปนตัวกลางค่ันระหวางธรรมชาติของมนุษยและการหลอหลอมบุคลิกภาพ 
(Personality) ของคนคนหนึ่ง ไมวาจะเปนเร่ืองของอิทธิพลทางวัฒนธรรมในเรื่องของความเชื่อ 
คานิยม โลกทัศน ดังนั้นจึงกลาวไดวา “วัฒนธรรมจึงเปนปจจัยสําคัญในการสรางอัตลักษณ” 

นั่นเอง 

ในการศึกษาวัฒนธรรมหรือศึกษาปรากฏการณตางๆที่เกิดข้ึนในวัฒนธรรมหนึ่งๆ ควรมี
ความเขาใจถึงคําจํากัดความจากมุมมองทางสังคมศาสตรอันประกอบดวย 4 ดานหลัก (จุฑาพรรธ 
ผดุงชีวิต, 2551: 17-18) ไดแก 

1. ดานพฤติกรรมศาสตร (Behaviorist definition) สนใจรูปแบบของพฤติกรรม เชน 
ขนบธรรมเนียมประเพณี การมีปฏิสัมพันธในสังคมหนึ่งๆ เชน การแตงงาน  

2. ดานโครงสรางหนาที่ (Functionalist definition) โดยสนใจวาอะไรคือหนาที่ของรูปแบบ
พฤติกรรมในสังคมนั้นๆ เชน เร่ืองการคลุมถุงชน เกิดข้ึนจากการปฏิบัติกันมาในสมัยโบราณ               
การใชอํานาจในการตัดสินใจของผูมีอํานาจ อาศัยความใกลชิดของเครือญาติ ชายหญิงไมอาจมี
โอกาสพบปะพูดคุย เรียนรูซึ่งกันและกัน รวมทั้งเปนคานิยมของคนในสังคม และการเล้ียงดูบุตร
หลานใหเช่ือถือและปฏิบัติตามคําสอนของบิดามารดา 

3. ดานพุทธิปญญา (Cognitive definition) โดยสนใจการตีความของคนในสังคมหนึ่งๆ 
เชน ความเช่ือในเร่ืองเวียนวายตายเกิดของพุทธศาสนา ฮินดู เปนตน 

4. ดานสัญลักษณ (Symbolic definition) คือ สนใจการบริโภคสัญญะของผูคนในสังคม 
เปนเร่ืองของความหมาย ประสบการณ และความจริงที่รับรู (Meaning, experiences, reality) 
ของคนในสังคมหนึ่งๆ เชน แฟช่ันการแตงกายของนักแสดงที่สามารถแสดงเห็นถึงการแพรกระจาย
ของวัฒนธรรมตะวันตก (Diffusion of western cults) และตอบรับการแพรกระจายดังกลาวโดย
นํามาประยุกตเขากับชีวิตประจําวันจนเกิดเปนคานิยมตะวันตก ถือไดวาเปนการร่ัวซึมทาง
วัฒนธรรม (Cultural porosity) เปนตน 
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สําหรับวิธีการใหความหมายแกวัฒนธรรมในทางปฏิบัติเพื่อการวิเคราะหนั้น จะแบง
สวนประกอบของวัฒนธรรมออกเปน 2 สวน คือ สวนที่เปนเนื้อหาสาระเปนความหมายที่แฝงอยู 
กับสวนที่เปนรูปแบบการแสดงออกซ่ึงเปนสวนที่มองเห็นได เชน เมื่อเรานั่งชมการรํานาฏยศิลป
แบบโบราณของอินเดีย เราอาจจะสังเกตความแตกตางระหวางนาฏยศิลปของอินเดียกับการแสดง
คอนเสิรตในปจจุบันไดวา ผูรายรําของนาฏยศิลปอินเดียนั้น แทบจะไมไดประสานสายตากับผูชม
เลย แตจะมองไปเบ้ืองบนตลอดเวลา ทารายรํานั้นเปนรูปแบบการแสดงออกที่มองเห็นได แตทวา
เนื้อหาสาระและความหมายที่แฝงอยูเบ้ืองหลังก็คือ การรายรําแบบโบราณของอินเดียนั้นไมใชการ
แสดงเพื่อความบันเทิงของผูดูผูชมเชนในปจจุบัน แตมีความหมายวา เปนการแสดงออกซ่ึง
พิธีกรรมอยางหนึ่ง ผูรายรําติดตอกับ “ผูชมตัวจริง” ไดแก บรรดาเทพเจาที่อยูเบ้ืองบน ซึ่งในการ
วิเคราะหลักษณะแบบน้ีจะสงผลมาถึงเร่ืองการปรับเปล่ียนวัฒนธรรมดวย ทั้งนี้เนื่องจากการ
ปรับเปล่ียนวัฒนธรรมจากยุคสมัยหนึ่งมาสูอีกยุคสมัยหนึ่งนั้น อาจจะทําไดหลายแบบแผน เชน 

1. ปรับเปล่ียนรูปแบบ แตคงเนื้อหาเดิมไว 
2. รักษารูปแบบเดิมเอาไว แตเนื้อหาเปลี่ยนแปลงไป 
3. การปรับเปล่ียนทั้งรูปแบบและเนื้อหา 

จึงเห็นไดวา คุณลักษณะที่สําคัญอีกประการหนึ่งของวัฒนธรรมก็คือ ตองมีการดัดแปลง 
(Adaptive) ทั้งนี้เนื่องจากวัฒนธรรมแตละอยางจะถูกสรางสรรคข้ึนมาในบริบทของยุคสมัยหนึ่งๆ 
ดังนั้นเมื่อยุคสมัยเปลี่ยนแปลงไป วัฒนธรรมก็จําเปนตองปรับเปลี่ยนตัวเองใหมเพื่อใหเหมาะสม
กับบริบทใหม ซึ่งหากวัฒนธรรมใดปรับตัวได ก็จะสามารถอยูตอไปได แตหากยากเกินกวาจะ
ปรับตัวได ก็คงตองสูญสลายไป 

4.2 แนวคิดอัตลักษณ (Identity) และอัตลักษณทางวัฒนธรรม (Cultural Identity) 

 สิ่งที่มนุษยสรางข้ึนเพื่อใหดํารงอยูรวมกันเรียกวา วัฒนธรรม ซึ่งแตกตางไปตาม
สภาพแวดลอมของแตละสังคม ซึ่งลักษณะเดนของแตละวัฒนธรรมที่เปนลักษณะเฉพาะของ
สังคมที่ทําใหแตละสังคมแตกตางกันนั้นเรียกวา “อัตลักษณทางวัฒนธรรม” (Cultural Identity)  

อัตลักษณ (Identity) เปนส่ิงที่ไมไดปรากฏข้ึนเองแตเปนส่ิงที่ถูกประกอบสรางข้ึน                 
จากสังคม มีลักษณะไมตายตัว สามารถเปล่ียนแปลงหรือสรางข้ึนใหมไดตลอดเวลา หรือกลาวได
วาอัตลักษณน้ันเปนเร่ืองของความเขาใจและการรับรูวาเราเปนใคร และคนอ่ืนเปนใคร โดยมี
กระบวนการทางสังคมในการสรางและสืบทอดอัตลักษณ  ทั้งนี้ยอมข้ึนอยูกับบริบทของ
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ความสัมพันธทางสังคมที่มีตอบุคคลหรือกลุมอ่ืนๆดวย อัตลักษณมีทั้งระดับปจเจก (Individual) 
และอัตลักษณรวมของกลุม (Collective) ในระดับปจเจกบุคคลหน่ึงอาจจะมีหลายอัตลักษณอยูใน
ตัวเอง เชน เพศสภาพ ชาติพันธุ ชาติ อาชีพ และศาสนา เปนตน ในขณะที่อัตลักษณรวมของกลุม
นั้นถูกสรางข้ึนบนพื้นฐานของความเหมือนกันของสมาชิกในกลุม อยางไรก็ตามบนพื้นฐานของ
ความเหมือนของกลุม ยอมมีความแตกตางกับกลุมอ่ืนเปนตัวกําหนดความเปนอัตลักษณเฉพาะ
ของกลุมตนดวย 

ลักษณะเฉพาะทางวัฒนธรรมในแตละสังคมที่หลากหลายของโลกนี้นั้น สามารถ
เปรียบเทียบความแตกตางพื้นฐานระหวาง “ลักษณะความเปนตะวันตก” และ “ลักษณะความเปน
ตะวันออก” (ในงานวิจัยนี้หมายถึง ชาวอินเดีย เพราะประเทศอินเดียถือไดวาเปนแหลงกําเนิดของ
วิถีความคิดและความเช่ือแบบโลกตะวันออก) โดยใชเกณฑของ Jan Servaes (1989) (อางถึงใน
สุวิมล วงศรัก, 2547: 49-51) โดยช้ีใหเห็นลักษณะที่สําคัญโดยสังเขปของแตละวัฒนธรรมดังนี้ 

1. แนวคิดเกี่ยวกับโลก วัฒนธรรมของชาวตะวันออกเช่ือในเร่ืองของการเปนหนึ่งเดียวกับ
โลกและจักรวาล และใชชีวิตอยูบนพื้นฐานของความสงบสุขแบบสอดประสานกลมกลืนเปน
อันหนึ่งอันเดียวกันระหวางธรรมชาติ สังคม และมนุษย ในขณะที่วัฒนธรรมตะวันตกเช่ือมั่นใน
อํานาจของความรูที่สามารถควบคุมส่ิงตางๆใหเปนระบบระเบียบ 

2. แนวคิดเกี่ยวกับตัวบุคคล วัฒนธรรมของชาวตะวันออกนั้นมักคํานึงถึงบทบาทของ
วัฒนธรรมหรือการประพฤติตนใหเปนไปตามแนวทางเดียวกันของกลุมที่ไดปฏิบัติสืบทอดกันมา 
(We-oriented) แตในวัฒนธรรมตะวันตกจะเนนการใหความสําคัญกับจุดยืนของความเปนตนเอง 
(I-oriented) เปนสําคัญ 

3. ความสัมพันธทางสังคม วัฒนธรรมของชาวตะวันออกใหความสําคัญตอเร่ือง
ความสัมพันธแบบมีลําดับข้ัน (Hierarchic relation) ที่แตละบุคคลในสังคมจะมีความไมเทาเทียม
กัน เชน ความสัมพันธในครอบครัว ผูที่เปนพอกับแมก็จะเปนบุคคลที่ลูกควรตองใหความเคารพ
นับถือ สะทอนใหเห็นถึงคานิยมในการเคารพใหเกียรติผูสูงวัยกวา เปนตน แตในวัฒนธรรม
ตะวันตกนั้น สิ่งเหลานี้ไดมีความสําคัญลดนอยลง เพราะทุกคนตางเชื่อมั่นในเร่ืองของความเทา
เทียมกันของบุคคล ภายใตสังคมที่เปนระบอบประชาธิปไตย กลาวคือ ชายและหญิงตางมีบทบาท
หรือสถานภาพทางสังคมที่เทาเทียมกัน 
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4. รูปแบบการส่ือสาร การสื่อสารตามแบบวัฒนธรรมตะวันออก มักมีลักษณะที่ออมคอม 
ไมตรงไปตรงมา และแฝงดวยความหมาย ทั้งนี้เปนไปเพื่อการแลกเปล่ียนทางอารมณเปนหลัก 
เพื่อรักษาความสัมพันธและความรูสึกของผูรับสารใหเปนในลักษณะที่เนนการสอดประสาน
กลมกลืนมากที่สุด โดยภาษาท่ีใชในการสื่อสารมักมีการอางอิงตามอายุ สถานภาพทางสังคม               
มีระดับในการใชภาษาสูงตํ่า เชน การที่เด็กพูดคุยกับผูใหญก็จะตองมีคํานําหนาหรือมีการใชวาจา
ถอยคําที่สุภาพ เปนตน แตสําหรับวัฒนธรรมตะวันตกการสื่อสารจะมีลักษณะที่ตรงไปตรงมา และ
มีความชัดเจนตอเร่ืองที่จะพูด ในการที่จะควบคุมส่ังการทุกส่ิงอยาง สงผลใหระดับในการใชภาษา
ในโลกตะวันตกไดคอยๆจางหายไปตามกาลเวลา 

แตเมื่อมนุษยไดกาวเขาสูสังคมชวงยุคหลังสมัยใหม (Postmodernism) ต้ังแตชวงกลาง
ศตวรรษที่ 19 ผูคนไดเร่ิมต้ังคําถามกับขอคิดหรือแนวทางปฏิบัติที่เคยประพฤติสืบเนื่องกันมา แลว
เลือกจะเสนอและสรางทางเลือกใหมทั้งในดานอุดมการณ ความคิด และพฤติกรรมที่สงผลกระทบ
ทั้งทางตรงและทางออมตออัตลักษณของคนปจจุบัน (Sense of Identity) และยังสามารถสราง
ความรูสึก “ผิดที่ผิดทาง” หรือ เร่ืองการผิดที่ผิดทางของอัตลักษณ (Dislocation of Identity) หรือ
การแตกแยกเปนช้ินเล็กช้ินนอยของอัตลักษณ (Fragmentation of Identity) ดังที่ Stuart Hall 
(1992) สรุปไววา ผูคนแหงยุคหลังสมัยใหมนั้นจะไมมีอัตลักษณที่ตายตัว มีความเฉพาะเจาะจง
หรือถาวร หากแตจะมีการสรางสมอัตลักษณที่หลากหลายและยากตอการที่จะหลอมรวมให
กลมกลืนกับตัวตนด้ังเดิมของตน โดยสาเหตุหลักอีกประการหนึ่งมาจากกระแสโลกาภิวัตน 
(Globalization) หรือการไหลบาของกระบวนการทําใหกลายเปนตะวันตก (Westernization) นั้น
ปะทะกับกระแสของทองถิ่นนิยม (Localization) และตะวันออกนิยม (Orientalism) จึงสงผลให
เกิดคําวา “เราเปนมากกวาวัฒนธรรมของเรา” (We are more than our culture) (จุฑาพรรธ 
ผดุงชีวิต, 2551:31) 

 4.3 แนวคิดคนพลัดถ่ิน (Diaspora) และอัตลักษณของคนพลัดถ่ิน (Diaspora 
Identity) 

 เนื่องจากงานวิจัยคร้ังนี้ ผูวิจัยไดทําการวิเคราะหภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดีย 
(NRI-Films) ซึ่งมีลักษณะที่สําคัญคือ เปนภาพยนตรที่มีตัวละครหลักเปนคนอินเดียแตอพยพยาย
ถิ่นฐานไปอยูนอกประเทศบานเกิด ไดแก สหรัฐอเมริกา อังกฤษ จึงถือไดวา ตัวละครเหลานี้เปนคน
พลัดถิ่น (Diaspora) ดังนั้นในเบื้องตนจึงควรกลาวถึงรายละเอียดที่สําคัญของคนพลัดถิ่น และ            
อัตลักษณของคนพลัดถิ่น เพื่อนําไปใชประกอบในการวิเคราะหตอไป 
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 คนพลัดถ่ิน (Diaspora) เกิดจากการผสมคําระหวาง “Dia” ซึ่งมีความหมายเทากับ 
“ทะลุ/ผานเขาไป” เขากับคําวา “Speirein” หมายถึง “การหวานหรือเพาะเมล็ด” รวมความหมาย
แลว คนพลัดถิ่นมีความหมายเทากับการแพรออกไป การกระจายออกไป หรือหวานเมล็ด และเปน
คําที่ใชแทนผูอพยพหรือคนงานยายถิ่น (Immigrants) ผูถูกเนรเทศ (Exile) ผูล้ีภัย (Refugee) 
แรงงานขามชาติ (Guest-workers) ชุมชนโพนทะเล (Overseas-communities) ชุมชนชาติพันธุ 
(Ethnic-communities) และสังคมขามพรมแดน (Transnationalism) 

บุคคลที่สนใจในเร่ืองของคนพลัดถิ่นมากที่สุดทานหนึ่งคือ Stuart Hall โดยพูดถึงประเด็น
เร่ือง อัตลักษณของคนพลัดถ่ิน (Diaspora Identity) ไววา เปนอัตลักษณที่เกิดข้ึนหรือผลิตข้ึน
ใหมภายใตเงื่อนไขสังคมสมัยใหมตอนปลาย หรือสังคมหลังสมัยใหม ซึ่งตกอยูภายใตกระแสโลกา
ภิวัตน โดยดานหนึ่งเปนการสรางความเปนหนึ่งเดียว แตอีกดานเปนการสรางความแตกตาง ดังนั้น
กระแสโลกาภิวัตนจึงไมใชการแทนที่ความเปนทองถิ่นดวยความเปนสากล หากเปนการประสาน
ระหวางความเปนทองถิ่นกับสากล และสรางความเปนทองถิ่นและสากลข้ึนมาใหม ทําให
วัฒนธรรมหรืออัตลักษณจึงมีลักษณะที่เรียกวา “อัตลักษณทางวัฒนธรรมลูกผสม” (Hybrid 
cultural identity) ทั้งนี้ Stuart Hall (อางถึงในสุกัญญา เบาเนิด, 2549: 18-20) ไดกลาวถึง               
อัตลักษณของคนพลัดถิ่นไวหลายประการ ไดแก 

1) อัตลักษณเปนส่ิงที่ถูกสรางข้ึนทางประวัติศาสตร การเมือง วัฒนธรรม และวาทกรรม 
และไมมีวันที่จะสรางไดสมบูรณ ดังนั้นอัตลักษณจึงเปนทั้งส่ิงที่เปนอยู (Being) และกําลังจะเปน 
(Becoming) สงผลใหสวนหนึ่งของอัตลักษณอยูในหวงอดีตแตอีกสวนหนึ่งอยูในอนาคต นั่นคือ 
อัตลักษณไมมีวันตายตัวหรือหยุดนิ่งได 

2) อัตลักษณมีลักษณะเปนลูกผสม (Hybrid) เกิดจากการปะทะของส่ิงที่แตกตางกัน                
อัตลักษณผสมนี้ทําใหความเปนตัวตนและความเปนคนอ่ืนไมสามารถที่จะเห็นแยกออกจากกันได
อยางชัดเจน เพราะคนอ่ืนก็อยูในตัวเราและตัวเราก็อยูในตัวของคนอ่ืน 

3) อัตลักษณเปนส่ิงที่ถูกสรางแตไมเสร็จสมบูรณ อยูในกระบวนการตลอดเวลา เนื่องจาก
การประกอบสราง อัตลักษณมิ ไดสร าง ข้ึนจากภายนอก  แตสร าง ข้ึนจากภาพตัวแทน 
(Representation) เชน การเขียน การเลา การพูด การนําเสนอผานส่ือตางๆ จึงกลาวไดวา                      
อัตลักษณเปนส่ิงที่ถูกสรางผานวาทกรรมโดยตรง 
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4) อัตลักษณเปนผลจากการเปล่ียนความเหมือน กลาวคือ การถายทอดวัฒนธรรมไมใช
การถายโอนวัฒนธรรมจากคนกลุมหนึ่งไปสูคนอีกกลุมหนึ่ง แตการถายทอดวัฒนธรรมคือ                  
การทอดทิ้งบางสวนและนําสวนอ่ืนมาผสม ทําใหกลุมคนที่มาจากรากฐานวัฒนธรรมเดียวกันมี
ความแตกตางกัน ทั้งนี้ก็ข้ึนอยูกับบริบทตางๆ ไมวาจะเปนการเมือง เศรษฐกิจ สังคมวัฒนธรรม 

5) อัตลักษณคือเร่ืองเลา (Narrative) กลาวคือ อัตลักษณสามารถเปล่ียนแปลงไดตาม
เวลาและสถานที่ ข้ึนกับวาเลากับใคร และเลาทําไม แตถึงแมวาอัตลักษณจะเปนเร่ืองเลาแตก็มี
โครงสรางระบุ (Structure of Identification) หรือมีคนอ่ืนหรือสังคมกําหนดวาตัวคุณคือใคร            
จึงกลาวไดวาอัตลักษณเปนเร่ืองเลาตามฐานะและตําแหนงทางสังคม โดยเลาไปตามสถานที่ เวลา 
ประวัติศาสตร และวัฒนธรรมที่เฉพาะเจาะจง อยูภายในบริบทตลอดเวลาและข้ึนอยูกับตําแหนงที่
ถูกจัดวาง (Positioned) 

นอกจากนี้ ในงานของ Partha Chatterjee (1993) ในบทความ “Whose Imagined 
Community?” (อางถึงใน ออมสิน บุญเลิศ, 2551: 21-22) ไดยกตัวอยางประวัติศาสตรของอาณา
นิคมอินเดีย โดยพบวา ประวัติศาสตรอาณานิคมก็มีอินเดียอยู และประวัติศาสตรของอินเดียก็มี
อาณานิคมอยู อีกทั้งวิธีคิดของคนอินเดียนั้นยังเปนผลผลิตของการสรางความศิวิไลซจากอาณา
นิคม และการสรางประวัติศาสตรเปนผลผลิตของการปะทะกันของผูมีอํานาจกับผูดอยอํานาจ 
ดังนั้นอัตลักษณทางวัฒนธรรมของคนในสังคมอินเดีย จึงไมใชทั้งที่เปนอินเดียอยางแทจริงและ
ไมใชทั้งที่เปนอาณานิคมอังกฤษ แตมันเปนการผสมผสานกันอยางลงตัว และสรางเปน                 
อัตลักษณวัฒนธรรมแบบอินเดียข้ึนมา 

ดังนั้นผูวิจัยไดนําแนวคิดเร่ือง วัฒนธรรม/อัตลักษณ/อัตลักษณทางวัฒนธรรมและคนพลัด
ถิ่นมาประกอบกับงานวิจัยคร้ังนี้ เพื่อนํามาวิเคราะหเนื้อหาในประเด็นของวัฒนธรรมและ                     
อัตลักษณความเปนอินเดียของคนพลัดถิ่นที่พบในภาพยนตร วามีการส่ือสารและนําเสนอเร่ือง
ดังกลาวมากนอยเพียงใด และมีปรากฏในลักษณะใดบาง  

เอกสารและงานวจิยัที่เกีย่วของ 

 บทความเร่ือง Viewing the West through Bollywood: a celluloid Occident the 

making โดย Ravinder Kaur ใน Contemporary South Asia, Volume 11, Number 2, 2002 
หนา 199-209 จากการศึกษาพบวาต้ังแตป 1990 อุตสาหกรรมภาพยนตรอินเดียประสบ
ความสําเร็จเปนอยางมาก โดยไดรับความนิยมในหมูชาวอินเดียระดับกลาง (Middle class) และ
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ชาวเอเชียใตพลัดถิ่น (South Asian Diaspora) โดยเนื้อหาของภาพยนตรไดเปล่ียนรูปแบบการ
นําเสนอ  โดยใชตัวละครอยูภายใตโลกตะวันตกดวยสถานการณที่แตกตางกันไป เชน เดินทางไป
ทองเที่ยว หรืออพยพยายถิ่นฐานไปอยู โดยตัวละครจะมีบุคลิกลักษณะที่ทันสมัย รํ่ารวย ทั้งนี้
สาเหตุที่ทาํใหเกิดภาพยนตรลักษณะแบบนี้ก็เนื่องมาจากการเปล่ียนแปลงดานระบบเศรษฐกิจ
อยางรวดเร็ว เกิดระบบเศรษฐกิจเสรีนิยม ประกอบกับรูปแบบวัฒนธรรมตะวันตกไดเขามา
ครอบงําคานิยมด้ังเดิมที่แทจริงของชาวอินเดีย ทําใหเกิดภาพลักษณของตะวันตกเกิดข้ึนใน
ภาพยนตร หรือที่เรียกวา “Celluloid Occident” 

 งานวิจัยเร่ือง Bollywoodizing Diasporas: Reconnecting to the NRI through Popular 

Hindi Cinema โดย Pulkit Datta จากมหาวิทยาลัย Miami (2008) ทําการศึกษาวิเคราะหภาพ
ตัวแทนของคนพลัดถิ่นอินเดีย (NRIs:Non-Resident Indians) เกี่ยวกับการเช่ือมตอปฏิสัมพันธใน
ประเทศที่ไดยายถิ่นฐานไปอยู จากการศึกษาพบวา ภาพยนตรที่มีลักษณะเปน “NRI-centric film” 
โดยมีตัวละครเปนคนอินเดียพลัดถิ่นนั้น สามารถนํามาใชตอรองในประเด็นทางสังคมท่ีซับซอนได
ดี ไมวาจะเปนเร่ืองศาสนา (Religion) เพศวิถี (Sexuality) เพศสภาพ (Gender) และการเมือง
ระดับชาติและทองถิ่น (National/Regional politics) ซึ่งส่ิงตางๆเหลานี้ประกอบอยูในโครงเร่ือง
ยอย (Subplot) ของภาพยนตร 

 บทความวิจัยเร่ือง Gender and Nation in the South Asian Diaspora: Transnational 

cultural spaces in Bollywood cinema โดย Sanjena Sathian จากมหาวิทยาลัย Yale ใน 
Columbia Undergraduate Journal of South Asian Studies ไดทําการศึกษาภาพตัวแทนของ
ตัวละครผูหญิงที่เปนคนพลัดถิ่น (Diasporic woman) ในภาพยนตรบอลลีวูดต้ังแตป 1995 ถึง              
ป 2009 โดยใชทฤษฎีเกี่ยวกับเร่ืองเพศสภาพ ประกอบกับการวิเคราะหภาพยนตรบอลลีวูดใน
ประเด็นทางสังคมวิทยาและมานุษยวิทยา เกี่ยวกับเร่ืองการสราง “วัฒนธรรมแหงจินตนาการ” 
(Cultures of imagination) ภายใตโลกสมัยใหม (Globalized world) โดยพบวาอัตลักษณใหมที่
ถูกสรางข้ึนหลังชวงยุครัฐชาติ (Post-nation-state) ในพื้นที่ทางวัฒนธรรมในสังคมไรพรมแดน 
(Transnational cultural spaces) ทําใหตัวละครผูหญิงไดรับสิทธิเสรีภาพเทาเทียมกับเพศชาย 
และมีพื้นที่สวนตัวในการแสดงออก (Private spaces) มากยิ่งข้ึน    

 บทความเร่ือง Imagined spaces: The implication of song and dance for 

Bollywood’s diasporic communities โดย Kai-Ti Kao และ Rebecca-Anne Do Rozario ใน 
Continuum: Journal of Media & Cultural studies, Volume 22, Number 3, June 2008 หนา 
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313-326 เพื่อทําการศึกษาวาการรองเพลงและเตนในชุมชนที่คนพลัดถิ่นไปอาศัยอยู ภายในบริบท
ภาพยนตรบอลลีวูดนั้นสามารถตีความและมีความเชื่อมโยงท่ีสําคัญอยางไรบาง โดยการศึกษา
พบวา ภาพยนตรบอลลีวูดเปรียบเสมือนกับการสรางชุมชนจินตนาการ (Imagined community) 
ใหเกิดข้ึน โดยใชพื้นที่จินตนาการ (Imagined space) ในการรองเพลงและการเตน เพื่อหลีกหนี
จากโลกแหงความเปนจริงหรือฉากที่มีเนื้อหาเขมขน นอกจากนี้ยังมีผลตอการสรางบานเกิด 
(อินเดีย) ในจินตนาการของตนเอง ประกอบกับทําใหเห็นถึงการซึบซับวัฒนธรรมหลัก (Cultural 
absorption) จากชาวตางประเทศมาปรับใชกับความเปนอินเดีย และที่สําคัญคือ สะทอนใหเห็น
ความสัมพันธระหวางคนอินเดียพลัดถิ่นกับประเทศอินเดีย 

 บทความวิจัยเร่ือง Nostalgia, Identity and Tourism: Bollywood in the Indian 

Diaspora โดย Ranjan Bandyopadhyay ใน Journal of Tourism and Cultural Change, 
Volume 6, Number 2, 2008 หนา 79-100 โดยทําการศึกษาอิทธิพลของภาพยนตรบอลลีวูดใน
การประกอบสรางอัตลักษณของคนพลัดถิ่นชาวอินเดีย ความคิดเกี่ยวกับบานเกิด และพฤติกรรม
การทองเที่ยวกลับประเทศอินเดีย ดวยการสัมภาษณกลุมคนอินเดียพลัดถิ่นในประเทศอังกฤษ  
ผลการศึกษาพบวา ภาพยนตรบอลลีวูดมีสวนสําคัญอยางมากในการสรางจินตนาการเกี่ยวกับ
ประเทศอินเดียของคนอินเดียพลัดถิ่น แตรุนอายุ (Generation) ที่แตกตางกันก็มีผลทําใหเหตุผล
ในการกลับประเทศอินเดียแตกตางกันไป โดยคนอินเดียรุนแรก (First generation) จะรูสึกคิดถึง
บานเกิดมากข้ึนทุกคร้ังเมื่อรับชมภาพยนตรบอลลีวูด และเปนแรงกระตุนใหกลับไปยังอินเดีย 
ในขณะที่คนอินเดียรุนที่สอง (Second generation) ตองการกลับไปอินเดียเพื่อไปทองเที่ยว
สถานที่ตางๆที่ตนเองไดเห็นผานภาพยนตรบอลลีวูด และสําหรับคนอินเดียรุนแรกที่ไมเคยกลับไป
ประเทศอินเดียเลย ภาพยนตรบอลลีวูดถือวาเปนส่ิงที่เยายวนใจใหตัวเขากลับไปยังบานเกิดมาก
ข้ึนกวาเดิม 

 งานวิจัยเร่ือง อัตลักษณ และการเลาเร่ืองในภาพยนตรรวมสรางไทยเอเชีย โดย 
นางสาวสุวิมล วงศรัก ภาควิชาการส่ือสารมวลชน คณะนิเทศศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย            
ปการศึกษา 2547 ไดทําการศึกษาภาพยนตรรวมสรางระหวางไทย-เอเชีย จํานวน 6 เร่ือง เพื่อ
วิเคราะหหาอัตลักษณและโครงสรางการเลาเร่ือง จากผลการศึกษาพบวา อัตลักษณของ
ภาพยนตรมีลักษณะที่สําคัญ ไดแก เนนวิพากษความเปนมนุษยและไมเลาตามแนวของ
ภาพยนตร เนนการวิพากษวัฒนธรรมตะวันตก วิธีการเลาเร่ืองเพื่อส่ือสารเปนแบบ High context 
สรางใหเห็นความแตกตางระหวางประเทศกลุมเอเชียดวยกัน ถายทอดประเด็นตางๆที่สําคัญ 
ไดแก ครอบครัว การกดข่ีทางเพศ สิทธิเสรีภาพระหวางชายหญิง โครงสรางระบบอุปถัมภ และ
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อิทธิพลของพุทธศาสนาที่มีลักษณะปรากฏรวมกัน สําหรับโครงสรางการเลาเร่ืองเนนการคลี่คลาย
เร่ืองดวยการแกปญหาภายในจิตใจ เนนการสรางคูเปรียบเทียบระหวางตะวันตกตะวันออก มีการ
ใชฉากและสัญลักษณพิเศษที่เกี่ยวของกับสังคมและวัฒนธรรม พรอมกับการเลาเร่ืองดวยมุมมอง
ที่หลากหลาย 

 งานวิจัยเร่ือง การสรางอัตลักษณของคนมอญยายถ่ิน: ศึกษากรณีแรงงานขามชาติ

ในจังหวัดสมุทรสาคร โดย นางสาวสุกัญญา เบาเนิด ภาควิชาสังคมวิทยาและมานุษยวิทยา 
คณะรัฐศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ปการศึกษา 2549 ไดทําการศึกษาวิถีชีวิต และการ
สรางอัตลักษณของคนมอญยายถิ่นในจังหวัดสมุทรสาคร จากผลการศึกษาพบวา อัตลักษณของ
คนมอญยายถิ่นเปนแรงงานขามชาติ มีการสรางสํานึกรวมดวยประวัติศาสตร ประเพณีวัฒนธรรม 
จนกระทั่งพมาไดรับเอกราชจากอังกฤษ ทําใหมอญไดสรางอัตลักษณใหมโดยสรางจิตสํานึกผาน
เร่ืองชาติ แลวเมื่อเขาสูยุคโลกาภิวัตน คนมอญยายถิ่นไดซอนอัตลักษณความเปนพมา และแสดง
ความเปนมอญออกมาผานประเพณี ภาษา การจัดงานวันชาติ โดยอยูบนพื้นฐานความสัมพันธกับ
คนไทยเชื้อสายมอญ และมีความสํานึกถึงมาตุภูมิของตนเองอยูเสมอ  

 งานวิจัยเร่ือง การเปรียบเทียบภาพตัวแทนของผูหญิงสมัยใหมและหลังสมัยใหม 

ในภาพยนตรไทยและภาพยนตรอเมริกัน โดย นางสาวกนกพรรณ วิบูลยศริน ภาควิชาการ
ส่ือสารมวลชน คณะนิเทศศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ปการศึกษา 2547 ไดทําการศึกษา
ภาพตัวแทนของผูหญิงสมัยใหมและหลังสมัยใหม ในภาพยนตรไทยและภาพยนตรอเมริกันวามี
ลักษณะอยางไร จากการศึกษาพบวา ภาพตัวแทนของผูหญิงสมัยใหมในภาพยนตรไทย มีความ
มั่นใจในตนเอง แตยังลังเลในการตัดสินใจ แตภาพตัวแทนของผูหญิงสมัยใหมจะทําตามความ
ตองการของตนเอง มุงหาความสุขในชีวิต ในขณะที่ภาพตัวแทนของผูหญิงสมัยใหมในภาพยนตร
อเมริกัน มีความปจเจกชนสูง แตก็ใหความสําคัญกับครอบครัว สําหรับภาพตัวแทนของผูหญิงหลัง
สมัยใหมจะประกอบอาชีพทางวิทยาศาสตร ใชเทคโนโลยี มีเพศสัมพันธกับผูชายหลายคน เปนตน 
ซึ่งภาพตัวแทนของผูหญิงสมัยใหมในภาพยนตรไทยและอเมริกันมีความคลายและตางกัน ในแง
ของการดําเนินชีวิต การแสดงออกตอคนรอบขางและสังคม แตภาพตัวแทนของผูหญิงหลัง
สมัยใหมในภาพยนตรไทยและอเมริกันจะแตกตางในเร่ืองของการใชอํานาจของตนกับผูชาย 
เพื่อใหประสบความสําเร็จตามเปาหมาย 

 สําหรับงานวิจัยเร่ือง “การส่ือสารอัตลักษณและนาฏยศิลปในภาพยนตรบอลลีวูดแนว
นอกถิ่นอินเดีย” นี้ ผูวิจัยจะศึกษาและประยุกตใชงานวิจัยและบทความดังกลาวขางตน ประกอบ
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กับการศึกษาขอมูลเพิ่มเติม เพื่อวิเคราะหรูปแบบ และคนหาเอกลักษณที่สําคัญของการนําเอา
นาฏยศิลปอันมีลักษณะผสมผสานมากข้ึนกวาเดิม มาใชเปนสวนหนึ่งของการเลาเร่ืองใน
ภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดีย ประกอบกับการนําเสนออัตลักษณทางวัฒนธรรมและ               
คนพลัดถ่ินอินเดีย จากการเผชิญหนาระหวางความเปนอินเดียและความเปนตะวันตกในประเด็น
ตางๆ ไมวาจะเปนเร่ืองการใชชีวิต คานิยม ความเชื่อ สังคมวัฒนธรรม ฯลฯ ภายใตบริบทสังคม
โลกตะวันตกในภาพยนตร  
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บทที่  3 

วิธีดําเนินการวิจัย  

 งานวิจัยเร่ือง “การสื่อสารอัตลักษณและนาฏยศิลปในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่น
อินเดีย” นี้ มุงเนนศึกษากลวิธีการเลาเร่ืองเพื่อส่ือสารอัตลักษณความเปนอินเดียของคนพลัดถิ่น 
และศึกษารูปแบบการแสดงนาฏยศิลปโดยภาพรวม ในการนํามาใชเปนสวนหนึ่งของการเลาเร่ือง
ในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย ดังนั้นวิธีวิจัยที่เหมาะสมก็คือ การวิเคราะหเนื้อหาการ
แสดง (Performance Analysis) จากภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดีย ประกอบกับการ
สัมภาษณผูเชี่ยวชาญดานอินเดียศึกษา ดานส่ือสารการแสดงและดานภาพยนตรบอลลีวูด                 
เพื่อนํามาใชประกอบการวิเคราะหขอมูล รวมถึงการสืบคนขอมูลจากบทความ เอกสารงานวิจัย 
หนังสือ และการสืบคนขอมูลผานระบบออนไลนทางอินเทอรเน็ตที่ถือไดวาเปนขอมูลที่สําคัญ 
พรอมทั้งทําการศึกษากลุมผูชมภาพยนตรดวยวิธีการสนทนากลุม (Focus group) รวมกับการ
สมัภาษณ  

ประชากรและกลุมตัวอยาง 

 ในการวิจัยคร้ังนี้มีประชากรและกลุมตัวอยาง 3 ประเภท ไดแก 

 1. ประเภทภาพยนตร 

 ในงานวิจัยคร้ังนี้ กลุมประชากร คือ รายชื่อภาพยนตรบอลลีวูดที่ทํารายไดรวมทั้งใน
ประเทศอินเดียและตางประเทศ ต้ังแตป 1994-2010 ในอันดับสูงสุด 50 อันดับแรก โดยอางอิงจาก 
BoxOffice India (Boxoffice India, 2011: online) 

 ทั้งนี้ผูวิจัยไดทําการเลือกกลุมตัวอยางภาพยนตรแนวนอกถิ่นอินเดียจากประชากร
ดังกลาว แบบเฉพาะเจาะจง (Purposive sampling) คือ ภาพยนตรแนวนอกถิ่นอินเดียที่มีตัว
ละครหลักเปนคนพลัดถิ่นอินเดีย (NRI: Non-Resident Indian) หมายถึง ตัวละครหลักที่เปนคน
อินเดียแตไดอพยพถิ่นฐานไปอยูนอกดินแดนประเทศอินเดีย (ไดแก ประเทศอังกฤษและประเทศ
สหรัฐอเมริกา) จาก “บริษัทผลิต/สรางภาพยนตร ที่มีชื่อเสียงในการสรางภาพยนตร             
บอลลีวูดสมัยใหม”  ไดแก บริษัท Yash Raj Films ซึ่งถือไดวาเปนบริษัทขนาดใหญของ
อุตสาหกรรมบอลลีวูดในอินเดีย อีกทั้งยังเปนบริษัทที่ไดเร่ิมสรางภาพยนตรแนวนอกถิ่นอินเดียเปน
เร่ืองแรกและประสบความสําเร็จอยางมาก และภาพยนตรแนวนอกถิ่นอินเดียจาก บริษัท Dharma 
Productions ภายใตการดูแลของผูบริหารคนลาสุดคือ Karan Johar ที่ถือไดวาเปนผูกํากับ
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ภาพยนตรแนวนอกถิ่นอินเดียที่มีชื่อเสียงมากท่ีสุด โดยรายช่ือภาพยนตรแนวนอกถิ่นอินเดียที่ได
ทําการเลือกกลุมตัวอยางมาจากทั้งสองคายนั้น มีจํานวนรวมทั้งส้ิน 8 เร่ือง (ซึ่งรวบรวมไดจากราน
จําหนายดีวีดีที่พาหุรัด) ดังตอไปนี้ 

1) ภาพยนตรจากบริษัท Yash Raj Films จํานวน 3 เรื่อง ไดแก Dilwale Dulhania 
Le Jayenge (1995) (7 บทเพลง) Ta Ra Rum Pum (2007) (6 บทเพลง) และ New York (2009) 
(3 บทเพลง) 

2) ภาพยนตรจากบริษัท Dharma Productions จํานวน 5 เรื่อง ไดแก Kabhi Khushi 
Kabhie Gham (2001) (9 บทเพลง) Kal Ho Naa Ho (2003) (6 บทเพลง) Kabhi Alvida Naa 
Kehna (2006) (5 บทเพลง) Dostana (2008) (6 บทเพลง) และ My Name is Khan (2010)                
(5 บทเพลง) 

 2. ประเภทเอกสาร  

 รวบรวมเอกสารที่มีขอมูลเกี่ยวกับภาพยนตรที่ผูวิจัยสนใจ ไดแก บทวิเคราะหวิจารณ
ภาพยนตร บทสัมภาษณผูสราง บทความ เอกสารงานวิจัย และหนังสือตางๆ รวมทั้งการสืบคน
ขอมูลผานระบบออนไลนทางอินเทอรเน็ต 

 3. ประเภทบุคคล แบงเปน 2 กลุม ไดแก 

  3.1 กลุมผูเชี่ยวชาญ ไดแก ผูเช่ียวชาญดานอินเดียศึกษา ดานส่ือสารการแสดง
และภาพยนตรบอลลีวูด ดังรายช่ือตอไปนี้ 

1) ผศ. สุรัตน โหราชัยกุล ผูอํานวยการศูนยอินเดียศึกษาแหงจุฬาลงกรณ
มหาวิทยาลัย 

2) คุณราวิน ทักราล Managing Director แหง Bollywoodthai Entertainment 
เจาของเว็บไซต Bollywoodthai.com และเปนผูนําลิขสิทธิ์ภาพยนตรบอลลีวูดมาฉายในประเทศ
ไทย 
  3) คุณอาคาช กุลาตี ครูสอนเตนบอลลีวูดดานซ จากสถาบันสอนเตนรํา
นานาชาติรําปุรี 
  4) คุณสุปราณี อับดุลลา เจาของวงซีมาบานู (Seemabanu)  
  5) คุณอัญชิสา อับดุลลา ครูสอนการเตนบอลลีวูด เปนผูฝกสอนและรวมเตน
ใหแกวงซีมาบานู 
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  6) คุณราม กุมาร ดารา นักรองและนักแตงเพลงของภาพยนตรบอลลีวูด ผลงาน
ลาสุดคือภาพยนตรเร่ือง When Love Happens    

3.2 กลุมผูชม ประกอบไปดวย 2 กลุมคือ กลุมคนอินเดียและกลุมคนปากีสถาน
ที่พลัดถิ่นอาศัยในประเทศไทย กลุมละ 10 คน จํานวนทั้งส้ิน 20 คน 

การวิเคราะหและการเก็บรวบรวมขอมูล 

 ในการศึกษาคร้ังนี้ไดนําเอาแนวคิดและทฤษฎีที่เกี่ยวของ และขอมูลจากแหลงตางๆมา
เปนกรอบในการวิเคราะหขอมูล ดังตอไปนี้ 

 1. ขอมูลประเภทภาพยนตร 

 วิเคราะหเนื้อหาการแสดง โดยทําการศึกษาจากภาพยนตรทั้งเร่ือง เพื่อศึกษากลวิธีการ
เลาเร่ืองเพื่อส่ือสารอัตลักษณของคนอินเดียพลัดถิ่นในภาพยนตร พรอมทั้งคนหารูปแบบของ
นาฏยศิลปโดยภาพรวมที่ปรากฏในภาพยนตรทั้งหมดจากกลุมตัวอยาง (จํานวนทั้งส้ิน 47 บท
เพลง) และคนหากลศิลปในการนํามาใชเลาเร่ือง ทั้งนี้จะทําการพิจารณาจากแนวคิดอัตลักษณ
ทางวัฒนธรรม (Cultural Identity) ของ Jan Servaes (1989) (ดังรายละเอียดหนา 36-37)                  
มาอธิบายประกอบรวมกับแนวคิดพื้นฐานวาดวยอัตลักษณคนพลัดถิ่นของ Stuart Hall                         
(ดังรายละเอียดหนา 38-39) วาสามารถมีการปรับเปล่ียนวัฒนธรรมไดแบบใดบาง 

 2. ขอมูลประเภทเอกสาร 

 ผูวิจัยจะทําการวิเคราะหขอมูลเอกสารตางๆทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษที่เกี่ยวของ ไม
วาจะเปนบทความงานวิจัย หนังสือ และขอมูลจากแหลงตางๆ มาอธิบายประกอบกับขอมูลที่
เกี่ยวของภายใตบริบทที่ปรากฏในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดียดังกลาว อันจะนําไปสู
ขอสรุปตอไป 

3. ขอมูลประเภทบุคคล 

ผูวิจัยจะนําขอมูลและความคิดเห็นของผูเ ช่ียวชาญที่ไดสัมภาษณมาประกอบการ
วิเคราะหในประเด็นตางๆที่สนใจ เพื่อใหไดขอมูลที่ถูกตองและมีความชัดเจนมากข้ึน และมีการ
เก็บรวบรวมขอมูลจากกลุมผูชมเปาหมาย 2 กลุม ซึ่งเปนกลุมที่มีวัฒนธรรมรวมกัน คือ กลุมคน
อินเดียและกลุมคนปากีสถานที่พลัดถิ่นในประเทศไทย จํานวนทั้งส้ิน 20 คน ดวยการใชวิธีสนทนา
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กลุม (Focus group) รวมกับการสัมภาษณ ทั้งนี้ก็เพื่อทําการศึกษาทัศนคติในการรับชมและ 
สุนทรียรสที่ไดรับจากภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย  

การนําเสนอขอมูล 

 ในบทที่  4 ผูวิจัยจะทําการนําเสนอผลวิจัยดวยการพรรณนาเชิงวิเคราะห โดยจะทําการ
นําเสนอรายละเอียดออกเปน 3 สวนดังตอไปนี้ 

 สวนที่ 1: นําเสนอความสัมพันธระหวางการเลาเร่ืองและอัตลักษณของคนอินเดียพลัดถิ่น
ในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย ซึ่งจะทําใหเห็นถึงกลวิธีในการเลาเร่ืองของภาพยนตรวา
สามารถแสดงและส่ือสารอัตลักษณความเปนอินเดียไดมากนอยเพียงใด 

 สวนที่ 2: นําเสนอรูปแบบของนาฏยศิลปโดยภาพรวมเกี่ยวกับการรองประกอบดนตรี
และ/หรือการเตน ซึ่งจะทําใหเห็นรูปแบบและกลวิธี/กลศิลปที่สําคัญในการใชรูปแบบส่ือสารการ
แสดงอินเดียมาเปนสวนหนึ่งของภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย 

 สวนที่ 3: นําเสนอขอมูลที่ไดจากการทําสนทนากลุมและการสัมภาษณกลุมผูชม เกี่ยวกับ
ทัศนคติและสุนทรียรสที่ไดจากภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย 

 จากนั้นในบทที่ 5 จะเปนการสรุปผลการวิจัยและอภิปรายผล สวนรายละเอียดเร่ืองยอ
ขนาดยาวของภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียทั้ง 8 เร่ือง จะนําเสนอไวที่ภาคผนวก 
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บทที่ 4 

ผลการศึกษา 

 การวิจัยเพื่อศึกษาความสัมพันธของการเลาเร่ืองและอัตลักษณของคนอินเดียพลัดถิ่น 
พรอมทั้งศึกษารูปแบบของนาฏยศิลปโดยภาพรวม ในการนํามาใชเปนสวนหนึ่งของการเลาเร่ือง 
ในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย จํานวนทั้งส้ิน 8 เร่ือง โดยใชวิธีการวิเคราะหเนื้อหาการ
แสดง (Performance analysis) อาศัยแนวคิดที่สําคัญคือ แนวคิดการเลาเร่ือง แนวคิดส่ือสารการ
แสดงอินเดียในภาพยนตรบอลลีวูด แนวคิดศิลปะในฐานะการส่ือสารและรูปลักษณนิยม และ
แนวคิดวัฒนธรรม/อัตลักษณ/อัตลักษณทางวัฒนธรรมและคนพลัดถิ่น ประกอบกับการสัมภาษณ
ผูเช่ียวชาญดานตางๆ ทั้งดานอินเดียศึกษา ดานส่ือสารการแสดงและภาพยนตรบอลลีวูด รวมกับ
การคนหาขอมูลจากแหลงความรูตางๆที่สําคัญ รวมทั้งศึกษาทัศนคติและสุนทรียรสของกลุมผูชม
ดวยวิธีการสนทนากลุม (Focus group) และการสัมภาษณ 

 ในบทนี้จะเปนการนําเสนอผลวิจัยที่ไดจากการศึกษา โดยทําการนําเสนอขอมูลออกเปน  
3 สวน เพื่อใหงายตอการทําความเขาใจในแตละประเด็น ตามวัตถุประสงคของงานวิจัย ดังตอไปนี้ 

 4.1) ความสัมพันธของการเลาเร่ืองและอัตลักษณของคนอินเดียพลัดถิ่นในภาพยนตร
บอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย  

 4.2) รูปแบบนาฏยศิลปและการนําไปใชเลาเร่ืองในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย 

 4.3) ทัศนคติและสุนทรียรสของกลุมผูชมภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย 

4.1 ความสัมพันธของการเลาเรื่องและอัตลักษณของคนอินเดียพลัดถ่ินในภาพยนตร    
บอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดีย 

 ภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดีย (Non-Resident Indian Films) เปนภาพยนตร
แนวหนึ่งของอุตสาหกรรมภาพยนตรบอลลีวูดที่ไดเร่ิมสรางข้ึนในชวงทศวรรษที่ 1990 เปนตนมา 
ถึงปจจุบัน โดยนําเสนอเร่ืองราวของตัวละครที่เปนคนอินเดียแตไดอพยพยายถิ่นฐานไปอาศัยอยู
นอกประเทศอินเดีย ซึ่งอาจไปอยูเพียงช่ัวคราวหรืออยูอยางถาวร เร่ืองราวที่นําเสนอจะมีลักษณะ
หรือกลวิธีของการเลาเร่ืองที่แตกตางกันไปตามบริบทของภาพยนตร แตก็ยังคงสามารถแสดงให
เห็นถึงอัตลักษณความเปนอินเดียในตัวละครคนอินเดียพลัดถิ่นได ผานองคประกอบการเลาเร่ือง
ในภาพยนตร ดังรายละเอียดตอไปนี้ 
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1) โลกแหงการใชชีวิตของตัวละครคนอินเดียพลัดถ่ิน 

 เนื่องจากภาพยนตรที่ไดทําการศึกษาเปนภาพยนตรแนว “นอกถิ่นอินเดีย” ดังนั้นเร่ืองของ
การสรางฉาก (Setting) ที่แวดลอมโลกที่อยูอาศัยของตัวละครคนอินเดียพลัดถิ่น จึงมีความสําคัญ
อยางมาก เนื่องจากเหตุการณที่เกิดข้ึนภายใตสถานที่ตางๆในภาพยนตรนั้นสามารถที่จะบงบอก
เร่ืองราวเพื่อส่ือความหมาย อีกทั้งยังมีอิทธิพลตอความคิดและการกระทําของตัวละครอันจะสงผล
ถึงการส่ือสารอัตลักษณของตัวละครไดดวย โดยจากการวิเคราะหพบวา “โลกของตัวละคร               
คนอินเดียพลัดถิ่น” สามารถแบงประเภทไดเปน 2 ลักษณะคือ 

 1.1 การใชโลกสองโลก: โลกของอินเดีย (India) กับตะวันตก (West) 

 จากการวิเคราะหพบวามีภาพยนตรจํานวน 3 เร่ืองที่มีการใชฉากทั้งในประเทศอินเดียและ
ประเทศตะวันตกในเร่ืองเดียวกัน ไดแก ภาพยนตรเร่ือง Dilwale Dulhania Le Jayenge (DDLJ) 
Kabhi Khushi Kabhie Gham (K3G) และ My name is Khan (MNIK) ซึ่งการใชฉากภายใตโลก
สองโลกที่มีความแตกตางกันมานําเสนอในภาพยนตรนั้น จะทําใหเห็นคูตรงขามที่ชัดเจนมาก
ยิ่งข้ึนระหวางความเปนอินเดียกับความเปนตะวันตก โดยเฉพาะในเร่ืองของรูปแบบการดําเนิน
ชีวิตและสภาพทางสังคม โดยโลกของอินเดียจะแสดงใหเห็นโลกที่เต็มเปยมไปดวยเร่ืองราวตาม
ประเพณี (Tradition) ของอินเดีย แตโลกตะวันตกก็จะนําเสนอความเปนสมัยใหม (Modernism)  

 ภาพยนตรเร่ือง DDLJ และ K3G จะมีการใชฉากทั้งในประเทศอินเดียและในกรุงลอนดอน 
ประเทศอังกฤษ อยางละครึ่งเร่ือง แตมีลักษณะการนํามาใชในชวงของการเลาเร่ืองที่แตกตางกัน 
โดยภาพยนตรเร่ือง DDLJ จะใชโลกของอินเดียเปนสถานที่ใหตัวละครหลักของเร่ืองซ่ึงก็คือราชกับ
ซิมราน ไดกลับมาแกไขปญหาเร่ืองราวความรักของทั้งคูที่ยังไมสมหวัง เนื่องจากซิมรานไดถูกบีบ
บังคับจากบัลเดฟผ ู เปนพอใหกลับมาแตงงานกับชายหนุมที่เขาหาไวให ราชจึงไดเดินทางตามมาที่
ปญจาบ เพื่อมาพิชิตใจพอของเธอและพาเธอกลับไปเปนเจาสาวของเขาอยางถูกตอง จึงเห็นไดวา
การปฏิบัติภารกิจใหสําเร็จลุลวงไปไดของตัวละครจะอยูภายใตขอบเขตการนําเสนอในเร่ือง               
“การแตงงาน” ซึ่งในชวงคร่ึงหลังของภาพยนตรเร่ืองนี้ ฉากที่ใชก็คือบานของบัลเดฟในรัฐปญจาบ 
ประเทศอินเดีย นําเสนอฉากเกี่ยวกับเร่ืองของความเชื่อ คานิยม ขนบธรรมเนียมประเพณีและ
ศาสนา โดยมีพิธีกรรมทางศาสนาของฮินดูเปนศูนยกลางรายลอมดวยวัฒนธรรมของชาวปญจาบ
ในอินเดีย นอกจากนั้นฉากภายในบานของบัลเดฟ ยังไดถายทอดประเด็นลักษณะทางสังคม
วัฒนธรรมของอินเดีย ไมวาจะเปนลักษณะความสัมพันธทางสังคมแบบมีลําดับข้ัน การเคารพนับ
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ถือผูอาวุโส การยึดติดกับระบบผูชายเปนใหญในบาน เปนตน ทั้งนี้ภายใตฉากดังกลาวไดนําเสนอ
พิธีกรรมที่สําคัญ 2 พิธี ไดแก 

 - ฉากงานหม้ันของซิมรานและกุลจิต แสดงใหเห็นถึงประเพณีการหมั้นของชาวอินเดีย
ต้ังแตการเตรียมงานจนถึงวันงานจริง ที่ทุกคนในครอบครัวตางรวมมือรวมใจกันทํางานอยางเต็มที่ 
สะทอนใหเห็นระบบครอบครัวขนาดใหญแบบด้ังเดิมของอินเดีย จากฉากงานหมั้นจะเห็นไดวา
ซิมรานแตงกายในชุดสาหรี และมีเคร่ืองประดับมากมายทั้งสรอยคอ แหวน กําไล ตางหู ซึ่งเจาสาว
ของอินเดียนั้นเปรียบไดกับเทพธิดา “ลักษมี” สวนทางฝายชายก็คือ กุลจิต จะแตงกายดวยชุด
อินเดียโบราณของทองถิ่นที่เรียกวาโดทีกูรตะ ลักษณะเปนเส้ือเช้ิตตัวหลวมเปดดานขางทั้งสองขาง 
ยาวคลุมเขาลงมา สวมทับกับกางเกงยาวแบบหลวมๆ ซึ่งเจาบาวนั้นจะไดรับการยกยองเปน 
"วิษณุ" เพราะวิษณุเทานั้นถึงจะเหมาะสมคูควรกับผูเปนเจาสาว ผูซึ่งถือวาเปนของขวัญ            
ลํ้าคาที่เทพเจาเทานั้นสมควรจะได และประเพณีการหมั้นจะส้ินสุดลงไมไดหากไมมีการเตนรํา
อยางเอิกเกริก โดยฝายเจาบาวและฝายเจาสาวตางพรอมใจกันเตนรําอยางร่ืนเริงสนุกสนาน 

ภาพท่ี 5-6 ฉากพธิีหมั้นระหวางซมิรานและกุลจิต 

 - ฉากพิธีการวา จอธ (Karwa Chauth) พิธีนี้เปนประเพณีที่หญิงสาวฮินดูที่แตงงานแลว
จะถือศีลอด (แตในเร่ืองซิมรานตองการที่จะถือศีลอดดวย) และคอยสวดมนตอธิษฐานกอนชวง
พระจันทรเต็มดวงโดยไมกินขาวกินน้ํา ทั้งหมดนี้ก็เพื่อความเปนอยู ความเจริญกาวหนา สุขภาพ
พลานามัยของสามี แลวเธอจะยอมทานอาหารกับน้ําก็ตอเมื่อเห็นพระจันทรเต็มดวงในคืนการวา
จอธ และตองเห็นหนาสามีกอน โดยตองใหสามีเปนผูปอนใหเทานั้น จึงเห็นวาวัตถุประสงคของพิธี
การวา จอธ ก็ยังคงแฝงไปดวยเร่ืองของระบบผูชายเปนใหญในครอบครัว ทั้งนี้ภายในคืนการวา
จอธ หญิงสาวก็จะมารวมกัน แตงตัวกันดวยเส้ือผาและเคร่ืองประดับที่ดีที่สุด รวมทั้งเขียน
ลวดลายที่มือดวยเฮนนา ซึ่งฉากนี้จะเห็นวาซิมรานสามารถทําพิธีนี้ไดอยางถูกตอง แมวาเธอจะ
ปฏิบัติเปนคร้ังแรกก็ตาม ทําใหเห็นวาแมซิมรานจะเติบโตข้ึนมาในประเทศอังกฤษซ่ึงเปนสังคม
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ตะวันตก แตในเม่ือเธอเดินทางกลับมาใชชีวิตที่อินเดีย เธอก็สามารถปรับเปล่ียนอัตลักษณของ
ตนเองใหเหมาะสมกับสังคมอินเดียไดเปนอยางดี  

ภาพท่ี 7-8 ฉากพธิีการวา จอธ ในภาพยนตรเร่ือง DDLJ 

 แตในชวงตนของภาพยนตรเร่ือง DDLJ ที่นําเสนอการใชชีวิตของตัวละครในโลกตะวันตก 
ไดแก กรุงลอนดอน ประเทศอังกฤษ ฉากที่เกิดข้ึนก็ยังนําเสนอใหเห็นวาตัวละครยังคงมีกรอบของ 
“ความเปนอินเดีย” ใหเห็นอยูเหมือนเดิม ดังฉากที่สําคัญ เชน  

 - ฉากรานสะดวกซื้อของบัลเดฟ ที่นอกจากจะแสดงใหเห็นถึงชีวิตของคนอินเดียที่ตอง
พลัดถิ่นเพื่อมาประกอบหาเล้ียงชีพตนเองและครอบครัวแลว ในฉากดังกลาวยงัแสดงใหเห็นถึงการ
เล่ือมใสและศรัทธาในศาสนาฮินดูของบัลเดฟ อันจะเห็นไดจากกอนที่เขาจะเร่ิมทํางานในแตละวัน 
เขาจะทําการบูชาและไหวรูปปนพระแมสุรัสวตีกอนเสมอ เพื่อความเปนสิริมงคล 

 

   

 

 

 
ภาพท่ี 9 ฉากภายในรานสะดวกซ้ือของบัลเดฟที่กรุงลอนดอน 

 - ฉากภายในบานของบัลเดฟที่ลอนดอน เปนบานเด่ียวขนาดปานกลาง ภายในตกแตง
อยางเรียบงาย แตก็ยังสะทอนใหเห็นถึงการใชชีวิตของคนอินเดียภายใตสังคมตะวันตก ที่ตองมี
การปรับตัวใหสอดคลองกับวัฒนธรรมกระแสหลัก แตก็ยังไมหลงลืมความเปนอินเดีย อยางเชน 



52 
 

ภายในบานก็ยังมีรูปปนของพระแมสุรัสวตีเพื่อไวบูชา หรือจะเปนเร่ืองของการแตงกายที่จะเห็นได
วา ลัจโจแมวาจะใชชีวิตอยูในลอนดอน แตเธอก็ยังคงแตงกายดวยชุดสาหรีตลอดเวลา ในขณะที่
ลูกสาวของเธอทั้งซิมรานและชัตกีแตงตัวเปนสากลมากข้ึน แตก็ยังคงมีการใสชุดสาหรีอยูบาง โดย
เหตุการณสําคัญที่พบในฉากน้ีก็คือ ฉากที่ซิมราน ชัตกีและลัจโจ กําลังเตนรํากันอยางสนุกสนาน
ประกอบเพลงปอปสากลของอังกฤษ แตเม่ือรูวาบัลเดฟมาถึงบาน ทุกคนก็หยุดเตนและเปล่ียนไป
เปดเพลงอินเดีย แลวนั่งฟงอยางสงบเสงี่ยม จึงเห็นไดวาการควบคุมทุกส่ิงอยางในบาน แมแตใน
เร่ืองของการฟงเพลง ผูเปนพอหรือเปนสามีก็ยังมีอํานาจสิทธิ์ขาดดวย สะทอนใหเห็นถึง “อํานาจ
ของผูชายอินเดีย” ที่ยังคงเปนใหญในบานอยูเสมอ แมจะใชชีวิตในโลกตะวันตกก็ตาม 

ภาพท่ี 10-11 ฉากที่เกิดข้ึนภายในบานของบัลเดฟที่กรุงลอนดอน 

 - ฉากบานของราชในลอนดอน เปนบานเด่ียวขนาดใหญ มีสระวายน้ําภายในบาน มีพื้นที่
กวางขวาง มีขาวของเคร่ืองใชในบานที่ทันสมัย ที่เห็นไดชัดคือ รถสปอรตสีขาวสุดหรูของราช            
บงบอกถึงฐานะอันรํ่ารวยของครอบครัวเขาและมีรสนิยมการใชชีวิตแบบตะวันตก แตวาก็ยังไม
หลงลืมคานิยมด้ังเดิมของอินเดีย ดังจะเห็นไดวาภายในบานของเขาจะมีรูปภาพบรรพบุรุษของ
ครอบครัวติดไวเต็มกําแพงบาน ซึ่งแสดงใหเห็นถึงการยังคงใหความสําคัญแกระบบครอบครัวอยู 

ภาพท่ี 12-13 ฉากภายนอกและภายในบานของราช 
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 จากรายละเอียดขางตนไดนําเสนอใหเห็นวา “พื้นที่สวนตัว” ซึ่งก็คือบานของตัวละครคน
อินเดียพลัดถิ่น เมื่อดูจากภายนอกก็จะเห็นวามีลักษณะแบบตะวันตกทั่วไป แตภายในบานก็ยังคง
ซึ่งคานิยมความเปนอินเดียไวอยู แมวาพวกเขาจะใชชีวิตอยูในสังคมตะวันตกก็ตาม แตสําหรับการ
ใชชีวิตใน “พื้นที่สาธารณะ” ซึ่งเกิดข้ึนในชวงระหวางที่ราชกับซิมรานไดไปเที่ยวยุโรปกับกลุมเพื่อน 
ที่นอกจากไดแสดงใหเห็นถึงการใชชีวิตและความรักที่คอยๆกอตัวข้ึนระหวางราชกับซิมรานแลว  
ยังเห็นถึงการปรับเปลี่ยนตนเองใหเขากับวัฒนธรรมกระแสหลักภายใตสภาพแวดลอมที่อยูได
อยางกลมกลืน 

 แตสําหรับภาพยนตรเร่ือง K3G จะใช “โลกอินเดีย” ในชวงของการเลาเร่ืองต้ังแตตนเร่ือง
จนถึงชวงจุดสุดยอดของเร่ือง นําเสนอเร่ืองราวความรักที่ไดกอตัวข้ึนระหวางราหุล ชายหนุม
นักเรียนนอก กับอัญชลี หญิงสาวพื้นบาน ซึ่งความรักคร้ังนี้ไมเปนที่ยอมรับของยาชพอของเขา แต
วาราหุลก็ยืนยันที่จะใชชีวิตอยูกับอัญชลี ยาชจึงไดตัดพอตัดลูกกับเขา เขารูสึกเสียใจมากจึง
ตัดสินใจยายถิ่นฐานไปอยูที่ลอนดอน ฉากหลักที่ใชในชวงนี้ก็คือ ฉากภายในบานของยาช และ
ฉากบริเวณจันนิ ชอวค (Chandni chowk) ซึ่งฉากทั้งสองนั้นก็ไดนําเสนอใหเห็นถึงเร่ือง “พิธีกรรม” 
เชนเดียวกับภาพยนตรเร่ือง DDLJ ดังนี้ 

 - ฉากภายในบานของยาช เปนบานที่มีขนาดใหญโตหรูหรา ภายนอกมีการออกแบบใหดู
ทันสมัยเปนสากล แตภายในบานยังคงความเปนอินเดียอยูเต็มเปยมโดยยังคงใชชีวิตอยูบน
พ้ืนฐานความเชื่อของพิธีกรรมทางศาสนาฮินดู ดังจะเห็นไดจากพิธีดิวาลีของครอบครัว ซึ่งพิธีดิวาลี
หรือเทศกาลแหงแสงไฟ ถือวาเปนปใหมของชาวฮินดู เปนเทศกาลแหงครอบครัว ความร่ืนเริงและ
การเปล่ียนแปลงเพื่อสิ่งใหมๆ ที่ดีในชีวิต “ดิวาลี” (Diwali) หรือ “ดีปาวาลี” (Deepaawali) 
หมายถึง แนวหรือแถวของตะเกียง “ดีป” (Deep) หมายถึงตะเกียง และ “วาลี” (Vali) หมายถึงแถว 
ดิวาลีจึงเปนเทศกาลแหงแสงไฟ และเปนเปนเทศกาลตอเนื่องมาจากเทศกาลนวราตรีที่เฉลิมฉลอง
ชัยชนะของความดีตอความชั่วราย และในวันนี้เปนวันฉลองการนิวัติสูอโยธยาของพระราม               
พระลักษณ และนางสีดา ตามความเชื่อของชาวฮินดู หลังจากที่ถูกเนรเทศใหเสด็จไปอยูนอกเมือง 
ในชวงเวลานี้ชาวฮินดูจะทําความสะอาดบานเรือน เปดหนาตางเพื่อตอนรับ “พระลักษมี” เทวีแหง
ความมั่งค่ัง ใหเขามาเยือนบานเรือนของตน การจุดเทียนและตะเกียง เปนการตอนรับและบอก
ทางแกพระนาง มีการแลกเปล่ียนของขวัญและตระเตรียมอาหารมาเลี้ยงฉลองกัน โดยใน
ภาพยนตรเร่ือง K3G ไดนําเสนอพิธีดิวาลีถึง 2 คร้ัง ซึ่งคร้ังแรกถูกนําเสนอในชวงที่คนในครอบครัว
ใชชีวิตอยางมีความสุขกันอยางพรอมหนาพรอมตา สวนอีกคร้ังถูกนําเสนอหลังจากที่โรฮานไดรู
ความจริงเกี่ยวกับราหุล แลวกลับมารวมงานดิวาลีที่บาน ซึ่งจะเห็นไดวา ในคร้ังหลังพิธีถูกจัดข้ึน
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อยางเรียบงาย ไมยิ่งใหญเทาคร้ังแรก แสดงใหเห็นถึงวาความสุขของคนในครอบครัวไดหายไป 
ภายหลังจากที่ราหุลไดยายไปอยูที่ลอนดอน นอกจากนี้ฉากภายในบานของยาชยังเปนฉากท่ี
เกี่ยวพันกับเร่ืองโดยตรง ไมวาจะเปนฉากที่เปนภาวะปญหาของเร่ือง คือ ความไมเขาใจกัน
ระหวางยาชและราหุล หรือในฉากที่ยาชกับราหุลกลับมาปรับความเขาใจกันในตอนทายเร่ืองซ่ึง
ตางก็เกิดข้ึนในโถงรับแขกภายในบานของเขาเชนเดียวกัน 

ภาพท่ี 14-15 ฉากพิธีดิวาลีหรือเทศกาลแหงไฟในบานของยาช 

 - ฉากสําคัญที่เกิดในจันนิ ชอวค ก็คือ งานแตงงานของรุขซาร เพื่อนสาวคนสนิทของ
อัญชลี ซึ่งเปนครอบครัวของชาวมุสลิม จากฉากนี้นําเสนอพิธีแตงงานของชาวอินเดียมุสลิมที่มี
ลักษณะไมแตกตางจากชาวฮินดู คือ มีการแตงกายดวยชุดสาหรี มีเคร่ืองประดับมากมาย                  
ทั้งสรอยคอ แหวน กําไล ตางหู โดยหลังจากที่ฝายหญิงตกลงยินยอมที่จะแตงงานดวย คนที่มา
รวมงานก็จะมีการรองเพลงเตนรํากันอยางสนุกสนาน แตสิ่งสําคัญที่เห็นในฉากนี้คือ คนฮินดูและ
คนมุสลิมสามารถที่จะใชชีวิตอยูรวมกันไดอยางกลมกลืนโดยไมมีปญหาใดๆเกิดข้ึน นอกจากนี้
ฉากในจันนิ ชอวค ยังเอามาใชเปรียบเทียบกับฉากในบานของยาชที่ใชชีวิตอยางหรูหรา อยางเชน 
ฉากงานเล้ียงวันเกิดของพออัญชลีกับยาชที่เกิดในวันเดียวกัน ไดแสดงใหเห็นการใชชีวิตและ
รูปแบบของงานที่แตกตางกันระหวางบานของเศรษฐีใหญในอินเดียกับชาวบานทั่วไป เปนตน 

ภาพท่ี 16-17 ฉากงานแตงงานของรุขซารในจันนิ ชอวค 
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 แตในชวงคร่ึงหลังของเร่ืองภายหลังที่โรฮานนองชายของราหุล ไดเดินทางไปที่ลอนดอน 
เพื่อที่จะคล่ีคลายปญหาของเร่ือง โดยการทําใหราหุลกับอัญชลีไดกลับมาใชชีวิตที่อินเดียกับ
ครอบครัวพรอมหนาพรอมตาอีกคร้ัง ฉากที่สําคัญใน “โลกตะวันตก” ของภาพยนตรเรื่อง K3G 
ไดแก  

 - ฉากภายในบานของราหุล มีลักษณะเปนบานเด่ียวขนาดใหญ อันหมายถึงการประสบ
ความสําเร็จในหนาที่การงานของคนอินเดียที่ไดใชชีวิตอยูในกรุงลอนดอน อีกทั้งยังชวยสะทอนให
เห็นความภาคภูมิใจในชาติของตนที่สามารถไปใชชีวิตและประสบความสําเร็จในตางแดนได 
ถึงแมวาภายในบานจะมีการตกแตงอยางทันสมัย แตก็ยังคงความเปนอินเดียไวอยู โดยจะเห็นวามี
รูปปนของพระแมสุรัสวตีที่อัญชลีจะตองต่ืนข้ึนมาสวดมนตในตอนเชาทุกวัน แสดงใหเห็นวา          
แมเธอจะไปใชชีวิตอยูในลอนดอนเปนเวลาถึง 10 ป แตเธอก็ยังคงอัตลักษณของเธอไวไดอยางดี 
ซึ่งฉากในบานของราหุล  ยังสะทอนให เห็นถึงการใชชีวิตอยางทันสมัย  แตก็ยังคงไวซึ่ ง
ขนบธรรมเนียมประเพณีของอินเดียไวอยู ไมวาจะเปนตัวละครปูจาที่เธอจะแตงตัวตามแฟชั่นอยาง
ทันสมัยในยุคนั้น ในขณะที่อัญชลีก็แตงกายดวยชุดสาหรีตลอดเวลา ทําใหลักษณะตรงขาม
ระหวางความทันสมัยกับความเปนอินเดีย แตหากวามีพิธีกรรมทางศาสนา ปูจาก็สามารถ
ปรับเปล่ียนอัตลักษณของตนเองได ดวยการแตงกายแบบเรียบรอยในชุดสาหรีได 

ภาพท่ี 18-19 ฉากภายในบานของราหุลในกรุงลอนดอน 

 - ฉากงานการวา จอธ (Karwa chauth) ในกรุงลอนดอน โดยในภาพยนตรเร่ือง K3G               
ก็ยังคงนําเสนอประเพณีอันเกาแกของอินเดียที่สําคัญก็คือ พิธีการถือศีลอดของหญิงสาวฮินดูที่
แตงงานแลว เหมือนกับภาพยนตรเร่ือง DDLJ จากภาพยนตรเร่ืองนี้จะเห็นวา ผูหญิงอินเดียพลัด
ถิ่นจะมารวมตัวกันในงาน พรอมแตงตัวดวยเส้ือผาและเคร่ืองประดับที่ดีที่สุด และหลังจากที่
พระจันทรข้ึน หญิงสาวก็จะเอาที่รอนแปงสองดูพระจันทรแลวบูชา แลวคอยหันมาสองสามีตอ  
แลวสวดเพื่อใหเขาอายุยืน หลังจากนั้นก็จะมีการเตนรํากันอยางสนุกสนาน แตพิธีนี้ยังมีความ
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เช่ือมโยงกับเร่ืองราวของภาพยนตรดวยก็คือ หญิงสาวที่เปนลูกสะใภตองไดรับซารกี (Sargi) ซึ่งผู
เปนแมสามีจะสงใหกับลูกสะใภ โดยจะเปนพวกขนมหวานหรืออัลมอนต เพื่อส่ือถึงสามีภรรยาและ
ความรักอันลนปร่ี แตอัญชลีไมเคยไดรับส่ิงเหลานี้เลย ซึ่งเมื่อโรฮานรูเร่ืองราว เขาเลยไดใหเธอคุย
กับนานดินี แตทั้งสองคนตางไมรูวาเปนใคร ดวยความสงสารและคิดถึงลูกชายของตนเอง นานดินี
เลยบอกกับอัญชลีวา เธอจะสงซารกีมาให เพื่อทําใหประเพณีนี้มีความสมบูรณ จากรายละเอียด
ทั้งหมดสามารถบงบอกใหเห็นวา ไมวาคนอินเดียจะไปอยูที่ใดก็ตามในโลก พวกเขาก็ยังคงมีความ
เปนอินเดียและไมหลงลืมวัฒนธรรมประเพณีอันดีงามของเขา แมกระทั่งในกรุงลอนดอน มหานคร
ที่ยิ่งใหญของโลก พวกเขาก็ยังแสดงใหเห็นถึงการใชพื้นที่ทางวัฒนธรรม (Cultural space) ได
อยางเหมาะสม 

ภาพท่ี 20-21 ฉากแสดงพิธกีารวา จอธ (Karwa Chauth) ในภาพยนตรเร่ือง K3G 

 นอกจากฉากภายในบานของราหุลและฉากงานการวา จอธ ที่ถือไดวาเปนพื้นที่สวนตัว
ของตัวละครในการนําเสนอวัฒนธรรมอินเดียแลว ตัวละครยังคงมีการนําเสนอใหเห็นความรักชาติ
อินเดียโดยการใชพื้นที่สาธารณะ ดังฉากงานโรงเรียนของกริช ลูกชายของอัญชลี ที่ในตอนแรกเขา
จะข้ึนไปรองเพลง โด เร มี (Do Re Mi) ซึ่งเปนเพลงจากภาพยนตรเร่ือง The Sound of Music 
รวมกับเพื่อนๆในหอง แตเขากลับรองเพลงฮินดี “Jana Gana Mana”  ซึ่งเปนเพลงชาติของ
ประเทศอินเดีย ทําใหอัญชลีผูเปนแมภาคภูมิใจมากที่ลูกของตนไดซึมซับอัตลักษณความเปน
อินเดียและความสํานึกรักบานเกิดจากตัวของเธอไป แมวากริชจะรองไดไมจบเพลง แตอัญชลีก็ได
ลุกข้ึนวิ่งจากที่นั่งขางหลังสุดไปหาลูกชายที่บนเวที โดยมีเพลง Vande Mataram เฟดเขามา
ประกอบดวย เมื่อไปถึงบนเวทีเธอก็ไดกอดลูกและไดชวยลูกรองเพลงตอจนจบ ชาวอังกฤษทุกคน
ที่มารวมงานตางลุกข้ึนยืนเพื่อใหเกียรติแกเพลงชาติอินเดียและปรบมือใหกับลูกชายของเธอกันทุก
คน จากฉากนี้แสดงใหเห็นถึงความภูมิใจและรักในความเปนอินเดียของตัวละครที่แมตัวจะไมได
อยูที่อินเดียก็ตาม แตทุกคนก็ยังคงคิดถึง “บานเกิด” อยูภายในใจตลอดเวลา 
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ภาพท่ี 22-23 ฉากรองเพลงชาติ Jana Gana Mana ของกริช ภายในงานโรงเรียน 

 ทั้งนี้ยังมีฉากอ่ืนๆในพื้นที่สาธารณะที่ไดนําเสนอใหเห็นถึงการใชชีวิตของตัวละครคน
อินเดียพลัดถิ่นตามแบบวิถีตะวันตก เชน การเที่ยวไนทคลับตอนกลางคืน เปนตน 

 สําหรับภาพยนตรเร่ือง MNIK ที่แมวาจะมีการใชฉากในประเทศอินเดียเชนเดียวกัน แตก็
นํามาใชเพียงเพื่อเลาถึงความเปนมาของตัวละครริซวาน รวมถึงความทรงจําตางๆในชีวิตวัยเด็ก
ของเขาในชวงตนเร่ืองเพียงเล็กนอยเทานั้น โดยไมไดมีการนําเสนอถึงเร่ืองพิธีกรรมทางศาสนา
เหมือนกับภาพยนตรเร่ือง DDLJ กับ K3G 

 สรุปไดวา การใชโลกสองโลกมานําเสนอในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดียนั้น            
จะยิ่งทําใหเห็นความสัมพันธระหวางประเทศบานเกิดซึ่งก็คืออินเดียกับตัวละครคนอินเดียพลัดถิ่น
ไดอยางชัดเจน โดยใช “โลกอินเดีย” นําเสนอผานเร่ืองของวัฒนธรรมและพิธีกรรมทางศาสนา
ตางๆของชาวอินเดีย แตสําหรับ “โลกตะวันตก” ก็จะนําเสนอรูปแบบการใชชีวิตของตัวละครที่มี
ลักษณะตามแบบตะวันตกมากย่ิงข้ึน แตอยางไรก็ยังคงไวซึ่งความเปนอินเดียเชนเดิม โดยเฉพาะ
ในฉากที่เปนพื้นที่สวนตัว ซึ่งก็คือ บานของตัวละคร ไดแสดงใหเห็นถึงการใชชีวิตที่ยังอยูภายใต
กรอบวัฒนธรรมด้ังเดิมของตน 

 1.2 การใชโลกตะวันตก (West) เพียงโลกเดียว 

 สําหรับภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียเร่ือง Kal Ho Naa Ho (KHNH) Kabhi 
Alvida Naa Kehna (KANK) Ta Ra Rum Pum Dostana New York รวมถึงเร่ือง                
My Name is Khan (MNIK) ดวยนั้น ถือไดวาเปนภาพยนตรที่นําเสนอการใชชีวิตของตัวละครคน
อินเดียพลัดถิ่นภายใตโลกสังคมตะวันตกเปนหลัก ทําใหเห็นการปรับเปลี่ยนอัตลักษณของ                
ตัวละครใหเขากับวัฒนธรรมของชาวอเมริกา และไดเห็นถึงวิถีการดําเนินชีวิตในสังคมยุคใหม
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ภายใตกระแสโลกาภิวัตนของคนอินเดียพลัดถิ่น โดยพบวาภาพยนตรสวนมากจะมีการใช                  
กรุงนิวยอรค ประเทศสหรัฐอเมริกา มาเปนฉากที่แวดลอมการดําเนินชีวิตของตัวละครมากที่สุด 
เนื่องจากกรุงนิวยอรคเปรียบเสมือนเมืองหลวงของโลก และมีความสําคัญในเร่ืองตางๆ ไมวาจะ
เปนเร่ืองเศรษฐกิจ การศึกษา การแพทย การประกอบอาชีพ จึงกลายเปนเมืองที่ดึงดูดใจ ทําใหคน
อินเดียพลัดถิ่นโดยเฉพาะคนชนช้ันกลาง ไดอพยพยายถิ่นฐานมาอาศัยอยูที่นิวยอรคกันเปน
จํานวนมาก ดวยความคาดหวังวาจะมีชีวิตและฐานะที่ดีข้ึนกวาเดิม ดังนั้นภาพยนตรจึงนิยมใชกรุง
นิวยอรคเปนฉากถายทําที่สําคัญของเร่ือง เพื่อที่จะตอบสนองตอกลุมผูชมไดดีที่สุด แตทั้งนี้ก็ยัง
สามารถแบงฉากที่ใชนําเสนอภายในโลกตะวันตกเปน 4 ลักษณะสําคัญ ไดแก 

 1) ฉากการดําเนินชีวิตของตัวละครที่ยังคงอางอิงกับวัฒนธรรมและคานิยมด้ังเดิม 

 ฉากที่มีลักษณะดังกลาวสวนมากจะพบในภาพยนตรเร่ือง KHNH ซึ่งมีฉากหลักสําคัญ
ของเร่ืองสะทอนใหเห็นถึงวัฒนธรรมและคานิยมของชาวอินเดียใหเห็นอยู ในเร่ืองของความเชื่อ
ทางศาสนาและความภาคภูมิใจในชาติอินเดีย อันแสดงใหเห็นถึงอัตลักษณของตัวละครคนอินเดีย
พลัดถิ่นได เชน 

 - ฉากภายในบานของนัยนา เปนฉากที่แสดงใหเห็นชีวิตภายในครอบครัวของนัยนา เชน 
ความขัดแยงทางศาสนาภายในครอบครัวระหวางศาสนาคริสตและศาสนาซิกข  ดังฉากที่แสดง
อารมณผานทางสีหนาระหวางเจนนี่ที่นับถือศาสนาคริสตนิกายคาทอลิก กับลัจโจที่นับถือศาสนา
ซิกข ซึ่งฉากนี้ไดแสดงใหเห็นถึงความตึงเครียดเร่ืองการนับถือศาสนาที่หลากหลายภายในบาน 
โดยเจนนี่มองวาลัจโจเปนพวกจารีตนิยม เช่ือวาส่ิงที่ตนนับถือเปนส่ิงที่สูงสงที่สุด ในขณะที่ลัจโจม
องเจนนี่วาเปนคนที่ทําใหภาพลักษณเร่ืองศาสนาของครอบครัวดูไมดี และเปนคนที่ทําลายชีวิต
ครอบครัว เนื่องจากลัจโจเขาใจผิดวาการตายของลูกชายเธอ สาเหตุก็มาจากเจนนี่ที่รับจีอาเขามา
อยูในบาน 

ภาพท่ี 24-25 ฉากแสดงความขัดแยงทางศาสนาภายในครอบครัวนยันา 
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 แตวาในทายที่สุดหลังจากการชวยเหลือของอามาน คนในบานก็เปดใจยอมรับกันและ
กลับมามีความสุขกันเหมือนเดิม ดังเห็นไดจากฉากที่ลัจโจนํารูปพระเยซูมาแขวนที่ผนังและรวม
สวดมนตกับคนอ่ืนๆในครอบครัว ซึ่งถือไดวาเปนส่ิงที่ผูกํากับภาพยนตรตองการนําเสนอโลกที่เพอ
ฝนของสมาชิกในครอบครัวที่พลัดถิ่นอยูตางประเทศวา ไมวาจะมีความแตกตางทางดานศาสนา
หรือความเช่ือใดๆก็ตาม ทายที่สุดหากมีความเขาใจกันก็สามารถที่จะเอาชนะปญหาตางๆได 

ภาพท่ี 26-27 ฉากแสดงการยอมรับกันในครอบครัว แมจะมีศาสนาทีต่างกนั จากเรือ่ง KHNH 

 - ฉากภายในรานอาหารของเจนน่ีที่นิวยอรค ในฉากนี้ตัวละครคนทุกคนมารวมตัวกันเพื่อ
ปรึกษาหารือเกี่ยวกับปญหาที่เกิดข้ึนของรานอาหาร โดยอามานไดเสนอแกทุกคนวา รานอาหารนี้
ควรเปล่ียนเปนรานอาหารอินเดีย พรอมกับเปรียบเทียบกับรานอาหารของคนจีนที่อยูฝงตรงขามที่
ขายดิบขายดี ก็เนื่องมาจากเขานําอัตลักษณของชาติตนเองมาใชก็คือ อาหารจีน ซึ่งอินเดียเองก็มี
วัฒนธรรมและอัตลักษณที่ดีงามเชนเดียวกัน ดังนั้นทุกคนจึงรวมมือกันปรับเปล่ียนรานอาหาร เอา
ธงชาติอเมริกาออกแลวแขวนธงชาติอินเดียแทน เปล่ียนช่ือรานจากชื่อคาเฟนิวยอรค (Café New 
York) เปนคาเฟนิวเดลี (Café New Dehli) ทําใหรานของเจนนี่ขายดีมากข้ึนกวาเดิม ซึ่งจากฉากนี้
นอกจากจะแสดงใหเห็นคานิยมในเร่ืองความภูมิใจในบานเกิดของตัวละครแลว ยังแสดงใหเห็นถึง
การรวมมือรวมใจและความเปนครอบครัวใหญของชาวอินเดีย ในการที่จะฝาฟนอุปสรรคตางๆไป
ดวยกัน 

ภาพท่ี 28-29 ฉากรานอาหารของเจนนี่ที่ไดเปล่ียนจาก Café New York เปน Café New Dehli 
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 - ฉากงานหม้ันและงานแตงของโรฮิตกับนัยนา เกิดข้ึนที่บานของพอแมโรฮิตซ่ึงเปนชาว            
คุชราตที่รํ่ารวยที่สุดในสหรัฐอเมริกาและอาศัยอยูที่คอนเน็คติกัต ในฉากนี้นอกเหนือจากจะแสดง
ใหเห็นถึงวัฒนธรรมประเพณีการหมั้นและแตงงานของชาวอินเดียในประเทศที่พลัดถิ่นไปอาศัยอยู
แลว ยังแสดงความแตกตางในเร่ืองวัฒนธรรมการเตนของชาวปญจาบและคุชราต ซึ่งทุกคนก็
สามารถปรับตัวและใชชีวิตอยูรวมกันได สวนในพิธีแตงงานก็ไดมีการนําเสนอพิธีกรรมตางๆของ
ศาสนาฮินดูดวย จึงเห็นวาแมตัวละครคนอินเดียพลัดถิ่นจะมีการรับวัฒนธรรมตะวันตกมาใชใน
ชีวิตประจําวัน แตเมื่อมีพิธีที่สําคัญทางศาสนา ทุกตัวละครก็สามารถที่จะกลับมาประพฤติปฏิบัติ
ตนไดอยางเหมาะสม 

ภาพท่ี 30-31 ฉากงานหมั้นและงานแตงระหวางโรฮิตกบันัยนา 

 ภาพยนตรเร่ือง KANK ก็มีการนําเสนอฉากเกี่ยวกับพิธีแตงงานของชาวอินเดียภายใตโลก
ตะวันตกเชนเดียวกัน ดังฉากในพิธีแตงงานระหวางริชชิกับมายาที่บานของแซมในชวงตนเร่ืองที่
แสดงใหเห็นถึงพิธีการแตงงานของชาวอินเดียในข้ันตอนที่เรียกวา “พิธีเสสะโหมัน” คือการ
ประกอบพิธีทางศาสนาของศาสนาพราหมณ-ฮินดู ที่คูบาวสาวนั่งตอหนากองไฟ ผูนําฝายพิธีการ
สวดคัมภีรพรอมกับโปรยเครื่องหอมลงที่กองไฟ บางแหงจะใหเจาบาวและเจาสาวเดินรอบกองไฟ 
โดยใชผาหรือดายผูกโยงคนทั้งสองไว พิธีแตงงานก็จะส้ินสุดลง (ทองหลอ วงษธรรมา, 2551: 82) 
ทั้งนี้สาเหตุที่ตองเดินรอบไฟก็เนื่องจากความเชื่อที่วาไฟเหมือนเทพเจาที่บริสุทธิ์ ถูกจุดข้ึนจากไม
จากธรรมชาติ เปรียบเสมือนการแตงงานดวยความบริสุทธิ์ 
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ภาพท่ี 32 ฉากพิธีเสสะโหมนัในพิธีแตงงานของริชชิและมายา 

 สําหรับภาพยนตรเร่ือง MNIK ตัวละครหลักของเร่ืองคือริซวาน ซึ่งนับถือศาสนาอิสลาม             
ก็ไดมีฉากอยูหลายฉากท่ีเขาไดแสดงออกถึงความเช่ือและศรัทธาในพระผูเปนเจาของเขา แมวา
เขากําลังตกอยูในสถานการณเลวราย แตเขาก็ยังคงไมลืมที่จะปฏิบัติตนเหมือนตอนที่เขายังใช
ชีวิตอยางปกติสุข ดังฉากที่ริซวานไดถูกจับตัวไปคุมขังในฐานะผูตองสงสัยกอการราย ภายหลัง
จากท่ีเขาไดตะโกนข้ึนมาทามกลางฝูงชนวา “ผมมีนามสกุลวาขาน และผมไมใชผูกอการราย”        
(My name is Khan and I’m not a terrorist) โดยริซวานไดถูกนําไปขังอยูในหองที่ใชไวทรมาน
นักโทษใหยอมรับสารภาพความจริง ซึ่งแมวาริซวานจะหวาดกลัวมากเพียงใดก็ตาม แตเขาก็ยังคง
ไมทิ้งการละหมาดซ่ึงเปนพิธีที่ชาวมุสลิมทุกคนตองกระทํา เพื่อแสดงความเคารพตอพระผูเปนเจา 

ภาพท่ี 33-34 ฉากที่ริซวานถูกจับคุมขังในฐานะผูตองสงสัยกอการราย 

 นอกจากนี้ในภาพยนตรเร่ือง MNIK ยังคงมีฉากที่แสดงใหเห็นถึงความหลากหลายทาง
ศาสนาภายในครอบครัวเชนเดียวกับเร่ือง KHNH แตไมไดแสดงออกในลักษณะที่ไมยอม
ประนีประนอมหรือขัดแยงกัน ดังฉากภายในบานของมัณฑิรา ภรรยาของริซวาน ที่เมืองแบนวิลล 
แคลิฟอรเนีย ไดนําเสนอการดําเนินชีวิตของคนภายในครอบครัวที่แมวาจะมีศาสนาที่แตกตางกัน 
แตพวกเขาก็สามารถใชชีวิตอยูกันไดอยางมีความสุข โดยริซวานนับถือศาสนาอิสลามก็ทําพิธี
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ละหมาด สวนมัณฑิราที่นับถือศาสนาพราหมณ-ฮินดู ก็กําลังสวดมนตตอหนารูปปนที่เธอนับถือ
อยู จึงเห็นวาอัตลักษณของตัวละครทั้งสองคนไมไดเปล่ียนแปลงไปจากเดิม แมวาตามหลัก
แลวมัณฑิราแตงงานกับชายชาวมุสลิมก็จะตองเปล่ียนมานับถือศาสนาอิสลาม แตเธอก็ไมได
เปล่ียนศาสนาของเธอตามริซวานผูเปนสามี อีกทั้งในฉากนี้ยังเปนการนําเสนอเร่ืองพื้นที่ของ
ปจเจกบุคคล ในการที่จะเลือกกระทําตามความปรารถนาของตนเอง ดังที่ริซวานกับมัณฑิราได
สรางพื้นที่แหงจิตวิญญาณสวนตัวข้ึน โดยที่ตางฝายตางเช่ือมั่นในศาสนาของตนเอง ซึ่งประเด็น
ดังกลาวเปนส่ิงที่แตกตางไปจากภาพยนตรบอลลีวูดยุคเกาที่มักจะเนนในเร่ืองของพื้นที่ครอบครัว
เปนหลัก  

 
ภาพท่ี 35-36 ฉากแสดงความขัดแยงทางศาสนาภายในครอบครัวริซวาน 

 2) ฉากการดําเนินชีวิตของตัวละครที่ไมไดอางอิงกับวัฒนธรรมและคานิยมด้ังเดิม 

 ฉากที่มีลักษณะดังกลาวมักนําเสนอใหเห็นการดําเนินชีวิตที่ทันสมัยของตัวละครคน
อินเดียพลัดถิ่นที่ใชชีวิตอยูภายใตบริบทสังคมเมืองยุคโลกาภิวัตน ซึ่งสงผลทําใหความเชื่อและ
ลักษณะทางสังคมวัฒนธรรมอันดีงามของชาวอินเดียตองลบเลือนไป ไมวาจะเปนเร่ืองการใชชีวิต
ภายในบานและที่อยูอาศัยซึ่งเปน “พื้นที่สวนตัว” ก็มีลักษณะของการใชชีวิตเปนแบบสังคมเมืองใน
โลกตะวันตก ไมมีการนําเสนอใหเห็นถึงพิธีกรรมหรือความเชื่อทางศาสนาภายในที่อยูอาศัย เปน
เพียงการนําเสนอใหเห็นวาตัวละครมีฐานะที่ รํ่ารวย มีการใชชีวิตอยางสะดวกสบายในโลก
ตะวันตกเทานั้น ดังที่พบในภาพยนตรเร่ือง KANK Ta Ra Rum Pum Dostana และ            
New York  
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ภาพท่ี 37-40 ฉากภายในบานและที่อยูอาศัยซึ่งมีลักษณะแบบสังคมเมืองในโลกตะวันตก 

 ทั้งนี้ยังมีฉากสําคัญที่แสดงใหเห็นถึงการประกอบอาชีพของตัวละครก็คือ ฉากสถานท่ี
ทํางาน ซึ่งแสดงใหเห็นถึงความรับผิดชอบและการดํารงชีวิตอยูในระบบทุนนิยมภายใตกระแส
โลกาภิวัตน อีกทั้งยังบงบอกถึงการประสบความสําเร็จดานอาชีพของตัวละครไดอีกดวย                 
ดังตัวอยางฉากในภาพยนตรตอไปนี้ 

 - ฉากภายในที่ทํางานของรีอาในภาพยนตรเร่ือง KANK คือ บริษัทนิตยสารดีวา (DIVA) 
ซึ่งในฉากดังกลาวก็ไดแสดงใหเห็นถึงบุคลิกลักษณะของรีอาที่เปนผูหญิงเกง มั่นใจในตัวเอง และ
ประสบความสําเร็จในหนาที่การงานเปนอยางมาก รวมทั้งฉากท่ีทํางานในภาพยนตรเร่ือง 
Dostana คือ บริษัทนิตยสารเวิรฟ (Verve) ก็ทําใหเห็นลักษณะการทํางานของตัวละครเนฮา เอ็ม 
และอภิมันยุ ที่ตางประสบความสําเร็จในหนาที่การงานของตนเองเชนเดียวกัน โดยเฉพาะ                   
ตัวละครเนฮาท่ีไดรับมอบหมายใหเปนหัวหนางานที่สําคัญของนิตยสาร ไดเห็นการใชอํานาจของ
เธอในการส่ังงานแกลูกนองชาวอเมริกัน อีกทั้งยังไดรับการยอมรับจากลูกนองรวมงานทุกคน และ
ตัวละครเอ็มที่เขาจะเปดเผยอัตลักษณของตนวาเปนเกย ก็ไมไดสงผลตอการดํารงชีวิตของเขา 
เพราะเขาประสบความสําเร็จใจอาชีพการงานดวยการเปนบรรณาธิการนิตยสาร Verve ซึ่งไมได
เปน “คนชายขอบ” ในสังคม เฉกเชนในบริบทประเทศอินเดีย 
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ภาพท่ี 41-42 ฉากภายในทีท่ํางานของตัวละครรีอา (ซาย) และเนฮา (ขวา) 

 จากฉากภายในสถานท่ีทํางานดังกลาว สิ่งที่สําคัญก็คือ ไดแสดงใหเห็นถึงบทบาทและ         
อัตลักษณทางเพศสภาพ (Gender Identity) ของผูหญิงอินเดียที่เปล่ียนแปลงไปจากภาพยนตรยุค
กอน จากที่เคยเปนเพียงแมบานคอยดูแลลูกและทุกส่ิงอยางภายในบาน ตองเช่ือฟงและอยูภายใต
ความเปนใหญของสามีในบาน แตสําหรับตัวละครรีอานั้น เธอไดนําเสนอภาพตัวแทนของผูหญิง
ยุคใหมที่มีความเสมอภาคในการใชชีวิตทุกอยาง โดยมีบทบาททั้งในบานและที่ทํางาน สําหรับตัว
ละครเนฮาก็ไดแสดงใหเห็นผูหญิงอินเดียที่มีความมั่นใจในตนเอง และพยายามทําตัวใหเปนสวน
หนึ่งของสังคมตะวันตกอยางภาคภูมิดวยการออกสูพื้นที่สาธารณะมากข้ึน 

 “อัตลักษณเร่ืองของผูหญิงนี้เปนส่ิงที่เขาตองการชูโรงมากๆ เพราะวาคนอินเดียยังประสบ
ปญหาเร่ือง Sex Inequality สูงมาก ผูหญิงยังมีโอกาสนอยมาก เขาก็เลยตองการนําเสนอวาเขา
ทันสมัยนะ เขาไมไดรับกับส่ิงเหลานี้นะ เขาจึงชูโรงเร่ืองที่ผูหญิงออกไปทํางานนอกบาน ทํางาน
นอกประเทศมากข้ึนเร่ือยๆ” (สุรัตน โหราชัยกุล, สัมภาษณ, 22 มีนาคม 2555) 

 - ฉากสนามแขงรถที่ชื่อร็อกกิ้งแฮม สปดเวย (Rockingham speedway) ในภาพยนตร
เร่ือง Ta Ra Rum Pum ถือไดวาเปนฉากสําคัญของเร่ือง เพราะเปนพื้นที่ที่อารวีไดเร่ิมตนอาชีพ
จากการเปนคนเปล่ียนลอรถในทีม จนกลายมาเปนนักแขงรถในทีมสปดด้ิง แซดเดิลส (Speeding 
saddles) ซึ่งในการแขงขันรถทุกคร้ัง เขาก็ไดเขาเสนชัยเปนที่หนึ่งในทุกสนาม อารวีจึงมีชื่อเสียง
โดงดังในฐานะเปนนักแขงรถมือหนึ่งของสหรัฐอเมริกาและเปนที่ชื่นชอบของทุกคน 
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ภาพท่ี 43-44 ฉากสนามแขงรถที่ชื่อร็อกกิง้แฮม สปดเวย จากเร่ือง Ta Ra Rum Pum 

 ดังนั้นจึงกลาวไดวา ฉากที่ไดนําเสนอใหเห็นถึงเร่ืองการประสบความสําเร็จดานอาชีพของ
ตัวละครคนอินเดียพลัดถิ่นในโลกตะวันตก ถือเปนรูปแบบหนึ่งของการนําเสนอเร่ืองของความ
ภาคภูมิใจในชาติอินเดียรูปแบบใหมไปยังกลุมผูชม วาคนอินเดียก็สามารถดํารงชีวิตอยางเปน
สากลนิยมไดในโลกยุคใหมแหงศตวรรษที่ 21 

 นอกจากนี้ยังมีอีกฉากหนึ่งที่พบในภาพยนตรหลายเร่ืองก็คือ ฉากในไนทคลับหรือ
ดิสโกเธค ซึ่งภายในฉากดังกลาวก็ไดทําใหเห็นถึงอัตลักษณของตัวละครคนอินเดียพลัดถิ่นที่มี
รูปแบบการใชชีวิต (Lifestyle) ในเวลาวางเยี่ยงชาวตะวันตก โดยถือวาเปนพื้นที่ที่ตัวละครสามารถ
แสดงความรูสึกหรือแสดงออกในเร่ืองทางเพศไดอยางเต็มที่ ซึ่งไมสามารถทําไดภายใตบริบทอ่ืนๆ 
จึงทําใหเห็นพฤติกรรมของตัวละครที่อาจเกิดการเปล่ียนแปลงไปจากเดิม ชั่วขณะ ทั้งนี้จะพบฉาก
ดังกลาวในภาพยนตรเร่ือง KHNH KANK Dostana และ New York 
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ภาพท่ี 45-48 ฉากดิสโกเธคและไนทคลับในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดีย 

 3) ฉากท่ีนํามาเสนอประเด็นท่ียังละเอียดออนในสังคมอินเดีย 

 ฉากที่นํามาใชเพื่อเสนอประเด็นทางสังคมซึ่งยังคงเปนเร่ืองที่ละเอียดออนในสังคมอินเดีย
ก็คือ เร่ือง “อัตลักษณทางเพศวิถี” (Sexuality Identity) อันวาดวยเร่ืองเกี่ยวกับรักรวมเพศ 
(Homosexuality) แบบชายรักชาย เนื่องจากประเทศอินเดียถือไดวาเปนประเทศที่ยังคงยึดถือ
จารีตประเพณีไวอยางเหนียวแนน ดังจะเห็นไดจากภาพยนตรหลายเร่ืองที่ยังคงนําเสนอใหเห็นทั้ง
การแตงงานแบบคลุมถุงชน หรือการใชอํานาจของสามีหรือผูชายท่ีเปนใหญในบานที่ทําใหการ
แตงงานที่เกดิจากความรักยังเปนส่ิงที่เปนไปไดยาก  

 ดังนั้นการที่คนเพศเดียวกันจะรักหรือมีความสัมพันธกันจึงถือไดวาเปนส่ิงที่เกิดข้ึนไดยาก 
ทําใหคนในอินเดียไมสามารถที่จะแสดงตนหรือเปดเผยไดเหมือนกับสังคมตะวันตก ซึ่งสาเหตุ
นอกเหนือจากการยึดถือในขนบจารีตแลว ในทางกฏหมายของอินเดียก็ยังระบุโทษทางอาญาที่
ตราข้ึนต้ังแตในยุควิคตอเรียนป 1860 ในชวงที่อินเดียยังคงตกอยูภายใตการปกครองของอังกฤษ 
โดยถือวาผูที่เปนโฮโมเซ็กชวลหรือมีพฤติกรรมรักรวมเพศมีความผิดในทางอาญา กฏหมาย
ดังกลาวเรียกกันทั่วไปวา “เซ็คชั่น 377” (Section 377) (ติฟาฮา มุกตาร, 2552: ออนไลน) และยัง
ตองถูกลงโทษจําคุกสูงสุดเปนระยะเวลา 10 ป จนเมื่อไมนานมานี้ชาวอินเดียที่เปนกลุมรักรวมเพศ
ไดรวมตัวและลุกข้ึนมาตอตานกฎหมาย เซ็คชั่น 377 ดวยการยื่นรองตอศาลวากฎหมายดังกลาว
ขัดตอรัฐธรรมนูญ ในที่สุดศาลสูงเดลีก็ไดทําการตัดสินวาโฮโมเซ็กชวลไมถือวาเปนโรคหรือความ
ผิดปกติ เปนเพียงการแสดงออกทางเพศอยางหนึ่งของมนุษยเทานั้น แตคําตัดสินดังกลาวก็ไดเกิด
เสียงคัดคานจากกลุมคนหลายกลุมที่ยังคงเช่ือวา โฮโมเซ็กชวลเปนความปวยไขทางจิตที่ตองทํา
การรักษาและเปนส่ิงที่ขัดตอธรรมชาติ แตก็ถือไดวาเปนจุดเร่ิมตนที่สําคัญของสังคมอินเดียที่ได
เร่ิมยอมรับเร่ืองดังกลาวมากข้ึน  
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 อยางไรก็ตาม ประเด็นเร่ืองรักรวมเพศในสังคมอินเดียก็ไดถูกพูดถึงและนําเสนอผานส่ือ
ตางๆอยูเสมอ โดยเฉพาะภาพยนตรบอลลีวูดยุคใหมต้ังแตในป ค.ศ. 2000 เปนตนมา ไดเร่ิมพบวา
มีการสรางตัวละครที่เปนรักรวมเพศมากข้ึน หรือตัวละครที่แกลงทําเปนวามีความสัมพันธแบบชาย
รักชาย แตก็เปนเพียงภาพตัวแทนที่สรางอารมณขันเปนหลักมากกวาที่จะนําเสนอเร่ืองดังกลาว
อยางจริงจังและแบบเปดเผย เพราะวายังคงเปนส่ิงที่ในสังคมอินเดียยังรับไมไดอยู ดังตัวอยางฉาก
ที่พบในภาพยนตรเร่ือง KHNH และ Dostana เชน 

 - ฉากภายในหองนอนของโรฮิต จากภาพยนตรเร่ือง KHNH หลังจากที่อามาน โรฮิตและ
นัยนาไดไปเที่ยวไนทคลับดวยกัน อามานไดมาสงโรฮิตที่บาน แลวจึงไดนอนคางคืนอยูดวย โดย        
รุงเชาเมื่อแมบานของโรฮิตที่ชื่อ กันตาไบ เขามาเห็นเหตุการณที่ทั้งคูกําลังนอนกอดกันอยู          
จึงเขาใจผิดคิดวาทั้งสองคนเปนคูรักกัน จะเห็นไดวาผูกํากับภาพยนตรไดนําประเด็นเกี่ยวกับเร่ือง
รักรวมเพศมาใชในบริบทที่สนุกและตลก เพื่อไมใหเกิดปญหาตามมาที่อาจสงผลถึงคานิยม 
ประเพณีวัฒนธรรมของชาวอินเดีย โดยนําเสนอผานตัวละครคนอินเดียพลัดถิ่นซึ่งก็คือ อามาน
และโรฮิตท่ีมีการใชชีวิตอยางทันสมัย มาเปรียบเทียบกับกันตาไบ ซึ่งเปนตัวแทนคนอินเดียในยุค
เกาและยังยึดติดอยูกับขนบธรรมเนียมของชาวอินเดีย ทําใหเม่ือเธอเห็นเหตุการณดังกลาวจึง
ตกใจและไมเห็นดวยกับพฤติกรรมรักรวมเพศที่เกิดข้ึนตรงหนา  

ภาพท่ี 49-50 ฉากภายในหองนอนของโรฮิตจากภาพยนตรเร่ือง KHNH 

 - ฉากภายในหองของเนฮาที่เมืองไมอามี จากภาพยนตรเร่ือง Dostana หลังจากที่แซมกับ
กุนาลไดปลอมตัวมาเปนคูเกยกันและใชชีวิตในหองเดียวกับเนฮา จนวันหนึ่งเนฮาไดชวนเอ็ม 
บรรณาธิการนิตยสารเวิรฟซึ่งเปนเกยอยางเปดเผย มาใหทําความรูจักกับแซมและกุนาล แลวแม
ของแซม หญิงชาวปญจาบที่พลัดถิ่นไปอยูอังกฤษ เธอเปนหญิงหัวโบราณที่ยึดติดกับคานิยม
ด้ังเดิมมาก เมื่อเธอไดรับจดหมายวาแซมกับกุนาลไดไปทําเร่ืองที่พักอาศัยรวมกันในฐานะคูรัก           
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ทําใหเธอถึงกับเปนลมรับไมไดกับเร่ืองดังกลาว พรอมกับรีบเดินทางมาหาลูก แลวเธอก็มาเห็นแซม
กําลังเตนรํากับเอ็มอยางสนุกสนาน เธอก็รับไมไดและตบหนาแซมไปอยางแรง 

ภาพท่ี 51-52 ฉากภายในหองของเนฮาทีแ่มของแซมไดมาเหน็วาแซมเตนกับเอ็มอยู 

 จนเมื่อเธอไดรับคําแนะนําจากเนฮา ทําใหเธอรูสึกผิดที่ทําใหแซมมีความทุกข เมื่อกุนาล 
กลับมาที่หอง แมของแซมก็ทําพิธีตอนรับกุนาลใหมาเปนลูกสะใภของครอบครัวตามพิธีกรรมของ
ศาสนาฮินดูที่เรียกวา “มิไล” หลังจากนั้นแมเธอก็เดินทางกลับไปอังกฤษ จากพฤติกรรมทั้งหมด
ของแมแซม นอกจากจะแสดงใหเห็นถึงการใชชีวิตของคนอินเดียพลัดถิ่นที่ยังคงยึดติดกับคานิยม 
จารีตประเพณีตางๆ แตทายที่สุดเพื่อความสุขของลูกชาย เธอจึงยอมรับกับส่ิงที่ลูกชายของเธอเปน
ใหได โดยเฉพาะการทําพิธีตอนรับลูกสะใภใหแกกุนาล ถือไดวาเปนการลมลางพิธีกรรมด้ังเดิมของ
ชาวฮินดูที่ไมสามารถยอมรับใหกระทําไดในสังคมอินเดียหรือในภาพยนตรเร่ืองใดมากอน ทั้งนี้ก็
เพื่อใชพื้นที่ในภาพยนตรภายใตสังคมตะวันตกที่ยอมรับและเปดกวางทางความคิด สําหรับการ
นําเสนอเร่ืองรักรวมเพศของชาวอินเดียนั่นเอง 

ภาพท่ี 53-54 ฉากพิธีมิไล ตอนรับกุนาลเปนลูกสะใภของครอบครัว 

 จึงเห็นวาภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียทั้งสองเรื่อง สามารถนําเสนอเร่ือง                
“รักรวมเพศ” ไดเพียงเฉพาะการสรางอารมณขันใหแกการเลาเร่ืองเทานั้น เพราะผูสรางภาพยนตร
ยังคงตระหนักวาหากนําเสนออยางโจงแจงหรือมีเนื้อหาที่จริงจังมากเกินไป อาจทําใหภาพยนตร
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ไมประสบความสําเร็จและเกิดกระแสเรียกรองในสังคมได จึงไดหยิบเร่ืองความรักแบบชายรักชาย
มานําเสนอผานบริบทสังคมตะวันตกในภาพยนตร ซึ่งมีการยอมรับและเปดกวางทางความคิด
มากกวา โดยมีการสรางตัวละครที่เปนตัวแทนของ “สังคมอินเดีย” ข้ึนมา ไดแก กันตาไบและแม
ของแซม เพื่อถายทอดวาความรักแบบชายรักชายนั้นเปนส่ิงที่สังคมอินเดียยังรับไมได แตก็ไดเร่ิม
เปดกวางมากยิ่งข้ึน 

 4) ฉากท่ีนําเสนอใหเห็นถึงชวงเวลาของเหตุการณ 

 จากการวิเคราะหภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียพบวามีภาพยนตร 2 เร่ือง ไดแก 
ภาพยนตรเร่ือง New York และ MNIK ที่มีการใชฉากเพื่อนําเสนอชวงเวลาที่สําคัญ 2 ชวงก็คือ 
ชวงกอนและหลังเหตุการณกอการรายในวันที่ 11 กันยายน 2001 ซึ่งทําใหการใชชีวิตของตัวละคร
เกิดการเปล่ียนแปลงเชนเดียวกัน 

 จากการวิเคราะหภาพรวมของฉากในภาพยนตรเร่ือง New York พบวาฉากที่พบสวนมาก
มีความสัมพันธกับตัวละครคนอินเดียพลัดถิ่น โดยเฉพาะตัวละครแซมที่เปนคนอินเดียพลัดถิ่นชาว
มุสลิม โดยเหตุการณที่เกิดข้ึนในฉากลวนสงผลตออารมณ ความรูสึก และพฤติกรรมตางๆของตัว
ละครที่พบเจอในชวงเหตุการณหลังวันที่ 11 กันยายน 2001 เพียงเพราะนามสกุลและศาสนาที่เขา
นับถือก็สามารถสงผลตอการเปล่ียนแปลงอัตลักษณของตัวละครได เชน 

 - ฉากภายในสถานกักขังกวอนตานาโม เบย (Guantanamo Bay) เปนสถานที่ที่ผูตอง
สงสัยวาเปนผูกอการรายในเหตุการณ 11 กันยายน จะถูกจับกุมไวเพื่อสอบปากคําดวยวิธีการที่
โหดรายตางๆ ซึ่งฉากดังกลาวกาเบียร ขาน ผูกํากับภาพยนตรไดทําเร่ืองขออนุญาติเขาไปถายทํา
ในสถานที่จริง โดยเขาไดกลาววา 

 “พวกเราตองไดรับอนุมัติบทภาพยนตรเสียกอน เพื่อจะไดรับอนุญาติเขาไปถายทําใน      
กวอนตานาโม เบย รวมถึงสถานที่ตางๆในสหรัฐอเมริกา ซึ่งเราก็ไดรับการอนุมัติอยางงายดาย 
เจาหนาที่สหรัฐฯไดใหความรวมมือเปนอยางดีและใหพวกเราถายทําได 3 วัน ภายในคุกที่
เกี่ยวของกับการกักขังภายหลังเหตุการณ 11 กันยายนจริงๆ มันเปนประสบการณที่ดีของพวกเรา” 
(Ganguly, 2009: online) 

 ฉากภายในกวอนตานาโม เบยนี้ เปนฉากสําคัญในภาพยนตรที่ไดแสดงใหเห็นการ
สอบปากคําอันแสนทรมานของเอฟบีไอที่กระทําตอแซม เชน จับโกนผม จับแกผาแลวยัดใสไวใน
กลองเล็กๆที่หนาวเย็น ปสสาวะใสหนา ถูกลามโซและหอยปลอกคอ เปนตน สงผลใหเมื่อแซมถูก
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ปลอยตัวออกมาในชวงแรก เขาจึงกลายเปนคนท่ีหวาดกลัวส่ิงตางๆรอบตัว แตสุดทายผลจากการ
กระทําของเอฟบีไอที่เขาไดรับ ก็ทําใหเขาเปล่ียนจากการเปนคนอเมริกันอยางเต็มตัวกลายมาเปน
ผูกอการรายตามเสนทางเดินที่เขาตัดสินใจเลือกแลว 

ภาพท่ี 55-56 ฉากภายในกวอนตานาโม เบย จากภาพยนตรเร่ือง New York 
 

แตสําหรับฉากในภาพยนตรเร่ือง MNIK จะมีการใชฉากหลายๆที่ในสหรัฐอเมริกา ไดแก 
ซานฟรานซิสโก แคลิฟอรเนีย ลอสแองเจลิส แอริโซนา เคนตักกี้ จอรเจีย โดยฉากท่ีพบจะมี
ลักษณะแตกตางจากเร่ือง New York ที่เหตุการณในฉากจะสงผลตออารมณของตัวละครใหเกิด
การปรับเปลี่ยนอัตลักษณของตนเอง แตสําหรับเร่ือง MNIK จะมีฉากหนึ่งที่สามารถแสดงตัวตน
ของตัวละครและวิพากษสังคมของประเทศสหรัฐอเมริกาไดดวย ไดแก 

 - ฉากในเมืองวิลเฮมเมียนา รัฐจอรเจีย เปนฉากที่แสดงใหเห็นถึงมิตรภาพของริซวานกับ
มามาเจนนี่และโจเอล แมลูกชาวแอฟริกันอเมริกัน ในระหวางที่ริซวานไดออกเดินทางตามหา
ประธานาธิบดีสหรัฐอเมริกา เพื่อบอกวาเขาไมใชผูกอการราย ซึ่งภายในฉากดังกลาวไดทําใหเห็น
วาริซวานที่นับถือศาสนาอิสลามสามารถใชชีวิตรวมกับคนแอฟริกันอเมริกันที่นับถือศาสนาคริสต
ไดอยางลงตัว ดังจะเห็นไดจากฉากที่ริซวานเขารวมพิธีที่โบสถเพื่อไวอาลัยใหแกทหารที่เสียชีวิตใน
อิรักและรวมรองเพลง “We Shall Overcome” ไปกับพวกเขาดวย อีกทั้งยังเปนฉากที่ทําใหเห็น
จิตใจอันงดงามของริซวานที่กลับไปชวยเหลือคนในเมืองที่ถูกน้ําทวม ซึ่งฉากน้ีไดสะทอนสภาพ
สังคมในอเมริกาที่ยังคงเห็นชาวแอฟริกันอเมริกัน เปนเพียงคนชายขอบหรือเปนคนอ่ืนในสังคม       
จึงไมมีการสงความชวยเหลือใดๆไปให แมวาจะมีการนําเสนอขาวใหเห็นอยูก็ตาม เชนเดียวกับ          
ริซวานซึ่งเปนชาวมุสลิมก็ตกอยูในฐานะเดียวกันภายหลังจากเกิดเหตุการณ 11 กันยายน ดังนั้น
เขาจึงเปนคนเดียวในสหรัฐอเมริกาที่ไดเขามาชวยเหลือพวกเขาอยางเต็มใจ และกลายเปนแรง
บันดาลใจใหคนอ่ืนๆตามเขามาชวยเหลือ 
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ภาพท่ี 57-58 ฉากในเมืองวลิเฮมเมียนา รัฐจอรเจีย จากภาพยนตรเร่ือง MNIK 

 จึงกลาวไดวาภาพยนตรเร่ือง New York และ MNIK ไดมีการใชตัวละครแซมกับริซวานใน
การนําเสนอเร่ืองการเมือง อัตลักษณทางชาติพันธุและศาสนา ภายใตฉากที่เกิดข้ึนในภาพยนตร 
เพื่อนําเสนอชีวิตของคนอินเดียพลัดถิ่นชาวมุสลิม ภายหลังการกอการรายที่ตึกเวิลดเทรด           
เซ็นเตอร (World Trade Center) ในวันที่ 11 กันยายน 2001 ซึ่งไดกลายมาเปนประเด็นทาง
การเมืองระหวางประเทศและยังสงผลตออัตลักษณและการดําเนินชีวิตของตัวละครดวย 

 จากการใชฉากภายใน “โลกตะวันตก” เพียงอยางเดียวในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่น
อินเดีย ไดทําใหเห็นถึงรูปแบบการใชชีวิตของตัวละครคนอินเดียพลัดถิ่นที่มีการผสมผสานระหวาง
ความทันสมัย (Modernism) กับประเพณี (Tradition) ไดอยางลงตัว โดยฉากที่เปนพื้นที่สวนตัว 
(เชน ภายในบาน) ก็ยังคงมีการนําเสนอเร่ืองของความเช่ือทางศาสนาและความภาคภูมิใจในชาติ
อินเดียอยู แตเมื่อตัวละครไดออกมาใชชีวิตในพื้นที่สาธารณะก็สามารถใชชีวิตของตนเองแบบ
วัฒนธรรมตะวันตกโดยไมขัดกับคานิยมอินเดียแบบสุดโตง เชน ภาพยนตรเร่ือง KHNH MNIK แต
ก็จะพบวาภายในฉากของภาพยนตรบางเร่ืองเนนนําเสนอความทันสมัยของตัวละครเปนหลัก
มากกวาเร่ืองของ “ความเปนอินเดีย” เชน ภาพยนตรเร่ือง Ta Ra Rum Pum Dostana และ New 
York 

2) ตัวละครคนอินเดียพลัดถ่ิน (Non-Resident Indian Characters) 

 หลังจากท่ีไดทําการกลาวถึง “โลกของตัวละคร” ไปขางตนแลวนั้น ในสวนนี้ก็จะนําเสนอ
ประเด็นเร่ืองของ “ตัวละครคนอินเดียพลัดถิ่น” ที่พบในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดีย              
วามีกลวิธีการสรางตัวละครเพื่อส่ือสารอัตลักษณอยางไร 
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 2.1 ความเปนมาของตัวละครคนอินเดียพลัดถ่ิน 

 ในชวงกลางทศวรรษที่ 1980 ประเทศอินเดียไดเร่ิมมีการใหบริษัทเอกชนและชาวตางชาติ
เขามาลงทุนภายในประเทศ จนกระทั่งถึงป 1991 เปนชวงที่อินเดียไดทําการเปดเสรีทางเศรษฐกิจ
อยางเปนทางการ (Economic Liberalization) และเปนชวงที่ถือไดวาอินเดียตกอยูในภาวะ
เศรษฐกิจที่ย่ําแย เปนหนี้นอกประเทศ (External Debt) ถึง 70,000 ลานดอลลารสหรัฐฯ  ทําให
รัฐบาลอินเดียตองยืมเงินกูจาก IMF (International Monetary Fund) เปนจํานวน 5-7 พันลาน
ดอลลารสหรัฐ เพื่อรักษาเสถียรภาพในประเทศ สงผลใหอินเดียตกอยูภายใตสภาวะที่เรียกวา 
“Neo-colonial dependency” (Mankekar, 1999: 745) หลังจากนั้นรัฐบาลอินเดียไดคิดนโยบาย
ใหการสนับสนุน พรอมทั้งยื่นขอเสนอตางๆที่นาสนใจใหกับคนอินเดียพลัดถิ่น (Non-resident 
Indians) ที่เปนชนช้ันสูง (Upper-class) และชนช้ันกลาง (Middle-class) ซึ่งพลัดถิ่นไปอยู
ตางประเทศ ไมวาจะเปนสหรัฐอเมริกา อังกฤษ ออสเตรเลีย เปนตน ใหกลับเขามาลงทุนในอินเดีย
เพิ่มข้ึน จึงเปรียบเสมือนวาคนอินเดียพลัดถิ่นเปนกลุมคนที่ไดเขามาชวยสถานการณเศรษฐกิจใน
ยุคหลังเศรษฐกิจเสรีนิยม (Post-liberalization) ไดอยางมากทีเดียว  

 จากสถานการณเศรษฐกิจในประเทศดังที่กลาวมาขางตน ไดสงผลตออุตสาหกรรม
ภาพยนตรบอลลีวูดดวยเชนกัน โดยไดมีการสรางภาพยนตรบอลลีวูดแนวใหมที่ เ รียกวา 
“ภาพยนตรบอลลีวู ดแนวนอก ถ่ิน อิน เ ดีย ” ซึ่ งมี ตั วละครห ลัก เปนคนอิน เ ดียพลัดถิ่ น                    
(NRI-Characters) ซึ่งผูสรางภาพยนตรไดคาดการณวา กลุมผูชมที่เปนคนอินเดียพลัดถิ่นใน
ตางประเทศ (NRI-Audience) จะมีอํานาจในการจายสูงมากกวาคนอินเดียในประเทศ โดยเฉพาะ
คนอินเดียพลัดถิ่นที่เปนคนพลัดถิ่นรุนที่สอง (Second Generation) ซึ่งเปนกลุมที่นําเงินเขามา
ชวยประเทศไดมากที่สุดขณะนั้น ทําใหผูผลิตภาพยนตรไดทําการเปล่ียนภาพลักษณของตัวละคร
คนอินเดียพลัดถิ่นจากในชวงยุค 1980 ที่เปนคนใจดําและเห็นแกตัว ไดถูกเปล่ียนมานําเสนอใน
รูปแบบใหมที่ยังคงไวซึ่งอัตลักษณทางวัฒนธรรมของอินเดียไวเปนอยางดี โดยภาพยนตรเร่ืองแรก
ก็คือเร่ือง Dilwale Dulhania Le Jayenge (DDLJ) ที่ประสบความสําเร็จเปนอยางมาก ซึ่งสงผล
ใหตอมาไดมีหลายบริษัทไดทําการผลิตภาพยนตรแนวนี้ข้ึนมาเพิ่มมากข้ึน และมีความทันสมัย
มากข้ึนเร่ือยๆ ตราบจนถึงทุกวันนี้ 
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 2.2 โครงสรางของตัวละคร  

 หากทําการวิเคราะหประเภทของตัวละครในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดียทั้ง            
8 เร่ือง พบวาสามารถแบงตัวละครไดทั้งส้ิน 5 ประเภท โดยตัวละครแตละประเภทที่พบใน
ภาพยนตรจะมีลักษณะบุคลิกภาพและบทบาทตางๆ ดังนี้ 

  2.2.1 ตัวละครพระเอก 

  1) ภาพยนตรเร่ือง DDLJ 

  ราช (นําแสดงโดย Shahrukh Khan) ชายหนุมอินเดียผูเติบโตมาในกรุงลอนดอน 
ประเทศอังกฤษ อยูในครอบครัวของเศรษฐีที่พลัดถิ่นมาจากปญจาบ เขาเติบโตข้ึนมาโดยการเล้ียง
ดูอยางอิสระเสรี มีอิสระทางความคิดและการแสดงออก เมื่อเขาไดพบกับซิมราน เขารูสึกตกหลุม
รัก แตเขาก็พบวาซิมรานนั้นมีคูหมั้นแลว แตเขาก็ไมละความพยายามตามมาหา ซิมรานถึง
ประเทศอินเดีย เพื่อที่จะเอาชนะใจคนในครอบครัวของเธอ และนําซิมรานมาเปนเจาสาวของเขา
ใหจนได โดยใชวิธีที่ถูกตองตามคานิยมของชาวอินเดีย 

 

 

 

 

ภาพท่ี 59 แสดงภาพตัวละครราช 

  2) ภาพยนตรเร่ือง K3G 

  ราหุล (นําแสดงโดย Shahrukh Khan) ชายหนุมที่เติบโตขึ้นมาในครอบครัว
เศรษฐีใหญอินเดียอยางมีความสุข แมวาตัวเขาจะไมลูกชายแทๆของยาชและนานดินี แตเขาก็รัก
พอและแมของเขาอยางสุดหัวใจ แลวเขาก็เปนคนที่เชื่อมั่นในความรัก จนกระทั่งเขาไดพบเจอกับ
อัญชลีทําใหเขาตองทะเลาะและผิดใจกับผูเปนพอ เขาจึงไดยายถิ่นฐานไปอยูที่ลอนดอน ไป
ประกอบอาชีพธุรกิจสวนตัว และต้ังใจวาจะไมยอมกลับมาที่อินเดียอีก 
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  โรฮาน (นําแสดงโดย Hrithik Roshan) ลูกชายคนเล็กของยาชและนานดินี เปน
คนที่รักครอบครัวและอยากใหครอบครัวกลับมามีความสุขอีกคร้ัง จึงไดตัดสินใจไปอังกฤษ เพื่อไป
ตามพี่ชายของตนกลับบาน ดังนั้นโรฮานจึงมีบทบาทเปนผูชวยเหลือใหราหุลไดกลับมาใชชีวิต
พรอมหนาพรอมตากับครอบครัวอีกคร้ัง 

ภาพท่ี 60-61 แสดงภาพตัวละครราหุล (ซาย) และโรฮาน (ขวา) 

  3) ภาพยนตรเร่ือง KHNH 

  อามาน (นําแสดงโดย Shahrukh Khan) ชายหนุมที่เดินทางจากอินเดียมายัง
นิวยอรค เพื่อรักษาอาการปวยโรคหัวใจ จนเขาไดพบกับนัยนาและตกหลุมรักเธอต้ังแตแรกเห็น 
เขาไดใชชวงชีวิตที่เหลือดวยการมองโลกในแงดีและตองการเห็นคนรอบขางเขามีความสุข เขาจึง
ไดกลายมาเปนผูใหความชวยเหลือแกโรฮิตในการจีบนัยนาใหสําเร็จ เพราะวาตัวเขาคงใชชีวิตอยู
ไดอีกไมนาน 

  โรฮิต (นําแสดงโดย Saif Ali Khan) ชายหนุมนักธุรกิจ เพื่อนสนิทของนัยนาและ
เรียนที่เดียวกัน เปนคนสนุกสนานราเริง เขาเปนคนที่นัยนาไววางใจ และสามารถทําใหเธอมี
ความสุขไดทุกคร้ัง ยามที่เธอเจอปญหา เขารักนัยนา แมจะรูวานัยนาชอบอามาน แตทายที่สุดดวย
ความชวยเหลือของอามาน โรฮิตกับนัยนาก็ไดแตงงานและใชชีวิตรวมกัน 

ภาพท่ี 62-63 แสดงภาพตัวละครอามาน (ซาย) และโรฮิต (ขวา) 
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  4) ภาพยนตรเร่ือง KANK 

  เดฟ (นําแสดงโดย Shahrukh Khan) ชายหนุมที่เคยประสบความสําเร็จในชีวิต
การเปนนักฟุตบอล แตหลังจากที่เขาประสบอุบัติเหตุรถชนจนขาหัก ทําใหเขาไมสามารถเลน
ฟุตบอลไดอีก หลังจากนั้นเขาจึงกลายเปนอีกคนท่ีมีนิสัยกาวราว ไมมีเหตุผล อีกทั้งปญหาชีวิตคู
ของเขากับรีอาก็แยลงเร่ือยๆ ประกอบกับการไดมาเจอรักคร้ังแรกของเขาอีกคร้ังซ่ึงก็คือ มายา               
ทําใหความสัมพันธของเขาและเธอไดกอเกิดเปนความรัก 

  ริชชิ (นําแสดงโดย Abhishek Bachchan) ชายหนุมเจาของกิจการออรการไน
เซอร สามีของมายา เขาเปนคนชอบเขาสังคมซึ่งตรงขามกับมายาโดยส้ินเชิง ชอบใชชีวิตอยาง
สนุกสนาน จนในบางคร้ังดวยความสนุกมากเกินไป ทําใหเขาไดพูดจาทํารายความรูสึกและฝนการ
กระทําที่ไมชอบของภรรยาโดยทั้งที่เขารูและไมรูตัว แตเขาก็มีความเชื่อมั่นอยูเสมอวามายารักเขา
และซ่ือสัตยในความสัมพันธคร้ังนี้ 

ภาพท่ี 64-65 แสดงภาพตัวละครเดฟ (ซาย) และริชชิ (ขวา) 

  5) ภาพยนตรเร่ือง Ta Ra Rum Pum 

  ราชเวียรหรืออารวี (นําแสดงโดย Saif Ali Khan) ชายหนุมที่ผันเปล่ียนชีวิตตนเอง
จากคนเปลี่ยนลอรถในทีมแขงรถ กาวข้ึนมาสูนักแขงรถสตอกคาร (Stock car) มือหนึ่งของ
สหรัฐอเมริกา เขาเปนคนที่รักสนุก ไมเคยวางแผนอะไรลวงหนาในชีวิต และชอบใชจายเงิน
ฟุมเฟอยโดยไมมีการวางแผนแตอยางใด ทําใหภายหลังจากที่เขาประสบอุบัติเหตุรถคว่ําและ
ลมเหลวในการแขงขันรถแขง เขาจึงเปนคนที่ทําใหครอบครัวตองพบเจอกับปญหาในชีวิต แตเขาก็
เปนคนที่รักครอบครัว ยอมทําทุกอยางเพื่อใหครอบครัวมีความสุข แมวาส่ิงนั้นจะเปนส่ิงที่ไม
ถูกตองก็ตาม 
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ภาพท่ี 66 แสดงภาพตัวละครราชเวียรหรืออารว ี

  6) ภาพยนตรเร่ือง Dostana 

  แซม (นําแสดงโดย Abhishek Bachchan) บุรุษพยาบาลหนุมที่เดินทางมาจาก
ลอนดอน เพื่อมาทํางานที่ฮารวารด เมดิคัล เซ็นเตอร ที่ไมอามี เขาเปนคนสนุกสนาน ตลก และเปน
ที่ชื่นชอบของสาวๆ จนเมื่อเขาไดมาเจอกับกุนาลซึ่งกําลังหาที่พักอยูเหมือนกัน เขาจึงวางแผนที่จะ
ปลอมเปนคูเกย เพื่อจะไดไปอาศัยในอพารทเมนตสุดหรูที่พวกเขาตองการ  

  กุนาล (นําแสดงโดย John Abraham) หนุมเจาสําราญสุดเซ็กซ่ี ผูเปนที่หมาย
ปองของหญิงสาว เขาประกอบอาชีพเปนชางภาพอิสระ แตเขาตองแกลงมาเปนคูรักกับกุนาล 
แมวาในตอนตนเขาจะไมเต็มใจก็ตาม มีนิสัยราเริง รักสนุก รักเพื่อน เจาชูหวานเสนหไปทั่ว โดย
กุนาลกับแซมไดรวมมือกันเพื่อที่จะไมใหอภิมันยุไดสมหวังในรักกับเนฮา 

  อภิมันยุ (นําแสดงโดย Bobby Deol) บรรณาธิการนิตยสารเวิรฟคนใหม ชาย
หนุมบุคลิกสุขุม ออนโยน รักและตามใจลูกทุกอยาง จนเม่ือเขาไดเจอกับเนฮา เขาก็ไดคบหาดูใจ
กับเธอและจะขอเธอแตงงาน แตดวยการวางแผนของแซมกับกุนาล ทําใหความรักของเขาไม
เปนไปอยางที่หวังไว 

ภาพท่ี 67-69 แสดงภาพตัวละครแซม (ซาย) กนุาล (กลาง) และอภิมนัยุ (ขวา) 
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  7) ภาพยนตรเร่ือง New York 

  แซม (นําแสดงโดย John Abraham) ชายหนุมอินเดียชาวมุสลิมที่เติบโตข้ึนใน
สหรัฐอเมริกา เขาจึงมีความเปนอเมริกันเต็มเปยม เปนคนอวดเกงและชอบหวานเสนหใสสาวๆ จน
เม่ือหลังเหตุการณ 11 กันยายน 2001 ภายหลังที่เขาไดถูกจับกุมตัวไปทรมาน เขาก็ไดตัดสินใจไป
เขารวมกับกลุมกอการราย เพื่อที่จะลางแคนและกูศักด์ิศรีของเขาคืนมา จากนั้นเขาจึงกลายเปน
คนที่เด็ดเด่ียวต้ังใจ ยึดติดกับการแกแคน ไมเลนสนุกสนานเหมือนแตกอน แตอยางไรก็ตามส่ิงที่
สําคัญที่สุดในชีวิตของเขาก็คือมายาและลูก เขาจึงตองทําการปกปดเร่ืองราวของตัวเขาเอง 

  โอมาร (นําแสดงโดย Neil Nitin Mukesh) ชายหนุมอินเดียชาวมุสลิมที่ไดรับ
ทุนการศึกษามาเรียนตอที่มหาวิทยาลัยนิวยอรค (New York State University) เม่ือเขาไดพบเจอ
กับมายาและแซม ทําใหคนอินเดียเต็มเปยมอยางเขาไดเห็นอเมริกาในมุมมองใหมที่เขาไมเคยรูมา
กอน จนเม่ือเขาร ู วามายาไมไดรักเขาแตรักแซม เขาจึงยอมถอยตัวออกมาจากชีวิตพวกเขาแลวไป
อยูที่ฟลาเดเฟย จนเวลาผานไป 7 ป เขาก็ถูกจับกุมตัวไปสอบปากคําที่เอฟบีไอ และไดตัดสินใจ
เปนสายลับกลับเขาไปในชีวิตของแซมและมายาอีกคร้ัง เพื่อยืนยันความบริสุทธิ์ของตัวเขาและ
แซม โดยโอมารนั้นถือเปนตัวละครที่ชวยเตือนสติใหแซมเลิกกระทําการกอการราย 

ภาพท่ี 70-71 แสดงภาพตัวละครแซม (ซาย) และโอมาร (ขวา) 

  8) ภาพยนตรเร่ือง MNIK 

  ริซวาน (นําแสดงโดย Shahrukh Khan) ชายชาวอินเดียมุสลิมที่ปวยเปนโรค      
แอสเพอรเกอร ซินโดรม จึงทําใหเขามีปญหาเร่ืองของการแสดงออกทางอารมณและการมี
ปฏิสัมพันธกับบุคคลอ่ืน แตเขาก็มีความสามารถอื่นๆมาทดแทน ไมวาจะเปนการซึมซับจดจํา
รายละเอียดเล็กๆนอยๆรอบตัว และสามารถซอมแซมของไดทุกอยาง เมื่อเขาไดยายมาอยูที่        
ซานฟรานซิสโก ก็ไดมาพบกับมัณฑิราและไดใชชีวิตครอบครัวกับเธอ จนกระทั่งเกิดเหตุการณกอ
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การรายในวันที่ 11 กันยายน 2001 ชีวิตในครอบครัวของเขาก็เปล่ียนแปลง เมื่อแซมลูกชาย
ของมัณฑิราไดเสียชีวิตเนื่องจากการเหยียดเช้ือชาติและศาสนา มัณฑิราไดกลาวโทษเขาวาการที่
เธอและลูกเปล่ียนมาใชนามสกุลขานของริซวาน สงผลใหแซมตองตาย 
 

 

 

 

ภาพท่ี 72 แสดงภาพตัวละครริซวาน 

  วิเคราะหลักษณะและบทบาทของตัวละครพระเอก 

  หากทําการพิจารณารูปลักษณภายนอกของตัวละครพระเอกในภาพยนตร              
บอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย ก็จะพบลักษณะการเปลี่ยนแปลงทางเรือนรางดวยการเปล่ียนรูปแบบ
ตายตัวที่ผูชมจดจําไดวาพระเอกตองมีรางกายกํายํา กลายมาเปนตัวละครที่มีรูปรางดี สมสวน 
สวนสูงประมาณ 175-180 เซนติเมตร เหมือนกับเปนนายแบบ ทั้งนี้ก็เพื่อสรางอัตลักษณของ          
ตัวละครใหดูมีความทันสมัยเยี่ยงชาวตะวันตกและใหกลมกลืนกับบริบททางสังคมในภาพยนตร
มากที่สุด แตลักษณะเดนอ่ืนๆก็ยังคงไวอยูคือ ตองหนาตาดี หลอเหลา คมเขม และมีความเปน
ผูชายที่สมบูรณแบบ  

  สําหรับเร่ืองการแตงกายของตัวละครพบวา ตัวละครพระเอกนิยมแตงกายตาม
รูปแบบวัฒนธรรมตะวันตก เพื่อนําเสนอคนอินเดียยุคใหม แตเม่ือตัวละครตองเขาสูพิธีกรรมที่
สําคัญทางศาสนา ก็จะพบวาตัวละครสามารถปรับเปลี่ยนอัตลักษณของตนเองดวยการแตงกาย
ตามประเพณีไดอยางเหมาะสม อยางเชน ตัวละครราช (DDLJ) ราหุลและโรฮาน (K3G) อามาน
และโรฮิต (KHNH) 

  ทั้งนี้ยังพบวาตัวละครพระเอกมักจะประสบความสําเร็จในชีวิตทุกอยาง ไมวาจะ
เปนเร่ืองของการประกอบอาชีพในสังคมตะวันตก ไดแก นักธุรกิจ นักฟุตบอล ออรกาไนเซอร             
นักแขงรถ บุรุษพยาบาล ชางภาพ บรรณาธิการนิตยสาร รวมไปถึงการปฏิบัติภารกิจตางๆก็
สามารถกระทําและลุลวงตามวัตถุประสงคที่ตนเองตองการไดเสมอ ซึ่งในที่นี้สามารถแบงประเภท
ของพระเอกตามลักษณะและบทบาทที่พบในภาพยนตรไดเปน 3 รูปแบบสําคัญ ดังนี้ 



79 
 

  1. พระเอกผูแสนดี ซึ่งสามารถแบงไดเปน 2 ลักษณะคือ 

   1.1 พระเอกที่ใชชีวิตตามแบบวัฒนธรรมตะวันตกโดยไมหลงลืมความ
เปนอินเดีย ไดแก ตัวละครราช (DDLJ) ราหุลและโรฮาน (K3G) อามานและโรฮิต (KHNH)               
ที่เห็นไดชัดเจนที่สุดคือ ราช ซึ่งแมวาเขาจะเติบโตข้ึนมาจากการเล้ียงดูอยางเสรี จนอาจมีนิสัย
บางอยางเปนแบบตะวันตกไปบาง แตเขาก็ยังประพฤติตนตามคานิยมของอินเดียทุกอยาง เชน              
ไมยอมพาซิมรานหนีไป เคารพเช่ือฟงผูใหญ เปนตน ทั้งนี้เพื่อพิชิตใจบัลเดฟใหยอมยกซิมรานแก
เขาดวยความเต็มใจ และตัวละครอีกตัวที่โดดเดนไมแพกันก็คือ อามาน ที่เปรียบเสมือนตัวแทน
ของ “อินเดีย” ในการมาชวยแกไขปญหาตางๆที่เกิดข้ึนในครอบครัวของนัยนาและคนรอบขางของ
เขาดวยความเต็มใจและเสียสละโดยไมหวังส่ิงใดตอบแทน จึงมีลักษณะของความเปน “พระเอก
ผูให” 

   1.2 พระเอกที่ใชชีวิตตามแบบตะวันตกเปนหลักมากกวา ไดแก ตัวละคร
ริชชิ (KANK) และอภิมันยุ (Dostana) ซึ่งนําเสนอใหเห็นรูปแบบการใชชีวิตที่มีความเปนสากล 
ประสบความสําเร็จในอาชีพการงาน และเปนที่ยอมรับของคนทั่วไปในสังคม 

  2. พระเอกในคราบผูราย มีบทบาทเปนพระเอกของเร่ืองแตในอีกดานหน่ึงก็
เปรียบเสมือนเปนตัวรายซ่ึงไดสรางปญหาและอุปสรรคใหแกเร่ืองราว ไดแก ตัวละครเดฟ (KANK) 
ที่ความปรารถนาภายในใจของเขาไดผลักดันใหเขาตัดสินใจคบชูกับมายา ตัวละครอารวี (Ta Ra 
Rum Pum) ที่ใชชีวิตอยูบนความประมาทจนทําใหครอบครัวของเขาตองเดือดรอน และตัวละคร
แซมกับกุนาล (Dostana) ซึ่งความอิจฉาและการโกหกของคนทั้งคูไดทําลายมิตรภาพความเปน
เพื่อนกับเนฮา 

  3. พระเอกมุสลิม การนําเสนอภาพตัวแทนของชาวมุสลิมผานส่ือตางๆไดเกิด
ข้ึนมานานแลว โดยมักที่จะนําเสนอในแงลบและมีอคติแฝงอยู เสมอ  ดังนั้นภาพตายตัว 
(Sterotype) ของอิสลามจึงไมถือเปนเร่ืองใหมในวัฒนธรรมของชาวตะวันตก แตในชวงที่ถือไดวา
เปนการเปล่ียนแปลงคร้ังสําคัญก็คือ หลังเหตุการณตึกเวิลดเทรดเซ็นเตอรถูกโจมตีจากการกอการ
ราย เมื่อวันที่ 11 กันยายน 2001 สงผลใหสื่อทุกประเภทรวมไปถึงส่ือภาพยนตรจากทั่วโลก                 
ไดนําเสนอใหชาวมุสลิมหรือตัวละครมุสลิมมีความเกี่ยวของกับเร่ืองการกอการราย โดยเฉพาะส่ือ
ในประเทศสหรัฐอเมริกาที่ไดกลาวถึงเร่ืองการกอการรายอยางจริงจัง แตเปนในวิถีทางที่ไมพูดถึง
วา “เรา” ทําอะไรไปบาง แตจะเปนการนําเสนอพฤติกรรมที่ “พวกเขา” ทําเสียมากกวา                  
(Dunn et al., 2005 อางถึงใน Balraj, 2011: 92) 
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  สําหรับตัวละครพระเอกมุสลิมในเร่ือง New York ซึ่งก็คือ แซมกับโอมาร ไดถูก
สรางใหมีลักษณะแตกตางไปจากภาพตายตัวที่คนมักนึกถึงเมื่อพูดถึงมุสลิม เชน การไวหนวดเครา 
การแตงกายตามหลักศาสนา การกลาวสรรเสริญถึงพระผูเปนเจา การละหมาด เปล่ียนมานําเสนอ
ในรูปแบบใหม ที่มีการแตงกายแบบชาวอเมริกันทั่วไป สวมเสื้อยืด กางเกงยีนส โดยไมเนน
นําเสนอประเด็นเร่ืองความเชื่อและหลักปฏิบัติตามหลักศาสนาอิสลาม แตจะเปนการสราง                
ตัวละครดวยการเลือกช่ือและนามสกุลที่จะเปนส่ิงบงบอกวาตัวละครเปนชาวมุสลิมที่นํามาซึ่ง
ปญหาตางๆของเรื่อง ในกรณีตัวละครแซมที่แมวาจะเปนผูกอการรายในตอนหลัง แตผูกํากับ
ภาพยนตรก็ไดใสรายละเอียดถึงความเปนมาที่ทําใหเขาตองกลายมาเปนผูกอการรายอยาง
สมเหตุสมผล ดวยการสรางตัวละครของแซมใหเปนผูกอการรายที่เปนเหยื่อของอารมณที่เก็บกด
และรุนแรงจากการกระทําของเอฟบีไอ ซึ่งเนนไปในเร่ืองของจิตใจมากกวาเร่ืองศาสนา 

  แตในกรณีของตัวละครริซวานจากเร่ือง MNIK ไดสรางตัวละครใหปวยเปนโรค
แอสเพอรเกอร ซินโดรม เพราะตองการใหตัวละครนี้อยูในตําแหนงที่นาสงสารนาเห็นใจ และทําให
คนดูรูสึกวาเขาตกเปนเหยื่อของสังคม เพียงวาเขานับถือศาสนาอิสลาม รวมไปถึงนามสกุล “ขาน” 
ของริซวาน ก็เปนกลวิธีหน่ึงในการสรางตัวละครนี้ เพราะเปนส่ิงที่บงบอกอัตลักษณความเปน
มุสลิมของเขา ซึ่งทําใหเกิดเร่ืองราวตางๆตามมา นอกจากนี้วิธีการสรางตัวละครริซวานมีลักษณะที่
แตกตางจากตัวละครอินเดียในเร่ือง New York กลาวคือ โอมารและแซมจะเปนชาวมุสลิมที่มี
ลักษณะการใชชีวิตแบบสากลอยางตะวันตก ไมเนนการนําเสนอผานความเช่ือทางศาสนา แต
สําหรับตัวละครริซวานแมจะใชชีวิตแบบสากลทั่วไปแตก็มีการนําเสนอใหเห็นวาเขามีความรูและ
ความศรัทธาในศาสนาอิสลามเปนอยางดี รวมทั้งเปนการลบภาพตายตัวที่วาชาวมุสลิมตองเปน
คนไมดี หรือเปนผูกอการรายเสมอไปในส่ือตางๆ  

  2.2.2 ตัวละครนางเอก 

  1) ภาพยนตรเร่ือง DDLJ 

  ซิมราน (นําแสดงโดย Kajol) หญิงสาวที่เติบโตข้ึนมาในอังกฤษ โดยอยูใน
ครอบครัวชาวอินเดียที่พลัดถิ่นมาจากรัฐปญจาบ เปนหญิงสาวที่มีความใฝฝนอยากมีคนรักตามที่
ตัวเองตองการ แตดวยการเติบโตมาภายใตการเล้ียงดูอยูในกรอบและความเปนใหญของผูเปนพอ 
ทําใหซิมรานไมมีโอกาสที่จะไดเลือกคูครองและใชชีวิตไดอยางตามใจ จนเมื่อเธอไดพบกับราช            
ทําใหเธอยืนกรานกับตัวเองวา ในชีวิตนี้เธอจะตองแตงงานกับราชเพียงคนเดียวเทานั้น 
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ภาพท่ี 73 แสดงภาพตัวละครซิมราน 

  2) ภาพยนตรเร่ือง K3G 

  อัญชลี (นําแสดงโดย Kajol) หญิงสาวที่ เติบโตมาในจันนิ ชอวค รักความ
สนุกสนานราเริง และดํารงชีวิตดวยความเปนอินเดียอยางเต็มภาคภูมิ ไมวาเธอจะอยูที่อินเดียหรือ
ที่อังกฤษก็ตาม แตเธอก็ยังรูสึกเสียใจที่ยังไมไดรับการยอมรับจากผูเปนพอสามี รักลูกและให
เกียรติสามีอยางที่สุด 

  ปูจา (นําแสดงโดย Kareena Kapoor) นองสาวคนเดียวของอัญชลีที่ไดยายถิ่น
ฐานไปอยูที่ลอนดอนกับพี่สาวของเธอต้ังแตยังเด็ก ทําใหเธอเติบโตข้ึนมาในสังคมอังกฤษ และรับ
วัฒนธรรมตะวันตกเขามา ไมวาจะเปนความคิด การใชชีวิต การแตงตัวตามแฟช่ัน แตเธอก็ยังไม
หลงลืมความเปนอินเดีย สามารถปฏิบัติตนไดอยางดีเมื่อตองเขาสูพิธีที่สําคัญตางๆ จนเมื่อเธอ
ไดมาเจอ โรฮานอีกคร้ังที่อังกฤษ เธอก็ไดรวมมือชวยเหลือกับเขาเพื่อใหราหุลกับอัญชลีไดกลับไป
อินเดีย 

ภาพท่ี 74-75 แสดงภาพตัวละครอัญชลี (ซาย) และปูจา (ขวา) 
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  3) ภาพยนตรเร่ือง KHNH 

  นัยนา (นําแสดงโดย Preity Zinta) หญิงสาวที่เติบโตข้ึนในครอบครัวที่เต็มไปดวย
ปญหา ทําใหเธอกลายเปนคนที่อารมณรอนและไมรูจักคําวารัก หรือการใชชีวิตอยางมีความสุข 
จนกระท่ังเธอไดพบกับอามาน ชีวิตของเธอก็เปล่ียนไปและเธอก็รักอามานแตความรักคร้ังนี้ก็ไม
สมหวัง 

 

 

 
 

ภาพท่ี 76 แสดงภาพตัวละครนัยนา 

  4) ภาพยนตรเร่ือง KANK 

 มายา (นําแสดงโดย Rani Mukherjee) หญิงสาวที่เติบโตข้ึนมาจากการเล้ียงดู
ของแซม พอของริชชิ เธอกับริชชิสนิทกันมาต้ังแตเด็ก และไดตัดสินใจแตงงานกับ ริชชิ แตชีวิตคู
ของเธอไมประสบความสําเร็จ แมเธอจะพยายามปรับตัวทุกทางแลวก็ตาม จนเมื่อเจอกับเดฟอีก
คร้ัง เธอก็เช่ือวาเธอไดพบกับรักแทที่ตามหามานาน 

  รีอา (นําแสดงโดย Preity Zinta) บรรณาธิการนิตยสารดีวา หญิงสาวที่เปล่ียน
ฐานะจากเพื่อนสนิทของเดฟ กลายมาเปนภรรยาที่ใชชีวิตอยูดวยกัน เธอเปนผูหญิงเกง มีความ
มั่นใจสูง แตเธอก็ยังคงตองการกําลังใจและความรักจากผูเปนสามี แตกลับไดรับแตคําพูดที่ทําให
เธอเจ็บปวด จนทําใหกลายเปนปญหาในชีวิตคูของเธอไป 

ภาพท่ี 77-78 แสดงภาพตัวละครมายา (ซาย) และรีอา (ขวา) 
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  5) ภาพยนตรเร่ือง Ta Ra Rum Pum 

  ราติกา (นําแสดงโดย Rani Mukherjee) หญิงสาวสมัยใหม เธอศึกษาเลาเรียน
ทางดานดนตรีที่มหาวิทยาลัยโคลัมเบีย เปนนักเปยโนที่มีความสามารถ แตเธอก็ยอมทิ้งทุกอยาง
เพื่อมาใชชีวิตรวมกับอารวี เธอเปนคนรักสามีและลูกๆ เปนคนที่คอยใหคําปรึกษาแกอารวีทุกคร้ังที่
เกิดปญหา 
 

 
 

 
 
 

ภาพท่ี 79 แสดงภาพตัวละครราติกา 

  6) ภาพยนตรเร่ือง Dostana 

  เนฮา (นําแสดงโดย Priyanka Chopra) หลานสาวเจาของ อพารทเมนตสุดหรู 
เธอเปนผูหญิงสวย เกง ปราดเปรียว และประสบความสําเร็จในอาชีพการงาน โดยเธอไดทํางาน
เปนผูชวยบรรณาธิการของนิตยสารเวิรฟในอเมริกา เปนหญิงสาวที่แซมและกุนาลตางมีใจให แต
เธอก็ไมสนใจ เพราะเธอคิดกับพวกเขาเปนเพียงเพื่อนเทานั้น 

 

 

 

 

 

ภาพท่ี 80 แสดงภาพตัวละครเนฮา 
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  7) ภาพยนตรเร่ือง New York 

  มายา (นําแสดงโดย Katrina Kaif) หญิงสาวอินเดียที่เติบโตข้ึนมาใน
สหรัฐอเมริกาต้ังแตเด็ก เธอจึงมีลักษณะเปนหญิงสาววัยรุนอเมริกาทั่วไป เธอรักแซมมาต้ังแตสมัย
เรียนดวยกันที่มหาวิทยาลัย ภายหลังเกิดเหตุการณ 11 กันยายน แซมก็ไดถูกจับกุมตัวไป แตมายา
ก็ยังคงรอคอยการกลับมาของเขา เมื่อแซมถูกปลอยตัวออกมา มายาก็เปนคนเดียวที่คอยพยายาม
ทําทุกอยางใหแซมกลับมาเปนคนเดิมใหได และทายที่สุดมายาก็เปนคนที่พูดทําใหแซมยอม
ยกเลิกแผนการที่เขาวางไวทั้งหมด 

 

 

 

 

ภาพท่ี 81 แสดงภาพตัวละครมายา 

  8) ภาพยนตรเร่ือง MNIK 

  มัณฑิรา (นําแสดงโดย Kajol) หญิงสาวชาวฮินดูที่เร่ิมตนอาชีพจากการเปน
พนักงานในรานทําผมที่ซานฟรานซิสโก แตในภายหลังเธอก็ไดเปดรานทําผมเปนของเธอเอง เธอมี
ลูกชายกับสามีเกา คือ แซม เธอไดตัดสินใจแตงงานกับริซวาน แลวไดยายไปใชชีวิตดวยกันที่
แคลิฟอรเนียอยางมีความสุข จนภายหลังจากที่แซมเสียชีวิต มัณฑิราก็กลายเปนอีกคนท่ีมีแต
ความทุกขภายในใจ แตเธอก็ลุกข้ึนมาตอสูเพื่อเรียกรองสิทธิใหแกลูกชายของเธอ  

 

 

 

 

ภาพท่ี 82 แสดงภาพตัวละครมัณฑิรา 
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  วิเคราะหลักษณะและบทบาทของตัวละครนางเอก 

  หากพิจารณารูปลักษณภายนอกของตัวละครนางเอกในภาพยนตรบอลลีวูดแนว
นอกถิ่นอินเดีย ก็จะพบลักษณะการเปล่ียนแปลงไปจากเดิมเชนเดียวกัน โดยพบวาจากนางเอก
อินเดียที่สมัยกอนตองดูเจาเนื้อ แตงหนาหนา ตาคมเขม ก็ไดเปล่ียนมาเปนนางเอกที่มีบุคลิกดู
ทันสมัยมากยิ่งข้ึน มีรูปรางที่สมสวน หุนดี ไมเจาเนื้อ มีลักษณะของความเปนนางแบบมากข้ึน            
แตลักษณะที่ยังตองคงไวอยูเหมือนเดิมก็คือ นางเอกตองสวยท้ังเรือนราง หนาตา ดวงตา และผม 
ซึ่งส่ิงเหลานี้สามารถบงบอกอัตลักษณของนางเอกอินเดียไดเปนอยางดี 

  สวนในเรื่องของการแตงกายก็จะพบวามีลักษณะคลายกับพระเอกก็คือ แตงกาย
อยางทันสมัยตามแบบวัฒนธรรมตะวันตก โดยย่ิงเวลาผานไปก็จะพบวา ตัวละครนางเอกจะ
แตงตัวแบบเปดเผยเรือนรางมากยิ่งข้ึน เชน ตัวละครเนฮา (Dostana) ที่กลาแตงตัวแบบโชวเนื้อ
หนังมากกวาตัวละครหญิงในเร่ืองอ่ืนๆ มีการแตงกายแบบสาวตะวันตกทุกอยางและจะพบวา
ตลอดเร่ืองเธอก็จะแตงกายที่เซ็กซ่ีอยูเสมอ โดยเฉพาะการใสชุดวายน้ําซ่ึงจะไมพบในตัวละคร
นางเอกจากเร่ืองอ่ืนเลย แตอยางไรก็ตามก็ยังคงพบวาเมื่อตัวละครใดตองเขาสูพิธีกรรมทาง
ศาสนาก็จะเปล่ียนมาแตงกายตามประเพณี หรือดวยเส้ือผาที่ประยุกตความเปนทองถิ่นใหดู
ทันสมัยมากข้ึน ซึ่งส่ิงเหลานี้สามารถบงบอกอัตลักษณรวมเฉพาะกลุมและความเปนอินเดียได 
ยกเวนตัวละครอัญชลีเพียงคนเดียว ที่แมวาเธอจะใชชีวิตในสังคมตะวันตกแตเธอก็ยังคงอัตลักษณ
ความเปนอินเดียของเธอไวเหมือนเดิมทุกอยาง 

  จุดรวมที่สําคัญของตัวละครนางเอกในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดียก็
คือ เร่ิมมีการเปลี่ยนแปลงมายาคติเกี่ยวกับผูหญิงอินเดียที่วาผูชายตองดูแลปกปองผูหญิง สวน
ผูหญิงก็ตองทําตามความปรารถนาของผูชาย โดยจะพบวา ตัวละครเร่ิมมีความมั่นใจในตนเอง 
กลาที่จะแสดงออกทางความคิดมากข้ึน และท่ีเห็นชัดก็คือ ผูหญิงเร่ิมมีบทบาทในพ้ืนที่สาธารณะ
มากข้ึน มีการศึกษาที่ดี มีการทํางานในบริษัท กลายเปนผูหญิงทํางาน มีความคิดเปนของตนเอง 
เช่ือมั่นในการทําส่ิงตางๆใหสําเร็จ อีกทั้งยังพึ่งพาตัวเองได  

  จึงถือไดวาเปนการเปล่ียนแปลงอุดมคติความเปนผูหญิงดวยการผสมผสานความ
เปนอินเดียและผูหญิงตะวันตกเขาดวยกัน กลายเปนผูหญิงอินเดียรูปแบบใหม (New Indian 
Woman) ที่สามารถใชชีวิตไดตามความตองการของตนเอง เนื่องจากสังคมตะวันตกน้ันเชื่อในเร่ือง
การแสดงออกทางความคิดหรือการกระทําตางๆไดอยางเทาเทียมกัน เชน ตัวละครรีอา (KANK) ที่
เปนผูหญิงเกงและเปนผูนําครอบครัว อีกทั้งยังประสบความสําเร็จในอาชีพการงานมากกวาสามี
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ของตนเองดวย แตอยางไรก็ตามคานิยมเร่ือง “ความเปนผูหญิงอินเดีย” ในหลายประเด็นก็ยังคง
อยู เชน ผูหญิงตองสงวนพรหมจรรย เนื่องจากความบริสุทธิ์ของผูหญิงอินเดีย เปรียบไดกับความ
บริสุทธิ์ของวัฒนธรรมแหงชาติ ซึ่งหากมีการละเมิดพรหมจรรยหรือความบริสุทธิ์ของผูหญิง ก็ถือได
วาเปนการทําลายเกียรติของผูหญิงและทําลายชาติ เชน ตัวละครเนฮา (Dostana) ที่แมวาเธอจะ
เปนสาวเซ็กซ่ีมากเพียงใดก็ตาม แตเธอก็ยังมีคานิยมที่ไมยอมใหผูชายมาอยูรวมหองกับเธอเปน
อันขาด เพราะเปนส่ิงที่ไมเหมาะสม แตในกรณีของตัวละครมายา (KANK) เธอไดทําลายระบบ
ความเชื่อของการเปนผูหญิงอินเดียลงไป ดวยการผิดประเวณีลักลอบเปนชูและเสียพรหมจรรย
ของตนเองใหแกชายอ่ืน เพียงเพื่อความรักของตนเองเทานั้น  

  2.2.3 ตัวละครราย 

  บัลเดฟ (นําแสดงโดย Amrish Puri) จากภาพยนตรเร่ือง DDLJ ชายวัยกลางคนที่
พลัดถิ่นมาอยูที่อังกฤษในรุนแรก (First generation) เพื่อมาประกอบอาชีพเปดรานขายของชํา  
แตวาตลอดเวลาที่เขาใชชีวิตอยูที่นี้ เขาก็ยังคงรักและคิดถึงอินเดีย บานเกิดของตนเองอยูเสมอ แต
ดวยความยึดม่ันในเหตุผลของตัวเองวาเปนใหญที่สุดในบาน จึงเปนสาเหตุที่ทําใหเร่ืองราวตางๆ
ตามมามากมาย 

 

      

 

 

ภาพท่ี 83 แสดงภาพตัวละครบัลเดฟ 

  ยาช (นําแสดงโดย Amitabh Bachchan) จากภาพยนตรเร่ือง K3G เศรษฐีใหญ 
ผูควบคุมบริษัทของตระกูล รักลูกและภรรยาสุดชีวิต แตดวยความที่คิดวาตัวเองเปนคนที่มีอํานาจ
ในการตัดสินในบาน จึงทําใหเร่ืองราวความขัดแยงตางๆไดเกิดข้ึน เปนคนที่ปากกับใจไมตรงกัน 
ปากบอกวาไมรักราหุล แตอันที่จริงเขารักราหุลมากที่สุดในชีวิต 
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ภาพท่ี 84 แสดงภาพตัวละครยาช 

  ลัจโจ (นําแสดงโดย Sushma Seth) จากภาพยนตรเร่ือง KHNH ยาของนัยนาที่
แมจะมาอยูนิวยอรคนานแลว แตเธอก็ยังคงปฏิบัติทุกอยางเหมือนอยูที่อินเดีย โดยเธอมีความ
ตองการอยู 3 อยางคือ อยากใหนิวยอรคเปนสวนหนึ่งของปญจาบ (แสดงใหเห็นวาคนอินเดียพลัด
ถิ่นยังคงคิดถึงวัฒนธรรมบานเกิดของตน แตก็ยังไมลืมใหคุณคาความสําคัญของประเทศที่พลัด
ถิ่นไปอาศัยดวย) อยากใหนัยนาแตงงานกับชาวอินเดีย และตองการใหเจนนี่ตาย 
 

 

 

 

ภาพท่ี 85 แสดงภาพตัวละครลัจโจ 

  บิลล่ี (นําแสดงโดย Bharat Dabholkar) จากภาพยนตรเร่ือง Ta Ra Rum Pum 
เจาของทีมแขงรถสปดด้ิง แซดเดิลส เปนชาวอินเดียที่เห็นแกเงินและผลประโยชนของตัวเองเปน
หลัก เมื่อเห็นอารวีขับรถแขงไดดีเลยจางเขามาอยูในทีมและอารวีก็ทําใหทีมของเขากลับมา
ประสบความสําเร็จอีกคร้ัง แตหลังจากที่อารวีมาแขงอีกคร้ัง แลวไมสามารถนําชัยชนะใหแกทีมได
อีก เขาก็ไลอารวีออก 
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ภาพท่ี 86 แสดงภาพตัวละครบิลล่ี 

  โรชาน (นําแสดงโดย Irrfan Khan) จากภาพยนตรเร่ือง New York เอฟบีไอชาว
อินเดียมุสลิมที่อยูในสหรัฐอเมริกามาเปนเวลา 20 ป มองภายนอกดูเปนคนเด็ดเด่ียว เช่ือมั่นใน
เหตุผลและความคิดของตนเองโดยไมฟงใคร แตลึกๆเขาเองก็มีจิตใจที่ออนไหวและรักในศาสนา
อิสลามของเขา ภายหลังเขาก็ไดกลายมาเปนผูชวยเหลือคนหนึ่งรวมกับโอมารและมายา 

 

 

 

 
ภาพท่ี 87 แสดงภาพตัวละครโรชาน 

  ดร. ไฟซอล (นําแสดงโดย Arif Zakaria) จากภาพยนตรเร่ือง MNIK เปนชาว
อินเดียมุสลิมที่ไดปลุกระดมใหชายหนุมมุสลิมคนอ่ืนลุกข้ึนมาตอสูโดยการกอการรายรวมกับเขา 
แตวาริซวานก็ไดเขามาขัดขวางแผนการณนี้ไดเสียกอน 
 

 

 
 

 
ภาพท่ี 88 แสดงภาพตัวละคร ดร.ไฟซอล 
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  วิเคราะหลักษณะและบทบาทของตัวละครราย 

  จากการวิเคราะหลักษณะและบทบาทของตัวรายที่พบในภาพยนตรบอลลีวูดแนว
นอกถิ่นอินเดีย สามารถทําการแบงประเภทตัวละครรายไดเปน 3 แบบคือ 

  1. ตัวรายซึ่งเปนตัวแทนจากวัฒนธรรมเกา ตัวรายลักษณะแบบนี้ก็คือ มีการยึด
ติดในคานิยมและวัฒนธรรมด้ังเดิมของอินเดียมากจนเกินไป จนสงผลทําใหตัวละครพระนางเกิด
ความเดือดรอนในการใชชีวิต โดยเฉพาะเร่ืองการใชอํานาจของผูใหญในบานที่บีบบังคับให
ลูกหลานแตงงานแบบคลุมถุงชน ดังเชน ตัวละครบัลเดฟ (DDLJ) ยาช (K3G) และลัจโจ (KHNH)  

  2. ตัวรายแบบเปดเผย จะมีลักษณะพฤติกรรมการแสดงออกอยางเปดเผยวา
ตัวเองเปนคนไมดี เชน ตัวละครบิลล่ี (Ta Ra Rum Pum) ที่เห็นแกประโยชนของตนเองเปนหลัก
โดยไมสนใจเร่ืองมนุษยธรรม และตัวละคร ดร. ไฟซอล (MNIK) ที่มีลักษณะนิสัยชอบความรุนแรง
ดวยการวางแผนกอการราย ซึ่งเปนตัวละครที่ถูกสรางข้ึน เพื่อมาใชเปรียบเทียบกับตัวละครริซวาน
ที่เปนมุสลิมที่ดี 

  3. ตัวรายกลับใจ จะพบในตัวละครโรชาน (New York) ที่ในตอนแรกจะเห็น
บทบาทการทํางานของเขาที่จริงจัง บังคับขูเข็ญใหโอมารยอมรับสารภาพวาเปนผูกอการราย แตใน
ตอนหลังเขาก็กลับกลายมาเปนผูชวยเหลือรวมกับโอมารและมายา เพื่อหามไมใหแซมกอการราย 

  2.2.4 ตัวละครที่คอยใหความชวยเหลือ 

  ลัจโจ (นําแสดงโดย Farida Jalal) จากภาพยนตรเร่ือง DDLJ แมของซิมราน  
เปนแมที่อบอุนและเขาอกเขาใจลูก คอยอยูเคียงขางซิมรานและใหขอคิดเตือนสติแกซิมรานอยู
เสมอ มีความคิดในการที่จะลุกข้ึนมาตอสูกับคานิยมเดิมของคนอินเดีย แตในทายที่สุดเธอก็ตอง
ตกอยูภายใตระบบอํานาจของสามีที่เปนใหญในบานอยูดี 

  มัลโฮตรา (นําแสดงโดย Anupam Kher) จากภาพยนตรเร่ือง DDLJ พอของราช
เปนคนที่มีบุคลิกสนุกสนาน รักลูกและเขาใจลูกในทุกอยาง คอยชวยเหลือและใหคําปรึกษาแกลูก
ยามที่ลูกมีปญหาอยูเสมอ 
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ภาพท่ี 89-90 แสดงภาพตัวละครลัจโจ (ซาย) และมัลโฮตรา (ขวา) 

  นานดินี (นําแสดงโดย Jaya Bachchan) จากภาพยนตรเร่ือง K3G แมของราหุล
และโรฮาน เปนแมที่ใหความรักแกลูกอยางเต็มเปยม เปนภรรยาท่ีดีของยาช ดูแลและทําหนาที่ได
อยางครบถวนตามคุณสมบัติภรรยาท่ีดี แตทายที่สุดเธอเองเปนผูที่ลุกข้ึนมาตอสูเรียกรองผูเปน
สามี ใหยอมลดความอวดดี และปรับความเขาใจกับราหุล 

 

 

 

 

ภาพท่ี 91 แสดงภาพตัวละครนานดิน ี

  เจนนี่ (นําแสดงโดย Jaya Bachchan) จากภาพยนตรเร่ือง KHNH แมของนัยนา
ที่ตองทนแบกรับปญหาทุกอยาง หลังจากที่สามีของเธอไดฆาตัวตาย เปนแมที่รักและคอยอยูเคียง
ขางใหคําปรึกษาลูกอยูเสมอ ตัวละครเจนนี่ถือไดวามีลักษณะของการประกอบสรางระหวางความ
เปนแมและภรรยาไดอยางลงตัว ดังจะเห็นวาเธอใหอภัยสามีของเธอที่มีชูกับหญิงอ่ืนและนําจีอา
ลูกสาวที่เกิดจากหญิงอ่ืนมารับเล้ียงไวเหมือนลูกคนหนึ่ง สะทอนใหเห็นลักษณะของผูหญิงอินเดีย
ที่รักสามีอยางไมมีเหตุผล ยอมทําตามทุกอยาง จึงเห็นความเปนแมที่ยังคงตกอยูภายใตกรอบของ
ผูชายเปนใหญในสังคมตะวันตก ไมไดแตกตางไปจากความเปนแมที่อินเดียเลย 
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ภาพท่ี 92 แสดงภาพตัวละครเจนน่ี 

  แซม (นําแสดงโดย Amitabh Bachchan) จากภาพยนตรเร่ือง KANK พอของ          
ริชชิที่ใชชีวิตเหมือนกับเปนเพื่อนของลูกมากกวาเปนพอ มีนิสัยเพลยบอย รักสนุก แตเขาก็ยังทํา
หนาที่พอและพอสามีที่ดี โดยเปนคนที่คอยชวยเหลือและเตือนสติริชชิและมายาเก่ียวกับการใช
ชีวิตคู  

 กามาลจิต (นําแสดงโดย Kirron Kher) จากภาพยนตรเร่ือง KANK แมของเดฟที่
ไดมาใชชีวิตอยูกับรีอาและเดฟ เพื่อชวยดูแลลูกชายของคนทั้งคู เปนคนที่คอยเตือนสติและให
กําลังใจแกรีอาในการใชชีวิตคูตอไป 

ภาพท่ี 93-94 แสดงภาพตัวละครแซม (ซาย) และกามาลจิต (ขวา) 

  แฮรร่ี (นําแสดงโดย Jaaved Jaaferi) จากภาพยนตรเร่ือง Ta Ra Rum Pum 
เพื่อนสนิทของอารวีที่ไดชวนเขาเขารวมทีมเปนคนขับรถแขง เขาเปนคนตลก ดูไรสาระไปบาง แตก็
เปนคนรักครอบครัว แมวาเขาจะทะเลาะหรือมีปญหากับอารวี แตเขาก็ยังคอยชวยเหลืออารวีและ
ครอบครัวของเขาอยูเสมอในชวงที่เขามีปญหา 
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ภาพท่ี 95 แสดงภาพตัวละครแฮรร่ี 

  ซาเกียร (นําแสดงโดย Jimmy Shergill) จากภาพยนตรเร่ือง MNIK นองชายคน
เดียวของริซวาน  เขารับริซวานมาอาศัยอยูที่อเมริกาและไดใหทํางานเปนพนักงานขาย
เคร่ืองสําอางใหบริษัทของเขา แลวเมื่อริซวานเกิดปญหาเขาก็เปนคนคอยชวยเหลืออยูเสมอ 

  ฮาซีนา (นําแสดงโดย Sonya Jehan) จากภาพยนตรเร่ือง MNIK นองสะใภของ
ริซวาน หญิงมุสลิมชาวอินเดียมาจากบรูคลิน เธอเปนอาจารยสอนวิชาจิตวิทยาที่มหาวิทยาลัยแหง
หนึ่ง เปนคนแรกที่วินิจฉัยโรคใหแกริซวานและช้ีแนะหนทางการใชชีวิตใหแกเขา 

ภาพท่ี 96-97 แสดงภาพตัวละครซาเกียร (ซาย) และฮาซีนา (ขวา) 

  วิเคราะหลักษณะและบทบาทตัวละครที่คอยใหความชวยเหลือ 

  จากการวิเคราะหพบวาตัวละครที่คอยใหความชวยเหลือตัวพระนางของเร่ืองให
ตอสูกับอุปสรรคและฝาฟนไปไดดวยดีก็คือ “ความรักจากผูเปนแม” และ “ความทันสมัยของผูเปน
พอ” ซึ่งคอยใหคําปรึกษาและช้ีแนะหนทางที่ถูกตองยามที่ลูกตองพบเจอกับปญหาในชีวิต 
สอดคลองกับคานิยมของชาวอินเดียที่ใหความสําคัญตอเร่ืองระบบครอบครัว โดยคนที่เปน            
ผูอาวุโสในบานจะตองคอยชวยเหลือลูกหลานในการตัดสินใจเร่ืองสําคัญในชีวิต จึงเปรียบเสมือน
วาพอกับแมเปรียบเสมือนตัวแทน “ความเปนอินเดีย” ที่ไดเขามาชวยเหลือและเตือนสติตัวละคร
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ตัวอ่ืน นอกจากนี้คนภายในครอบครัวและเพื่อนสนิทก็ยังเปนตัวละครที่คอยใหความชวยเหลือดวย
เชนกัน 

  2.2.5 ตัวละครเด็ก 

  นอกจากตัวละครทั้งส่ีประเภทขางตนแลวนั้น ยังมีตัวละครอีกกลุมหนึ่งที่พบใน
ภาพยนตรหลายเร่ืองก็คือ “ตัวละครเด็ก” โดยเฉพาะในภาพยนตรเร่ือง Ta Ra Rum Pum ไดแก 
ตัวละครแชมปกับปร๊ินเซสซ่ึงถือไดวาเปนตัวละครหลักที่สําคัญของเร่ืองเชนเดียวกัน โดยผูสราง
ภาพยนตรไดใหรายละเอียดที่สําคัญมากกวาตัวละครเด็กจากเร่ืองอ่ืน เชน ตัวละครจีอาและชีฟ 
จากเร่ือง KHNH เปนตน โดยนอกจากจะสรางใหตัวละครทั้งสองดูนารัก สดใสตามวัยแลว ยังมี
การเพิ่มอุปนิสัยเกี่ยวกับเร่ืองการประหยัดอดออมดวย ดังจะเห็นไดหลังจากที่ปร๊ินเซสรูวาพอของ
แมเธอตองหาเงินอยางยากลําบากดวยการทํางานหนัก เพื่อนําเงินมาจายคาเทอมใหแกพวกเขา 
ปร๊ินเซสเลยเลยนําเร่ืองนี้ไปบอกแชมป และพวกเขาก็ไดตัดสินใจจะนําเงินคาอาหารที่ไดจากพอ
แมมาหยอดกระปุกเก็บไวทุกวัน โดยปร๊ินเซสไดพูดกับนองชายวา “เราจะเอาเงินเก็บในกระปุกหมู 
ไมกี่วันก็จะไดเงินเก็บเยอะแยะ แลวเราก็จะไดนําเงินนี้ไปจายคาเทอมได”  จากพฤติกรรมของตัว
ละครทั้งคูไดแสดงใหเห็นถึงคานิยมในเร่ืองของความกตัญูตอพอแม และการชวยแบงเบาภาระ
พอแมยามที่พวกทานกาํลังมีปญหา 

 

 

 

 

ภาพท่ี 98 แสดงภาพตัวละครแชมปกับปร๊ินเซส 

 2.3 ปจจัยที่มีผลตอการสื่อสารอัตลักษณของตัวละคร 

 ตัวละครนั้นถือไดวามีสวนสําคัญในการส่ือสารอัตลักษณของคนอินเดียพลัดถิ่นใน
ภาพยนตร จากการวิเคราะหโครงสรางของตัวละครก็ทําใหเห็นวา ตัวละครคนอินเดียพลัดถิ่น
สวนมากจะมีลักษณะที่สมจริง (Round Character) มากข้ึนกวาภาพยนตรบอลลีวูดสมัยกอน               
ที่พระเอกก็จะแสนดี นางเอกก็จะแสนซื่อ ตัวรายก็แสดงออกมาอยางเปดเผย แตในภาพยนตร 
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บอลลีวูดสมัยใหมส่ิงเหลานี้ไดคอยๆหายไป เนื่องจากตัวละครจะมีมิติมากข้ึนกวาเดิมคือ มีทั้งใน
แงดีและแงราย แตก็มีจิตสํานึกรูวาส่ิงใดควรทําหรือไมควรทํา ข้ึนอยูกับสถานการณที่ตัวละครได
พบเจอ 

 อยางไรก็ตามส่ิงสําคัญที่สุดก็คือ กลวิธีการสรางตัวละครคนอินเดียพลัดถิ่นใหสามารถ
สื่อสารอัตลักษณและความเปนตัวตนได โดยจะพบวาวิธีการสรางตัวละครสามารถกระทําไดหลาย
วิธี เชน การสรางตัวละครผานบทพูดรวมกับการสรางตัวละครผานการกระทําตางๆซึ่งถือไดวาเปน
วิธีที่นิยมและดีที่สุด ทั้งนี้สามารถพิจารณาปจจัยที่มีผลตอการสื่อสารอัตลักษณของตัวละครคน
อินเดียพลัดถิ่นไดดังตอไปนี้ 

  2.3.1 ถิ่นฐานเดิมของตัวละคร 

  จากการศึกษาพบวา ภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดียจะนําเสนอตัวละคร
คนอินเดียพลัดถิ่นทั้งชายและหญิงที่เปนคนชนชั้นกลาง (Middle Class) ที่มีฐานะปานกลางถึง
รํ่ารวย เนื่องจากวากลุมดังกลาวมีความสําคัญตอระบบเศรษฐกิจของอินเดีย ซึ่งสวนมากจะเปน
คนอินเดียพลัดถิ่นรุนสอง (Second generation) ที่พลัดถิ่นมาจากรัฐปญจาบ ประเทศอินเดีย ทั้งนี้
ก็เพราะวาในความเปนจริงประชากรมากกวาลานคนที่อาศัยในตางประเทศ สวนมากจะเปนชาว
ปญจาบ อีกทั้งรายไดหลักที่มาจากสินคาและผลิตภัณฑในประเทศกวาคร่ึงหนึ่งก็มาจาก
รัฐปญจาบ (Mishra, 2002: 260) จึงเปนสาเหตุที่ทําใหภาพยนตรมุงเนนนําเสนอลักษณะพื้นฐาน
ทางสังคมของชาวปญจาบรูปแบบใหม (New Panjabi Ethos) ที่ไดเขามาแทนที่สังคมในแบบเดิม 

  2.3.2 คานิยมและรูปแบบการดําเนินใชชีวิต 

  คานิยม หมายถึง ความคิดหรือพฤติกรรมที่คนในสังคมเห็นวามีคุณคาและยึดถือ
ปฏิบัติสืบเนื่องกันมา ซึ่งถือไดวามีบทบาทตอพฤติกรรมและรูปแบบการดําเนินชีวิตของบุคคลได 
โดยในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียไดนําเสนอผานตัวละครคนอินเดียพลัดถิ่นใน
ประเด็นที่สําคัญ ดังนี้ 

  1) ความรักและความภาคภูมิใจในชาติ 

  ส่ิงที่มักถูกนําเสนอในภาพยนตรอยูบอยคร้ังก็คือ เร่ืองของความรักและความ
ภาคภูมิใจในชาติ โดยผานทั้งบทพูดและการกระทําตางๆของตัวละคร เชน 
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  ตัวละครบัลเดฟ จากภาพยนตรเร่ือง DDLJ ที่มีบทพูดแสดงใหเห็นถึงความรัก
และคิดถึงบานเกิด (Nostlagia) ของเขา ขณะที่เขากําลังยืนใหอาหารฝูงนกพิราบอยู ณ ใจกลาง
กรุงลอนดอนในชวงตนเร่ือง ก็มีเสียงวอยซโอเวอรของบัลเดฟที่กลาววา 

  “...หลังจากที่ผมอยูที่นี่มาคร่ึงชีวิต เมืองนี้ก็ยังแปลกหนาสําหรับผม ผมยังเปนคน
ตางดาวของคนที่นี้ ไมมีใครรูจักผม ยกเวนนกพิราบพวกนั้น เพราะพวกมันชอบผม พวกมันก็ไมใช
พลเมืองของประเทศนี้ แคมาหาอาหารเทานั้น กินใหอ่ิมทองแลวบินตอไป เมื่อไรผมจะบิน ไมรู
เหมือนกัน ปกของผมคงถูกตัดออกเพราะความจําเปน ผมถูกตรึงไวกับอาชีพ แตวันหน่ึงผมจะไป
แน ผมจะกลับไปสูบานเมืองของผม ไปสูปญจาบ” 

  จากบทพูดดังกลาวของบัลเดฟ ไดเปดเผยใหเห็นความเปนตัวตนของเขา ที่แมวา
เขาจะมาใชชีวิตอยูที่ลอนดอน เปนเวลานานเพียงใด แตเขาก็ยังรูสึกเปนคนแปลกหนาสําหรับที่นี่ 
แตเขาตองอยูเพื่อประกอบอาชีพหาเล้ียงครอบครัว แตภายในใจของเขานั้นยังคิดถึงและตองการ
กลับไปยังอินเดียซึ่งเปนบานเกิดของเขาอยูเสมอ 

 ตัวละครอัญชลี จากภาพยนตรเร่ือง K3G ที่แมวาเธอจะมาใชชีวิตอยูกับสามีที่
อังกฤษมาเปนเวลานาน แตเธอก็ยังคงปฏิบัติตามธรรมเนียมทุกอยางเหมือนตอนที่เธออยูที่จันนิ 
ชอวค และเธอก็ไดอบรมสั่งสอนใหลูกชายของเธอภูมิใจในชาติของตนเอง ดังคําพูดที่เธอกลาววา 
“ประเทศที่ดีที่สุดในโลกคือ อินเดียของเรา” 

  ตัวละครอามาน จากภาพยนตรเร่ือง KHNH ดังบทพูดที่เขาไดแสดงถึงความ
ภาคภูมิใจในชาติอินเดียใหกับทุกคนฟงที่รานอาหารของเจนนี่ ในขณะที่กําลังปรึกษาหารือเพื่อหา
วิธีแกไขปญหาใหแกรานอาหารของเจนนี่วา  

  “...เราตองทําใหคนในสังคมรูวาเราเปนคนอินเดีย เราตองนําอินเดียมาสูนิวยอรค 
และเผยแพรวัฒนธรรมของพวกเรา... เพราะคนอินเดียทําอะไรก็ได อยูที่ไหนก็ได เวลาไหนก็ได...” 

  จากบทพูดดังกลาว ไดแสดงใหเห็นวาแมอามานจะไปใชชีวิตในตางแดน แตเขาก็
ยังคงอัตลักษณความเปนอินเดียอยางเต็มเปยม และไดถายทอดสิ่งเหลานี้ใหกับคนรอบขางดวย 

  แตสําหรับภาพยนตรเร่ือง KANK Ta Ra Rum Pum Dostana New York และ 
MNIK ที่แมวาจะไมไดนําเสนอในเร่ืองความเปนชาติผานบทพูดของตัวละครโดยตรง แตไดมีการ
แสดงออกผานความสําเร็จในเร่ืองการประกอบอาชีพตางๆ เพื่อแสดงใหเห็นถึงความทันสมัยของ
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ชาติอินเดียที่สามารถประสบความสําเร็จเหนือกวาตัวละครที่ไมใชชาวอินเดีย และมีหนาที่การงาน
ที่ดีในสังคมโลกตะวันตกได 

  2) การใหคุณคาความสําคัญตอระบบครอบครัว 

  คานิยมเร่ืองครอบครัวของชาวอินเดียถือไดวาเปนส่ิงที่ภาพยนตรแทบทุกเร่ืองตาง
ใหความสําคัญ ไมวาจะเปนเร่ืองความสัมพันธของพอกับลูก แมกับลูก สามีกับภรรยา ซึ่งนําเสนอ
ใหเห็นรูปแบบความสัมพันธของชาวอินเดียที่ใหความสําคัญตอความสัมพันธแบบมีลําดับข้ัน            
รวมไปถึงการใชคําพูดที่มีระดับของภาษา โดยอางอิงตามอายุ สถานะสังคม และรูปแบบ
ปฏิสัมพันธทางสังคม ทั้งนี้จะพบวาตัวละครคนอินเดียพลัดถิ่นสวนมากยังคงปฏิบัติตามคานิยม
อินเดีย ดวยการเช่ือฟง ใหเกียรติและเคารพผูที่สูงวัยกวา แมวาบางคร้ังจะตกอยูภายใตความเปน
ใหญของผูเปนพอหรือสามีในบานก็ตาม หรือแมวาหากมีปญหาเกิดข้ึนในครอบครัว ทายที่สุดตาง
ฝายก็จะหันมาปรับความเขาใจและใชชีวิตอยางมีความสุขตอไปได 

  แตในภาพยนตรบางเร่ืองก็ไดนําเสนอความสัมพันธระหวางพอกับลูกสาวที่
เปล่ียนไปจากเดิม เชน ตัวละครราติกาจากเร่ือง Ta Ra Rum Pum ที่เธอไมยอมเชื่อฟงและรับ
ความชวยเหลือใดๆจากพอของเธอ เพราะเธอเช่ือมั่นในจุดยืนความคิดของตนเองวาเปนส่ิงที่
ถูกตองแลว ซึ่งสะทอนใหเห็นถึงรูปแบบการใชชีวิตในสังคมตะวันตกที่เร่ิมมีความสัมพันธกับ
ครอบครัวที่นอยลง 

  สวนในเร่ืองความสัมพันธระหวางสามีภรรยา ภาพยนตรสวนมากมักจะนําเสนอ
การใชชีวิตคูของสามีภรรยาที่มอบความรักและความเขาใจใหแกกัน รวมมือกันฝาฟนอุปสรรค
ตางๆ แตสําหรับภาพยนตรเร่ือง KANK ไดเปล่ียนมานําเสนอความแตกราวในครอบครัว ซึ่งเกิดมา
จากรูปแบบการใชชีวิตของครอบครัวเด่ียวของชาวอินเดียในสังคมตะวันตกที่ตางเช่ือมั่นในเหตุผล
ของตัวเอง โดยไมฟงความคิดเห็นของอีกฝาย สงผลใหการใชชีวิตคูเต็มไปดวยการทะเลาะเบาะ
แวง ยิ่งกวานั้นยังนําเสนอเร่ืองการนอกใจสามีภรรยาของตน ไปแอบคบชูและมีเพศสัมพันธกับชาย
อ่ืน อันเปนเร่ืองที่ผิดศีลธรรมและคานิยมของอินเดีย ซึ่งไมสามารถที่จะนําเสนอในบริบทสังคม
อินเดียได จึงไดใชบริบทสังคมตะวันตกในการนําเสนอถึงเร่ืองดังกลาว 

  3) การใหเกียรติและเคารพศักด์ิศรีของผูหญิง 

  การใหเกียรติและเคารพศักด์ิศรีของผูหญิงถือวาเปนคานิยมอันดีงามของอินเดียที่
ปฏิบัติกันมา เนื่องจากผูหญิงอินเดียเปนเพศที่ผูชายจะตองใหเกียรติและปกปองศักด์ิศรี โดยใน
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ภาพยนตรมักนําเสนอผานความสัมพันธและความรักที่พระเอกมีใหแกนางเอก เชน บทพูดของตัว
ละครราช จากภาพยนตรเร่ือง DDLJ ภายหลังเหตุการณที่ราชกับซิมรานไดด่ืมเหลาจนคุมสติไมได 
และเม่ือต่ืนมาซิมรานก็พบวาเธอนอนในหองเดียวกับราชจึงไดตะโกนตอวาราชมากมาย แตราชได
พูดตอบกับซิมรานวา  

  “...ผมไมใชคนถอยนะซิมราน ผมเปนฮินดู ผมรูวาศักด์ิศรีมีความหมายแคไหนกับ
ผูหญิงฮินดู”  

  จากบทพูดดังกลาวของราช ไดแสดงอัตลักษณความเปนอินเดียของเขาไดเปน
อยางดี ดวยการใหเกียรติผูหญิง ไมฉกฉวยโอกาสตอนท่ีเธอไมไดสติดวยการมีเพศสัมพันธกับเธอ
กอนแตงงาน ซึ่งแสดงใหเห็นวาราชซึ่งเปนตัวละครพระเอกจะตองรักษาประเพณีอันดีงามของ
อินเดียไว ผานการเฝาระวังดูแลผูหญิงซึ่งก็คือซิมรานใหรอดพนและปลอดภัยจากการใชชีวิตใน
โลกตะวันตก 

  จากคานิยมดังกลาวขางตนถือไดวาเปนคานิยมที่ดีงามของชาวอินเดียอันเปน
รากฐานสําคัญในการดําเนินชีวิตของตัวละครคนอินเดียพลัดถิ่น แมวาจะมีคานิยมบางอยางที่
เปล่ียนแปลงไปบางตามกาลเวลา เนื่องจากในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย ตัวละคร
สวนมากนั้นจะมีการใชชีวิตแบบสังคมเมือง เปรียบเสมือนวาตนเองเปนประชากรคนหนึ่งใน
ประเทศนั้นๆ หรือกลาวไดวาเปนรูปแบบการดําเนินชีวิตที่ไมมีเร่ืองของเชื้อชาติหรือภาษาเปน
เคร่ืองผูกมัด (Cosmopolitan Lifestyle) ซึ่งก็คือ มีการใชชีวิตตามแบบวัฒนธรรมตะวันตกโดยไม
ประพฤติปฏิบัติตนขัดกับคานิยมเดิมมากจนเกินไป พรอมทั้งสามารถปรับเปลี่ยนอัตลักษณของ
ตนเองไดอยูเสมอ ภายใตบริบทของเวลาและสถานที่ที่แตกตางกันไป 

  2.3.3 ภาษาที่ใชในการสื่อสาร 

  รูปแบบของภาษาที่ตัวละครใชในการสื่อสารในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่น
อินเดียสามารถแบงเปน 3 ภาษา ไดแก ภาษาฮินดี (Hindi) จะใชส่ือสารเมื่อคุยกับคนอินเดีย
ดวยกัน ซึ่งสามารถนิยามความเปนอินเดียและทําใหรูสึกถึงความเปนพวกเดียวกัน พรอมยังเปน
สัญลักษณของชนชาติในการสรางสํานึกที่สืบทอดตอกันมา ดังตัวอยางบทสนทนาระหวางมายา
กับโอมารจากภาพยนตรเร่ือง New York ที่ทั้งสองไดพูดคุยกันวา 

  โอมาร: “เธอดูเปนคนอเมริกัน ทาทางของเธอเหมือนมากๆเลย แตเธอก็พูด
ภาษาฮินดีใชไดเลยทีเดียว” 
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  มายา: “แมฉันพูดภาษาฮินดีกับฉันต้ังแตเด็กๆแลว แมรักที่จะพูดเร่ืองอินเดีย
มาก…” 

  จากบทสนทนาขางตน เปนส่ิงที่ชวยยืนยันและสะทอนใหเห็นวาภาษาฮินดีนั้น
เปนส่ิงที่บงบอกถึงอัตลักษณของความเปนอินเดียไดเปนอยางดี เพราะเปนส่ิงที่ทําใหคนอ่ืนรับรูวา
เราเปนใครและเปนส่ิงที่สามารถแสดงความเปนตัวตนออกมาได ดังนั้นพอแมจึงไดทําการปลูกฝง
เร่ืองภาษาใหกับลูก ทําใหลูกไมหลงลืมรากเหงาของตัวเอง ดังเชนภาพยนตรเร่ือง New York นี้          
ที่ตัวละครแซมและมายาสามารถพูดภาษาฮินดีไดเปนอยางดี แมวาพวกเขาจะเติบโตข้ึนมาภายใต
สังคมของอเมริกา ก็เปนเพราะการอบรมส่ังสอนของผูเปนพอและแม 

  ภาษารูปแบบตอมาก็คือ ภาษาอังกฤษ (English) เนื่องจากตัวละครตองใชชีวิต
ภายใตบริบทสังคมตะวันตก ภาษาอังกฤษจึงนํามาใชเพื่อส่ือสารกับคนในทองถิ่นนั้นๆ และภาษา
รูปแบบสุดทายเรียกวา ฮิงกลิช (Hinglish) เปนภาษาลูกผสมระหวางภาษาฮินดีและภาษาอังกฤษ 
โดยในประโยคเดียวกันจะมีทั้งภาษาฮินดีและภาษาอังกฤษ 

  2.3.4 ความสัมพันธกับคนทองถิ่นในประเทศ  

  ความสัมพันธระหวางตัวละครคนอินเดียพลัดถิ่นกับคนทองถิ่นในประเทศ 
สามารถทําการสรุปลักษณะความสัมพันธซึ่งจะมีผลตอการใชชีวิตและอัตลักษณของตัวละครได
เปน 3 รูปแบบ ดังนี้ 

  1) ตัวละครมีลักษณะเทาเทียมกันกับคนในทองถิ่น ทําใหตัวละครคนอินเดียพลัด
ถิ่นสามารถใชชีวิตไดอยางปกติ มีการไดรับสิทธิประโยชนในการดําเนินชีวิตไมตางจากคนทองถิ่น
และไมมีการแสดงใหเห็นถึงการแบงแยกชนช้ัน สีผิว ศาสนา หรืออคติตางๆเกิดข้ึน ซึ่งเปนรูปแบบ
ความสัมพันธที่พบในภาพยนตรมากที่สุด  

  2) ตัวละครมีลักษณะหรือพฤติกรรมที่เหนือกวาคนในทองถิ่น โดยภาพรวม
ความสัมพันธแบบนี้มักจะนําเสนอผานประเด็นในเร่ืองของการประกอบอาชีพ ซึ่งตัวละครคน
อินเดียพลัดถิ่นจะมีฐานะการงานที่ดีกวา เชน การเปนเจานายของลูกนองที่เปนชาวอเมริกัน หรือ
ประสบความสําเร็จทางอาชีพหรือมีพฤติกรรมที่โดดเดน จนเปนที่ยอมรับของคนในสังคม เชน            
ตัวละครอารวี ในภาพยนตรเร่ือง Ta Ra Rum Pum ที่เปนนักแขงรถมือหนึ่งของอเมริกาและเปนที่
ชื่นชอบของคนทั้งประเทศ เปนตน 
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  3) ตัวละครมีลักษณะกลายเปนคนอ่ืน (The other) ในสังคม ซึ่งความสัมพันธ
แบบนี้จะพบในภาพยนตรเพียง 2 เร่ืองคือ เร่ือง New York และ MNIK กลาวคือ  เดิมทีตัวละครจะ
ใชชีวิตในสังคมอยางปกติและเทาเทียมกันกับคนทองถิ่นในสหรัฐอเมริกา แตเม่ือเกิดเหตุการณ          
กอการราย ในวันที่  11 กันยายน 2001 ไดสงผลทําใหชาวอินเดียโดยเฉพาะคนที่นับถือศาสนา
อิสลาม กลายเปนผูตองสงสัยกอการรายหรือกลายเปนคนไมดีทั้งที่พวกเขาเปนผูบริสุทธิ์ จึงกลาว
ไดวาเร่ืองศาสนาไดมีผลตอกระทบตออัตลักษณโดยตรงของตัวละคร อีกทั้งยังเกิดอคติแบงแยก
ทางชาติพันธุและศาสนาในสังคม ทําใหตัวละครตองประสบกับการเปล่ียนแปลงในชีวิต ดังเชน ตัว
ละครฮาซีนา ที่ถือไดวาเปนผูหญิงมุสลิมที่ดี โดยจะเห็นวาเธอจะแตงกายอยางมิดชิด สวมผาคลุม
ศีรษะท่ีเรียกวา “ฮิญาบ”  อยูตลอดเมื่อตองเดินทางออกนอกบาน จนหลังเหตุการณกอการราย 
เธอก็ตกเปนเหยื่อคนหนึ่งที่ถูกทําราย ในขณะที่เธอกําลังเดินอยูก็มีคนวิ่งมากระชากผาคลุมศีรษะ
ออก พรอมกับตะโกนไลเธอออกจากประเทศนี้ 

ภาพท่ี 99-100 แสดงภาพการถูกทาํรายของตัวละครฮาซีนา 

  เมื่อเธอกลับไปที่บาน ซาเกียรก็ไดบอกใหเธอไมตองสวมผาคลุมศีรษะในเวลานี้ 
เพราะอยางไรก็ตามพระผูเปนเจายอมเขาใจเจตนาดีของเราอยูแลว แตหลังจากเธอไดเห็นขาวที่ 
ริซวานไดพยายามทําส่ิงตางๆ เธอจึงมีความหวังและลุกข้ึนมาตอสูเพื่ออัตลักษณของตนเองบาง 
ดวยการคลุมฮิญาบกลับมาสอนนักศึกษาชาวอเมริกันอีกคร้ัง ซึ่งเมื่อเธอเดินเขามาในหอง
นักศึกษาตางมองเธอดวยความสงสัย เธอจึงไดพูดกับลูกศิษยเธอวา 

  “ครูเคยสอนพวกเธอเร่ืองอัตลักษณ เมื่อตอนที่ตัวตนของครูไดถูกโจมตีอยาง
รุนแรง ครูจะบอกวาผาคลุมศีรษะของครูไมใชแคบงบอกอัตลักษณทางศาสนา (Religious 
identity) แตมันคือสวนหนึ่งของการมีชีวิตอยู มันคือตัวครู”  
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  แตส่ิงที่นาสนใจอีกประการหนึ่งก็คือ แมวาภาพยนตรทุกเร่ืองจะมีการใชฉาก
รวมทั้งสถานที่ตางๆในประเทศอังกฤษและสหรัฐอเมริกา ซึ่งเปนพหุสังคมที่มีความหลากหลายทั้ง
เร่ืองวัฒนธรรม เช้ือชาติ สีผิว ศาสนา แตก็พบวาไมมีตัวละครหลักเปนคนทองถิ่นในสังคมตะวันตก
เลย จะมีลักษณะเปนฉากหลัง (Background) ของเร่ือง เดินไปเดินมาภายในฉากเทานั้น หรือ
อยางมากท่ีสุดก็เปนเพียงตัวประกอบของเร่ือง ไดแก ครอบครัวการริคในเร่ือง MNIK และ
เจาหนาที่เอฟบีไอในเร่ือง New York ที่มีการใชตัวประกอบเปนชาวอเมริกันผิวขาว สะทอน
ความคิดใหเห็นวา “ภาพยนตรอินเดียก็ตองใชคนอินเดียเลนเทานั้น” 

  2.3.5 การแตงกาย 

  เคร่ืองแตงกายที่ตัวละครไดทําการสวมใสในภาพยนตรทั้ง 8 เร่ืองนั้น ไดแสดงให
เห็นวา ตัวละครเร่ิมมีการแตงกายที่ดูทันสมัยแบบตะวันตกมากยิ่งข้ึนทั้งชายและหญิง แตก็ยัง
พบวา ตัวละครบางคนมีการแตงกายตามประเพณีอยูเสมอ ไมวาจะอยูที่อินเดียหรืออยูในโลก
ตะวันตกก็ตาม เชน ตัวละครอัญชลี (K3G) ลัจโจ (DDLJ) แมของแซม (Dostana) อันสะทอนให
เห็นถึงอัตลักษณความเปนอินเดียของตัวละครไดอยางชัดเจน แตอยางไรก็ตามหากตัวละครใด
ตองเขาสูพิธีกรรมที่สําคัญทางศาสนาก็จะแตงกายไดอยางถูกตอง เชน ผูหญิงมีการแตงกายดวย
ชุดสาหรีสวยงาม มีการทาเฮนนาที่ฝามือ และตกแตงรางกายดวยเคร่ืองประดับอยางสวยงาม  
เปนตน นอกจากนี้การแตงกายก็สามารถสะทอนใหเห็นถึงความเชื่อทางศาสนาของตัวละครได 
เชน ตัวละครริซวาน (MNIK) จะมีการสวมหมวกกะปเยาะ เมื่อตองเขาสูพิธีละหมาดตามหลัก
ปฏิบัติของศาสนาอิสลาม หรือตัวละครฮาซีนา (MNIK) ที่สวมผาคลุมศีรษะหรือฮิญาบอยูเสมอ ซึ่ง
ก็แสดงถึงความเปนมุสลิมของพวกเขาไดอยางดี  

  2.3.6 การคัดเลือกนักแสดง 

  อีกประเด็นหนึ่งที่มีความสําคัญไมนอยกวากันก็คือ การคัดเลือกนักแสดงที่จะมา
สื่อสารอัตลักษณดังกลาวไปยังผูชม ซึ่งถือเปนสวนสําคัญที่ทําใหภาพยนตรเร่ืองนั้นๆประสบ
ความสําเร็จหรือไมก็ได เนื่องจากการที่ผูชมยอมเสียเงินเขาไปดูภาพยนตร ก็เพราะตองการไปดู
ดาราที่ตนเองช่ืนชอบ ดังนั้นการคัดเลือกนักแสดงก็เปนสวนหนึ่งของกลวิธีในการสรางตัวละคร
ดวย 

  กลวิธีการเลือกนักแสดงมารับบทเปนตัวละครคนอินเดียพลัดถิ่นในภาพยนตรทั้ง 
8 เร่ืองนั้น จะเห็นไดวาเมื่อเวลาผานไป บุคลิกของนักแสดงจะดูมีความเปนสากลมากยิ่งข้ึน ซึ่ง
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หากทําการสังเกตจะพบวา นักแสดงท้ังชายและหญิงที่ไดรับบทเปนตัวเอกของเร่ืองจะมาจาก           
คนในครอบครัวที่ เปนผูสรางและผูผลิตภาพยนตรอินเดียมาแตเดิม หรือเปนลูกของดารา
ภาพยนตรอินเดียที่มีชื่อเสียง ไดแก Kajol ซึ่งพอของเธอก็คือ Shomu Mukherjee ผูกํากับ
ภาพยนตร และแมของเธอคือ Tanuja ดาราอินเดียยุคเกา แตเม่ือ Kajol เขาสูวงการ เธอก็ไมไดใช
นามสกุล Mukherjee ของผูเปนพอ ใชเพียงชื่อก็คือ Kajol เทานั้น เชนเดียวกับผูเปนแมของเธอ ซึ่ง
ถาหากเปนภาพยนตรยุคกอน นางเอกที่ไมมีนามสกุลจะถือวาเปนนางเอกที่มาจากนางระบํา แต
สําหรับ Kajol เธอเติบโตข้ึนมาในครอบครัวที่มีชื่อเสียง หรือวาจะเปน Rani Mukherjee ที่พอของ
เธอก็คือ Ram Mukherjee หนึ่งในผูกํากับภาพยนตรจาก Fimalaya studio สวนแมของเธอเปน
นักรองเพลยแบ็คชื่อ Krishna หรือดาราชายอยาง Abhishek Bachchan และ Saif Ali Khan ก็ได
เขาสูวงการภาพยนตรบอลลีวูด โดยมีฐานจากการเปน “ครอบครัวนักแสดง” เชนเดียวกัน           
โดย Abhishek เปนลูกชายของ Amitabh และ Jaya Bachchan สวน Saif เปนลูกชายของนางเอก
ภาพยนตรอินเดียก็คือ Sharmila Tagore 

  แตเวลาตอมา นักแสดงที่ไดรับบทบาทในภาพยนตรกลับไมไดมีความสัมพันธใน
แงของการเปนลูกหลานหรือเครือญาติจากครอบครัวนักแสดงแลว แตจะเปนการคัดเลือกนักแสดง
ชายหญิงที่มีลักษณะดูทันสมัย มีความเปนสากลเหมือนตะวันตกมากยิ่งข้ึน อยางเชน John 
Abraham ที่มีเชื้อสาย Parsi และเปน Syrian Christian ประกอบกับการเปนนายแบบมากอน 
สงผลใหบุคลิกโดยรวมของเขา ดูมีลักษณะที่แตกตางจากพระเอกยุคกอนอยางเห็นไดชัด หรือวา
จะเปนนางเอกอยาง Priyanka Chopra และ Katrina Kaif ที่เปนนางแบบมากอน โดยเฉพาะ 
Katrina ที่ดูมีความเปนตะวันตกมาก ไมวาจะเปนเร่ืองของหนาตา ผิวพรรณ รูปราง ทั้งนี้ก็
เนื่องมาจากเธอเปนลูกคร่ึงอังกฤษ-อินเดีย (British-Indian) เพราะฉะนั้นจึงเห็นวาภาพยนตร       
บอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียซ่ึงเปนภาพยนตรในยุคสมัยใหม จําเปนตองมีการเลือกนักแสดงใหดู
เปนสากลมากยิ่งข้ึน เพื่อประกอบสรางอัตลักษณแกตัวละครใหมีบุคลิกภาพเหมือนชาวตะวันตก 
ทําใหเกิดความสอดคลองกับบริบทในภาพยนตรมากที่สุด  

  สําหรับภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียทั้ง 8 เร่ือง พบวา มีการใชนักแสดง
ที่ซ้ํากันในหลายๆเร่ือง แตที่เดนที่สุดในฝายชายก็คงเปน Shahrukh Khan (ซึ่งกลุมแฟนคลับชาว
ไทยเรียกเขาวา เบิรด บอมเบย) เขาไดรับบทเปนพระเอกในภาพยนตรจํานวนถึง 5 เร่ือง ไดแก 
เร่ือง DDLJ K3G KHNH KANK และ MNIK เนื่องจากตัวเขานั้นเปนดาราชายที่ประสบ
ความสําเร็จมากที่สุดในวงการภาพยนตรบอลลีวูด มีผลงานและแฟนคลับมากมายท้ังในและ
ตางประเทศ จึงทําใหผูกํากับภาพยนตรทุกคนตองการที่จะใหเขามารับบทเดนในภาพยนตร 
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ประกอบกับบริษัท Yash Raj Films และ Dharma Productions เปนบริษัทที่ผลิตภาพยนตรและ
ทําให Shahrukh Khan มีชื่อเสียงมาไดจนถึงทุกวันนี้ ดังนั้นเมื่อผูกํากับภาพยนตรจากทั้งสองคาย
ยื่นเร่ืองมาเสนอใหแกเขา เขาก็มักที่จะตอบรับทันที สวนดาราหญิงที่เดนสุดก็คือ Kajol ซึ่งไดรับบท
เปนนางเอกถึง 3 เร่ือง ไดแก เร่ือง DDLJ K3G และ MNIK โดยที่ภาพยนตรทั้ง 3 เร่ืองดังกลาว  
เธอก็จะไดเลนคูกับ Shahrukh Khan ทุกเร่ือง ซึ่งคนอินเดียนั้นตางช่ืนชอบนักแสดงทั้งสองคนและ
ไดยกใหเปนพระนางคูขวัญตลอดกาลของภาพยนตรบอลลีวูด เพราะไมวาเลนดวยกันเร่ืองใดก็
ตาม ภาพยนตรเร่ืองนั้นก็จะประสบความสําเร็จเปนอยางมาก 

 

 

 

 

 

ภาพท่ี 101 แสดงภาพ Shahrukh Khan และ Kajol คูพระ-นางที่มีชือ่เสียงของอินเดีย  

  สาเหตุอีกประการหนึ่งที่ Shahrukh Khan กับ Kajol ไดรับความนิยมอยางสูง            
ก็เนื่องมาจากทั้งสองคนจะมีลักษณะบุคลิกที่ดูเปนอินเดีย และมีลักษณะของ “ความเปนพื้นบาน” 
มากที่สุด หรือกลาวไดวามีบุคลิกลักษณะในแบบที่สามารถพบไดในชีวิตประจําวันทั่วไป ไมไดมี
หนาตาที่โดดเดนจนเกินไป ดังนั้นจึงทําใหผูชมสามารถเขาถึงตัวละครไดไมยาก ในขณะที่นักแสดง
จากภาพยนตรเร่ืองอ่ืนจะเร่ิมมีบุคลิกที่ดูทันสมัยมากข้ึนตามแบบตะวันตก อยางเชน John 
Abraham หรือ Katrina Kaif เปนตน 

3) โครงเรื่อง (Plot) ของภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดีย 

 ลักษณะโครงเรื่องของภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียทั้ง 8 เร่ือง จะเปนการ
ผสมผสานและหยิบยืมจากภาพยนตรแนวตางๆมารวมกันไวอยางลงตัว รวมไปถึงการนํารูปแบบ
การเลาเร่ืองตามขนบของภาพยนตรฮอลลีวูดซึ่งเปนภาพยนตรกระแสหลัก มาปรับใชในภาพยนตร 
ทําใหภาพยนตรดูมีความทันสมัยอีกทั้งยังเปนการขยายกลุมผูชม ที่ไมใชการสรางภาพยนตรเพื่อ
ชาวอินเดียอีกตอไป แตคนจากทั่วทุกมุมโลกสามารถมีอารมณรวมไปกับภาพยนตรเหลานี้ไดดวย 
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ซึ่งจากการวิเคราะหโครงเร่ืองสามารถแบงกลุมของภาพยนตรได 3 กลุม ตามประเภทหรือแนวของ
ภาพยนตร ดังนี้ 

 3.1 กลุมภาพยนตรแนวเมโลดรามาครอบครัว (Family Melodrama)             

 จากการศึกษาพบวาภาพยนตรสวนมากจะมีลักษณะของการเลาเร่ืองแบบนี้มากที่สุด โดย
โครงเร่ืองหลักจะนําเสนอเร่ืองราวความรักระหวางชายหญิงที่ตองรวมกันฝาฟนอุปสรรคตางๆ และ
มักมีประเด็นเร่ืองความสัมพันธภายในครอบครัวเขามาเกี่ยวของ สะทอนใหเห็นวาเ ร่ือง
ความสัมพันธภายในครอบครัวยังคงเปนวัฒนธรรมที่ สําคัญของชาวอินเดียอยู เสมอไม
เปล่ียนแปลง แตทั้งนี้วิธีการนําเสนอจะแตกตางกันไปในภาพยนตรแตละเร่ือง ซึ่งสามารถแบง                
โครงเร่ืองออกไดเปน 4 รูปแบบ ดังนี้ 

  3.1.1 ความรักภายใตกรอบวัฒนธรรมเกา: ภาพยนตรเร่ือง DDLJ และ K3G 

ภาพยนตรเร่ือง DDLJ เปนเร่ืองราวความรักของราชกับซิมรานที่ไมสมหวังใน
ความรัก เนื่องจากบัลเดฟ พอของซิมราน ไดใชอํานาจของพอผูเปนใหญในบานบังคับลูกสาวให 
"คลุมถุงชน” ดวยการแตงงานกับชายหนุมที่เขาไดหาไวให แตราชเองก็ไมไดยอมแพตอโชคชะตา 
เขาไดเดินทางจากลอนดอนกลับมายังปญจาบ เพื่อมารับซิมรานใหกลับไปเปนเจาสาวของเขาให
ได โดยเขาไดพยายามทําทุกวถิีทางตามคานิยมอันดีงามของชาวอินเดีย จนในทายที่สุดบัลเดฟก็
ไดเห็นความดีงามของเขา จึงไดตัดสินใจยกซิมรานใหแกราช 

 สําหรับภาพยนตรเร่ือง K3G เปนเร่ืองราวความรักระหวางราหุลกับอัญชลีที่ได
ยายไปใชชีวิตครอบครัวอยูดวยกันที่ลอนดอน เพราะพวกเขาไมไดรับการยอมรับจากยาชผูเปนพอ 
เนื่องจากยาชเองก็ไดหาเจาสาวที่มีความเหมาะสมไวใหกับราหุลแลว สงผลใหคนในครอบครัวเกิด
ปมข้ึนในจิตใจที่ตองใชชีวิตอยางทุกขทรมาน แตทายที่สุดดวยความชวยเหลือของคนในครอบครัว
ทั้งผูเปนแมและนองชาย ก็ทําใหยาชกับราหุลเลิกยึดมั่นถือมั่นในตนเอง และยอมใหอภัยซึ่งกันและ
กัน แลวกลับมาใชชีวิตครอบครัวอยางมีความสุขอีกคร้ัง 

  จากโครงเร่ืองของภาพยนตรทั้ง 2 เร่ือง ไดสะทอนใหเห็นความรักของชายหญิงที่
ตกอยูภายใตระบบความสัมพันธทางสังคมของอินเดียที่ยังมีลักษณะที่ไมเทาเทียมกัน (Hierarchic 
relation) แมวาจะมีการใชชีวิตอยูภายใตสังคมกระแสโลกาภิวัตนก็ตาม กลาวคือ ยังคงเชื่อใน
ระบบผูชายหรือพอเปนใหญที่สุดในบานในการตัดสินใจทุกอยาง ซึ่งถาหากใชไปในทางที่ไม
ถูกตอง ยึดถือทุกอยางตามแตใจตนเอง ก็สามารถนําเร่ืองราวทุกขใจของทุกฝายตามมา 
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โดยเฉพาะในประเด็นที่เห็นไดชัดในเร่ืองของ “การคลุมถุงชน” อันเปนรูปแบบพฤติกรรมในสังคม
อินเดียที่ปฏิบัติสืบเนื่องกันมา โดยใชอํานาจหลักตัดสินของผูมีอํานาจในครอบครัว บังคับให
ลูกหลานแตงงานกันซ่ึงไมไดเกิดมาจากความรักเลย แตวาในทายที่สุดแลวเมื่อคนในครอบครัว
ยอมใหอภัยและเปดใจรับฟงกัน ไมยึดมั่นถือมั่นในจุดยืนของตนเอง ก็ทําใหเร่ืองราวคล่ีคลายอยาง
สงบสุข 

  3.1.2 ความรักคือการเสียสละไดทุกส่ิงอยาง: ภาพยนตรเร่ือง KHNH 

  ภาพยนตรเร่ือง KHNH นําเสนอเร่ืองราวของนัยนา หญิงสาวที่เติบโตและใชชีวิต
อยูในนิวยอรค ภายในครอบครัวที่เต็มไปดวยปญหาตางๆมากมาย จนเม่ือเธอไดพบกับอามาน 
ชีวิตของเธอและคนในครอบครัวก็มีความสุขมากข้ึน เธอตกหลุมรักอามาน แตอามานไดปฎิเสธ
นัยนา สวนโรฮิตก็ไมสมหวังในความรักของเขากับนัยนาเชนกัน กลายเปนปญหารักสามเสาที่
เกิดข้ึนในจิตใจทั้งสามคน ซึ่งอามานไดเขามาแกไขปญหาที่เกิดข้ึน โดยการยอมเสียสละความสุข
ของตนเอง เพื่อใหนัยนาไดใชชีวิตกับคนที่รักเธออยางมีความสุข เพราะตัวของเขาเองก็คงมีชีวิตอยู
ไดไมนาน จนในที่สุดโรฮิตก็ไดแตงงานกับนัยนา สวนอามานก็ไดเสียชีวิต โดยโรฮิตและนัยนาก็
ยังคงดําเนินชีวิตคูของตนเองตอไปอยางมีความสุข แลวยังระลึกถึงอามานอยูเสมอ 

  จากโครงเร่ืองไดเห็นถึงวิธีการแกไขปญหาของอามาน เปนการยอมเสียสละ
ความสุขสวนตัว เพื่อใหคนที่ตัวเองรักมีความสุข แมวาตนเองจะตองเจ็บปวดมากก็ตาม ประกอบ
กับการยอมรับถึงชะตากรรมของตนเองที่ความตายคงมาเยือนเขาในไมชา เขาจึงยอมรับใน
โชคชะตากรรมดังกลาว ดวยการไมฝนใหนัยนาตองมารักและแตงงานกับตนเอง และเห็นวาการ
ตายเปนธรรมชาติที่สักวันหนึ่งมนุษยทุกคนคงตองพบเจอ แตไมวาชีวิตของเขาจะยืนยาวหรือไม 
เขาก็ขอทําวันนี้ใหดีและคุมคามากที่สุดเพื่อคนท่ีเขารัก 

  ในอีกทางหน่ึงเราจะเห็นไดวา การแกไขปญหาของอามาน ไดเสนอใหเห็นวิถีคิด
แบบให-พึ่งพาอาศัยกัน มีลักษณะชวยเหลือเกื้อกูล มีการเผ่ือแผความสุขใหกับคนอ่ืนดวยความ
เต็มใจ โดยเขาก็ไดชวยเหลือและสานสัมพันธชีวิตใหกับหลายๆคน แสดงใหเห็นถึงการใหคุณคา
กับความเปนกลุมสูง มากกวาการใหคุณคาแบบปจเจกนิยมตามแบบตะวันตก และถึงแมวา
ทายที่สุด อามานจะไมสามารถมีชีวิตทนตออาการโรคหัวใจของตนเองได แตนัยนากับโรฮิตก็ยัง
ตองใชชีวิตของตนเองตอไป ซึ่งถือไดวาเปนหนทางคล่ีคลายปมปญหาหรือความทุกข ความเสียใจ
ที่เกิดข้ึนใหลดทอนลงนั่นคือ การเรียนรูที่จะมีชีวิตอยูตอไปอยางสงบสุข สอดประสานกลมกลืนกับ
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สภาพสังคมที่ตนอยู โดยยังคงไมลืมบุคคลที่เปนพื้นฐานของความสัมพันธทุกอยางของเขา ซึ่งก็คือ
อามาน 

  3.1.3 ความรักที่อยูบนรากฐานแหงความทุกข: ภาพยนตรเร่ือง KANK 

 ความเปนสามีภรรยาของริชชิและมายา ทัลวาร กับเดฟและรีอา ซารัน ไดแยลง
เร่ือยๆ เมื่อทั้งสองครอบครัวตางมีปญหาตองใหทะเลาะและไมเขาใจกันอยูทุกวัน จนกระทั่งเดฟ
กับมายาไดกลับมาพบเจอและสานสัมพันธรักกันอีกคร้ังดวย ทั้งคูไดตกลงแอบคบหาดูใจและได
รวมหลับนอนกันโดยที่สามีและภรรยาของพวกเขาไมรูเร่ือง สงผลใหเดฟและมายาตองทนรับผล
กรรมที่คนทั้งคูทําดวยความเจ็บปวด แมวาเขาทั้งสองจะไดละอายตอส่ิงที่ตนเองทําดวยการบอก
ความจริงกับรีอากับริชชิก็ตาม แตในทายที่สุดรีอากับริชชิก็ไดใหอภัยกับเร่ืองราวที่เกิดข้ึน ไมคิดที่
จะแกแคน ทําใหเดฟกับมายาไดมาใชชีวิตรวมกันอยางมีความสุขอีกคร้ัง 

 จากโครงเร่ืองภาพยนตร KANK เห็นไดวา ความทุกขที่เกิดมาจากความสัมพันธ
ของครอบครัวที่ไมลงรอยกันและไมเปดใจกันระหวางผูเปนสามีและภรรยา ไดสงผลใหเกิดปญหา
ในชีวิตคูตามมา ทั้งนี้เนื่องดวยบรรยากาศทางสังคมของอเมริกาที่มีลักษณะเปนครอบครัวเด่ียว
แบบคนยุคใหม เช่ือในความเทาเทียมกันของทุกคน และตางเชื่อมั่นในความคิดของตนเองเปน
ใหญ สุดทายจึงไดใชวิธีการแกปญหาที่ไมถูกตองดวยการประพฤติตนที่ผิดศีลธรรมดวยการเปนชู
และผิดประเวณี ซึ่งถือไดวาเปนเร่ืองที่ผิดศีลธรรมอันดีงามตามคานิยมของชาวอินเดีย  

 “ผมคิดวาถาภาพยนตรเร่ืองนี้ยอนกลับไปฉายกอนหนานี้สัก 25-30 ป ผมคิดวา
คนอินเดียคงตองเผาโรงภาพยนตรแนๆ” (สุรัตน โหราชัยกุล, สัมภาษณ, 6 กันยายน 2554) 

  “หนังเร่ืองนี้ถาใช Background เปนอินเดียเนี่ย ความสมจริงมันจะไมมี เพราะ
มันเปนไปไดยากมาก แตถาคุณเอา Setting เปนอเมริกาเน่ีย สิ่งแวดลอมมันเอ้ือ มันก็จะทําให
หนงัดู Realistic ข้ึนดวย ถาเปนสังคมอินเดียไมวาสามีจะเปนยังไงก็ตองทนอยู แตอเมริกามัน
ไมใช ถาไม Happy กับชีวิตคู ก็หยาได” (ราวิน ทักราล, สัมภาษณ, 27 มีนาคม 2555) 

  แตในทายที่สุดทั้งเดฟและมายาก็ไดละอายตอบาปที่ตัวเองไดกระทําลงไป ซึ่ง
อาจชวยคล่ีคลายความทุกขและความรูสึกผิดที่เกิดข้ึนในใจ แตทวาความจริงยิ่งทําใหทุกคนตอง
เจ็บปวดใจกันมากกวาเดิม โดยทั้งเดฟและมายาตองชดใชความผิดดวยการใชชีวิตตามลําพังอยาง
เจ็บปวดเปนระยะเวลาถึง 3 ป สวนริชชิกับรีอาก็ไดใชชีวิตของตนเองตอไป แตทายที่สุดแมวารีอา
กับริชชิจะเสียใจหรือโกรธแคนกับเหตุการณที่เกิดข้ึน แตจากการที่ทั้งสองคนเคยใชชีวิตเปน
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ครอบครัวกันมากอน จึงยอมใหอภัยแกกัน ซึ่งถือไดวาเปนการคลี่คลายเร่ืองราวหรือคลายปม
ปญหาในใจที่ทําใหคนทุกคนเกิดความสุขและสงบในจิตใจตามวิถีการใชชีวิตแบบชาวอินเดีย 

  3.1.4 ความรักทําใหไมยอมแพตอโชคชะตาชีวิต: ภาพยนตรเร่ือง Ta Ra Rum 
Pum 

  ภาพยนตรเร่ือง Ta Ra Rum Pum นําเสนอเร่ืองราวชีวิตของครอบครัวอารวีที่มี
ชีวิตอันแสนสะดวกสบาย แตทุกอยางก็เปล่ียนไปเมื่ออารวีไดถูกไลออกจากทีมแขงรถ สงผลใหเขา
ไมมีรายได ประกอบกับอารวีเปนคนใชจายฟุมเฟอย เขาจึงตองขายบานและไปใชชีวิตอยูที่             
อพารทเมนทหองเล็กๆ แตดวยความรักที่มีใหแกกันระหวางอารวีกับราติกา และดวยความรักที่
พวกเขามีตอลูก ทําใหพวกเขาไดลุกข้ึนสูกับความลําบากในชีวิต จนในที่สุดก็สามารถผานพน
อุปสรรคไปไดดวยดีและกลับมาใชชีวิตอยางมีความสุข 

  จากลักษณะโครงเร่ืองไดสะทอนการใชชีวิตของคนอินเดียพลัดถิ่นยุคใหมใน
สังคมโลกาภิวัตนที่ยึดมั่นวัตถุนิยม บริโภคนิยม ใชจายอยางส้ินเปลือง จนในทายที่สุดเมื่อชีวิต
พลิกผัน ทําใหไมมีเงินเพียงพอที่จะดูแลครอบครัวของตัวเองใหมีความสุขได แตวาอารวีและราติ
กาก็ไมไดยอมแพตอโชคชะตาที่เกิดข้ึน พวกเขาก็ยิ้มสูและฝาฝนเร่ืองราวตางๆที่ผานเขามา เรียนรู
ที่จะใชชีวิตตอไปใหมีความสุขเพื่อลูกๆของพวกเขา แสดงถึงการใหความสําคัญตอระบบครอบครัว
ของชาวอินเดียที่แมวาจะลําบากเพียงใด แตเพื่อความสุขและความเปนอยูที่ดีข้ึนของครอบครัว            
ก็พรอมยอมทําไดทุกส่ิงทุกอยาง จนในที่สุดการเรียนรูที่จะใชชีวิตอยางสอดประสานกลมกลืนกับ
สภาพสังคมที่เปนอยู ทําใหครอบครัวของเขากลับมาใชชีวิตอยางมีความสุขเหมือนเดิมอีกคร้ัง 

 3.2 กลุมภาพยนตรแนวโรแมนติกคอมเมด้ี (Romantic Comedy)                

 จากการศึกษาพบวามีภาพยนตรในกลุมนี้เพียงเร่ืองเดียวคือ เร่ือง Dostana นําเสนอ
เร่ืองราวชีวิตหนุมสาวที่ใชชีวิตตามแบบวัฒนธรรมตะวันตก เปนเร่ืองราวเกี่ยวกับมิตรภาพระหวาง
ตัวละครสามคนคือ แซม กุนาล และเนฮา ที่ไดมาใชชีวิตอยูในอพารทเมนตหองเดียวกัน เมื่อเวลา
ผานไปแซมกับกุนาลก็ตกหลุมรักเนฮาข้ึนมา แตก็ไมสามารถบอกได เพราะพวกเขาท้ังสองคนได
โกหกเธอไววาเปนคูเกยกัน แซมกับกุนาลจึงรวมกันวางแผนเพื่อที่จะทําใหเนฮากับอภิมันยุเลิกกัน
ตามที่พวกเขาตองการ แสดงใหเห็นถึงแนวคิดแบบตะวันตกที่เช่ือในศักยภาพของมนุษยวา
สามารถควบคุมใหทุกส่ิงทุกอยางเปนไปตามที่ตนเองตองการได แตวาสุดทายเร่ืองราวก็คล่ีคลาย
ลง ดวยการที่แซมกับกุนาลยอมรับในความผิดที่ตนเองกระทําไว ทําใหคล่ีคลายความทุกขที่เกิดข้ึน
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ในจิตใจของพวกเขาทั้งสองคนออกไปได สวนเนฮาก็ใหอภัยกับส่ิงที่พวกเขาไดกระทําลงไป ไมคิด
แกแคน จึงเห็นวาทายที่สุดมิตรภาพที่พวกเขามีใหกันก็สําคัญมากกวาการที่จะตองมาเอาชนะกัน 
สะทอนใหเห็นความสัมพันธของเพื่อนที่เปรียบเสมือนเปนคนในครอบครัวเดียวกัน 

 3.3 กลุมภาพยนตรแนวดรามาการเมือง (Political Drama)                       

 จากการศึกษาพบวามีภาพยนตร 2 เร่ืองคือ ภาพยนตรเร่ือง New York และ MNIK 
นําเสนอเหตุการณและเร่ืองราวชีวิตของตัวละครคนอินเดียพลัดถิ่นในชวงเหตุการณกอนและหลัง
การกอการรายเมื่อวันที่ 11 กันยายน 2001 โดยมุงเนนจะทําใหผูชมเกิดการปรับเปล่ียนทัศนคติที่มี
ตอคําวา “การกอการราย” ซึ่งภาพยนตรทั้งสองเร่ืองนั้นถือวามีความแตกตางจากภาพยนตรเร่ือง
อ่ืนที่สวนมากจะเปนเมโลดรามา คือ เร่ืองของการใหความสําคัญตอ “บริบททางสังคม” แมวา
บริบทของเหตุการณในเร่ืองจะมีลักษณะเหมือนกัน แตลักษณะของการนําเสนอและการเลาเร่ืองมี
ความแตกตางกัน ดังนี้ 

  3.3.1 ความแคนคร้ังนี้ตองเอาคืน: ภาพยนตรเร่ือง New York 

  ภาพยนตรเร่ือง New York ไดนําเสนอการใชชีวิตของวัยรุนชาวอินเดียพลัดถิ่น             
3 คน ไดแก แซม โอมาร และมายา ในชวงเหตุการณกอนและหลังเหตุการณตึกเวิลดเทรดเซ็นเตอร
ถูกโจมตี เมื่อวันที่ 11 กันยายน 2001 โดยจะพบวาเหตุการณชวงกอน 11 กันยายน ความสัมพันธ
ของทั้ง 3 คนก็ดําเนินไปอยางเรียบงายและมีความสุข แตเมื่อหลังเกิดเหตุการณดังกลาวชีวิตของ
พวกเขาก็เปล่ียนแปลงไปอยางส้ินเชิง รวมไปถึงอคติตออัตลักษณทางเชื้อชาติและศาสนาที่เกิดข้ึน
ภายหลังการโจมตีที่มีเพิ่มข้ึนเร่ือยๆ โดยเฉพาะเหตุการณที่ชาวเอเชียใตผูบริสุทธิ์ในสหรัฐอเมริกา
ถูกจับคุมขังและไดรับการปฏิบัติอยางทรมานจากการตกเปนผูตองสงสัยกอการราย ซึ่งประเด็น
ดังกลาวเปนประเด็นที่ กาเบียร ขาน ผูกํากับภาพยนตร ตองการนําเสนอผานเร่ืองเลาและผานการ
ดําเนินชีวิตของตัวละครหลักทั้ง 3 คน ที่ตองใชชีวิตตอสูกบัอคติการแบงแยกเชื้อชาติที่เกิดข้ึน โดย
กาเบียรไดใหสัมภาษณตอนหนึ่งไววา  

  “เราไดสรางภาพยนตรเร่ืองนี้โดยการแบงเวลาเปน 2 ชวงคือ โลกกอนและหลัง
เหตุการณ 11 กันยายน โดยจะสนใจในเร่ืองผลตางๆที่มันเกิดข้ึนตามมาจากเหตุการณดังกลาว 
ซึ่งมันยังคงเปนความรูสึกที่คนทั่วโลกยังจดจํามาจนถึงทกุวันนี้” (Bansal, 2009: online) 

  นอกจากนี้กาเบียรยังไดกลาวถึงแรงบันดาลใจตางๆที่ทําใหเขาตัดสินใจสราง
ภาพยนตรเร่ืองนี้ไวเพิ่มเติมอีกวา  
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  “ผมอยูในนิวยอรคในชวงเวลาที่มีการโจมตีเกิดข้ึน ผมเห็นวาประชาชนไดรับผลที่
เกิดข้ึนจากเหตุการณอยางไรบาง ความสัมพันธที่เปล่ียนแปลงไปเปนอคติ ความรูสึกไมไววางใจ
เกิดข้ึนทุกหนทุกแหง ผมถูกเอฟบีไอจับถึง 3 คร้ัง เพียงแคผมมีนามสกุลวาขาน (Khan) เม่ือไรก็
ตามที่มีเหตุการณเกิดข้ึนในประเทศตะวันตก พวกเราก็เปดดูขาวในชองซีเอ็นเอ็นและบีบีซี และ
เชื่อทุกส่ิงตามท่ีเขาใหขาวมา แลวใครจะเปนคนที่มาจะเช่ือมชองวางระหวางความเปนจริงที่เกิด
ข้ึนกับการรายงานขาวเกี่ยวกับเอฟบีไอและซีไอเอกระทําภายหลังเหตุการณ 11 กันยายนโดยไมมี
หลักฐานแนชัด เหตุการณเหลานี้ทําใหผมเสียใจ ผมจึงเร่ิมคนหาขอมูลและก็ทําใหไดพบความจริง
ตางๆที่ไมเคยถูกพูดถึง นั่นคือสาเหตุที่ทําใหภาพยนตรเร่ืองนี้เกิดข้ึน” (Zaman, 2009: online) 

  ทั้งนี้หากพิจารณาลักษณะโครงเร่ืองโดยภาพรวมก็ทําใหเห็นวา การที่ตัวละคร
แซมนั้นยึดติดอยูบนความคิดของตัวเอง ยึดติดกับความแคนที่เขาไดรับจากการทรมานอยาง
เจ็บปวด ทําใหชีวิตของเขาไมมีความสุข เพราะตองใชชีวิตดวยการปกปดความจริงอยูตลอดเวลา 
แตในทายที่สุดเมื่อเขาเลิกยึดมั่นถือมั่นในการคิดแกแคนก็ทําใหเขาไดพบกับความสุข แมวา
เร่ืองราวจะจบลงดวยการถูกยิงเสียชีวิต แตก็เปนการจบแบบสุขนาฏกรรม (Happy Ending) ที่           
ตัวละครสามารถกําจัดความรูสึกภายในใจที่เกิดข้ึนออกไปได สวนตัวละครโอมารก็เกิดความ
ละอายใจและรูสึกผิดที่ทําใหทั้งแซมและมายาเสียชีวิต เขาจึงตัดสินใจรับเอาลูกชายของพวกเขา
มาเล้ียง เพื่อบรรเทาความรูสึกผิดที่เกิดข้ึน แตเขาก็เรียนรูที่จะใชชีวิตอยางสอดประสานกลมกลืน
กับสังคมตะวันตกที่ยังคงมีอคติตอเหตุการณ 11 กันยายนตอไป ดวยการปรับตัวและเรียนรูที่จะอยู
กับปญหาตางๆเหลานั้นไดอยางมีความสุข 

  3.3.2 การเดินทางแหงความหวัง: ภาพยนตรเร่ือง MNIK 

  จากการวิเคราะหโครงเร่ืองของภาพยนตรเร่ือง MNIK พบวา โครงเร่ืองหลักของ
ภาพยนตรเ ร่ืองนี้ เปนเ ร่ืองราวภารกิจของริซวานที่ไดออกเดินทางตามหาประธานาธิบดี
สหรัฐอเมริกา เพื่อบอกวาเขาไมใชผูกอการราย ซึ่งหากเขาทําสําเร็จเขาก็สามารถที่จะกลับไป
หามัณฑิราภรรยาของเขาได แตสิ่งที่สําคัญของภาพยนตรเร่ืองนี้ก็คือ บริบทของเหตุการณในเร่ือง 
ซึ่งจะมีลักษณะคลายกับเร่ือง New York แตภาพยนตรเร่ือง New York จะนําเสนอใหเห็น
ความแคนของตัวละครหลังพบเจอการทรมานภายหลังจากเหตุการณ 11 กันยายน จนทําใหตอง
กลายมาเปนผูกอการราย สวนภาพยนตรเร่ือง MNIK จะไมเนนนําเสนอประเด็นของการวางแผน
เพื่อกอการราย แตจะมุงเสนอไปที่ตัวละครของริซวานที่ตองพบเจอกับความโกรธแคน ความใจ
แคบ และการแบงแยกที่เกิดข้ึนระหวางการเดินทางของเขาภายหลังเหตุการณ 11 กันยายน           
ซึ่งสาเหตุไมไดมาจากสีผิวเปนหลักแตเปนเร่ืองของ “ศาสนา” ที่เขานับถือ โดยเขาไดฝาฟน
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อุปสรรคที่เกิดข้ึนดวยตัวของเขาเองอยางสันติวิธีมากกวาการที่จะมุงเอาชนะกัน อันเปนส่ิงที่การัน 
โจฮาร ผูกํากับภาพยนตรเร่ืองนี้ตองการนําเสนอแกผูชมใหเห็นถึงกระแสของการแบงแยกและ
ตอตานอิสลาม (Anti-Muslim discrimination) ที่เกิดข้ึนในโลกตะวันตกโดยเฉพาะประเทศ
สหรัฐอเมริกาและอังกฤษ รวมไปถึงประเทศอินเดียดวยในชวงทศวรรษที่ผานมา ดังที่เขาไดกลาว
พูดในงานเปดตัวภาพยนตรเร่ืองนี้ไววา 

  “ผมพยายามส่ือสารขอมูล ขอเท็จจริง และความคิดเห็นหลากหลายทั้งหมด 
เกี่ยวกับประเด็นการแบงแยกและการไมยอมรับเชื้อชาติของประชาชนซ่ึงไมไดมีสวนรวมตอความ
เลวรายจากการกอการรายนั้นเลย” (Coker, 2010: online) 

  จึงกลาวไดวา โครงเร่ืองของภาพยนตรเร่ืองนี้ เปนเร่ืองราวความรักของตัวละครที่
ตองการฝาฟนเอาชนะตออุปสรรคเร่ืองความรัก โดยมีประเด็นในเร่ืองของการแบงแยกหรืออคติตอ
เช้ือชาติและศาสนาเขามาเปนอุปสรรคอีกประการที่ตองฝาฟนไปใหได ซึ่งถือไดวาเปนในสวนที่เขา
มาเสริมใหโครงเร่ืองดูนาสนใจและมีความซับซอนมากยิ่งข้ึน แลวถาหากพิจารณาลักษณะของ
โครงเร่ือง ก็จะพบวิธีการแกปญหาผานตัวละครริซวาน ซึ่งเขาไมไดกระทําเพียงเพราะตองการชนะ
ภารกิจเพื่อความรักของตนเองเทานั้น แตเขายังทําเพื่อเรียกรองสิทธิและใหความหวังแกชาวมุสลิม
ในประเทศสหรัฐอเมริกาทุกคนที่ตองทนเจอกับเหตุการณตางๆที่เกิดข้ึนภายหลังจากเหตุการณ  
11 กันยายน อันเปนการแสดงใหเห็นถึงการใหความสําคัญตอบทบาทของกลุมมากกวาจุดยืนของ
ตัวเองเพียงอยางเดียว 

 จากการวิเคราะหโครงสรางของการเลาเร่ือง (Narrative sequence) ในภาพยนตร              
บอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียทั้ง 8 เร่ืองนั้น พบวาโครงเร่ืองมีลักษณะสําคัญคือ ตัวละครตอง
เผชิญหนากับปญหาที่สงผลทําใหเกิดเปนปมความรูสึกภายในจิตใจ ซึ่งผลักดันใหตัวละคร
พยายามคลี่คลายแกไขปญหาดังกลาว แตเร่ืองราวปญหาไมไดคล่ีคลายลงในทันที เพราะตัวละคร
จะตองพบเจอกับปญหาตางๆที่เกิดข้ึนมาเปนอุปสรรคอีกคร้ัง แลวหากแกไขปญหาคร้ังนี้ไดสําเร็จ 
เหตุการณก็จะคล่ีคลายลงดวยวิธีการจบแบบสุขนาฏกรรม (Happy Ending) ตามแนวขนบการ
เลาเร่ืองภาพยนตรกระแสหลักของฮอลลีวูด  

 ทั้งนี้วิธีการคล่ีคลายปญหาของภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดียแตละเรื่องจะมี
ลักษณะแตกตางกันไป แตสวนมากจะเปนการจบลงแบบมีความสุข ยกเวนเพียงเร่ืองเดียวคือเร่ือง 
New York ที่ตอนสุดทายตัวละครเอกคือแซมและมายาไดเสียชีวิตลง แตก็ยังคงถือวาเปนการจบ
แบบสุขนาฏกรรม เพราะตัวละครสามารถท่ีจะกําจัดปมความรูสึกภายในจิตใจไปได และเปนการ
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จบแบบใหความหวังแกสังคมวาสักวันหนึ่งเหตุการณตางๆเกี่ยวกับเร่ืองกอการรายคงจะคล่ีคลาย
ไปในทางที่ดีข้ึน ซึ่งการสราง “ความหวัง” ในภาพยนตรนั้นเปนส่ิงที่ผูสรางภาพยนตรอินเดียตอง 
ใสใจในรายละเอียด เพื่อส่ือสารไปยังกลุมผูชมอินเดียทั้งในประเทศหรือคนพลัดถิ่น เพราะผูชมตาง
คาดหวงัวาการรับชมภาพยนตรบอลลีวูดจะทําใหพวกเขาหลีกหนีออกจากโลกความเปนจริงที่พวก
เขาตองพบเจอในชีวิตประจําวัน และภาพยนตรจะสามารถตอบสนองความหวังแมเพียงเล็กนอย
ของพวกเขาได นอกจากนี้ยังมีปจจัยเร่ืองทุนนิยมเขามาเกี่ยวของดวย เพราะหากภาพยนตรเร่ือง
ใดจบลงอยางไมมีความสุข ภาพยนตรเร่ืองนั้นก็จะไมประสบความสําเร็จ 

 นอกจากนี้พบวาการคลี่คลายปญหาของเ ร่ืองในภาพยนตรมักเปนการคล่ีคลาย                 
“ปมปญหาภายในจิตใจ” ของตัวละคร ซึ่งสุดทายหากตัวละครกลับสูคานิยมอินเดียอันอยูบน
พื้นฐานแนวคิดการใชชีวิตแบบโลกตะวันออกก็จะทําใหพบเจอแตความสงบสุข ดังวิธีการ
แกปญหาของตัวละครคนอินเดียพลัดถิ่นที่นําเสนอในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียทั้ง                
8 เร่ือง สรุปไดดังนี้ 

 1. การยอมรับกับปญหาที่เกิดข้ึนดวยวิธีการตางๆ ไดแก การหันมาปรับความเขาใจกันใน
ครอบครัว การละอายตอส่ิงที่กระทําลงไป การไมยึดมั่นถือมั่นในตนเอง การใหอภัยซ่ึงกันและกัน 
เพื่อหลีกเล่ียงการใชความรุนแรงตามหลัก “อหิงสา” ซึ่งเปนคานิยมของศาสนาฮินดู รวมทั้งการเลิก
ยึดติดกับเร่ืองวัตถุนิยม บริโภคนิยม และตระหนักถึงการใชชีวิตดวยความสมถะ ตามคานิยมของ
คานธี ทั้งหมดนี้ก็เพื่อที่จะสามารถใชชีวิตตอไปอยางมีความสุขและสอดประสานกลมกลืนเปนหนึ่ง
เดียวกับสังคมที่อาศัยอยู กอเกิดเปนความสงบสุขภายในจิตใจ 

 2. การยอมเสียสละความสุขสวนตัว เพ่ือใหผูอ่ืนมีความสุข หรือการไมคํานึงถึงความสุข
ของตนเองเพียงคนเดียว โดยต้ังอยูบนพื้นฐานการใหความสําคัญตอบทบาทของกลุมมากกวา
จุดยืนของตนเองหรือปจเจกบุคคล อันเปนรากฐานวัฒนธรรมแบบเนนกลุมนิยม (Collective 
Orientation) ของอินเดีย 

 ยิ่งกวานั้น ภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียดังกลาว ยังมกีารนําเสนอโครงเร่ืองยอย 
(Subplot) เกี่ยวกับประเด็นทางสังคมตางๆที่มีความซับซอนและละเอียดออน เชน ศาสนา               
ความเปนชาติ เพศสภาพ เพศวิถี การเมือง วัฒนธรรมและประเพณี เปนตน ทั้งนี้เพื่อจะนําโครง
เร่ืองยอยดังกลาวมาชวยเสริมโครงเร่ืองหลักที่มักเปนเร่ืองราวเกี่ยวกับความรัก ใหมีความซับซอน
นาสนใจและชวยขยายรายละเอียดของโครงเร่ืองใหชัดเจนยิ่งข้ึน 
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4) แกนความคิด (Theme) ของภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดีย 

จากการศึกษาภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียทั้ง 8 เร่ือง พบวามีการส่ือสารแกน
ความคิดหลักที่แตกตางกันไป โดยพบวาแกนความคิดของภาพยนตรมักสอดคลองกับช่ือเร่ืองของ
ภาพยนตร ซึ่งสามารถทําการแบงประเภทของแกนความคิดออกเปน 3 ประเภทหลัก ดังตอไปนี้ 

 4.1 แกนความคิดหลักเกี่ยวกบัเร่ืองศีลธรรม  

 ถือไดวาเปนแกนความคิดหลักที่ถูกถายทอดผานภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย
มากที่สุด โดยมีการนําเสนอทั้งเร่ืองของศีลธรรมหรือคุณธรรมอันดีงาม รวมทั้งเร่ืองการประพฤติ
ตนที่ผิดศีลธรรมดวย ซึ่งเปนไปตามปรัชญาของอินเดียที่ใหความสําคัญกับการสงเสริมเร่ือง
คุณธรรมศีลธรรม เพราะเปนส่ิงที่ทําใหคนกับส่ิงแวดลอมตามธรรมชาติดําเนินไปอยางสอดคลอง
ตองกันไดเปนอยางดี (อดิศักด์ิ ทองบุญ, 2545: 3) ดังรายละเอียดตอไปนี้ 

  4.1.1 ความรักและความเขาใจในครอบครัวเปนส่ิงที่มีคา 

  แกนความคิดนี้พบในภาพยนตรเร่ือง K3G ซึ่งสะทอนใหเห็นถึงคานิยมของชาว
อินเดียที่ใหความสําคัญกับเร่ืองความสัมพันธภายในครอบครัวเปนอยางมาก อีกทั้งยังสอดคลอง
ประโยคคําพูดที่การัน โจฮาร (Karan Johar) ผูกํากับภาพยนตรของเร่ือง ไดกลาวไวในตอนเปด
เร่ืองวา “เร่ืองราวทั้งหมดเกี่ยวกับเร่ืองความรักในครอบครัวของพวกคุณ” (“It’s all about loving 
your parents”) แมวาในสวนหนึ่งอาจมีการวิพากษระบบสังคมในอินเดียที่ผูชายเปนใหญในบาน 
เปนผูกําหนดและตัดสินทุกอยางใหคนในครอบครัว คลายกับภาพยนตรเร่ือง DDLJ แตใน
ทายที่สุดไมวาปญหาจะใหญเพียงใด หากเพียงคนในบานชวยเหลือกัน และยังคงมีความรักใหแก
กันและกัน ไมวาจะในยามสุขหรือยามเศรา เร่ืองราวก็จะคล่ีคลายไปในทางท่ีดีอยูเสมอ โดยจะมี
การใชหลักศีลธรรมมานําเสนอ ไมวาจะเปนเร่ืองการเชื่อฟงเคารพบิดามารดา ความกตัญูกตเวที 
การใหเกียรติผูสูงวัยกวา เปนตน 

 นอกจากนี้ในภาพยนตรเร่ือง KANK ก็ตองการนําเสนอแกนความคิดที่วา “ความ
รักและความเขาใจกันของสามีภรรยาในครอบครัว เปนส่ิงสําคัญในการใหชีวิตคูอยูรอดไปได”  
โดยช้ีใหเห็นถึงการไมเปดใจยอมรับฟงความคิดเห็นซึ่งกันและกันของสามีภรรยา จนนํามาซ่ึงความ
ทุกขใจของทุกฝาย พรอมกับยังชี้ใหเห็นการใชชีวิตแบบตะวันตกที่ยึดมั่นในปจเจกบุคคลมาก
จนเกินไป หรือการที่ผูหญิงมีสิทธิเทาเทียมกันหรือเหนือกวาผูชาย ดังเชนรีอา ภรรยาของเดฟ              
ที่ประสบความสําเร็จในหนาที่การงานมากกวาผูเปนสามี ทําใหเธอตองรับภาระทุกอยาง หลังจาก
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ที่เดฟประสบอุบัติเหตุขาหักและไมสามารถเตะบอลเพื่อประกอบอาชีพได ซึ่งทําใหเดฟรูสึกวา
ตัวเองดอยคา และกลายเปนชนวนท่ีทําใหทั้งสองคนตองทะเลาะกัน ทั้งนี้ภาพยนตรดังกลาวก็ยัง
ไดนําเสนอสิ่งที่ผิดศีลธรรมอันดีงามในชีวิตครอบครัวก็คือเร่ือง “การคบชูสูชาย” ระหวางเดฟกับ
มายา ซึ่งเปนสาเหตุทําใหความรักและความสัมพันธในครอบครัวตองจบลง 

  4.1.2 การประพฤติตนตามคานิยมจะพบซึ่งชัยชนะ 

 แกนความคิดนี้พบในภาพยนตรเ ร่ือง DDLJ ซึ่งตองการนําเสนอวา             
“การประพฤติตนใหอยูในหลักปฏิบัติและคานิยมอันดีงามถูกตอง ทําใหสามารถชนะอุปสรรค
ตางๆ พรอมนําพาใหชีวิตประสบความสําเร็จดังที่หวัง และไดมาซ่ึงที่ตนเองตองการปรารถนา” 
ดังเชน ราชที่ไดทําทุกวิถีทางเพื่อใหไดซิมรานมาเปนเจาสาว แตเขาก็ประพฤติปฏิบัติตัวตาม
คานิยมของชาวอินเดีย ที่จะตองเช่ือถือเชื่อฟงผูหลักผูใหญ และใหความเคารพตอผูสูงวัยกวา              
ทําใหเห็นวาแมราชจะเปนคนอินเดียพลัดถิ่นเติบโตในอังกฤษ แตเขาก็สามารถปรับตัวกับ
วัฒนธรรมของอินเดียไดเปนอยางดี ทําใหในทายที่สุดการคิดดี พูดดี ทําดีของเขา ทําใหเขาได
ซิมรานไปครอบครอง     

  4.1.3 การยอมเสียสละเพื่อคนท่ีรัก 

  แกนความคิดนี้พบในภาพยนตรเร่ือง KHNH ที่ตองการนําเสนอวิธีการดํารงชีวิต
ในทุกวันอยางเต็มที่และมีความสุข ไมใชเพียงตัวเราเทานั้น แตตองทําใหคนรอบขางมีความสุข
ดวย ดังเชน ตัวละครอามาน ทั้งที่เขารูวาเขาคงมีชีวิตอยูไดไมนาน แตเขาก็ใชชีวิตอยางมีความสุข
ในทุกวัน มองโลกในแงดี ทําทุกอยางใหคนรอบตัวของเขามีความสุขกอนที่เขาจะจากโลกนี้ไป ซึ่ง
สอดคลองกับชื่อเร่ืองภาพยนตร “Kal Ho Naa Ho” หรือที่แปลเปนไทยไดวา “พรุงนี้อาจจะไม
เกิดข้ึน”  

 4.2 แกนความคิดหลักเกี่ยวกับการวิพากษสังคม แบงไดเปน 2 ประเภท ดังนี้ 

  4.2.1 วิพากษการใชชีวิตในสังคมโลกาภิวัตน 

  ภาพยนตรเร่ือง Ta Ra Rum Pum มีความตองการที่จะนําเสนอใหเห็นขอเสียการ
ใชชีวิตแบบวิถีตะวันตกในสังคมโลกาภิวัตน ที่ยึดมั่นถือมั่นกับวัตถุนิยม ใชจายเงินอยางฟุมเฟอย 
และคิดวาตนเองสามารถมีอํานาจในการจะควบคุมการใชจายใหเปนไปตามตองการไดอยางไมมี
ปญหาอะไร แตในทายที่สุดเมื่อไดรับบทเรียนตางๆและกลับมาใชชีวิตที่พอเพียง ประกอบกับความ
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รักของคนในครอบครัวที่ตางมีใหแกกัน ทําใหกลับมาชีวิตที่ดีกวาเดิมโดยต้ังอยูบนความไม
ประมาท 

  4.2.2 วิพากษสังคมตะวันตกภายหลังเหตุการณกอการราย ซึ่งเปนแกนความคิด
ที่พบในภาพยนตร 2 เร่ือง ไดแก New York และ MNIK 

 - ภาพยนตรเร่ือง New York ตองการนําเสนอใหเห็นวา ภายหลังจากเหตุการณ 
11 กันยายน ซึ่งถือไดวาเปนเหตุการณที่เลวรายและทํารายจิตใจประชาชนชาวอเมริกันทั่วประเทศ 
ไดสงผลใหหลังจากนั้นอคติในเร่ืองการแบงแยกชาติพันธุและศาสนาจึงเกิดข้ึน โดยคนอเมริกัน
มักจะคิดวาชาวมุสลิมหรือพวกผิวสีน้ําตาล (Brown-skinned) เปนคนไมดีหรือเปนผูกอการรายอยู
เสมอ ทําใหเกิดเหตุการณจับกุมชาวเอเชียใตที่อาศัยในสหรัฐอเมริกาไปสอบปากคําในฐานะผูตอง
สงสัยกอการราย ทั้งที่ไมมีหลักฐานเพียงพอ ดังที่นําเสนอผานภาพยนตรเร่ืองนี้ แตในอีกแงมุมหนึ่ง
ความแคนหรือความเจ็บปวดที่ไดรับก็ทําใหเกิดการวางแผนกอการรายตามมา ซึ่งก็จะทําใหคน
อเมริกันผูบริสุทธิ์ตองเสียชีวิตหรือไดรับบาดเจ็บเชนเดียวกัน นั่นคือส่ิงที่กาเบียร ขาน ผูกํากับ
ภาพยนตรของเร่ืองนี้ตองการนําเสนอวาไมมีใครที่เปนคนถูกหรือคนผิดในเหตุการณกอการรายใน
ทุกวันนี้ เพราะทุกส่ิงข้ึนอยูกับการตีความของแตละบุคคลตอเร่ืองดังกลาว ดังที่เขาไดกลาวไววา  

 “แมวาภาพยนตรเร่ืองนี้อาจจะเปนเร่ืองเกี่ยวกับเหตุการณ 11 กันยายน และส่ิงที่
เกิดข้ึนหลังจากนั้น แตก็ไมมีใครที่ลุกมาคัดคานและต้ังคําถามเพิ่มเติมเกี่ยวกับประเด็นนี้...มันเปน
เร่ืองราวที่ไมมีความเอนเอียงและไมนําเสนอวาชาติใดทําถูกตองกวาชาติใด” (Ganguly, 2009: 
online) 

  - ภาพยนตรเ ร่ือง MNIK ไดนําเสนอประเด็นเกี่ยวกับมนุษยธรรมผานแกน
ความคิดของภาพยนตรและตัวละครริซวาน โดยต้ังอยูบนพื้นฐานในเร่ืองความเชื่อทางศาสนาซึ่ง
สามารถประกอบสรางอัตลักษณใหเปนคนดีของสังคมได ทั้งนี้ตองการสื่อสารไปยังกลุมผูชมให
เกิดการยอมรับความเห็นที่แตกตางกันในเร่ืองของศาสนา รวมทั้งนําเสนอใหเห็นถึงความหวังใน
การเยียวยาส่ิงตางๆที่เกิดข้ึนใหกลับมาสูสภาพเชนเดิมกอนเกิดเหตุการณ 11 กันยายน 2001             
จึงสรุปไดวา แกนความคิดของภาพยนตรเร่ืองนี้เปนการวิพากษสังคมโลกตะวันตกเกี่ยวกับทัศนคติ
ในแงลบของชาวตะวันตกที่มีตอชาวมุสลิมภายหลังเหตุการณกอการราย โดยเปนการมุงต้ังคําถาม
เรียกรองใหชาวตะวันตกและคนทั่วโลกไดเปล่ียนแปลงทัศนคติที่มักคิดวาศาสนาอิสลามเปน
ศาสนาที่นิยมใชความรุนแรง ชอบการกอการรายและเปนคนไมดี เพราะวาอันที่จริงแลวไมวาจะ
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ศาสนาอะไรก็ตามก็ยอมจะมีทั้งคนดีและคนไมดี จึงไมสมควรที่จะเอาเร่ืองของศาสนามาเชื่อมโยง
กับเร่ืองกอการราย 

 4.3 แกนความคิดหลักเกี่ยวกับธรรมชาติของมนุษย  

 แกนความคิดลักษณะนี้พบในภาพยนตรเร่ือง Dostana ซึ่งตองการแสดงถึงเร่ือง
ความสําคัญของมิตรภาพระหวางเพื่อน ที่แมวาจะมีปญหาไมเขาใจกันหรือทําใหโกรธเคืองกันไป
บาง แตสุดทายความเขาใจและการใหอภัยก็เปนส่ิงที่ทําใหมิตรภาพดํารงอยูตอไปได สอดคลอง
กับชื่อเร่ืองของภาพยนตรวา “Dostana” ที่แปลวา “มิตรภาพ” 

 จากการวิเคราะหแกนความคิดของภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียทั้ง 8 เร่ือง
พบวา สามารถถายทอดแนวคิด/คานิยมที่อิงกับโลกตะวันออกของอินเดียกับแนวคิดแบบโลก
ตะวันตก ซึ่งตางมีสวนในการแสดงใหเห็นถึงอัตลักษณของตัวละครคนอินเดียพลัดถิ่นใน
ภาพยนตรได ดังตอไปนี้ 

 1. ชี้ใหเห็นถึงขอดีของคานิยมที่อิงกับโลกตะวันออก ไดแก 

  1.1 การเสียสละความสุขสวนตัวเพื่อประโยชนแกสวนรวม 
  1.2 การตระหนักและใหความสําคัญตอเร่ืองความสัมพันธภายในครอบครัว 
  1.3 การยึดมั่นและปฏิบัติตนบนพื้นฐานแหงความดีงาม 
  1.4 การยอมใหอภัยซึ่งกันและกัน ไมยึดมั่นในจุดยืนตนเองเปนหลัก 

 2. ชี้ใหเห็นถึงขอเสียของคานิยมที่อิงกับโลกตะวันออก ไดแก เร่ืองลักษณะ
ความสัมพันธทางสังคมแบบไมเทาเทียมกันในสังคมอินเดีย โดยเฉพาะการนับถือระบบผูชาย 
(สามีหรือพอ) เปนใหญในครอบครัว หากใชไปในทางที่ไมถูกตองสมควร ก็จะสงผลใหเกิดปญหา
ตอคนภายในครอบครัวรวมทั้งตอตนเองดวย เชน เร่ือง DDLJ ที่บัลเดฟบังคับจิตใจใหลูกสาว
แตงงานกับชายที่ตนเองหามาให หรือภาพยนตรเร่ือง K3G ที่ยาชไมเปดใจยอมรับฟงความคิดที่
แตกตางของราหุล ยึดติดวาความคิดของตนเปนส่ิงที่ถูกตองและทุกคนตองเช่ือฟง 

 3. ชี้ใหเห็นถึงขอเสียของคานิยมทื่อิงกับโลกตะวันตก ไดแก 

  3.1 การยึดมั่นถือมั่นในปจเจกบุคคล (Individualism) และเช่ือมั่นในศักยภาพ
ของมนุษยวาสามารถควบคุมทุกส่ิงทุกอยางใหเปนไปตามตองการได 
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  3.2 การใชชีวิตในสังคมยุคใหมภายใตกระแสโลกาภิวัตน ที่ยึดถือแนวคิดวัตถุ
นิยม ยึดถืออํานาจเงินเปนใหญ เพื่อทําใหตัวเองดูเปนคนมีฐานะรํ่ารวยในสังคมที่พลวัตมีการ
เปล่ียนแปลงอยูตลอดเวลา สะทอนคานิยมสังคมเมืองที่ทําใหคนเปล่ียนไป (เชน เร่ือง Ta Ra Rum 
Pum) 

  3.3 การเช่ือมั่นในระบอบประชาธิปไตย ซึ่งหากใชอยางเหมาะสมก็เปนส่ิงที่ทําให
ใชชีวิตในสังคมไดอยางมีความสุข แตหากยึดมั่นมากเกินไปอาจทําใหเกิดปญหาตามมาได ดังเชน 
สามีและภรรยาในยุคปจจุบันที่ตางเชื่อมั่นในความเทาเทียมกันของชายหญิงมากเกินไป ทําใหตาง
คนตางไมรูจักการประนีประนอมกัน จนกลายเปนความแตกราวในการใชชีวิตคู (เชน เร่ือง KANK) 

  3.4 การแสดงอคติและการแบงแยกของชาวตะวันตกที่มีตอชาวมุสลิม ซึ่งมัก
เชื่อมั่นในตนเองวาส่ิงที่ไดกระทําลงไปหรือความคิดของตนเปนส่ิงที่ถูกตองเสมอ โดยไมมีการรับ
ฟงความคิดหรือความรูสึกของผูถูกกระทํา (เชน เร่ือง New York และ MNIK) 

5) ความขัดแยง (Conflict) ในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดีย 

จากการวิเคราะหความขัดแยงในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียทั้ง 8 เร่ือง               
พบลักษณะของความขัดแยงที่ไดสรางปมปญหาใหเกิดข้ึนในภาพยนตร ไดเปน 3 ประเภท ดังนี้ 

5.1 ความขัดแยงภายในจิตใจของตัวละคร พบวามีลักษณะดังนี้ 

 - ความขัดแยงทางความรูสึกของตัวละครที่ตางมีความรักใหแกกัน แตก็ตองพบเจอปญหา
ตางๆ จนไมสามารถที่จะรักกันไดอยางมีความสุข เชน ภาพยนตรเร่ือง MNIK ที่มีประเด็นเร่ืองของ
ศาสนาเขามาเกี่ยวของ ทําใหริซวานถูกมัณฑิราไลออกจากบาน เพราะคิดวานามสกุลของเขาเปน
สาเหตุทําใหลูกชายของเธอตองเสียชีวิต เปนตน 

 - ความขัดแยงระหวางความปรารถนาในสวนลึกกับความถูกตองทางศีลธรรมดีงาม เชน 
ภาพยนตรเร่ือง DDLJ ที่ซิมรานรักราชมาก ความรูสึกภายในจิตใจของเธอตองการใหราชพาเธอ
หนีไปอยูดวยกัน แตเธอก็ตระหนักวามันเปนส่ิงที่ไมถูกตอง เพราะอาจทําใหพอแมของเธอเสียใจได 
เปนตน 

 - ความขัดแยงทางความรูสึกที่ตองปดบังความผิดของตนเองจากการกระทําหรือการพบ
เจอเหตุการณตางๆ จนกลายเปนปมภายในจิตใจ เชน ตัวละครยาชในภาพยนตรเร่ือง K3G ที่แม
ภายนอกจะดูแข็งกราว แตภายในจิตใจของเขาก็ยังคิดถึงราหุลลูกชายตลอดเวลาและรูสึกผิดตอ
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การกระทําของตนเองท่ีไดไลลูกออกจากบาน ซึ่งเปนผลมาจากการใชอํานาจเปนใหญของตน
ในทางที่ผิด เปนตน 

 - ความขัดแยงระหวางความคิดหรือจิตสํานึกในดานดีและดานช่ัว เชน ตัวละครอารวีใน
ภาพยนตรเร่ือง Ta Ra Rum Pum ที่รักลูกมากจนตองทําใหเขาโกหกหลอกลวงคนอ่ืน เพื่อใหมีเงิน
มากพอในการจายคาเทอมใหลูก ทั้งที่เขาก็รูวาเปนส่ิงที่ไมถูกตอง เปนตน 

 - ความขัดแยงซ่ึงไดสงผลใหตัวละครอยูในภาวะลําบากในการตัดสินใจเพื่อดําเนินชีวิต 
หลังจากไดรับประสบการณหรือพบเจอเหตุการณโดยตรง เชน ตัวละครแซมในภาพยนตรเร่ือง 
New York ที่เขาตองทนทุกขจากการทรมานของเอฟบีไอ ทําใหเขาตัดสินใจเขารวมกอการรายเปน
การแกแคนเอาคืน แตเขาก็ตองใชชีวิตดวยการปกปดความจริงไมใหมายารับรู เปนตน 

 5.2 ความขัดแยงระหวางตัวละคร พบวามีลักษณะดังนี้ 

 - ความขัดแยงในเร่ืองของความเช่ือและศรัทธาในศาสนาที่แตกตางกันของตัวละคร เชน 
ตัวละครเจนนี่กับลัจโจ จากภาพยนตรเร่ือง KHNH ที่มีจุดยืนในศาสนาที่ตางกัน โดยเจนนี่นับถือ
ศาสนาคริสต และลัจโจนับถือศาสนาซิกข เปนตน 

 - ความขัดแยงของตัวละครที่ตางยึดมั่นถือมั่นในตนเองและเช่ือมั่นในความเทาเทียมกัน 
จนไมเปดใจยอมรับฟงความคิดเห็นผูอ่ืน เชน ตัวละครสามี-ภรรยาในภาพยนตรเร่ือง KANK ที่ตาง
เช่ือวาส่ิงที่ตัวเองคิดหรือทําลงไปนั้นถูกตอง จนทําใหชีวิตครอบครัวไมมีความสุข มีแตการทะเลาะ
เบาะแวง เพราะไมมีการเปดใจรับฟงซึ่งกันและกัน เปนตน 

 - ความขัดแยงของตัวละครที่ตางตองการเอาชนะดวยวิธีการตางๆ รวมไปถึงการแกแคน
เพื่อเอาคืน เชน ตัวละครแซมจากภาพยนตรเร่ือง New York ที่ตองการแกแคนเอฟบีไอ ซึ่งได
ทําลายเกียรติและศักด์ิศรีของเขาไปจนหมด จึงวางแผนเอาคืนดวยการวางระเบิดตึกเอฟบีไอ          
เปนตน 

 5.3 ความขัดแยงกับสภาพแวดลอมและสังคมภายนอก พบวามีลักษณะดังนี้ 

 - ตัวละครยึดติดกับคานิยมและการใชชีวิตแบบเฉพาะของตนท่ีเคยปฏิบัติมาในอินเดีย 
สงผลใหอัตลักษณของตนเองขัดแยงกับสังคมโลกาภิวัตน เชน ตัวละครบัลเดฟในภาพยนตรเร่ือง 
DDLJ ที่ยังคงใชอํานาจความเปนพอหรือสามีที่เปนใหญในบาน ภายใตสังคมตะวันตกที่เช่ือใน
เร่ืองของความเทาเทียมกันของบุคคล เปนตน 
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 - ตัวละครที่ปฏิเสธวัฒนธรรมตะวันตก และยังคงยึดมั่นในการปฏิบัติตนตามประเพณี
ด้ังเดิม เชน ตัวละครอัญชลีในภาพยนตรเร่ือง K3G ที่แมวาจะพลัดถิ่นมาอยูที่ลอนดอนเปนเวลา
หลายป แตเธอก็ไมรับวัฒนธรรมตะวันตกเขามาในชีวิตและปฏิบัติทุกอยางเหมือนเธออยูที่           
จันนิ ชอวค เปนตน 

 - ตัวละครที่ตองพบเจอเหตุการณที่ขัดแยงกับบริบททางสังคม ซึ่งสงผลตอการดําเนินชีวิต
หรือตองด้ินรนตอสูใหอยูในสังคมใหได เชน ตัวละครริซวานจากภาพยนตรเร่ือง MNIK ที่เปน             
ตัวละครอินเดียมุสลิม เขาตองใชชีวิตทามกลางความขัดแยงเร่ืองอัตลักษณทางชาติพันธุที่ชาว
อเมริกันมีตอชาวมุสลิม แตอยางไรเขาก็ยังคงไวซึ่งอัตลักษณของการเปนมุสลิมที่ดีไมเปล่ียนแปลง 
เปนตน 

 จากรายละเอียดขางตนจึงสรุปไดวา ความขัดแยงทั้งหมดตางมีความสัมพันธกันและ
สงผลตออัตลักษณของตัวละครทั้งส้ิน โดยเฉพาะความขัดแยงภายในจิตใจที่มักมีผลมาจากความ
ขัดแยงระหวางตัวละคร ซึ่งไมไดเปนในลักษณะที่เนนการเผชิญหนาเพื่อมุงเอาชนะกันเปนหลัก แต
เกิดจากความไมเขาใจกันมากกวา นอกจากนี้ภาพยนตรบางเร่ือง ไดแก ภาพยนตรเร่ือง New 
York และ MNIK ที่ความขัดแยงในเร่ืองอัตลักษณทางชาติพันธุและศาสนาในสังคมอเมริกา                 
ไดสงผลตอความขัดแยงภายในจิตใจของตัวละครไดโดยตรง ดังนั้นความขัดแยงภายในจิตใจจึง
เปนความขัดแยงหลักของภาพยนตรทุกเร่ือง เพราะเปนส่ิงที่จะผลักดันความรูสึกนึกคิด พฤติกรรม 
จนกลายเปนปญหาตางๆที่ทําใหตัวละครตองแกไขปญหาเหลานั้น แตหากทายที่สุดปมขัดแยง
ภายในจิตใจไดถูกขจัดออกไป ดวยวิธีการแกปญหาตามคานิยมแบบโลกตะวันออกของอินเดีย 
เชน การใหอภัยแกกัน การละอายตอบาป ฯลฯ ก็จะทําใหตัวละครเกิดความสงบสุขภายในจิตใจ
ของตน ทั้งนี้พบวาภาพรวมของความขัดแยงที่เกิดข้ึน ยังไดชี้ใหเห็นถึงความแตกตางระหวาง 
“ความเปนอินเดีย” บนพื้นฐานคานิยมโลกตะวันออก และ “ความเปนตะวันตก” โดยเฉพาะ
คานิยมตามรูปแบบวัฒนธรรมอเมริกัน ในฐานะวัฒนธรรมหลักของโลก ดังแสดงในตารางที่ 1 
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ตารางที ่1 ลักษณะความขัดแยงระหวางความเปนอินเดีย (India) กบัความเปนตะวันตก (West) 
ที่สําคัญ ซึง่พบในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียที่ทาํการศึกษา 

ความเปนอินเดีย (ดานบวก) ความเปนตะวันตก (ดานลบ) 
- ไมยึดมั่นถือมั่นในจุดยืนของตัวเอง แตเช่ือมั่น
ในเร่ืองของการใชชีวิตอยูบนพื้นฐานความสงบ
สุข (Living Peacefully) โดยหลีกเล่ียงการใช
ความรุนแรงตามหลักอหิงสา 
- การใหความสําคัญตอระบบครอบครัว และ
ความสัมพันธแบบมีลําดับข้ัน โดยใหคุณคาแก
เร่ืองระบบกลุมนิยม 
- ไมยึดมั่นและยึดติดกับวัตถุนิยมมากจนเกินไป 
พรอมกลับมาใชชีวิตบนความสมถะ 

- เช่ือมั่นวามนุษยสามารถควบคุมจัดการไดทุก
สิ่งอยางตามตองการ โดยยึดมั่นในเหตุผลของ
ตัวเองเปนหลัก จึงกอใหเกิดการเผชิญหนากัน
เพื่อแกปญหา 
- การใหความสําคัญกับระบบครอบครัวนอยลง 
และเชื่อมั่นในความเสมอภาคของบุคคลที่อาจ
มากเกินไป จนเกิดปญหาตามมา  
- ยึดติดกับเร่ืองวัตถุนิยมและบริโภคนิยม 

6) สัญลักษณที่สื่อความหมาย (Symbol) 

เนื่องจากภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียที่ทําการศึกษา จะมีลักษณะการเลาเร่ือง
ตามแบบฉบับของเมโลดรามาเปนหลัก จึงไมเนนในเร่ืองของการใชสัญลักษณเพื่อสื่อความหมาย
พิเศษในภาพยนตร แตจะเนนในเร่ืองของการแสดงที่เต็มเปยมไปดวยอารมณ รวมไปถึงการใชบท
เพลงและการเตนเขามาเพื่อชวยตอกย้ําอารมณของคนดูมากข้ึน อีกทั้งยังบงบอกถึงอัตลักษณ
ความเปนอินเดียได ซึ่งจะไดกลาวในรายละเอียดตอไป 

7) มุมมองการเลาเร่ือง (Point Of View) 

 จากการวิเคราะหมุมมองการเลาเร่ืองในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียทั้ง 8 เร่ือง 
สามารถทําการสรุปไดดังแสดงในตารางที่ 2 
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ตารางที ่2 มุมมองการเลาเร่ืองที่ปรากฏในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดีย 

              มุมมอง 
เร่ือง 

บุคคลที่ 1 บุคคลที่ 3 มุมมองเปนกลาง รูรอบดาน 

1. DDLJ       
2. K3G        

3. KHNH       
4. KANK       

5. Ta Ra Rum Pum       
6. Dostana       

7. New York        
8. MNIK       

 
 จากตารางที่ 2 พบวามุมมองการเลาเร่ืองที่พบมากท่ีสุด คือ มุมมองการเลาเร่ืองแบบรู
รอบดาน เนื่องจากเปนเทคนิคที่เหมาะสมสําหรับภาพยนตร เพราะไมมีขอจํากัดในการเสนอ
เร่ืองราว สามารถเลาเร่ืองราวตามความตองการของผูสรางไดดวย และชวยใหผูชมสามารถ
ปะติดปะตอเร่ืองราวไดงายข้ึน เพราะการเลาเร่ืองแบบนี้สามารถเขาถึงตัวตนของตัวละครและ
ความจริงไดโดยตรง โดยมักนิยมใชรวมกับมุมมองการเลาเร่ืองผานบุคคลที่ 1 เพื่อทําใหผูชม
สามารถมีอารมณรวมไปกับตัวละคร และเขาใจความคิดของตัวละครขณะเกิดเหตุการณนั้นๆไดดี
ยิ่งข้ึน ซึ่งมุมมองการเลาเร่ืองไดสะทอนถึงการใหความสําคัญกับผูรับสารเปนหลัก ดังจะเห็นใน
ภาพยนตรทุกเร่ืองวามีการใชรูปแบบมุมมองการเลาเร่ืองหลายมุมมอง เพื่อใหผูชมสามารถเขาใจ
เร่ืองราวที่เกิดข้ึนไดทั้งหมด แตเม่ือทําการพิจารณาจากการเลาเร่ืองผานบุคคลที่ 1 ในภาพยนตรก็
จะพบวา ภาพยนตรสวนมากจะใชมุมมองของเพศชายในการเลาเร่ืองเปนหลัก มีเพียงภาพยนตร
เร่ือง KHNH ที่ใชตัวละครหญิงเลาเร่ืองเปนหลัก ซึ่งแสดงใหเห็นถึงวัฒนธรรมเร่ืองความสัมพันธ
ทางสังคมของชาวอินเดียที่ยังคงใหความสําคัญและอํานาจของเพศชายเปนหลักมากกวาเพศหญิง 
แมวาจะเปนภาพยนตรบอลลีวูดในยุคใหมก็ตาม  
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4.2 รูปแบบนาฏยศิลปและการนําไปใชเลาเรื่องในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดีย 

 นําเสนอผลการวิเคราะหรูปแบบนาฏยศิลปโดยภาพรวมที่พบในภาพยนตรแนวนอกถิ่น
อินเดียเกี่ยวกับการขับรองประกอบดนตรีและ/หรือการเตน พรอมกับวิเคราะหการนําเอารูปแบบ
นาฏยศิลปดังกลาววานําไปใชเลาเร่ืองในลักษณะใด ดังรายละเอียดตอไปนี้ 

1) ภาพรวมรูปแบบของนาฏยศิลปที่พบในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดีย 

 หลังจากที่ สั งคมอินเ ดียไดก าว เขามาเปนสวนหนึ่ งของยุคกระแสโลกาภิวัตน 
(Globalization) ต้ังแตในชวงป 1990 เปนตนมา กอใหเกิดการขยายการลงทุนทางการคาจาก
ชาวตางชาติมากข้ึน ซึ่งนอกจากจะทําใหภาพรวมเศรษฐกิจในประเทศดีข้ึนแลว การเปดเสรีทาง
เศรษฐกิจ (Economic Liberalization)ในคร้ังนี้ ไดสงผลถึงอุตสาหกรรมภาพยนตรบอลลีวูด               
อีกดวย ที่เห็นไดชัดเจนก็คือรูปแบบของการขับรองประกอบดนตรีและการเตนในภาพยนตร             
(Film song and dance) ซึ่งเกิดการเปลี่ยนแปลงไปจากเดิม อันเนื่องมาจากการไหลทาง
วัฒนธรรม (Cultural flow) ระหวางวัฒนธรรมตะวันตกและวัฒนธรรมของชาวอินเดีย ประกอบกับ
ในชวงนั้นส่ือจากโลกตะวันตกไดเขามามีสวนที่ทําใหรสนิยมของคนอินเดียระดับกลาง (Middle 
Indian class) เปล่ียนแปลงไป อันเนื่องมาจากวัฒนธรรมประชานิยม (Popular culture) ของชาว
อเมริกัน ไดเขามามีผลปะทะและครอบงําวัฒนธรรมทองถิ่นด้ังเดิมของอินเดีย เกิดเปนการ
ผสมผสานระหวางวัฒนธรรมทองถิ่นและวัฒนธรรมสากลที่ เ รียกวา  “โลกเทศานุวัตร” 

(Glocalization) โดยเฉพาะชองรายการโทรทัศนเอ็มทีวี (MTV) ที่มีผลตอรูปแบบส่ือสารการแสดง
อินเดียมากที่สุด อีกทั้งยังเปนสวนสําคัญในการดึงใหผูชมออกมารับชมภาพยนตร เพราะยิ่งเมื่อ
ผูชมไดรับชมบทเพลงและการเตนผานทางรายการเอ็มทีวีซึ่งใชเพื่อการโปรโมตภาพยนตร ก็ทําให
ผูชมมีความตองการที่จะอยากชมภาพยนตรเร่ืองนั้นมากยิ่งข้ึนกวาเดิม 

 การเปล่ียนแปลงอีกประการหนึ่งที่เห็นไดชัด ต้ังแตยุคทศวรรษที่ 1990 เปนตนมา ก็คือ 
รูปแบบทางวัฒนธรรมทั้งวัฒนธรรมช้ันสูง/วัฒนธรรมชั้นลาง (High/Low Culture) วัฒนธรรม
ด้ังเดิม/วัฒนธรรมพื้นบาน (Classical/Folk culture) และวัฒนธรรมอินเดีย/วัฒนธรรมตะวันตก 
(Indian/Western culture) ตางไดถูกนํามาผสมผสานกันอยางลงตัว จนยากที่จะแยกเปนประเภท
วัฒนธรรมไดอยางแนชัด เชนเดียวกับรูปแบบนาฏยศิลปอินเดียที่พบในภาพยนตรบอลลีวูดแนว
นอกถ่ินอินเดียที่มีลักษณะผสมผสานกันระหวางการขับรองและการเตนแบบอินเดียด้ังเดิม 
(Indian classical song and dance) การขับรองและการเตนแบบพื้นบานอินเดีย (Indian folk 
song and dance) และที่สําคัญก็คือ การขับรองและการเตนจากวัฒนธรรมตะวันตกและอ่ืนๆ 
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(Western and other song and dance) ไดเกิดการผสมผสานจนกลายเปนรูปแบบนาฏยศิลป
อินเดียยุคใหมที่มีทั้งกล่ินอายของความเปนอินเดียและความเปนตะวันตกเขาดวยกันอยางลงตัว   

 สําหรับในงานวิจัยนี้ ผูวิจัยจะมุงเนนอธิบายรูปแบบและองคประกอบที่สําคัญของส่ือสาร
การแสดงอินเดียในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดีย อันเกี่ยวกับศิลปะการขับรองประกอบ
ดนตรีและการเตนที่เรียกรวมกันวา “นาฏยศิลป” (Dancing arts) โดยวิเคราะหในภาพรวมวามี
รูปแบบที่สําคัญอยางไรบาง ภายใตฉากที่มีการใชบทเพลงเพื่อขับรองและ/หรือเตน (Song and 
dance sequences) ซี่งเมื่อทําการเปรียบเทียบกับหลักการที่กลาวไวในภารตะนาฏยศาสตร 
ศาสตรการเตนและขับรองอันเกาแกของอินเดีย จะพบวา การแสดงออกและการฟอนรําที่เกิดข้ึน
ในการแสดงแตละคร้ัง จะตองมีองคประกอบ 3 สวน ซึ่งถือไดวาเปนรูปแบบอยางมีนัยสําคัญ 
(Signification form) ของส่ือสารการแสดงอินเดีย ไดแก 

1. ภาวะ (Bhava) เปนเร่ืองวาดวยรูปแบบตางๆของการแสดงออก 
2. รากะ (Raga) เปนเร่ืองวาดวยของบทเพลงและทวงทํานองเพลง 
3. ตาละ (Tala) เปนเร่ืองวาดวยจังหวะของดนตรี 

 แตทั้งนี้รูปแบบส่ือสารการอินเดียผานการใชนาฏยศิลปจะไมครบถวนสมบูรณเลย ถาขาด
ปจจัยรูปแบบการแสดงที่สําคัญ 3 ประการที่มักมีความเกี่ยวโยงซ่ึงกันและกัน ไดแก นฤตตา 
(Nritta) หมายถึง การแสดงที่เนนในเร่ืองความงามของทารํา นฤตยา (Nritya) หมายถึง การแสดง
ที่เนนในเร่ืองของการถายทอดอารมณตามความรูสึก และนาฏยา (Natya) หมายถึงการแสดงที่
ผสมผสานระหวางนฤตตาและนฤตยา เปนการแสดงที่ใชทารําการเตนในการเลาเร่ืองตามอารมณ 
ณ ขณะนั้น จึงกลาวไดวารากฐานองคความรูจากภารตะนาฏยศาสตร ยังคงเปนของที่ทันสมัยอยู
เสมอ เพราะวาสามารถนํามาปรับใชกับรูปแบบนาฏยศิลปในภาพยนตรบอลลีวูดไดเปนอยางดี 

 ในเบ้ืองตนผูวิจัยจะนําเสนอถึงรูปแบบ “นาฏยศิลปในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่น
อินเดีย” โลกที่เต็มไปดวยอารมณแหงความงดงาม ความตระการตา และมีประวัติศาสตรความ
เปนมาอันยาวนาน อันจะนํามาซึ่งการกอเกิดศิลปะแหงการส่ือสารในภาพยนตร ที่ไมใชการเตน
และขับรองไปอยางไรสาระ ไมมีจุดหมาย แตมันเปนส่ิงที่แสดงออกถึงการถายทอดทางสังคม
วัฒนธรรมของชาวอินเดียจากอดีตสูปจจุบันไวไดอยางถึงแกน โดยจะกลาวถึงใน 2 ประเด็นที่
สําคัญ ไดแก รูปแบบการเตนในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย และรูปแบบการขับรอง
ประกอบดนตรีในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเด ีย 
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 1.1) รูปแบบของการเตนในภาพยนตร: บอลลีวูดดานซ (Bollywood Dance) 

 รูปแบบการเตนในภาพยนตรบอลลีวูด นอกจากจะมีสวนชวยในการเลาเร่ืองแลว ยังมี
ความสําคัญอีกประการหนึ่งก็คือ เ ร่ืองของการสรางความบันเทิงและความต่ืนตาต่ืนใจ 
(Spectacle) ใหแกผูชม โดยไมสนใจในเรื่องของเวลาและพื้นที่ (Time and Space) ซึ่งอาจ
นําเสนอในประเด็นนี้มากกวาเร่ืองของการแสดงอารมณ (Emotion) เสียดวยซํ้า เรียกคุณสมบัตินี้
วาเปน “Extra-Narrative Function” ทั้งนี้เนื่องจากกลุมผูชมนั้นมีความคาดหวังวาการที่พวกเขาได
เขามาชมภาพยนตรก็เพื่อที่จะนําตัวเองเขาสู “โลกใบใหม” ที่สามารถปลดปลอยความเปนอิสระ
ของพวกเขาไดอยางเต็มที่ โดยจะไมคอยใหความสนใจในเร่ืองของตรรกะหรือเหตุผลจากการแสดง 
แตตองการที่จะมีประสบการณรวมไปกับภาพยนตรเปนหลักมากกวา ดังนั้นภาพยนตรแตละเร่ือง
จึงเนนใหความสําคัญตอการสรางภาพประกอบบทเพลง (Song Picturisations) ภายใตฉาก 
(Setting) นั้นๆ รวมไปถึงเร่ืองของการแตงกาย (Costume) 

 สําหรับเร่ืองของการแตงกายที่พบในฉากที่มีการรองและเตน โดยเฉพาะในงานเล้ียงหรือ
พิธีกรรมทางศาสนา จะมีการใหรายละเอียดและลงทุนในเร่ืองของการแตงกายกันมาก โดยเฉพาะ
การแตงกายของผูหญิงซึ่งก็คือ สาหรี ซึ่งในภาพยนตรยุคใหมก็จะมีทั้งการสวมใสสาหรีที่เปนของ
ด้ังเดิม รวมทั้งการแตงกายสาหรีที่มีการประยุกตมากข้ึน เพื่อใหดูทันสมัยและงายตอการแสดง 
นอกจากนี้การแตงกายมีสวนสําคัญในการทําใหนาฏยศิลปมีความสมบูรณมากย่ิงข้ึน เพราะการ
พล้ิวไหวของผาอันสวยงาม ก็จะสงผลตออรรถรสของผูชมและการเตนก็จะดูงดงามมากข้ึนดวย 
แตในฉากการเตนอ่ืนๆในภาพยนตรก็จะพบวามีการแตงกายตามแบบวัฒนธรรมตะวันตก              
โดยยังคงการแตงกายดวยชุดที่มีสีสันหลากหลาย ทั้งนี้ก็ข้ึนอยูกับบริบทในสถานการณนั้นๆดวย 
ซึ่งส่ิงเหลานี้ไดกลายเปนภาพจําของผูชม และเปนสวนสําคัญในการสรางความต่ืนตาต่ืนใจไดดวย  

 “สําหรับอินเดีย การรองและเตนถือเปนหัวใจหลัก เขาจะลงทุนกันมาก เหมือนหนังฝร่ังที่
เขาจะเนนทํา CG หรือ Special Effect ตางๆ ซึ่งมันก็เปนจุดเดนของเขา เชนเดียวกับหนังอินเดีย 
จุดเดนของเขาก็คือรองและเตน เขาก็ตองทุมทุนใหเร่ืองนี้” (ราวิน ทักราล, สัมภาษณ, 27 มีนาคม 
2555)  

 การเตนในภาพยนตรอินเดีย (Hindi Film Dance) แตเดิมมักจะใหความสําคัญตอการ
ออกแบบทาเตนใหเปนไปตามเนื้อเพลง แตในภาพยนตรบอลลีวูดยุคใหม ดังเชน ภาพยนตรบอลลี
วูดแนวนอกถ่ินอินเดีย พบวา คนออกแบบทาเตน (Choreographer)เร่ิมที่จะไมออกแบบทาทาง
การเตนและการแสดงใหเปนไปตามความสําคัญของเนื้อเพลง แตเปนเพียงการโชวทักษะ
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ความสามารถในการเตน โดยไมมีแนวคิด (Concept) ที่ชัดเจน และไมมีเหตุการณที่มารองรับตอ
การแสดงอยางเปนเหตุเปนผลมากนัก เปนเพียงการเตนเพื่อบีบอัดและแบงสวนเร่ืองของเวลาและ
สถานที่ พรอมกับเนนไปในเร่ืองของความต่ืนตาต่ืนใจเสียมากกวา แตอยางไรก็ตาม ส่ิงที่นัก
ออกแบบทาเตนยังคงใหความสําคัญอยูก็คือ เร่ืองการแสดงอารมณผานทางสีหนา (Facial 
Expression) ที่จะขาดไปในการแสดงไมไดเลย ซึ่งการแสดงออกนั้นก็จะมีลักษณะที่แตกตางกันไป
ตามอารมณของเพลงหรือการดําเนินเร่ืองเปนหลัก และบางทีก็ข้ึนอยูกับการตีความของผูเปน
นักแสดงตอบทเพลงนั้นๆดวย 

จากสวนผสมที่ลงตัวนํามาสู “บอลลีวูดดานซ”  

 รูปแบบการเตนที่พบในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดีย อันเปนแนวหรือตระกูล 
(Genre) ของภาพยนตรที่เกิดข้ึนภายใตกระแสโลกาภิวัตน มีลักษณะการเตนที่นํารูปแบบการเตน
แบบโบราณ (Classical dance) การเตนพื้นบาน (Folk dance) และการเตนจากประเทศตะวันตก
และอ่ืนๆ (Western and other dances) มาผสมผสานกันในหลายวิธี ทั้งนํามาปรับใช ซึมซบั
รับเขามา นํามาใชโดยตรง ขโมยมาปรับใช หรือนําสวนหนึ่งมาประกอบอีกสวนหนึ่ง จนเกิด
กลายเปนการสรางสรรคผลงานการเตนในรูปแบบที่เรียกวา “บอลลีวูดดานซ” (Bollywood 

dance) สงผลทําใหอัตลักษณความเปนอินเดียแตเดิมที่ถูกนําเสนอผานการเลาเร่ืองเก่ียวกับ
ประเพณี ผานการแสดงทางอารมณตามหลักของรสและภาวะ (Rasa and Bhava)ไดถูกนํามา
สรางและปรับปรุงใหม เพื่อนําเสนออัตลักษณความเปนอินเดียยุคใหม การเตนอินเดียจึงเกิดการ
เปล่ียนแปลงและมีการผสมผสานดวยเรียกวา “การรีมิกซ” (Remix) 

 “หนังอินเดียยุคใหมมันจะผสมกันหมดเลย แมกระทั่งทาเตนก็เอาท้ังใหมและเกามาผสม
รวมกัน เพราะวามันจะเปนการงายตอนักแสดง เพราะสมัยกอนนักแสดงตองเรียนนาฏศิลปมา 
ตองฝกกันต้ังแตเด็ก แตวาดาราในปจจุบันนี้ เขาจะเรียนกันมากกวาที่จะมาฝก จะมาฝกกันตอนที่
จะเขาวงการ ดังนั้นจึงไมสามารถที่จะเอานาฏศิลปทั้งหมดมาใชได มันเอามาผสมกันเลย
กลายเปนบอลลีวูดดานซ เปนนาฏศิลปผสมดานซ ไมใชนาฏศิลปโดยตรง” (สุปราณี อับดุลลา, 
สัมภาษณ, 25 มีนาคม 2555)  

 ถึงแมวารูปแบบการเตนจะมีลักษณะกลายเปนลูกผสม (Hybrid) แตพื้นฐานของรสและ
ภาวะก็ยังมีความสําคัญในการแสดงออกทางอารมณเชนเคย โดยเฉพาะเร่ืองของรส เพราะเปนส่ิง
ที่ใชในการเชื่อมตอกับผูชมผานการแสดงออกทางอารมณของมนุษย แตจากการวิเคราะห
ภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียจะพบวา รสที่ไดจากการรับชมการแสดงสวนมากจะเปน
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การผสมระหวางหลายๆรส  โดยจะมีหนึ่งรสที่เปนรสหลัก และจะมีอีกรสมาเขามาชวยเสริมรสหลัก
ดังกลาว เพื่อชวยถายทอดอารมณและชวยเสริมในการเลาเร่ืองไดดียิ่งข้ึน ทั้งนี้ในภาพยนตรมักจะ
นําเสนอรสเกี่ยวกับความรัก (ศฤงคารรส) และความเศรา (กรุณารส) เปนรสพื้นฐานที่สําคัญ 
เพราะถือไดวาอารมณรักและอารมณเศราเปนอารมณพื้นฐานของมนุษยทุกคน (Jones, 2010: 
39) ซึ่งสามารถเขาถึงไดงายมากท่ีสุด แตรสทั้งมวลจะเกิดข้ึนไดก็ตองมีภาวะ ไมวาจะเปนเร่ือง
เคร่ืองแตงกาย ฉาก แสงสี ดนตรี ซึ่งนอกจากชวยเพิ่มความตระการตาและความบันเทิงแลว ยังมี
สวนชวยสงเสริมซ่ึงกันและกัน กลายเปนรสเกิดข้ึน แตอยางไรก็ตามรสและภาวะไมไดนําเสนอผาน
การแสดงอารมณจากการแสดงเทานั้น แตจะมีการนําเสนอรสผานเนื้อรอง เสียงรอง และจังหวะก็
เปนได 

 ผลกระทบสําคัญที่เกิดจากกระบวนการ “รีมิกซ” ไดสงผลใหวัฒนธรรมการเตนและ
คุณสมบัติของการเปนสินคา แทบไมสามารถแยกออกจากกันไดเลย จึงอาจเรียกวาเปน  
“สุนทรียะศาสตรทางสินคา” (Commodity Aesthetics) (Haug, 1986 อางถึงใน Chakravorty, 
2009: 224) เพราะขณะทําการแสดงหรือการเตนก็สามารถที่จะขายสินคาได ผานการแตงกายของ
นักแสดงหรือภาพบรรยากาศโดยรอบของฉากนั้น นอกจากนี้เทคนิคทางภาพยนตรตางๆก็ไดเขามา
มีผลตอการแสดงมากข้ึน เชน เทคนิคการตัดตอภาพ ดังจะเห็นไดจากการเตนประกอบการขับรอง
ในบทเพลง โดยเฉพาะฉากที่เปนอารมณเพอฝนของพระนาง (Dream sequence) ที่มักจะมีการ
เปล่ียนชุดของพระนางไมตํ่ากวา 3 คร้ัง ซึ่งนอกจากจะสรางความต่ืนตาต่ืนใจแกผูชมแลว ยังชวย
บีบอัดชวงเวลาของการดําเนินเร่ืองไดดวย หรือจะเปนเร่ืองของการนําเทคนิคคอมพิวเตอรกราฟฟก 
เชน การใชภาพการตูนแอนิเมชัน (Animation) มาประกอบการเตนและขับรอง ดังเชนเพลง Ta Ra 
Rum Pum ในภาพยนตรเร่ือง Ta Ra Rum Pum ที่อารวีกับราติกาไดพาลูกมายัง World of 
Disney เพื่อใหของขวัญวันเกิดแกแชมป โดยอารวีบอกกับลูกวาจะเลานิทานใหฟง เปนเร่ืองราว
เกี่ยวกับครอบครัวมี 4 ตัวที่มีชื่อวา ตา (Ta) รา (Ra) มา (Ma) และปา (Pa) ซ่ึงนํามาใชแทนตัว
ละครแชมป ปร๊ินเซส ราติกา และอารวี ตามลําดับ จากนั้นพวกเขาท้ังส่ีคนก็ไดเขาไปสูโลกของ
นิทานที่เปนดินแดนขนมหวาน ไมวาจะเปนถนนลูกกวาด น้ําตกช็อคโกแลต และก็รวมเตนไปกับตัว
การตูนหมีทั้ง 4 ตัว อยางสนุกสนาน 
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ภาพท่ี 102-103 แสดงการนําภาพการตูนแอนิเมชนัมารวมรองและเตนในภาพยนตร 

“บอลลีวูดดานซ”: ศาสตรการเตนที่ไมมีเกณฑตายตัว 

 บอลลีวูดดานซ ถือไดวาเปนประเภทการเตนที่ไมใชของด้ังเดิม (Non-classical Dance) 
ซึ่งอาจเรียกอีกอยางวาฟลมดานซ (Filmi Dance) ก็ได เนื่องจากวาบอลลีวูดดานซมีลักษณะการ
เตนที่ไมมีรูปแบบตายตัวหรือมีเทคนิคที่ถูกตองเหมือนกับการเตนแบบด้ังเดิม (Classical dance) 
แตส่ิงที่เปนพื้นฐานสําคัญของบอลลีวูดดานซก็คือเร่ืองของการจับจังหวะเพลงโดยการฟงจากเสียง
กลอง (โดยเฉพาะกลองตาบลาหรือกลองโดหล) และเร่ืองของจังหวะการย่ําเทา รวมถึงเร่ืองของ
การแสดงอารมณผานทางสีหนาซึ่งยังคงมีความสําคัญอยู โดยการเตนของผูชายและผูหญิงมี
ลักษณะที่ไมแตกตางกันมาก ไมวาจะเปนทวงทาการออกมือ การใชสะโพก แตเนื่องมาจากสรีระ
ของผูชายจะคอนขางตรง ทําใหทาทางการเตนที่ออกมาดูทื่อตรง ดังนั้นผูชายจึงเนนแสดงทักษะ
ความแข็งแรงและความสนุกจากการเตนเปนหลักมากกวา แตสําหรับผูหญิงจะมีการสายสะโพก 
ทาทางจึงดูมีความออนชอยสวยงาม   

 “Bollywood Dance จะแตกตางจากการเตนแบบอ่ืนคือ มันไมมี Rule ไมมี Regulation 
ไมมีการกําหนดวาอันนี้มันเปน Movement ที่ผิด เพราะมันไมมีสักทาที่ผิดใน Bollywood Dance 
เพราะถาคุณเปน Choreographer คุณสามารถ Create ทาแบบไหนก็ได คนอ่ืนจะมาวาอันนี้มัน
ผิดไมได” (อาคาช กุลาตี, สัมภาษณ, 17 มีนาคม 2555) 

 “การเตนบอลลีวูด พื้นฐานสําคัญคือเร่ืองของ Step เทา เร่ืองของการกาวแตะธรรมดา     
2 จังหวะ แลวก็เปน Step การย่ําเทาอยูกับที่ก็คือ ดานหนึ่งเขยงเทา และอีกดานหนึ่งย่ําอยูกับที่ 
พอใสสะโพกเขาไปมันก็จะยากมากข้ึน แลวหลังจากที่เขาจังหวะไดก็จะเร่ิมใชชวงไหลกอน พอมี
มือเขามาก็จะเปนทามากข้ึน สวนหนาตาและคอจะเปนเร่ืองของอารมณเพลงมากกวา ซึ่งเร่ืองของ 
Body ควรจะตองไดกอน สวนเร่ืองสีหนาจะตามมาทีหลัง” (อัญชิสา อับดุลลา, สัมภาษณ,         
25 มีนาคม 2555) 
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 คําวา “บอลลีวูดดานซ” เกิดข้ึนในชวงยุคทศวรรษที่ 1990 ซึ่งการเตนในภาพยนตรไมไดอยู
เพียงในฉากของภาพยนตรเทานั้น แตไดทําการเปล่ียนแปลงรูปแบบการนําเสนอมาเตนบนเวที 
(Stage) เพื่อใชเปนสวนหนึ่งของการประชาสัมพันธภาพยนตร ดวยการใหดาราที่มีชื่อเสียงจาก
ภาพยนตรมาโชวการเตนประกอบเพลงท่ีอยูในภาพยนตร ทําใหบอลลีวูดดานซกลายเปนคําเรียก
ติดปากของคนท่ัวไป และเปนรูปแบบการเตนที่สําคัญในภาพยนตรต้ังแตนั้นเปนตนมา ประกอบ
กับส่ือวิดีโอและชองโทรทัศนสัญญาณดาวเทียมไดเขามามีอิทธิพลมากข้ึน สงผลใหผูชมที่เปนคน
อินเดียพลัดถิ่นในตางแดน สามารถเขาถึงภาพยนตรไดงายมากข้ึน จนกลายมาเปนกลุมผูชมที่
สําคัญอีกกลุมหนึ่งของภาพยนตรบอลลีวูด อันนํามาซ่ึงการสรางภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่น
อินเดียที่จะทําใหกลุมผูชมไดตระหนักถึง “ความเปนทองถิ่น” มากข้ึน 

 ทั้งนี้การเตนบอลลีวูดนั้น เปนรูปแบบที่เนนในเร่ืองของการสรางความสนุกสนานเปนหลัก 
โดยจะเปนในลักษณะของการนําบทเพลงเขามาใสในภาพยนตร เพื่อใหตัวละครหรือนักแสดงเตน 
ซึ่งแตเดิมนั้นนักแสดงที่เปนผูชายจะไมเนนเร่ืองของการเตนบอลลีวูดเทาไรนัก จะเปนเพียงการเตน
ประกอบจังหวะอยางงายๆเพียงเล็กนอยเทานั้น แตปจจุบันพบวาดาราชายกลับมีความสามารถใน
การเตนเทียบเทากับดาราผูหญิงแลว โดยดาราชายและหญิงที่ไดรับยกยองวาเปนนักเตนที่ดีที่สุด
ในวงการบอลลีวูดขณะนี้ก็คือ Hitrik Roshan และ Madhuri Dixit ตามลําดับ 

 

 

 

 

 

ภาพท่ี 104-105 แสดงภาพ Hritrik Roshan (ซาย) และ Madhuri Dixit (ขวา) 

กระแสนิยมอันหลากหลายของ “บอลลีวูดดานซ” 

 ในปจจุบันเมื่อกลาวถึงบอลลีวูดดานซ ก็ไมไดหมายความถึงการเตนในภาพยนตรอีก
ตอไปแลว เพราะไดกลายเปนสวนหนึ่งของวัฒนธรรมประชานิยม (Popular culture) ไปทั่วโลก           
ที่มักนําบอลลีวูดดานซมาปรับใชเพื่อการออกกําลังกาย หรือใชเปนสวนหนึ่งของการแขงขันใน



127 
 

รายการเตนที่มีชื่อเสียงของอเมริกา เชน รายการ So you think you can dance เปนตน          
แลวเหตุการณลาสุดเมื่อวันที่ 29 มกราคม 2555 สายการบินฟนนแอรของประเทศฟนแลนด         
ไดมอบเซอรไพรสแกผูโดยสารเที่ยวบินเฮลซิงกิ-นิวเดลี ดวยการใหพนักงานตอนรับบนเคร่ืองบิน
เตนบอลลีวูดดานซ เพื่อเฉลิมฉลองวันชาติของประเทศอินเดียปที่ 63 ในวันที่ 26 มกราคม ซึ่งไดมี
คนนําไปโพสตลงเว็บไซตยูทูบ ลาสุดมีคนเขาชมกวา 2,500,000 คน ภายในเวลา 4 วันเทานั้น 
(ไทยรัฐออนไลน, 2555: ออนไลน) ซึ่งสะทอนใหเห็นวาวัฒนธรรมการเตนอินเดียไดกลายเปนที่ชื่น
ชอบของคนทั่วโลกไปเสียแลว 

   

 

 

 

ภาพท่ี 106 แสดงภาพการเตนบอลลีวูด (Bollywood Dance) ของสายการบนิฟนนแอร 

วงซีมาบานู (Seemabanu): วงคนไทยหวัใจรักนาฏยศิลปอินเดีย 

 นอกจากความนิยมของบอลลีวูดดานซในตางประเทศแลวนั้น สําหรับประเทศไทย            
บอลลีวูดดานซก็ได รับความนิยมอยูในระดับหนึ่งเชนเดียวกัน ถึงแมวาจะไมโดดเดนเทา
ตางประเทศก็ตาม แตในขณะนี้ก็กําลังไดรับความสนใจจากชาวอินเดียในประเทศไทยเปนอยาง
มาก ซึ่งไดแก “วงซีมาบานู” 

 “วงซีมาบานู” ถือวาเปนวงที่มีใจรักในศาสตรและศิลปของอินเดีย ทั้งในเร่ืองของการรอง
เพลงอินเดียและการเตนบอลลีวูด โดยมีหัวหนาวงคือ คุณสุปราณี (โยฮารา) อับดุลลา ซึ่ง
จุดเร่ิมตนมาจากการที่คุณสุปราณีชื่นชอบภาพยนตรอินเดียมาต้ังแตเด็กและนําเพลงท่ีอยูใน
ภาพยนตรมารอง แมวาจะไมรูความหมายของภาษาฮินดีเลยก็ตาม จนกระทั่งวงเบบ้ีอารเบียได
ชวนใหไปรองเพลง แตดวยความเขินอายไมกลาข้ึนเวทีโชวความสามารถ ทําใหคุณสุปราณีไดเปน
เพียงนักรองในเทปเทานั้น แมจะมีผูฟงจํานวนมากอยากรูวาใครเปนเจาของเสียงบทเพลงอัน
ไพเราะเหมือนกับ “ลาตา มันเกชคา” นักรองเพลยแบ็คที่มีชื่อเสียงของอินเดียนี้ก็ตาม 
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 “ตอนแรกที่ไปฝกรองเพลง เขาก็จะบอกวาเราเสียงเหมือนลาตา เราก็คิดวาเขาแซวเลน            
ก็เพราะเราฝกเสียงตามลาตา เหมือนลาตาเปนครู เราฟงเพลงลาตามาต้ังแตเด็ก เสียงมันก็เลย
ตามเขาไป แลวเราจะชอบเพลงของลาตามากๆ เพราะฉะนั้นเสียงหรือสําเนียงก็จะเหมือนๆกัน”                
(สุปราณี อับดุลลา, สัมภาษณ, 25 มีนาคม 2555) 

 หลังจากนั้นคุณสุปราณีก็ไดหยุดรองเพลงไประยะหนึ่ง จนเมื่อพบเจอกับปญหาชีวิตที่
เกิดข้ึน คุณสุปราณีจึงไดตัดสินใจนําความสามารถของตนเองมาใชหาเล้ียงครอบครัว ดวยการต้ัง
วงข้ึนมาโดยใชชื่อวา “ซีมาบานู” โดยไดทําอัลบ้ัมและ คาราโอเกะเพลงอินเดียชุดแรกช่ือวา                 
“โอ...แมจา” ซึ่งไดกระแสตอบรับจากผูฟงเปนอยางมาก ทั้งนี้คุณสุปราณียังไดเลาถึงประสบการณ
การไปรองเพลงที่ยานพาหุรัดใหฟงอยางสนุกสนานวา เมื่อเธอรองเพลงจบไมมีคนอินเดียปรบมือ
ใหเลยสักคน เพราะทุกคนคิดวาเธอรองลิปซิงคและเปนคนไทยคงไมสามารถรองได เธอจึงข้ึนมา
รองใหฟงอีกคร้ังโดยไมมีเสียงดนตรี พอจบเพลงคนอินเดียก็ตางปรบมือและขอนามบัตรกันเปน
จํานวนมาก สงผลใหมีแฟนเพลงชาวอินเดียเพิ่มข้ึนอีกหลายคนทีเดียว 

 “เพราะฉะน้ันทุกวันนี้ที่เราหากินตรงนี้ได เราหากินกับคนอินเดียได ซึ่งเราไมคิดวาเขาจะ
ยอมรับเราขนาดนี้ เพราะเราเองก็เปนคนไทย และพูดภาษาฮินดีก็ไมเปน” (สุปราณี อับดุลลา, 
สัมภาษณ, 25 มีนาคม 2555) 

 

 

 

 

 

 

ภาพท่ี 107 แสดงภาพคุณสุปราณี อับดุลลา เจาของวงซีมาบาน ู

 นอกเหนือจากการรองเพลงอินเดียแลว วงซีมาบานูยังมีการแสดงบอลลีวูดดานซตามงาน
ตางๆ ไมวาจะเปนงานอีเวนทหรืองานแตงงานของชาวอินเดียในประเทศไทย โดยคุณสุปราณีได
ถายทอดวิชาความรูเร่ืองการเตนใหแกลูกสาวคือ คุณอัญชิสา อับดุลลา มาต้ังแตเด็ก ประกอบกับ
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การเรียนเตนอินเดียกับครูชาวอินเดีย และศึกษาเพิ่มเติมดวยตนเอง ทําใหคุณอัญชิสากลายเปนที่
ยอมรับและไดรับคําช่ืนชมอยางลนหลาม เมื่อไดไปแสดงตามงานตางๆ แตอยางไรก็ตาม               
คุณสุปราณีก็ยังหมั่นคอยตรวจรูปแบบการเตนของลูกสาวอยูเสมอ เนื่องจากไมอยากใหทาเตน
ออกมาเซ็กซี่เหมือนกับในภาพยนตร รวมถึงเร่ืองเส้ือผาเคร่ืองแตงกายที่เธอเปนคนออกแบบเองทุก
ชุด โดยเส้ือผาทุกชุดที่เธอออกแบบตองเรียบรอยและไมมีการเปดโชวเรือนรางเหมือนชุดสาหรีของ
อินเดีย ทั้งนี้เนื่องจากวาเธอนับถือศาสนาอิสลามและไมอยากผูอ่ืนมาตอวาการแสดงของวงเธอได 
ซึ่งคุณสุปราณีกลาววา 

 “เด็กทุกคนในวงเขาก็เรียนหนังสือกัน เขาก็มีอนาคต ไมใชเขาจะมาอยูกับเราตรงน้ี
ตลอดไป เราจะมาใหเขาทําตัวแบบไมมีคาไมได ถึงเขาจะเปนนักเตนแตก็ถือไดวาเปนนักแสดงที่มี
ศักด์ิศรี มีเกียรติมีคา เขาฝกมาในศาสตรและศิลปที่ทรงคุณคา ไมใชเปนการโชวย่ัวยวนเพื่ออยาง
อ่ืน อยากใหทุกคนมองวาเขาทําในส่ิงที่มีคานะ ซึ่งกวาจะฝกฝนมาไดขนาดนี้ ตองใชทั้งความ
อดทน ความพยายาม ใชความรักตอมันแคไหน กวาที่เขาจะเตนออกมาอยางสวยงามใหทุกคนได
สนุกสนาน โดยเราไมอยากใหเขามองวาเด็กพวกนี้สวยนะ หุนดี เซ็กซี่ เราไมตองการเร่ืองตรงนั้น” 
(สุปราณี อับดุลลา, สัมภาษณ, 25 มีนาคม 2555) 

 จากความรักในเสียงเพลงอินเดียที่เธอไดรับชมและฝกรองจากภาพยนตรอินเดียมาตั้งแต
เด็ก ทุกวันนี้คุณสุปราณีและวงซีมาบานูไดเปนที่ยอมรับอยางกวางขวางมากข้ึน โดยเฉพาะกลุม
คนชาวอินเดียที่ตางช่ืนชมและประทับใจในความสามารถของคนไทยท่ีทําไดไมแพชาติอ่ืนเลย
ทีเดียว อีกทั้งยังคงรักษานาฏยศิลปอินเดียอันดีงามและทรงคุณคาไวไดเปนอยางดี 

ประเภทการเตนที่สําคัญใน “บอลลีวูดดานซ” 

 อยางไรก็ตาม หากจะทําการวิเคราะหรูปแบบการเตนที่ไดมาผสมผสานจนกลายมาเปน
บอลลีวูดดานซนั้น สามารถที่จะทําการแบงประเภทการเตนหลักๆที่สําคัญได 3 ประเภท ดังนี้ 

 1) การเตนอินเดียแบบด้ังเดิม (Indian Classical Dance): พื้นฐานของเกาสู
ของใหม พบวามีรูปแบบการเตนที่สําคัญซึ่งมีผลตอบอลลีวูดดานซมากที่สุด 3 รูปแบบ ไดแก 

  1.1. กถัก (Kathak/Mujara Dance) 

  กถักเปนรูปแบบศิลปะการแสดงทางภาคเหนือของอินเดีย และถือไดวาเปน
พื้นฐานการเตนที่สําคัญซึ่งนักแสดงทุกคนทั้งชายและหญิงควรสามารถเตนได เพราะวาไมไดมี
ลักษณะที่แบงเปนแบบของผูหญิงที่ตองมีความนุมนวลสวยงาม หรือแบบของผูชายที่ตองเตน
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อยางแข็งแรง เนื่องจากกถักมีลักษณะที่เปนกลางไมแข็งหรือนุมนวลจนเกินไป กถักถือไดวาเปน
รูปแบบการเตนที่สะทอนความกลมกลืนระหวางวัฒนธรรมของชาวฮินดู ชาวมุสลิม และชาว
เปอรเซียไวอยางลงตัว โดยจุดเดนที่เปนส่ิงสําคัญของกถักอันจะนําไปปรับใชในบอลลีวูดดานซ        
ก็คือ เร่ืองของการเตนกระทบเทาตามจังหวะอยางรวดเร็วฉับไว รวมถึงการเหวี่ยงตัว การหมุน
ตัวอยางรวดเร็วโดยรักษาจุดยืนไมเปล่ียนแปลงที่เรียกวา ”จักการ” การขยับมือและทาทางอยางมี
แบบแผนสวยงาม 

 

 

 

 

 

ภาพท่ี 108 แสดงภาพการเตนกถัก (Kathak Dance) 

  สาเหตุสําคัญอีกประการหนึ่งที่กถักไดมีอิทธิพลสําคัญตอบอลลีวูดดานซก็
เนื่องจากวากถักมีความเกี่ยวของกับเร่ืองศาสนาในการแสดงความภักดีตอพระผูเปนเจานอยกวา
การเตนอินเดียแบบด้ังเดิมประเภทอ่ืนๆ เพราะเปนการเตนที่ใหความสนใจตอเร่ืองความสวยงาม
ของทาทางการเตนและรายรํามากกวาประเด็นเร่ืองราวที่จะนําเสนอ เนนเร่ืองของเทคนิคและ
ความสามารถทางการเตนมากกวาที่จะตองมาตีความโดยละเอียดทุกคําตามเนื้อเพลง อีกทั้ง
วัตถุประสงคของกถักก็คือ เนนสรางความบันเทิงใหแกผูชมเปนหลัก เพราะแตเดิมกถักถูกนํามา
เตนเพื่อใชในการหากินของนักเตนระบําหญิง ในการใหความบันเทิงแกเจานายในราชสํานัก            
อันสอดคลองกับบอลลีวูดดานซในภาพยนตรที่นํามาใชเพื่อใหความบันเทิงและความตระการตา
แกผูชมเปนหลัก 

  รูปแบบที่สําคัญอีกอยางของกถักก็คือ เร่ืองการใชภาษามือ ทั้งนี้ในภารตะ            
นาฏยศาสตรเรียกวา “มุทรา” (Mudra) นํามาใชประกอบแทนคําพูด โดยมีภาษามือที่สําคัญถึง 
108 ทา ซึ่งสําหรับกถักนั้นจะไมเนนการใชมุทราเพราะวามีความซับซอนและรายละเอียดของทา
มากมาย แตจะมีการใชกัท (Gath) ซึ่งเปนภาษามือแบบงายๆที่จะนํามาประกอบอากัปกิริยาตางๆ
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ที่สามารถพบเห็นไดในชีวิตประจําวัน ซึ่งการเตนในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียบาง
เร่ืองก็ไดมีการนํากัทมาประยุกตใชในทาเตนดวยเชนกัน 

  ส่ิงสําคัญสําหรับการแสดงกถักอีกประการหนึ่งที่สามารถนํามาใชเปนพื้นฐานการ
เตนในภาพยนตรไดก็คือ เร่ืองของการแสดงอารมณความรูสึกผานใบหนาและอวัยวะอ่ืนๆที่เรียกวา 
“อภินัย” (Abhinaya) อันประกอบดวยปจจัยหลักที่สําคัญ 4 ประการ ไดแก        

  1) การแสดงอารมณและภาวะดวยบทเพลง คําพูด บทรองและดนตรี 
  2) การแตงกาย/ การแตงหนา โดยเฉพาะเร่ืองของการแตงกาย เพราะสามารถบง
บอกอัตลักษณและชวงเวลาของยุคสมัยไดอยางดี 
  3) การสื่ออารมณจากภายในเพื่อใชในการแสดงออก และถายทอดไปยังผูชม 
  4) การเคลื่อนไหวทาทางตางๆ โดยจะพบวาการเตนในภาพยนตรแนวนอกถิ่น
อินเดีย หากมีการเตนประกอบจังหวะสนุกสนาน ก็มักใชรางกายทั้งตัวในการเตน ไดแก อังคะ           
(มือ เอว ขา แขน เทา) และปรัตยังคะ (ไหล หนาทอง) เปนหลัก ซึ่งจะไมคอยนิยมแสดงอารมณ
ผานทางสีหนาแววตาหรือการกระทําที่ดูเกินจริงมากนักเหมือนกับภาพยนตรบอลลีวูดในชวง           
ยุคกอน เนนในเร่ืองการเคลื่อนไหวรางกายตามดนตรี (นฤตะ) หรือตอเม่ือตองการแสดงอารมณ
เปนเฉพาะกรณีเทานั้น ไมใชโดยตลอดท้ังเพลงเรียกวา กติประจาระ จึงเห็นไดวาเนื้อหาอัน
เกี่ยวของกับการเคล่ือนไหวประกอบการเตนหรือฟอนรําในภารตะนาฏยศาสตร สามารถที่จะนํามา
ปรับใชวิเคราะหรวมกับรูปแบบการเตนบอลลีวูดยุคใหมไดอยางเหมาะสม 

  นอกจากรูปแบบการเตนแลว  ในเ ร่ืองของเคร่ืองแตงกายก็มีสวนสําคัญ
เชนเดียวกัน เพราะการแตงกายประกอบการเตนกถักโดยเฉพาะการแตงกายของผูหญิงนิยม             
แตงกายดวยชุดสาหรี เปนชุดกระโปรงยาวที่สามารถนําผามาพาดบนไหลซายแลวทิ้งชายผาไป
ดานหลัง ซึ่งปจจุบันไดกลายมาเปนชุดแตงกายประจําชาติของสตรีอินเดีย ดังจะเห็นไดจากใน
ภาพยนตรที่ตัวละครผูหญิงมักแตงกายดวยชุดสาหรี เมื่อเขาสูพิธีกรรมที่สําคัญทางศาสนา 

  1.2 ภารตะนาฏยัม (Bharatanatyam) 

  “ภารตะนาฏยัม” เปนนาฏยศิลปที่เกาแกที่สุดของอินเดีย มีถิ่นกําเนิดอยูทาง
ภาคใตของอินเดีย ซึ่งวัฒนธรรมหรือรูปแบบการเตนจะแตกตางจากกถักซึ่งเปนการเตนทาง
ภาคเหนือมาก ในแงที่วาภารตะนาฏยัมจะเนนในเร่ืองของการใชเทคนิคมากกวา อีกทั้งมีความ
ผูกพันในเร่ืองของศาสนาและพิธีกรรมมากกวาดวย โดยถือเปนองคประกอบที่สําคัญของพิธีใน
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ศาสนาฮินดูในยุคสมัยโบราณที่มีการรายรําในวัดตางๆ ซึ่งผูที่จะแสดงระบําถวายเทพเจาไดตอง
เปนเทวทาสี (Deva Dassis) อันเปรียบไดกับตัวแทนของนางอัปสรบนสวรรคที่เตนใหแกมวล              
หมูเทพ แตในปจจุบันภารตะนาฏยัมไดกลายมาเปนรูปแบบการเตนที่ไดรับความนิยมทั้งชาว
อินเดียและชาวตางประเทศ ทั้งเพศชายและหญิง โดยนักออกแบบทาเตนมักจะนําเอารูปแบบ        
การใชภาษามือที่เรียกวาหัตถมุทรา มาประยุกตรวมกับการเตนแบบอ่ืนใหดูมีความทันสมัยมากข้ึน 
จนดูวากลมกลืนไปหมด แตก็ไมใชนําภาษามือดังกลาวมาส่ือความหมายที่มีลักษณะตายตัวตาม
กฏเกณฑที่กําหนดไวในภารตะนาฏยศาสตร 

 

 

 

 

 

ภาพท่ี 109 แสดงภาพการเตนภารตะนาฏยัม (Bharatanatyam) 

  ขอสังเกตอีกประการหนึ่งก็คือ ในภาพยนตรอินเดียยุคกอน หากบทเพลงไหนเปน
แนวด้ังเดิม (Classical Music) ก็จะนิยมใชทาเตนตามแบบภารตะนาฏยัม แตสําหรับภาพยนตร
บอลลีวูดยุคใหมที่มีความเปนสากลมากข้ึน ก็จะนิยมนําเอารูปแบบทาเตนของภารตะนาฏยัมมา
หลอมรวมกับการเตนแบบอ่ืน เชน ฮิปฮอป ภังกรา ซึ่งทําใหการเตนดูงายและมีความลงตัวมากข้ึน    

  1.3 รสลีลา (Rasalila, Rasa Dance)  

  “รส” (Rasa) แปลวา อารมณความรูสึก สวน “ลีลา” แปลวา การแสดง ดังนั้น     
รสลีลาจึงรวมความหมายวาการแสดงที่เนนถายทอดอารมณความรูสึก ทั้งนี้จุดประสงคของการ
เตนรสลีลาก็เพื่อนําเสนอความรักที่บริสุทธิ์ระหวางพระกฤษณะที่ไดพบรักกับนางราธาและเหลา
นางโคปเม่ือหลายพันปมาแลว (มาลินี ดิลกวณิช, 2543: 105) โดยการเตนรสลีลามักนิยมผสมใช
รวมกับการเตนกถัก ในการถายทอดอารมณความรูสึก โดยเฉพาะเร่ืองความรักระหวางชายหญิง
ของมนุษย ซึ่งพบวาในภาพยนตรจะมีฉากการเตนแสดงความรักอยูในหลายบทเพลง จําเปนอยาง
ยิ่งที่ควรจะตองมีพื้นฐานเร่ืองของการแสดงอารมณความรักที่เกิดข้ึน 
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ภาพท่ี 110 แสดงภาพการเตนรสลีลา (Rasa Dance) 

 จึงเห็นไดวาการเตนอินเดียแบบด้ังเดิม (Classical Dance) มีความสําคัญตอบอลลีวูด
ดานซในแงพื้นฐานของเกาที่ทรงคุณคาจากอดีต เพื่อนํามาปรับใชกับรูปแบบการเตนที่ทันสมัยใน
ภาพยนตร เนื่องจากการเตนกถัก ภารตะนาฏยัม และรสลีลา เปนการเตนที่เนนความสวยงามของ
ทาเตน รวมทั้งเร่ืองของการส่ืออารมณตางๆไปยังผูชมซึ่งเปนสวนสําคัญของการแสดง โดยทาทาง
จะไมไดเปนในลักษณะที่ถูกตองตามแบบฉบับทุกอยาง ทั้งนี้เนื่องจากบอลลีวูดดานซจะเนนการใช
สะโพกเปนหลัก ซึ่งจะไมพบในการเตนแบบด้ังเดิม ดังนั้นการเตนอินเดียแบบด้ังเดิมจึงนํามาใช
ผสมผสานเปนหลัก เพื่อใหการเตนที่เกิดข้ึนดูมีมิติและทันสมัยมากยิ่งข้ึน 

  2) การเตนพื้นบานของอินเดีย (Indian Folk Dance): จากทองถ่ินสูสากล ถือไดวา
เปนรูปแบบการเตนที่มีอิทธิพลและถูกนํามาปรับใชมากที่สุดในบอลลีวูดดานซ ดังที่พบใน
ภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดียที่ทําการศึกษา โดยแบงการเตนพื้นบานที่สําคัญออกเปน           
3 ประเภท ไดแก 

  2.1 ภังกรา (Bhangra dance)  

  การเตนภังกรานั้นแตเดิมเปนการเตนพื้นบานของชาวปญจาบในอินเดียและ
ปากีสถาน มักนํามาใชเปนสวนหนึ่งของฤดูการเก็บเกี่ยวประจําปที่เรียกวา “เบสาขี” (Baisakhi)  
ซึ่งเปนพิธีที่ชายหญิงชาวปญจาบจะแตงกายตามประเพณีและมารวมตัวกันที่บริเวณทุงหญา         
เพื่อทําการเก็บเกี่ยวผลผลิตของตนเอง พรอมกับมีการเตนรําอยางสนุกสนานรวดเร็วประกอบตาม
จังหวะเสียงกลองโดหล (Dhol) โดยแตเดิมนั้นภังกราจะใชเรียกรูปแบบการเตนของผูชาย สวน 
กิดดฮา (Giddha) จะใชเรียกการเตนของผูหญิง ซึ่งขอแตกตางที่สําคัญระหวางภังกราและกิดดฮา
ก็คือ ภังกรามักนําเสนอการแสดงที่เปนการหยอกลอสนุกสนาน มีความราเริงตามแบบชาวปญ
จาบและนิยมเรียกการเตนของผูชาย สําหรับกิดดฮานั้นมักจะมีการออกแบบสรางสรรคทาทางใหมี
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ความงดงามและออนชอยแบบผูหญิงมากกวา แตอยางไรก็ตาม ในปจจุบันทั้งภังกราและกิดดฮา
ถูกนํามาใชเรียกรวมกันวา “ภังกรา” เพียงอยางเดียวเทานั้น 

  “การเตนภังกราของผูหญิงจะมีความเปน Feminine มากๆ จะใชสะโพกเยอะ   
จะใช Movement ที่ออกแนวเซ็กซี่มากกวา หรือใช Facial Expression มากกวา ถาของผูชายจะ
ออกมาเปนแบบแข็งแรงมากกวา จะใชไหล ใช Bicep ใชมือมากกวาผูหญิง” (อาคาช กุลาตี, 
สัมภาษณ, 17 มีนาคม 2555) 

ภาพท่ี 111-112 แสดงภาพการเตนภังกรา (ซาย) และกิดดฮา (ขวา) 

  แตเดิมนั้นการเตนภังกรานิยมรองและเตนดวยทาทางซ่ึงสัมพันธกับข้ันตอนการ
เก็บเกี่ยว ไมวาจะเปนการหวานเมล็ดพืช การเก็บเกี่ยวผลผลิต การฝดขาว แตเม่ือเวลาผานไป 
เนื้อหาของเพลงรวมถึงการเตนไดถูกปรับใชใหมใหมีความสอดคลองกับรูปแบบงานเลี้ยงเฉลิม
ฉลอง การแสดงออกซ่ึงความรักระหวางชายหญิง ความรักในชาติบานเกิด และประเด็นทางสังคม
ตางๆที่เปล่ียนไปตามยุคสมัย แตอยางไรก็ยงัคงไวซึ่งรูปแบบวิธีการเตนที่สนุกสนาน ดวยการใชทุก
สวนของรางกายในการเคล่ือนไหว ทั้งการแกวงและการหมุนรางกาย การเขยาไหล ไปพรอมกับ
การรองเพลงแบบประสานเสียงและการตบมือประกอบจังหวะ โดยที่ในเนื้อเพลงมักจะมีการรอง
เอยถอยคําตางๆออกมาแตไมมีความหมาย เชน “Hoye Hoye” “Balle Balle” หรือ “Shava 
Shava” เปนตน  

  จนกระทั่งภายหลังอินเดียไดรับอิสรภาพจากประเทศอังกฤษ ในชวงทศวรรษที่ 
1950 ครอบครัวของชาวอินเดียปญจาบไดเร่ิมอพยพยายถิ่นฐานไปอยูที่อังกฤษ เพื่อไปประกอบ
อาชีพเปนชนช้ันแรงงาน การเตนภังกรานี้ถือวาเปนส่ิงที่ชวยในการสรางความบันเทิงใน
ชีวิตประจําวันใหแกพวกเขา จากนั้นภังกราก็ไดคอยๆเร่ิมแพรหลายมากยิ่งข้ึน จนถึงชวงกลางยุค
ทศวรรษที่1980 ซึ่งถือไดวาเปนชวงยุครุงเรืองที่สุดของภังกรา และก็ถูกพัฒนามาเร่ือยๆ จนถึงชวง
ยุคทศวรรษที่ 1990 ไดเร่ิมมีการนําเอาภังกราที่ดูลาสมัยมาปรับปรุงและทําใหมีรูปแบบที่ทันสมัย
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มากข้ึน ทั้งในประเทศอินเดียและในประเทศที่คนอินเดียพลัดถิ่นไปอยู ดวยฝมือของนักรอง           
นักดนตรีรุนใหมชาวอินเดียและชาวเอเชียใตพลัดถิ่น โดยนํารูปการขับรองและการเตนแบบสากล 
เชน แร็พ (Rap) ฮิปฮอป (Hip-hop) ดิสโก (Disco) เปนตน มาผสมผสานรวมกับภังกรา เกิดเปน
ภังกรารูปแบบใหมที่เรียกวา “ภังกรา-ปอป” (Bhangra-pop) (Bennett, 2001: 108; Roy, 2011: 
760) สงผลใหภังกราจากเดิมที่เปนการรองและการเตนของชาวอินเดียในรัฐปญจาบ ไดรับการ
พัฒนาฟนฟูใหมในประเทศอังกฤษ จนกลายมาเปนศูนยกลางทางวัฒนธรรมของชาวอินเดียใน
สังคมตะวันตก กอใหเกิดอัตลักษณที่เปนการผสมระหวางความเปนตะวันตกและความเปนอินเดีย
ไวอยางลงตัว 

  ทั้งนี้สาเหตุที่ภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียนิยมนําเอาการเตนภังกรามา
ผสมผสานกับรูปแบบการเตนจากตะวันตก ก็เนื่องจากภังกรานั้นมีรูปแบบการเตนที่ไมตายตัว 
สามารถเตนไดงาย และเต็มเปยมไปดวยพลังในการเคล่ือนไหวรางกาย อีกทั้งยังเปนรูปแบบการ
เตนที่ไมตองควบคุมรางกายเหมือนกับการเตนอินเดียแบบด้ังเดิม เนนการแสดงออกอยางอิสระ
ตามอารมณของตนเอง ตามจังหวะของเพลง แตอยางไรก็ตามการเตนแบบด้ังเดิมก็ไดถูกนํามา
ผสมผสานกับภังกรา เพื่อชวยเพิ่มความสวยงามใหกับทาทางการเตน  

  นอกจากนี้แลวภังกราถือไดวาเปนภาพตัวแทนที่สําคัญในการประกอบสราง           
อัตลักษณใหมของตัวละครคนอินเดียพลัดถิ่นในภาพยนตร ซึ่งนอกจากสะทอนใหเห็นถึงรากฐาน
ทางวัฒนธรรมของชาวอินเดียแลว ยังทําใหเห็นถึงการเช่ือมตอกับวัฒนธรรมใหมในประเทศที่พลัด
ถิ่นไปอาศัยไดดวย เพราะจะเห็นไดวาการเตนและการขับรองในภาพยนตรนั้น ไมมีส่ิงกีดขวางหรือ
อุปสรรคใดๆในเร่ืองของภาษาและวัฒนธรรมเลย ชาวตางชาติที่เปนแดนเซอรในภาพยนตร 
สามารถจะเตนภังกราไดอยางสนุกสนานราวกับเขาใจในภาษาฮินดีที่ขับรองอยางถองแท นําเสนอ
ใหเห็นโลกแหงเสียงเพลง (World music) ที่แมวาจะตางชาติ ตางภาษา แตก็สามารถมีอารมณ
รวมกันเปนหนึ่งเดียวได 

  2.2 ระบําราชสถาน (Rajasthani Dance) 

  ระบําราชสถานเปนการเตนพื้นบานของชาวราชสถาน ทางบริเวณตะวันตกเฉียง
เหนือของประเทศอินเดีย เดิมทีมักใชในงานเล้ียงเฉลิมฉลองและพิธีการตางๆ ทักษะการเตน            
จะเปนรูปแบบเฉพาะตัวของแตละบุคคล มีลักษณะการเตนที่เต็มไปดวยสีสันและชีวิตชีวา
เชนเดียวกับภังกรา แตจะมีความล่ืนไหลมากกวาภังกราที่เนนการหมุนตัวและการกระโดดเปนหลัก 
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อยางไรก็ตามนิยมนําเอาระบําราชสถานมาปรับใชรวมกับภังกรา เพื่อใหทาทางมีลักษณะออนชอย
มากข้ึน จนทําใหยากที่จะแยกรูปแบบออกจากกันไดอยางแนชัด 
 

 

 

 

 

ภาพท่ี 113 แสดงภาพระบําราชสถาน (Rajasthani Dance) 

  2.3 เนาทันกี (Nautanki) 

 การแสดงพ้ืนบานอีกประเภทหนึ่งที่มีสวนสําคัญก็คือ “เนาทันกี” อันเปนรูปแบบ
การแสดงละครพื้นบาน (Folk theater performance) ที่พบในอินเดียทางตอนเหนือ                   
เปนการแสดงที่ใหความบันเทิงแกคนในหมูบานและในเมือง กอนที่จะมีภาพยนตรบอลลีวูด                 
โดยมักจะแสดงเปนเร่ืองลอเลียนหรือใชสรางอารมณขันใหแกผูชม หรือในประเด็นทางสังคมท่ี
นาสนใจขณะนั้น ถือวาเปนการแสดงที่ผสมระหวางการรอง การเตน และอารมณขันเขาไวดวยกัน 
นิยมแสดงเร่ืองราวทั่วไปที่พบเจอในชีวิตประจําวัน ใชภาษาที่เขาใจงายแบบทั่วๆไป เนนรูปแบบ
การเตนที่โยกยายไปมาอยางมีชีวิตชีวา ประกอบรวมกับจังหวะเสียงกลอง และมีวิธีการรองเพลงที่
เปลงเสียงออกมาจากลําคออยางเต็มที่ 

  ขอแตกตางจากละครรูปแบบอ่ืนก็คือ เนาทันกีจะเนนในเร่ืองของการใหความ
บันเทิงเปนหลัก ไมใชเร่ืองราวเกี่ยวกับมหากาพยอินเดีย เชน รามายณะหรือมหาภารตะที่เนนใน
เร่ืองทางศาสนาเสียมากกวา อยางไรก็ตาม แมวาเนาทันกีจะไมไดมีบทบาทสําคัญเทียบเทา
กับภังกรา แตถือวาเปนพื้นฐานหลักในเร่ืองของการส่ือสารอารมณขันและความบันเทิงแกผูชมผาน
รูปแบบนาฏยศิลปในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย อยางเชน บทเพลง Maa Da Laadla 
(ลูกชายของแมกําลังเสียคน) ในภาพยนตรเร่ือง Dostana บทเพลงนี้นํามาใชประกอบกับการแสดง
ของแมแซมที่คอยแอบสังเกตพฤติกรรมลูกชายตนเองกับกุนาลตามที่ตางๆ อีกทั้งเธอยังคิดเพอฝน
ไปเองวาแซมกับกุนาลใสชุดแตงงานตามประเพณีเดินจับมือและหนุนไหลกันไป เธอก็ทําทาทาง
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อยางรับไมได แลวก็มีกลุมชายหญิงที่แตงกายตามแบบปญจาบในชุดสีสมโผลข้ึนมารองและเตน
ภังกรากับแมของแซมอยูตลอด โดยเนื้อหาของเพลงไดรองวา 

Maa Da Laadla Bigad Gaya- (4)  
ลูกชายของแมกําลังเสียคน 

Munda Sada Doli Chadh Gaya Band Baj Gaya 
Oye Hoye Hoye 

โอพระเจา ลูกชายของคุณตองข้ึนเกีย้วเจาสาว 

ภาพท่ี 114-115 ภาพการแสดงจากบทเพลง Maa Da Laadla เร่ือง Dostana  

  เพลง Maa Da Laadla เปนลักษณะของการนําเอาภังกรามารีมิกซเสียงดนตรี
ใหม รวมไปกับการแสดงของแมแซมที่ดูเกินจริงยิ่งทําใหเพลงนี้สนุกข้ึนไปอีก นอกจากนี้บทเพลง
ดังกลาวยังไดใชพื้นฐานการแสดง “เนาทันกี” ในแงของการแสดงใหดูตลกและส่ือสารประเด็นทาง
สังคม ซึ่งก็คือเร่ืองรักรวมเพศ (Homosexuality) ผานพฤติกรรมของแซมกับกุนาล 

 สรุปไดวาการนําเอารูปแบบการเตนพื้นบานเขามาใชในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ิน
อินเดียเปนหลัก โดยเฉพาะการเตนภังกรา ที่ถือไดวาเปนสวนผสมที่กลมกลืนอยางยิ่งระหวาง 
“ประเพณี” “เคร่ืองดนตรีทองถิ่น” และ “จังหวะเพลงที่สนุกสนานตามแบบวัฒนธรรมตะวันตก” 
รวมทั้งยังนํามาใชแทนสัญลักษณของ “ความเปนอินเดีย” ผานไปถึงกลุมผูชมใหมซึ่งเปนคน
อินเดียพลัดถิ่นในตางแดน ไดรับทราบถึงวัฒนธรรมประเพณีการเตนของทองถิ่นตนเองจากใน
ภาพยนตร ทําใหผูชมไดสรางจินตนาการเกี่ยวกับ “อินเดีย” และเกิดความตระหนักถึงบานเกิดของ
ตนเอง ซึ่งแตเดิมนั้นการเตนพื้นบานถูกนําเสนอไวในภาพยนตร ก็เพื่อถายทอดวิถีชีวิตของคน
ชนบทใหกับคนดูที่เปนคนในเมืองไดรับทราบเปนหลัก จึงเห็นไดวาเม่ือกลุมเปาหมายของผูชม
เปล่ียนไป วัตถุประสงคในการนําเสนอก็เปล่ียนแปลงตามดวย 
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 3) การเตนจากประเทศตะวันตกและอ่ืนๆ (Western and other dances): 
สวนประกอบเพิ่มความทันสมัย  

 รูปแบบการเตนจากประเทศตะวันตกและอ่ืนๆที่พบในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่น
อินเดียที่สําคัญ ไดแก 

  3.1 ระบําหนาทอง (Belly Dance)  

  การเตนระบําหนาทองมีพื้นฐานทางวัฒนธรรมการเตนคลายกับอินเดีย มีทาทาง
การเตนที่เปนเอกลักษณก็คือ การสาย (Shimmies) ที่เปนการเคล่ือนไหวแบบแยกสวน โดยมี
ความเร็วตางๆกัน จากชาจนถึงเร็วขนาดมองไมทัน มีทั้งการสายไหล (Shoulder shimmy) และ
การสายสะโพก (Hip shimmy) ซึ่งสามารถเอามาปรับใชในการเตนบอลลีวูดไดเปนอยางดี 

  3.2 ลีลาศ (Ballroom Dance)  

  การเตนลีลาศเปนรูปแบบการเตนที่ใหความบันเทิงและนิยมในกลุมชนช้ันสูง          
มีเทคนิคการเตนที่หลากหลาย โดยเทคนิคการเตนตางๆจะถูกพัฒนาข้ึนในประเทศสหรัฐอเมริกา
เปนหลัก การเตนลีลาศถือวาเปนการเตนจากวัฒนธรรมตะวันตกที่พบในภาพยนตรบอลลีวูดแนว
นอกถิ่นอินเดียหลายบทเพลง โดยเฉพาะในฉากที่มีการรองและเตนระหวางพระเอกกับนางเอก 
การเตนลีลาศก็จะนํามาใชเตนประกอบไปกับจังหวะดนตรีชาๆของบทเพลง นอกจากนี้ในบทเพลง
ของภาพยนตรบางเร่ืองจะมีการเตนซัลซา (Salsa) ซึ่งเปนการเตนลีลาศรูปแบบหนึ่งของชาวละติน
อเมริกาที่ชายหญิงจะมีการเตนกันอยางแนบชิดและเคล่ือนที่ไปดวยกันอยางมีชีวิตชีวา ประกอบ
ไปกับจังหวะของเพลงที่ลื่นไหล 

  3.3 ฮิปฮอป (Hip-Hop Dance)  

  การเตนฮิปฮอปเปนรูปแบบหนึ่งของสตรีทดานซ (Street Dance) นิยมเตนใน
กลุมชนผิวดําที่อาศัยตามเขตพื้นที่สลัมในประเทศสหรัฐอเมริกา ผสมผสานกับลีลาทาทางตาม
ถนน โดยมีการประยุกตทาทางของกีฬายิมนาสติกเขามาใช แตในปจจุบันฮิปฮอปไดกลายเปนที่
นิยมสําหรับวัยรุนในอเมริกาและท่ัวโลก จนยกใหกลายเปนวัฒนธรรมฮิปฮอป โดยรูปแบบการเตน
ในวัฒนธรรมฮิปฮอปซ่ึงเปนที่รูจักกันโดยทั่วไปคือ การเตนเบรกแดนซ (Break Dance) ดังเชน  
การเตนของไมเคิล แจ็คสันที่เรียกวา “มูนวอลค” (Moonwalk) อันเปนเทคนิคการสรางภาพลวงตา



139 
 

ดวยการเตนถอยหลังแตขณะเดียวกันก็พยายามจะเดินไปขางหนาดวย ซึ่งจะพบทานี้เพียงชวงหนึง่
ในบทเพลง Rock’n Roll Soniye (ร็อคแอนดโรล ที่รัก) จากภาพยนตรเร่ือง KANK 

  3.4 แจซรวมสมัย (Modern Jazz Dance)  

  การเตนแจซรวมสมัยเปนรูปแบบวัฒนธรรมการเตนของชาวแอฟริกันอเมริกัน 
(African-American culture) เนนการเตนรําที่สนุกสนานดวยการใชสะโพก กระโดด เตะขา             
หมุนตัว สะบัดหัว การเคลื่อนไหวมือที่สวยงาม 

  3.5 ปอปดานซ (Pop Dance)  

  ปอปดานซเปนการเตนรูปแบบหนึ่งที่นิยมใชในภาพยนตร เนื่องจากการเตนปอป
นั้นเปนวิธีการเตนที่ไมมีขอจํากัดตายตัวและทุกคนสามารถท่ีจะเตนตามไดงาย นิยมเตนกับแนว
เพลงที่มีทวงทํานองงายๆ โครงสรางของเพลงไมซับซอน และมีจังหวะเพลงที่สนุกสนาน โดยมัก
นํามาผสมกับภังกราจนกลายเปนรูปแบบการเตนที่เรียกวา “ภังกรา-ปอปดานซ” (Bhangra-pop 
dance) ดังที่พบในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียอยูหลายบทเพลง  

  3.6 ดิสโก (Disco Dance)  

  เปนรูปแบบวัฒนธรรมการเตนของชาวแอฟริกัน-อเมริกัน ไดรับความนิยมในชวง
กลางยุค 1970 นิยมเตนในดิสโกเธคหรือไนทคลับ รวมไปกับจังหวะดิสโกท่ีสนุกสนาน การเตน
ดิสโกในภาพยนตรบอลลีวูดนิยมนํามาใชรวมกับการเตนที่มีลักษณะเรียกวา “ไอเท็ม นัมเบอร”                    

(Item numbers) คือ การเตนแบบซึ่งมีตัวนําหญิงหรือไอเท็ม เกิรล (Item girl) หรือตัวนําชายที่
เรียกวา ไอเท็ม บอย (Item boy) เพียงคนเดียวหรือหลายคนก็ได ซึ่งอาจใชดารานําที่แสดงใน
ภาพยนตรหรือไมใชก็ได โดยจะมีการรวมเตนไปพรอมกับนักเตนคนอ่ืนๆ ซึ่งแตเดิมไอเท็ม นัมเบอร 
จะพบในฉากคาบาเรตหรือไนทคลับเปนหลัก แตสิ่งที่เปล่ียนไปในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่น
อินเดียก็คือ รูปแบบไอเท็ม นัมเบอร จะมีการใชแดนเซอรที่เปนชาวตางชาติจํานวนมาก หลากเชื้อ
ชาติ หลากสีผิว โดยมีไอเท็ม เกิรล หรือไอเท็ม บอย ซึ่งเปนตัวละครคนอินเดียพลัดถิ่นเปนผูนําการ
รองและการเตน โดยรูปแบบดังกลาวถือวาไดรับอิทธิพลสําคัญมาจากรายการเอ็มทีวี (MTV)                
มิวสิควิดีโอ (Music Video) ฮิปฮอปอเมริกัน (American    hip-hop) ซัลซา (salsa) และเพลงปอป 
(Pop music) (Shakuntala, 2008: 15)               
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  ไอเท็ม นัมเบอร จึงเปนการเช่ือมตอความงดงามของการเตนแบบด้ังเดิมและ
พื้นบานของอินเดีย ประกอบรวมกับอิทธิพลจากวัฒนธรรมตะวันตกและการออกแบบทาเตนจาก
นักออกแบบทาเตน นอกจากน้ีแลวพบวาในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย “ไอเท็ม              
นัมเบอร” มักพบในฉากที่เปนการเตนในดิสโกเธค ไนทคลับ งานเล้ียงเฉลิมฉลอง หรือการโชวบน
เวที แลวมักไมคอยเช่ือมตอกับการเลาเร่ือง และตัวละครก็มักจะมีการแตงกายที่โชวเรือนราง
มากกวาการเตนในฉากอ่ืนๆ จึงสรุปไดวา “ไอเท็ม นัมเบอร” เปนการนําเสนอรูปแบบการเตนตาม
วัฒนธรรมประเพณี (Tradition) ของชาวอินเดีย ไปพรอมกับการนําเสนอรูปแบบการเตนที่ทันสมัย 
(Modernity) จากหลากหลายวัฒนธรรม ผานการแสดงของตัวละครคนอินเดียพลัดถิ่นที่มีบุคลิก
ทาทางเปนสากลมากกวาในภาพยนตรยุคกอน 

  3.7 ร็อคแอนดโรล (Rock’n Roll Dance)  

  ร็อคแอนดโรล เปนรูปแบบวัฒนธรรมการเตนของชาวแอฟริกันอเมริกันอีก
เชนเดียวกัน โดยจะมีทาเตนรอคแอนดโรลที่ไดรับความนิยมเรียกวา “ทวิสต” (Twist) เปนการเตน
ที่ลําตัวจะต้ังฉากกับเขาและสะโพก จากนั้นก็จะทําการบิดสะโพก ลําตัว และขาไปพรอมๆกัน
รวมกับจังหวะของดนตรี โดยทาเตนนี้จะพบในบทเพลง Rock’n Roll Soniye (ร็อคแอนดโรล ที่รัก) 
ในภาพยนตรเร่ือง KANK 

 เทคนิคการเตนจากหลากหลายวัฒนธรรมมีสวนสําคัญอยางยิ่งในการเพิ่มลูกเลนและ
เสนหใหกับการเตนในบทเพลง และยังทําใหเห็นถึงการผสมผสานทางวัฒนธรรมตางๆ สงผลให
รูปแบบการเตนในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียดูมีความทันสมัยมากกวาเดิม แทนท่ีจะ
เนนรูปแบบการเตนแบบพื้นบานหรือแบบโบราณเพียงอยางเดียว จึงกลาวไดวาการเตนนั้นมีพลัง
อํานาจอยางยิ่งในการเช่ือมตอวัฒนธรรมของผูคนในแตละสวนของโลกเขาไวดวยกัน   
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 1.2) รูปแบบของการขับรองประกอบดนตรีในภาพยนตร: ฟลม-อินดีปอป            
(Filmi-Indi pop music) 

 สิ่งสําคัญที่สุดในภาพยนตรบอลลีวูดทุกเร่ืองซึ่งจะขาดไปเสียมิไดก็คือ เร่ืองของการขับรอง
บทเพลงประกอบดนตรี เพราะถือวามีผลตอการเลาเร่ืองเปนอยางมาก เนื่องจากเนื้อหาของ         
บทเพลง มักจะเชื่อมโยงกับข้ันตอนของการเลาเร่ืองต้ังแตเร่ิมตนจนคลี่คลายไปถึงจุดจบ และยัง
สามารถสื่อสารความคิด  อารมณ  ความรู สึกและพฤติกรรมตางๆของตัวละครได  ดังที่                        
ราช การปูร (Raj Kapoor) ผูกํากับภาพยนตรชื่อดังชาวอินเดีย ไดกลาวไววา “ถาหากคุณพลาด
เพลงในภาพยนตร คุณจะพลาดสวนสําคัญที่เช่ือมระหวางการเลาเร่ืองในขณะน้ันและตอๆไป” 
(Tyrrell and Dudrah อางถึงใน Conrich and Tincknell, 2006: 199) อีกทั้งทวงทํานอง จังหวะ                
การบรรเลงเคร่ืองดนตรีรวมกับการขับรองในบทเพลง ยังมีผลทําใหเกิดอารมณสุนทรียะที่แทจริง
หรือรสที่เกิดข้ึนภายในจิตใจของผูชมดวย 

 จึงกลาวไดวาลักษณะที่ เปนภาพตายตัว  (Stereotyping) เมื่อเราทําการกลาวถึง
ภาพยนตรบอลลีวูดก็คือส่ิงที่เรียกวา “บอลลีวูดมิวสิคัล” (Bollywood Musical) หรือการรองเพลง
ในภาพยนตรนั่นเอง โดยลักษณะที่เปนพื้นฐานสําคัญและมีอิทธิพลอยางมากก็คือ ละครเพลง
(Musical Theatre) ซึ่งเปนรูปแบบการแสดงเชิงละครที่ผสมผสานการรองเพลง บทสนทนา                
การแสดงและการเตน พรอมทั้งเร่ืองของการแสดงอารมณ ท้ังนี้รูปแบบละครเพลงไดถูกนํามา
สรางสรรคใหมดวยการนํามารวมกับการเตนและการขับรองเพลงอินเดียแบบด้ังเดิม (Classical 
Indian Dance and Music) เกิดเปนละครที่เรียกวา ละครปารซี (Parsi Theatre) ที่มีการนําเสนอ
สวนผสมที่ลงตัวระหวาง ความเปนจริงกับความเพอฝน เสียงดนตรีกับการเตน การเลาเร่ืองกับการ
สรางความต่ืนตาต่ืนใจ บทสนทนากับรูปแบบวิธีนําเสนอ และเร่ืองราวแบบเมโลดรามา ซึ่งถือวา
เปนจุดเร่ิมตนที่สําคัญของบอลลีวูดมิวสิคัลมาจนถึงทุกวันนี้ 

พัฒนาการรูปแบบการขับรองบทเพลงในภาพยนตร 

 ฟลมคีตะ (Filmigit) หรือการใชบทเพลงในภาพยนตรบอลลีวูด (Bollywood song) ถือวา
เปนส่ิงที่ไดรับความนิยมอยางสูงในประเทศอินเดีย แตวาในปจจุบันบทเพลงดังกลาวไดมีลักษณะ
ขามชาติ  (Transnational phenomenon) อันเนื่องมาจากการรวบรวมสไตลบทเพลงจาก
หลากหลายวัฒนธรรม จนกลายมาเปนวัฒนธรรมที่เปนสากลมากยิ่งข้ึน และนําเสนอใหเห็นถึง
ความทันสมัยของคนอินเดียที่ เปล่ียนแปลงไปภายหลังยุคอาณานิคม ซึ่งหากจะกลาวถึง
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พัฒนาการของเพลงอินเดียในภาพยนตรโดยภาพรวม สามารถแบงเปน 4 ชวงสําคัญ ดังนี้ (Gopal 
and Moorti, 2002: 92-99) 

 1) ยุคสตูดิโอ (Studio)  

 ยุคสตูดิโอ เกิดข้ึนในชวงทศวรรษที่1930-1940 ซึ่งบทเพลงหรือเคร่ืองดนตรีมักจะเปนของ
ชาวเบงกอล (Bengali music) โดยใชรวมกับเคร่ืองดนตรีจากตะวันตก แตวาในยุคนี้ Music 
director ยังเปนพวกหัวอนุรักษนิยม (Conservative) อยูมาก ทําใหบทเพลงและรูปแบบการขับ
รองยังคงความเปนโบราณไว  

 2) ยุคการปฏิวัติครั้งท่ี 1 (1st revolution)  

 ยุคนี้ไดเร่ิมตนในชวงป 1931-1955 ซึ่งมีสวนคาบเกี่ยวกับชวงยุคสตูดิโอ ในยุคนี้ไดมีการ
เปล่ียนแปลงบทเพลงในภาพยนตรอินเดีย โดยการที่ Music Director ไดพยายามสรางรูปแบบของ
งานศิลปะที่มีความเปนเฉพาะตัวมากข้ึน มุงเนนนําเสนอในประเด็นเร่ืองของ “ความเปนชาติ” ผาน
การแสดงของตัวละครในภาพยนตร  

 3) ยุคการปฏิวัติครั้งท่ี 2 (2nd revolution)  

 เกิดข้ึนในชวงยุคทศวรรษที่ 1960 ถึงทศวรรษที่ 1970 ถือไดวาเปนชวงยุคทองของ
อุตสาหกรรมภาพยนตรบอลลีวูด โดยการขับรองและการเตนเร่ิมไมไดอยูในรูปแบบที่จํากัดหรือ
ตายตัวเหมือนยุคกอน และเปนยุคที่เร่ิมมีการผสมผสานสไตลระหวางแบบตะวันตกกับของด้ังเดิม
แบบอินเดียเขาไวดวยกัน กลาวไดวายุคนี้ไดเร่ิมผลักดันอินเดียสูความทันสมัยและเปนจุดเร่ิมตน
ของลักษณะแนวเพลงในยุคตอมาลวงเลยถึงปจจุบัน 

 4) ยุคการปฏิวัติครั้งที่ 3 (3rd revolution) (ทศวรรษท่ี 1990-ปจจุบัน)   

ในชวงคร่ึงศตวรรษที่ผานมา รูปแบบของเพลงที่ไดรับความนิยมของคนในชาติอินเดียมาก
ที่สุด คงไมมีใครปฏิเสธวาคือ เพลงประกอบจากภาพยนตร (Filmi music) ซึ่งถือไดวาเปนส่ิงที่ได
เขามาแทนที่รูปแบบของเพลงทองถิ่นด้ังเดิม จนกระทั่งอินเดียเขาสูยุคเปดเสรีทางเศรษฐกิจ  
ในชวงทศวรรษที่ 1990 อิทธิพลของส่ือบันเทิงทีวีและคนระดับชนช้ันกลางไดเขามามีผลตอ
อุตสาหกรรมภาพยนตรและระบบเศรษฐกิจในประเทศ กอใหเกิดรูปแบบหรือแนวเพลงที่เรียกวา 
“Hindi-pop” หรือ “Non-Film Music” หรือ “Indi-pop” ซึ่งถือเปนส่ือบันเทิงที่ใชแสดงออกใหเห็น
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ถึงอัตลักษณความเปนชาติ (National Identity) ในรูปแบบใหม เพื่อใชในการเผชิญหนากับนานา
ประเทศ ภายใตสังคมสมัยใหมที่มีการเปล่ียนแปลงอยูเสมอ 

Filmi-Indi Pop music: สูตรผสมของความตางที่ลงตัว  

 ขอแตกตางอยางชัดเจนระหวางเพลงประกอบภาพยนตร กับ Indi-pop ก็คือ เพลงใน
ภาพยนตร ใชเพื่อแสดงภาพจินตนาการท่ีผูชมตางมีประสบการณและการรับรูรวมกัน แตสําหรับ 
Indi-pop จะเปนการเชื่อมตอส่ือสารที่มีความเปนปจเจกมากกวา กลาวคือเนนในเร่ืองของ                
ตัวนักรองมากกวาที่จะมาสนใจในเร่ืองบริบทของการเลาเร่ืองดวยบทเพลงเหมือนเพลงประกอบใน
ภาพยนตร ซึ่งถึงแมวารูปแบบทั้งสองจะมีความแตกตางกัน แตอยางไรก็ยังคงมีความสัมพันธซึ่ง
กันและกันอยู โดยเฉพาะต้ังแตป ค.ศ. 2000 เปนตนมา เพลงประกอบภาพยนตรบอลลีวูดก็ไดนํา 
Indi-pop มาปรับใชรวมในเพลงไดอยางเหมาะสม (Gokulsing and Dissanayake, 2009:         
111-112)  

 ดังนั้นการขับรองบทเพลงประกอบดนตรีในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดียจึงมี
ลักษณะที่ผสมผสานซ่ึงเปนผลจากการรีมิกซ (Remix) เชนเดียวกับการเตน เกิดเปนแนวเพลงที่ฟง
งายและมีรูปแบบที่ทันสมัยมากข้ึน จึงเรียกลักษณะของบทเพลงที่ผสมผสานความเปนบทเพลง
ภาพยนตร (Filmi music) และ Indi-pop เขาดวยกันนี้วา “Filmi-Indi pop Music” ที่เปนการ
รวมกันระหวางการรองประกอบดนตรีแบบด้ังเดิม (Classical music) การรองประกอบดนตรี
พื้นบาน (Folk music) แตจะมีการเพิ่มลูกเลนของจังหวะที่ทันสมัย และใสรูปแบบเทคนิคการรอง
เพลงเพียงเล็กนอยจากวัฒนธรรมตะวันตกเขามารวมกัน ซึ่งชวยผลักดันใหบทเพลงอินเดียมี
ทิศทางที่เปนสากลมากยิ่งข้ึน ขามผานขอจํากัดของเร่ืองดินแดนภายใตสังคมกระแสโลกาภิวัตน 
แตจากการวิเคราะหไดพบวา รูปแบบวิธีการขับรองแบบด้ังเดิมในภาพยนตรยังคงพอมีอยูบาง แต
เปนลักษณะนํามาปรับใชมากกวา 

 นอกจากนี้รูปแบบที่สําคัญอีกประการของบทเพลงในภาพยนตรก็คือ การใชนักรอง           
เพลยแบ็ค (Playback singer) มารองเพลง เพื่อใหนักแสดงไดลิปซิงคตามระหวางการแสดง (แตมี
บางบทเพลงที่ใชนักแสดงเปนคนรองดวย ซึ่งก็ยังพบนอยมาก) ถือวาเปนกลวิธีหนึ่งที่ใชกันมานาน
แลว และยังมีผลตอการจูงใจผูชมและทําใหผูชมเชื่อวาคนที่รองเพลงนี้เปนนักแสดงที่ตนเองช่ืน
ชอบ อันสามารถสงผลใหภาพยนตรเร่ืองนั้นๆประสบความสําเร็จไดดวย โดยวิธีการขับรอง          
บทเพลงในภาพยนตรชวงยุคเร่ิมตน จะเนนโชวทักษะการรองเพลงของนักรองเพลยแบ็คมากกวา
ในปจจุบัน อีกทั้งมีการใชเคร่ืองดนตรีอินเดียจํานวนนอยชิ้นมาประกอบจังหวะ ซึ่งสวนมากนิยมใช
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กลองตาบลาเปนหลัก สวนในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดียจะเนนโชวทักษะการรอง
เพียงไมกี่บทเพลง แตจะเนนรูปแบบการรองที่ฟงงายข้ึน สามารถรองตามได และใชเคร่ืองดนตรี
หลายชนิดมาบรรเลงรวมกันใหเกิดความไพเราะและดูเปนสากล 

 การนําบทเพลงมาใชในภาพยนตรนั้นจะมีลักษณะการใช 2 ประเภทหลัก ก็คือ การนํา         
บทเพลงมาใชแลวเขากับโครงเร่ืองหลักของภาพยนตรและมีความสมเหตุสมผลในการใชบทเพลง 
ณ ขณะน้ัน กับอีกประการหนึ่งก็คือการนําบทเพลงมาใชแลวไมไดเขากับโครงเร่ืองหลัก แต
เนนหนักในเร่ืองการนําเสนอความคิดของตัวละครที่เพอฝน หรือเกี่ยวกับความรูสึก ลางสังหรณ
ลวงหนาที่ยังไมเกิดข้ึนตามโครงเร่ือง ซึ่งมักใชบอยในกรณีที่ตัวละครกําลังตกหลุมรักหรือพรรณนา
เร่ืองความรัก ที่แสดงใหเห็นทั้งความรัก ความผูกพัน และปมความขัดแยงภายในจิตใจของ           
ตัวละครดวย แตวาวัตถุประสงคสําคัญของการนําบทเพลงประกอบดนตรีมาใชในภาพยนตร        
บอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดียคือ การนําเสนอความทันสมัยของชาวอินเดียที่อยูเหนือขอบเขต
ขอจํากัดภายในประเทศ และยังนําเสนอวัฒนธรรมของตนเองใหแกประชาชนท่ัวโลกไดรับทราบ 
รวมทั้งเปนการประกอบสรางภาพจินตนาการของคนอินเดียพลัดถิ่นผานบทเพลงรวมกับการเตน
ในภาพยนตร 

ประเภทการขับรองและเคร่ืองดนตรีที่สําคัญในภาพยนตร 

 จากที่ไดกลาวมาขางตนแลววาแนวเพลงในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย             
มีลักษณะที่เรียกวา “Filmi-Indi pop Music” ซึ่งมาจากการผสมผสานรูปแบบเพลงกับเคร่ืองดนตรี
ทั้งแบบด้ังเดิม แบบพื้นบาน และจากวัฒนธรรมตะวันตก ดังรายละเอียดที่สําคัญตอไปนี้ 

 1) เพลงอินเดียแบบด้ังเดิม (Indian classical music) หากทําการพิจารณาประเภท
ของเพลงอินเดียด้ังเดิมในแงของวัตถุประสงคของการนําไปปรับใช จะพบวารูปแบบของเพลงท่ีใช
ในภาพยนตรแนวนอกถิ่นอินเดียที่สําคัญ ไดแก  

  1.1 เพลงกอรีหรือซูฟ (Qawwali or Sufi) เนนความสําคัญของเร่ืองจิตใจ                    
มีความหมายของเนื้อหาที่ลึกซ้ึง มีการรองซ้ําไปซ้ํามา เนนลูกคอของการรองที่ไพเราะและวิธีการ
รองเพลงแบบวิธีดนสด (Improvisation) ที่ใชปฏิภาณไหวพริบตามอารมณความรูสึกโดยไมมีการ
ต้ังใจไวลวงหนา เรียกวา อะลาพ (Alaap) ดังเชน เพลง Noor E Khuda (โอ พระผูเปนเจา)              
จากภาพยนตรเร่ือง MNIK ที่มีลักษณะการรองแบบซูฟมาผสมกับปอป กลายเปน “ซูฟ-ปอป” 
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(Sufi-Pop) หรือ “ซูฟ-ร็อค” (Sufi-Rock) ในบทเพลง Saaiyan Ve (โอที่รัก) จากภาพยนตรเร่ือง  
Ta Ra Rum Pum เปนตน 

  “เด๋ียวนี้การรองเพลงเปน Freestyle มากข้ึน แตวาพื้นฐานของเกาก็ยังคงมีอยู 
อยางเชน ซูฟ ที่มีลักษณะเปน High-pitch ก็เอามาผสมกับ Western Style” (ราม กุมาร, 
สัมภาษณ, 2 เมษายน 2555) 

  1.2 เพลงทุมรี (Thumri) เพลงทุมรีมีวิธีการรองที่เปนลักษณะ “กึ่งด้ังเดิม” และมัก
นํามาปรับใชในการรองเพื่อนําเสนอเร่ืองราวเกี่ยวกับความรัก ซึ่งเปนส่ิงที่พบในภาพยนตรทุกเร่ือง  

 รูปแบบพื้นฐานการรองเพลงประกอบดนตรีก็ยังคงเปนรูปแบบกวีนิพนธไมแตกตางจาก
ภาพยนตรในแนวอ่ืนมากนัก มีโครงสรางการเรียงถอยคําที่เรียกวา “กาซาล” (Ghazal) เนื้อหาของ
บทเพลงมักจะเปนคําพูดที่เปนลักษณะบทกลอนเปรียบเทียบเปรียบเปรยมากกวาลักษณะที่เปน
บทพูดที่พบไดทั่วไป แตเดิมภาพยนตรอินเดียในยุคเกาจะนิยมใชคําพูดหรือคําศัพทตางๆที่เปนบท
กวีจากภาษาอุรดูมาใชในเนื้อเพลง และมักเกี่ยวกับเร่ืองราวความรักของพระกฤษณะและนาง
ราธา เนนการรองที่ใชลูกคอในคํารองที่ละเอียดสวยงาม นอกจากนี้ยังมีวิธีการรองที่เรียกวา “ลาค” 

(Laak) ซึ่งเปนการลากเสียงยาวทายประโยคของเพลง วิธีการรองคือไมใชการบีบเสียง แตเปนการ
ดึงเสียงใหเปนแนวตรง แลวทําเสียงใหสูงที่สุด   

 แตวาส่ิงที่ไดเพิ่มเติมเขามาในบางบทเพลงของภาพยนตรแนวนี้ก็คือ การใชเนื้อเพลงท่ีมี
การรองเปนภาษาอังกฤษผสมกับฮินดีที่เรียกวา “ฮิงกลิช” (Hinglish) โดยสวนมากมักนํามาใชใน
สวนคอรัสที่ชาวตางชาติเปนผูรอง หรือนํามาใชเปนเพียงทอนส้ันๆในบทเพลงเทานั้น ไมไดใชโดย
ตลอดเพลง 

 นอกจากนี้เคร่ืองดนตรีแบบโบราณที่นิยมใชในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย คือ  

 - กลองตาบลา (Tabla) เปนกลองชุดสองใบ มีขนาดเล็กใหญตางกัน ผูบรรเลงจะวาง
กลองทั้งสองใบบนพื้นตรงดานหนา กลองที่อยูทางขวามือของผูบรรเลงเรียกวา ตาบลา หรือ                  
ดายาน ซึ่งจะมีเสียงสูง สวนกลองที่อยูดานซายเรียกวา บายาน หรือดักคา 

 - ซารังงี (Sarangi) เปนเคร่ืองสายประเภทสี มีลักษณะคลายไวโอลิน นิยมใชกันมาก
ในทางตอนเหนือของอินเดีย ประกอบรวมกับการขับรอง เนื่องจากมีเสียงที่ออนหวานและสราง
บรรยากาศไดดี 
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ภาพท่ี 116-117 แสดงภาพเคร่ืองดนตรีกลองตาบลา (ซาย) และซารังง ี(ขวา) 

 - สิตาร (Sitar) เปนเคร่ืองสายประเภทดีด มีสายต้ังแต 7-20 สาย ถือไดวาเปนตัวแทนของ
เคร่ืองดนตรีอินเดียโดยภาพรวม เนื่องจากเปนเคร่ืองดนตรีที่ไดรับความนิยมสูงสุดในกลุมของ
ชาวตางชาติ (เฉลิมศักด์ิ พิกุลศรี, 2548: 48-49) 

 

 

 

 

ภาพท่ี 118 แสดงภาพเคร่ืองดนตรีสิตาร 

 2) เพลงอินเดียพื้นบาน (Indian folk music) ถือไดวามีความสัมพันธกับการเตน
พื้นบานอินเดีย (Indian folk dance) โดยเฉพาะภังกรา ซึ่งมักพบเจอในฉากที่เปนการแตงงานหรือ
งานเล้ียงเฉลิมฉลองตางๆ และยังสามารถนํามาปรับใชกับวิธีรองแบบตะวันตกไดดี จึงกลาวไดวา 
เพลงพ้ืนบานมีสวนสําคัญตอพัฒนาการของรูปแบบของเพลงอินเดียในยุคใหมนี้  

 รูปแบบการรองเพลงภังกรา เรียกวา โบลิยานหรือโบลิส (Boliyan or Bolis) โดยที่คนนํา
เตนจะเปนคนรองกอน เพื่อทําการเชิญชวนคนอ่ืนใหมารวมสนุกกัน แลวหลังจากนั้นทุกคนก็จะเขา
มารวมเตนและรองกัน เนื้อหาของเพลงมักแสดงเหตุการณหรืออารมณ ณ ขณะนั้น ซึ่งนิยมมีกลุม
คอรัสประสานเสียงเขามารวมดวย แตในปจจุบันโบลิยานไดกลายมาเปนสวนหนึ่งของเพลงภังกรา
ที่ไดแผกระจายไปทั่วโลก โดยเฉพาะในประเทศสหรัฐอเมริกาและอังกฤษ กลายเปนรูปแบบที่มี
ความทันสมัยและถูกหูคนฟงชาวเมืองมากข้ึนกวารูปแบบโบลิยานตามแบบฉบับด้ังเดิมตาม
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ประเพณี และเร่ิมใชภาษาอังกฤษเขามาในบทเพลงมากข้ึนดวย จึงเรียกรูปแบบการรองนี้ไดวา            
“English-Boliyan”  

 ทั้งนี้เคร่ืองดนตรีพื้นบานที่นิยมใชในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย ดังเชน  

 - กลองโดหล (Dhol) เปนกลองสองหนาที่มีลําตัวของกลองที่ยาว มีรูปรางและขนาดท่ี
แตกตางกันไปข้ึนอยูกับไมหรือวัสดุที่ใชทํา โดยมีแทงไม 2 แทงไวใชตีประกอบจังหวะ นิยมใชเลน
ทางตอนเหนือของอินเดีย โดยเฉพาะชาวปญจาบที่นิยมนํามาใชรวมกับการรองและเตนภังกรา แต
ปจจุบันไดกลายเปนเคร่ืองดนตรีที่นิยมแพรหลายไปในหลายประเทศที่มีชาวเอเชียใตพลัดถิ่นไป
อาศัยอยูเปนจํานวนมาก เพื่อนํามาใชเปนสวนหนึ่งของการแสดง 

 - กลองโดหลัค (Dholak) เปนกลองสองหนาที่มีลําตัวของกลองที่ยาวเชนเดียวกับกลอง
โดหล แตขอแตกตางคือกลองโดหลัคจะใชมือตีแตกลองโดหลจะมีการใชแทงไม 

ภาพท่ี 119-120 แสดงภาพเคร่ืองดนตรีกลองโดหล (ซาย) และกลองโดหลัค (ขวา) 

 - เชหไน (Shehnai) เปนเคร่ืองเปาชนิดล้ินคู เลาปจะมีขนาดเล็ก สวนปลายสุดอีกดาน
หนึ่งทําเปนลําโพงเสียง นิยมใชเปาในพิธีแตงงาน 

 - ทุมบี (Tumbi) เปนเคร่ืองสายประเภทดีด มีสายเพียง 1 สายทําจากโลหะและใหเสียงที่
สูง ลําตัวของทุมบีทําดวยไม สวนกระพุงตอนปลายที่ทําหนาที่เปนลําโพงเสียงทําดวยไมและขึง
ดวยหนังสัตว เปนเคร่ืองดนตรีที่นิยมเลนทางตอนเหนือของประเทศอินเดีย โดยเฉพาะชาวปญจาบ
ที่มักนําไปใชรวมกับการรองเพลงพื้นบานของตนเอง แตในปจจุบันก็ไดนํามาใชกับเพลงภังกราที่
ผสมผสานความเปนตะวันตกดวย 
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ภาพท่ี 121-122 แสดงภาพเคร่ืองดนตรีเชหไน (ซาย) และทุมบี (ขวา) 

 - ดาฟลี (Dafli) เปนเคร่ืองดนตรีประเภทตีเคาะใหจังหวะ มีลักษณะคลายกับแทมบูรีน 
(Tambourine) แตจะมีการขึงดวยหนังทั้งสองดานเหมือนกับกลอง  

 - อิคตาร (Iktar) เปนเคร่ืองสายประเภทดีด มี 1 สายเชนเดียวกับทุมบี แตจะใหเสียงที่            
ทุมตํ่า สวนกระพุงที่ทําหนาที่เปนลําโพงเสียงทําจากเปลือกไมหรือลูกฟกทองแหงและขึงดวยหนัง
สัตวเพื่อใหเกิดเสียง  

 

 

 

 

ภาพท่ี 123-124 แสดงภาพเคร่ืองดนตรีดาฟลี (ซาย) และอิคตาร (ขวา) 

3) เพลงจากตะวันตก (Western music) รูปแบบการรองจากวัฒนธรรม
ตะวันตกที่นํามาใชในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดีย ไดแก ปอป (Pop) ฮิปฮอป                 
(Hip-Hop) แร็พ (Rap) ดิสโก (Disco) บัลลาด (Ballad) ซึ่งนิยมใชมากในบทเพลงชาที่มีใจความ
บรรยายเลาเร่ืองถึงความรัก โดยเคร่ืองดนตรีตะวันตกที่นิยมนําใช ไดแก กีตาร (Guitar) เบส 
(Bass) กลอง (Drum) แซกโซโฟน (Saxophone) เปยโน (Piano) ไวโอลิน (Violin) ฟลุต (Flute) 
ทรัมเปต (Trumpet) รวมถึงการบรรเลงวงออเคสตรา (Orchestra) เปนตน 
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2) การนํารูปแบบนาฏยศิลปไปใชเลาเรื่องในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดีย  

 จากการวิเคราะหการนํานาฏยศิลปมาใชเลาเร่ืองในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ิน
อินเดียจํานวน 8 เร่ือง พบวา การขับรองประกอบดนตรีและ/หรือการเตนในภาพยนตรแตละเร่ือง
จะมีการนํามาวางใชในโครงเรื่องที่แตกตางกันออกไป แตสวนมากจะพบอยูในชวง “การภะ สันธิ” 
มากที่สุด ซึ่งเปนชวงของการพัฒนาเร่ืองอยางเขมขนไปสูความขัดแยงหรือจุดสุดยอดของเรื่อง           
ทําใหคนดูมีอารมณรวมไปกับตัวละครภายใตสถานการณที่เกิดข้ึน ณ ขณะนั้นไดเปนอยางดี โดย
รสที่นําเสนอผานนาฏยศิลปมากที่สุดคือ “ศฤงคารรส” เปนรสเกี่ยวกับความรักซึ่งเปนรสพื้นฐานที่
สามารถเขาถึงไดงายที่สุด ซึ่งไมไดหมายถึงความรักที่แสดงออกระหวางชายหญิงเพียงอยางเดียว
เทานั้น แตรวมถึงความรักของคนภายในครอบครัว และความรักระหวางเพื่อนดวย 

ลักษณะการนํา “บอลลีวูดดานซ” ไปใชในภาพยนตร 

 สําหรับการเตนบอลลีวูด (Bollywood Dance) นั้น สามารถจําแนกลักษณะการนําไปใช
ในภาพรวมที่พบไดบอยในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย ไดเปน 3 ลักษณะสําคัญ 
ดังตอไปนี้ 

 1) ใชในฉากที่มีการแสดงออกถึงความรักและความสัมพันธระหวางชายหญิง (Romantic 
numbers) โดยสามารถแบงไดเปน 2 รูปแบบดังนี้ 

  1.1 การเตนโตตอบกันระหวางชายหญิงที่แสดงออกมาในเชิงหยอกลอและ
สนุกสนาน (Playful numbers) ตัวอยางเชน  

 - เพลง Deewana Hai Dekho (เขา/เธอนารักมาก) จากภาพยนตรเร่ือง K3G  
บทเพลงนี้นํามาใชในชวงนิรวานะ สันธิ เปนฉากพบกันคร้ังแรกระหวางโรฮานกับปูจาที่ลอนดอน  
โรฮานไดขับรถสปอรตสุดหรูสีแดงเขามาในมหาวิทยาลัยและแตงตัวอยางทันสมัย สวนปูจาที่แม
จะมีหนุมตางชาติมาเสนอความรักใหกับเธอ แตเมื่อเธอเจอโรฮานก็รูสึกตกหลุมรักและอยากจะรู
วาผูชายคนนั้นคือใคร บทเพลง Deewana Hai Dekho จึงถูกนํามาใชแทนความรูสึกรักคร้ังแรกที่
เกิดข้ึน (ศฤงคารรส) โดยเร่ิมตนจากปูจาเปนผูรองกอนประกอบกับการเตนที่มีลักษณะเปนปอป
ดานซทั่วไป รวมกับเสียงดนตรี เชน กลอง กีตาร และมีการใชแดนเซอรเปนชาวตางชาติซึ่งแตงกาย
ดวยเส้ือผาหลากสีสัน สําหรับเนื้อหาของเพลงจะเปนการช่ืนชมความหลอของโรฮาน ที่ทําใหหัวใจ
ของเธอเตนไมเปนจังหวะ และรูสึกวาคนแปลกหนาคนนี้เปนคนคุนเคย 
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Apna banaake dekho dil na churaa le voh 
ถาฉันรักเขา เขาก็จะขโมยหวัใจฉันไป 

Aisa kyoon lage hai, bolo na 
ฉันแปลกใจทาํไมถึงรูสึกแบบนี ้

Jhoom chik chik jhoom, tum bolo hai voh kaun jo 
บอกฉันทีวาเขาเปนใคร 
Baar baar yeh dil kho 

ใจฉันเตนไมเปนจังหวะเวลาฉันเห็นเขา 

  นอกจากนี้ยังพบการเตนแจสรวมสมัย (Modern jazz dance) ของโรฮานกับกลุม
เพื่อนของเขา ซึ่งมีลักษณะการเตนที่แข็งแรง มีการกระโดดตัวพรอมกับเตะขาอยางสวยงาม กอนที่
ในสวนครึ่งหลังของเพลง โรฮานจะเปนคนรองเพลงนี้เพื่อบอกวาปูจาเองก็เปนคนนารักและได
ขโมยหัวใจของเขาไปเชนกัน แลวในตอนทายปูจาก็รูวาผูชายคนนั้นก็คือโรฮาน เด็กหนุมที่เธอเคย
แกลงเปนประจําตอนที่เธออยูที่อินเดีย 

ภาพท่ี 125-126 ภาพการแสดงจากบทเพลง Deewana Hai Dekho จากภาพยนตรเร่ือง K3G   

  สิ่งสําคัญอีกอยางของบทเพลงนี้คือ มีการใชเนื้อเพลงที่เปนภาษาอังกฤษดวยใน
ทอนคอรัสที่ชาวตางชาติเปนผูรอง เพื่อเพิ่มความทันสมัยใหแกเนื้อเพลงมากย่ิงข้ึน แลวยังพบวา 
ส่ิงตางๆที่เกิดข้ึนในฉากน้ีมีการแสดงออกในลักษณะที่ไมสมจริง (Unrealistic) ไมวาจะเปนการ
แตงกายของนักศึกษาในมหาวิทยาลัยที่มีสีสันฉูดฉาด แตถือเปนภาพตายตัวของการเตนใน
ภาพยนตรบอลลีวูดที่แดนเซอรมักจะใสเส้ือผาหลากสี หรือจะเปนตัวละครโรฮานที่ใสเส้ือหนัง    
สวมแวนกันแดด ขับรถสปอรตสุดหรูมามหาวิทยาลัย ซึ่งรูปแบบการแตงกายตามแฟช่ันและการใช
ชีวิตที่พบในฉากนี้ถือไดวาภาพตัวแทนของชีวิตนักศึกษาในอังกฤษที่มีลักษณะดูเกินจริงมาก
เกินไป หรือถูกประดิษฐข้ึนจนไมเปนไปตามธรรมชาติ เรียกรูปแบบศิลปะที่พบแบบนี้วา “Kitsch” 
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  - เพลง Ab To Forever (ตลอดไปและตลอดกาล) จากภาพยนตรเร่ือง Ta Ra 
Rum Pum เหตุการณเกิดข้ึนภายหลังจากที่อารวีไดรับเงินไดเงินมาจํานวน 5,000 ดอลลารสหรัฐฯ 
เขาเลยไดจัดปารต้ีฉลองกับเพื่อนๆ สวนราติกาซ่ึงไดลุกข้ึนมาจากโตะกินขาวในรานอาหารเพื่อมา
เขาหองน้ํา ไดมาเห็นปารต้ีของอารวีจึงไดลงมารวมดวย บทเพลงนี้จึงไดนํามาใชในชวง “มุขะ 
สันธิ” เพื่อนําเสนอใหเห็นความรักของอารวีและราติกาที่คอยๆกอตัวข้ึนมา หลังจากที่พวกเขาได
พบเจอกันเปนคร้ังที่ 2 แลว เนื้อหาของเพลงเปนการขอความรักของอารวีที่ไมวาราติกาจะตอบตก
ลงหรือไม แตเขาก็จะมีเธอตลอดไป สวนราติกาก็รองตอบกลับวาเธอจะไมตอบตกลงและก็จะทํา
ใหเขาเจ็บช้ําดวย ซึ่งเนื้อหาของเพลงก็จะมีลักษณะที่วนซํ้าไปซํ้ามาเหมือนเดิมอยูหลายรอบ 

Chalo Ab Jo Bhi Ho 
ถึงตอนนี้จะเปนอยางไรก็ตาม 
Tum Haan Ya Naa Kaho 
เธอจะตอบตกลงหรือไมตอบ 

Mere Dil Mein Tumhi Tum Ho 
ในดวงใจของฉัน มีเพียงแตเธอเทานัน้ 

Ab To Forever And Ever 
ตลอดไปและตลอดกาล 

  รูปแบบการเตนในบทเพลงนี้จะมีหลากหลายแบบและเนนความเปนสากลมาก 
แทบไมมีทาทางแบบอินเดียเลย โดยทาเตนจะไมมีความซับซอน เปนลักษณะของการเตนแบบ          
ปอปดานซ มีการเตนแบบฮิปฮอปเขามาผสม รวมถึงการเตนรําในบางชวงระหวางอารวีกับ               
ราติกา ประกอบกับจังหวะที่สนุกสนานแบบละตินฟงกี้ (Latino Funky Beat) และใชแดนเซอรที่
เปนชาวตางชาติหลากหลายเชื้อชาติทั้งหมด สวนในเร่ืองการรองก็จะเปนการรองแบบภาษา                 
ฮิงกลิช มีการใชภาษาอังกฤษผสมกับภาษาฮินดี ทั้งในทอนฮุกของเพลงและทอนรองฮิปฮอปที่ 
แฮรร่ีเปนคนรองดวย ถือวาเปนการเปล่ียนแปลงลักษณะของบอลลีวูดมิวสิคัลแบบเดิมอยางส้ินเชิง 
ดวยการนําเอามาปรับปรุงใหมใหมีสีสันและจังหวะที่สนุก โดยเฉพาะการเอาฮิปฮอปเขามา
ผสมผสานทั้งเร่ืองของการรองและการเตน สรุปไดวา บทเพลงนี้เปนการแสดงที่เต็มไปดวยความ
สนุกสนาน (หาสยรส) เปนหลัก แตเนื้อหาก็ยังคงมีเร่ืองราวความรักระหวางชายหญิงอยู 
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ภาพท่ี 127-128 ภาพการแสดงจากบทเพลง Ab To Forever เร่ือง Ta Ra Rum Pum  

  1.2 การเตนระหวางชายหญิงที่เต็มไปดวยความรักหรือความปรารถนาทางเพศ 
(Longing numbers) ซึ่งถือไดวาเปนลักษณะที่พบในภาพยนตรหลายเร่ือง ในฉากดังกลาวจะมี
ลักษณะการเตนที่เรียกวา “Pas de deux” ซึ่งเปนภาษาฝร่ังเศสหมายถึง “การเตนระหวางคน          
สองคน” โดยจะเปนการแสดงออกใหเห็นถึงความรักของตัวละครภายใตฉากที่พวกเขาจินตนาการ
เพอฝน (Dream sequences) ข้ึนมา เปนการสรางพื้นที่จินตนาการสวนตัวที่มีเพียงพระเอกกับ
นางเอกเทานั้น เพื่อที่พวกเขาจะสามารถแสดงความปรารถนาภายในจิตใจไดอยางเต็มที่ และ
มักจะมีการเปลี่ยนชุดในระหวางบทเพลงอยูหลายครั้งหรือในบางบทเพลงตัวละครก็แตงกายดวย
ชุดที่ไมสามารถแตงไดในชีวิตประจําวัน ดังตัวอยางเชน  

 - เพลง Suraj Hua Maddham (แสงอาทิตยสลัวลงสูสนธยา) จากภาพยนตรเร่ือง 
K3G บทเพลงนี้นํามาใชในชวงประติมุขะ สันธิ ภายหลังจากที่ราหุลกับอัญชลีไดพบเจอกันบอยข้ึน 
ความรักของทั้งคูก็ไดเร่ิมกอตัว จนถึงวันงานที่จันนิ ชอวค ราหุลไดพูดกับอัญชลีเปนนัยยะวาเขารัก
เธอ แลวเขาก็จับเธอมาไวในออมกอม อัญชลีเขินอายมากจึงไดวิ่งหนีไป ภาพก็ไดตัดเขาสูความคิด
เพอฝน (Dream sequence) ของตัวละครทั้งคู ดวยการใชบทเพลง “Suraj Hua Maddham”            
มาแทนความรูสึกภายในจิตใจของตัวละคร โดยทั้งสองคนไดสรางพื้นที่จินตนาการ เปนภาพ
ทะเลทรายที่มีพิระมิดต้ังอยู ซึ่งมีเฉพาะคนทั้งสองอยูดวยกันเทานั้น เนื้อหาของเพลงและวิธีการ
เตนแสดงถึงความรัก (เกิดศฤงคารรสรวมกับอัตภูตรส) และความปรารถนาของคนทั้งคูซึ่งตางไม
สามารถทนตอเสียงหัวใจของตนเองไดอีกแลว เคลาคลอไปกับเสียงจังหวะของกลองเบาๆ เพื่อเนน
ในการถายทอดอารมณผานการขับรอง สีหนาและแววตาเปนหลัก 

Tere hi rang se yun main to rangeen hoon sanam 
สีสันแหงจิตวญิญาณของเรา หลอมรวมกนัเปนหนึ่งเดียว 
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Paake tujhe khud se hi kho rahi hoon sanam 
แยกไมออกวาสวนไหนของฉันคือเธอ สวนไหนของเธอคือฉัน 

O maahiya, vet ere ishq mein haan doobke 
โอที่รัก คล่ืนรักของเธอไดพาฉันจมด่ิงลงไป 

  ภาพที่แสดงออกมาในฉากนี้ จึงแสดงถึงความตองการทางเพศของคนทั้งคู ดังจะ
เห็นจากการที่ทั้งคูกอดแนบชิดกันหรือทําทาเหมือนจะจูบกันเกือบตลอดทั้งเพลง โดยเฉพาะฉากท่ี
ทั้งคูลงไปเลนน้ําดวยกันนั้น เปรียบเสมือนไฟรักอันคุโชนที่เกิดข้ึนในตัวคนทั้งสองนั้นมีมากมาย จึง
ตองใชน้ํามาชวยดับความรักอันรอนแรงที่เกิดข้ึน นอกจากนี้ยังมีการนึกเพอฝนถึงอนาคตที่ทั้งสอง
คนไดมาใชชีวิตรวมกันแลว เชน อัญชลีไดประกอบพิธีดิวาลีของครอบครัวแทนนานดินี ยาชเตนรํา
กับอัญชลีอยางมีความสุขในงานเล้ียง และอัญชลีไดทําพิธีการวา จอธ ใหแกราหุล โดยสุดทาย
ภาพก็ตัดกลับมาจบที่อัญชลีกําลังวิ่งอยูทามกลางสายฝนท่ีจันนิ ชอวค สายฝนก็เปรียบเสมือน
ตัวกระตุนความรักและความรูสึกระหวางชายหญิงดวย ซึ่งเปนส่ิงที่ภาพยนตรบอลลีวูดไดใชมาเปน
เวลานานแลว 

ภาพท่ี 129-130 ภาพการแสดงจากบทเพลง Suraj Hua Maddham จากเร่ือง K3G 

  - เพลง Tumhi Dekho Naa (ดูสินี่เกิดอะไรขึ้น) จากภาพยนตรเร่ือง KANK       
บทเพลงนี้นํามาใชในชวงการภะ สันธิ ที่เร่ืองราวไดเร่ิมเขมขนมากข้ึน ภายหลังเหตุการณการ
ทะเลาะกันของทั้งสองครอบครัว มายาไดเดินหนีริชชิออกจากบานมาที่สถานีรถไฟแลวเธอก็ไดเจอ
เดฟ แลวเดฟก็ไดสารภาพรักกับมายาวาเขารักเธอต้ังแตคร้ังแรกที่เจอกัน และเขาก็รูวามายาเองก็
รักเขาเชนกัน บทเพลง “Tumhi Dekho Naa” จึงไดนํามาใชรองประกอบการสรางโลกแหงความรัก
ระหวางมายากับเดฟ โลกแหงความเพอฝน (Dream sequence) ที่พวกเขาสองคนไดชีวิตรวมกัน 
โดยไดเปล่ียนสถานที่ตางๆในนิวยอรคใหกลายเปนพื้นที่จินตนาการความรักของคนทั้งสอง เนื้อหา
ของเพลงเปนการเปรียบเปรยความรัก (ศฤงคารรสรวมกับอัตภูตรส) ของคนทั้งสองที่กําลัง
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ลองลอยเหมือนอยูในอากาศและมีความรักอยูในทุกลมหายใจเขาออก รวมไปกับเสียงดนตรี
หลากหลายชนิดที่บรรเลงประสานเสียงอยางไพเราะ เชน เปยโน กลอง แซกโซโฟน กีตาร ฟลุต 

Ke din mein hui kaisi chandni 
เหตุใดกลางวนัจึงมีแสงจันทรเชนนี ้

Jaagi jaagi si hai, phir bhi khwaabon mein hai khoi khoi zindagi 
ทั้งๆที่ต่ืนอยู แตก็รูสึกเหมือนยังอยูในความฝน 

Tumhi dekho na yeh kya ho gaya tumhara hoon mein aur tum meri 
ดูสิวานีเ่กิดอะไรข้ึน ฉันเปนของเธอและเธอเองก็เปนของฉัน 

  นอกจากนี้ยังมีการใชสีของเส้ือผามาเปนสัญลักษณแทนความรักของคนทั้งคู 
และจะเห็นวาชาวตางชาติที่เดินไปมาในฉากก็ตางใสเส้ือผาสีเดียวกันกับมายา ไมวาจะเปนสีฟา 
ซึ่งแทนสีแหงความรักของคนทั้งคู (เนื่องจากเดฟและมายาชอบสีฟาทั้งคู) สีแดงแทนความรักอัน
รอนแรง และสีเขียวแทนความรักอันอบอุนในจิตใจ บทเพลงนี้มีลักษณะการรองเพลงที่ฟงสบาย
และรูสึกทําใหลองลอยไปกับความรักของคนทั้งคู ประกอบกับมีการเตนรําอยางแนบชิดระหวาง
เดฟกับมายาใหเห็นบาง ซึ่งสงผลใหผูชมสามารถเขาถึงโลกแหงความรักของคนทั้งคูไดดียิ่งข้ึน            
กอนที่บทเพลงจะจบลงและกลับสูโลกแหงความเปนจริงตอไป 

ภาพท่ี 131-132 ภาพการแสดงจากบทเพลง Tumhi Dekho Naa จากภาพยนตรเร่ือง KANK 

 2) ใชในฉากดิสโกเธคและไนทคลับ (Discotheque/Nightclub scenes) ซึ่งเปนฉากที่            
ตัวละครสามารถแสดงความรักหรือแสดงออกเร่ืองทางเพศ (Erotic numbers) ไดอยางเปดเผย 
ทั้งนี้ถือไดวาการใชฉากดิสโกเธคหรือไนทคลับนั้นเปนรูปแบบมาตรฐานที่มักพบในภาพยนตร   
บอลลีวูดทั้งที่ใชฉากในประเทศหรือตางประเทศ เปนลักษณะของการนําบทเพลงและการเตนเขา
ไปในการดําเนินเร่ืองไมใหมีลักษณะเปนแบบสุมหรือจงใจมากจนเกินไป โดยรูปแบบการเตน
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สวนมากที่พบจะมีลักษณะเปนไอเท็ม นัมเบอร (Hyper-Erotic Item numbers) นอกจากนี้ฉาก
ดังกลาวยังเปนส่ิงที่ทําใหเห็นรูปแบบการดําเนินชีวิต (Lifestyle) ของชาวตะวันตก ในเร่ืองการใช
เวลาวางของวัยรุนหนุมสาว ซึ่งตัวละครคนอินเดียพลัดถิ่นไดรับนํามาใชในชีวิตของตนเอง 
กอใหเกิดอัตลักษณลูกผสมของคนอินเดียพลัดถิ่นในรูปแบบที่เรียกวาอัตลักษณของคนเมือง 
(Urban Identity) ไมวาจะเปนในเร่ืองของการแตงกายที่มีสไตลตามแบบตะวันตก หรือจะเปนเร่ือง
ของการแสดงผานการขับรองและการเตน เชน ภังกรา-ปอปดานซ ดิสโก เปนตน โดยใชพื้นที่การ
เตน (Dance floor) เปนพื้นที่นําเสนออัตลักษณผานการเคลื่อนไหวของรางกายและทาทางการเตน 
อีกทั้งยังนําเสนอในเร่ืองของการแสดงออกหรือความตองการทางเพศซ่ึงไมสามารถกระทําได
ภายใตบริบทอ่ืนๆในพื้นที่สาธารณะ  

 นอกจากนี้การมีฉากเตนในไนทคลับหรือดิสโกเธคสามารถดึงดูดใจกลุมผูชมที่เปนวัยรุน
ใหมารับชมภาพยนตรมากข้ึน ซึ่งส่ิงเหลานี้มีความสัมพันธใกลชิดกับชีวิตพวกเขา ทั้งนี้เนื่องจาก
ภาพยนตรบอลลีวูดไมไดมีลักษณะกลุมผูชมที่เฉพาะเจาะจงตายตัว ดังนั้นการที่ภาพยนตร
นําเสนอฉากดังกลาวก็เพื่อตองการนําเสนอเร่ืองราวที่หลากหลาย ใหครอบคลุมกลุมผูชมทุกเพศ 
ทุกวัย ดังตัวอยางบทเพลงตอไปนี้  

 - เพลง It’s The Time To Disco (มันเปนเวลาของการเตนดิสโก) จากภาพยนตรเร่ือง 
KHNH บทเพลงนี้เกิดข้ึนที่ดิสโกเธคช่ือวาเนอวานา คลับ (Nirvana club) ภายในชวงประติมุขะ 
สันธิ ซึ่งหลังจากที่นัยนาถูกอามานหัวเราะเยาะและหาวาเปนคนที่ใชชีวิตอยางไมมีความสุข นัยนา
โกรธมากจึงด่ืมเหลาไปหลายแกวจนควบคุมสติไมได เธอเลยเดินไปข้ึนเตนบนเวที พรอมถอด
แวนตา ถอดเส้ือคลุม แลวรองเพลง “It’s The Time To Disco” เนื้อหาของเพลงเปนการชักชวนให
ทุกคนมารองมาเตนกัน ไมตองอายหรือลังเล ใหลืมทุกอยางแลวมาสนุกกัน เพราะวาไดเวลา
เตนดิสโกแลว โดยจะเห็นวาในเนื้อเพลงก็จะมีลักษณะเปนฮิงกลิช (Hinglish) ดวย 

O tum bhi khoke mast hoke 
คุณจงลืมทกุส่ิงทุกอยางแลวมาสนกุกนั 

Koi toke to khulke kaho 
หากมีใครมาหยุดยั้งก็บอกเขาไปวา 

It’s the time to disco 
มันเปนเวลาของการเตนดิสโก 
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 หลังจากนั้นโรฮิตกับอามานก็ไดออกมาเตนรวมกับนัยนา และแสดงทาทางออกมาอยาง
สนุกสนาน (หาสยรส) โดยรูปแบบการเตนในบทเพลงนี้คือ ดิสโก ที่มีการใชเอว แขน ขา ในการเตน
ประกอบกับจังหวะดิสโกที่มีการมิกซเสียงดนตรีหลายๆชนิดเขาดวยกัน เชน กลองโดหล ทุมบี 
กลอง กีตาร เปนตน นอกจากนี้ยังมีลักษณะการเตนแบบไอเท็ม นัมเบอร ซึ่งจะมีการใชแดนเซอร
ชาวตางชาติทั้งชายหญิงที่แตงกายอยางเซ็กซี่มารวมเตนเปนจํานวนมากดวย 

 จึงแสดงใหเห็นวาการเตนและรองเพลงในฉากนี้ นอกจากจะทําใหเห็นรูปแบบการใชชีวิต
ของตัวละครคนอินเดียพลัดถิ่นแลว ยังกลาวไดวาการใชดิสโกเธคนั้นเปรียบเสมือนเปนพื้นที่ที่ชาย
และหญิงสามารถแสดงออกทางเพศไดอยางเต็มที่ ดวยการใชภาษารางกาย (Body language)             
ที่ไมสามารถแสดงออกไดในบริบทที่เปนที่สาธารณะ อีกทั้งในฉากนี้ทําใหเห็นพฤติกรรมการ
แสดงออกของนัยนาที่ไมสอดคลองกับความเปนผูหญิงอินเดียที่ดี ทั้งที่ในหลายฉากกอนหนานี้
นัยนาจะเปนคนที่ข้ีอาย แตงตัวเรียบรอย แตหลังจากที่เธอดื่มเหลาเขาไป เธอก็ควบคุมสติตัวเอง
ไมได ทําใหตัวตนของเธอก็เปล่ียนไป กลายเปนอีกคนหนึ่งที่ไมข้ีอายและกลาแสดงออกทาง
อารมณทางเพศระหวางชายหญิง (Hypereroticsm) 

ภาพท่ี 133-134 ภาพการแสดงจากบทเพลง It’s The Time To Disco เร่ือง KHNH  

 - เพลง Where’s The Party Tonight? (คืนนี้ปารต้ีอยูไหน?) จากภาพยนตรเร่ือง KANK 
บทเพลงนี้ไดนํามาใชในชวงการภะ สันธิ หลังจากที่มายากับเดฟกําลังสรางโลกแหงความรักของ
พวกเขาโดยท่ีรีอาและริชชิไมรูเร่ืองนี้เลย อีกทั้งพวกเขายังเขาใจวามายากับเดฟหายโกรธและได
กลับมาใชชีวิตกันเปนครอบครัวอยางมีความสุขเหมือนเดิมแลว รีอากับริชชิมีความสุขมากจึงไดไป
เที่ยวไนทคลับดวยกัน แลวรวมกันรองเพลง “Where’s the party tonight?” แทนความสุขในชีวิต
ของพวกเขา แตในอีกเหตุการณหนึ่งที่เกิดพรอมกันคือ มายากับเดฟยืนกอดจูบกันทามกลางสาย
ฝนและกําลังเดินไปโรงแรม 
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Ho goonjen hai dil ke taraane 
เสียงสะทอนจากดนตรีทีเ่กิดภายในจิตใจ 

Bajne hain geet suhaaneh 
ออกมาเปนบทเพลงอันแสนไพเราะ 

Behke hai saare deewane 
ที่ทาํใหผูคนคล่ังไคลและเคลิ้มตาม 

 รูปแบบการเตนที่พบในบทเพลงนี้มีลักษณะเปนภังกราปอปดานซ (Bhangra-pop 
dance) ประกอบกับจังหวะดนตรีที่สนุกสนานอันเกิดจากการมิกซเสียงเคร่ืองดนตรีทั้งของอินเดีย
และแบบตะวันตกเขาดวยกัน (ในฉากนี้จะเห็นวาแมแตดีเจที่ทําการมิกซเพลงก็ยังเปนชาวอินเดีย
ดวย) นอกจากนี้ยังมีรูปแบบไอเท็ม นัมเบอร โดยริชชิกับรีอาเปนไอเท็มบอยและไอเท็มเกิรลที่มี
ชาวตางชาติทั้งชายและหญิงเปนแดนเซอร ซึ่งพวกเขาก็สามารถที่จะเตนภังกราตามไดดวย             
สวนรูปแบบการรองก็มีลักษณะการใชภาษาที่เปนฮิงกลิช จากทั้งหมดแสดงใหเห็นความเปนสากล
ของการเตนภังกราที่แมแตชาวตะวันตกเองยังสามารถท่ีจะเตนได และยังเห็นการผสมผสานขาม
ผานวัฒนธรรมระหวางความเปนอินเดียกับความเปนตะวันตกของตัวละครไดอีกดวย 

ภาพท่ี 135-136 รูปแบบภังกรา-ปอปดานซที่พบในเพลง Where’s The Party Tonight?   

 นอกเหนือจากนั้นแลว ในบทเพลงนี้ไดมีการใชภาพ 2 ชอต (2 shots) ที่สื่ออารมณ
ความรูสึกตางกันอยางชัดเจน โดยภาพหนึ่งจะเปนการเตนรําในไนทคลับอยางมีความสุขของริชชิ
กับรีอาที่ทั้งคูเชื่อวาคนรักของตนกลับมาเปนเหมือนเดิมแลว แตในอีกดานหนึ่งมายากับเดฟเดิน
เขามาในโรงแรมและไดทําในส่ิงที่ไมสมควร คือ การยอมรวมหลับนอนกัน ซึ่งเปนการทาํลายความ
ไววางใจที่ริชชิกับรีอามีใหตอพวกเขาทั้งสองคน จึงกลาวไดวาบทเพลงนี้ไดทําใหผูชมเกิดอารมณ
ความรูสึกทั้งสนุกสนาน (หาสยรส) และรูสึกเศรา (กรุณารส) แทนตัวละครรีอากับริชชิจากการ
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กระทําของเดฟกับมายา ที่แมจะเกิดข้ึนจากความรักแตก็เปนส่ิงที่ไมสมควรใหเกิดข้ึน เพราะเปนส่ิง
ที่ผิดศีลธรรม แตดวยความรักไมสามารถหักหามใจไดก็ทําใหทั้งสองคนตัดสินใจทํามันลงไป 
หลังจากจบบทเพลงนี้เร่ืองราวก็ดําเนินเขาสูจุดสุดยอดของเร่ือง ซึ่งเปนผลมาจากการคบชูของเดฟ
กับมายาที่ไดมาทําลายความสัมพันธในชีวิตคู จนไมสามารถจะกลับมาเปนเหมือนเดิมไดอีก 

ภาพท่ี 137-138 ฉากแสดงอารมณ 2 ชอต (2 Shots) ในเพลง Where’s The Party Tonight? 

 3) ใชในฉากงานเล้ียงฉลองร่ืนเริงหรือพิธีการตางๆ (Festive numbers) ซึ่งจัดไดวาเปน
ลักษณะของการนําไปใชที่พบในภาพยนตรแทบทุกเร่ืองของบริษัท Yash Raj Fillms และ Dharma 
Productions ซึ่งถือวาเปน 2 คายแรกที่นําการเตนรวมกับครอบครัวมาใชในภาพยนตร จากเดิมที่
นิยมเตนเพียงเฉพาะพระเอกกับนางเอกเทานั้น ก็เพื่อแสดงออกถึงวัฒนธรรมของชาวอินเดียและ
ไดเห็นถึงระบบครอบครัวขนาดใหญในสังคมของชาวอินเดีย  

 ทั้งนี้ยังเห็นถึงการผสมผสานขามผานวัฒนธรรมระหวางความเปนอินเดียกับความเปน
ตะวันตกผานการใชนาฏยศิลปภายใตบริบทสังคมตะวันตก โดยมักพบในฉากที่เปนงานแตงงาน 
หรืองานเลี้ยงตางๆ (เชน งานวันเกิด งานครบรอบ งานการกุศล เปนตน) ซึ่งในบางบทเพลงจะไมใช
เปนการเตนเพื่อใหดูสนุกสนานเพียงอยางเดียว แตยังนําเสนออารมณที่หลากหลายหรือแฝงไวดวย
คานิยม ประเพณีตางๆอยูในบทเพลงดวย 

 นอกจากนี้จังหวะของบทเพลงมักจะมีจังหวะไมเร็วมากนักในชวงแรก แตในชวงกลาง
จนถึงทายเพลง จังหวะดนตรีจะเร็วข้ึน โดยจะนิยมใชจังหวะแบบภังกรา เนื่องจากมีลักษณะที่
สนุกสนาน ซึ่งถือไดวาเปนเอกลักษณแบบหนึ่งของเพลงบอลลีวูด (Bollywood Song) ที่สําคัญ
ดวย ดังตัวอยางตอไปนี้ 
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 - เพลง Maahi Ve (โอที่รักของฉัน) จากภาพยนตรเร่ือง KHNH พบในฉากงานหมั้นของ             
โรฮิตและนัยนา ในชวงนิรวานะ สันธิ เกิดข้ึนที่บานพอแมของโรฮิตในคอนเน็คติกัต สหรัฐอเมริกา 
ในฉากนี้นอกเหนือจากจะแสดงใหเห็นถึงวัฒนธรรมประเพณีการหมั้นของชาวอินเดียในประเทศท่ี
พลัดถิ่นไปอาศัยอยูแลว ยังแสดงใหเห็นถึงความแตกตางในเร่ืองวัฒนธรรมการเตนของชาว   
ปญจาบและคุชราตที่มีความแตกตางกัน โดยหลังจากที่นัยนาไดเดินเขามาในบาน พอแมของโรฮิต
พรอมดวยชาวคุชราตไดเตนตอนรับคนทั้งสองดวยการเตนประกอบแทงไมใหจังหวะที่เรียกวา      
ไมดันดิอา (Dandia sticks) พรอมกับรองเพลงที่มีเนื้อหาลาสมัย โดยไดมีการสะกดคําวา             
“G-U-J-J-U” (หมายถึง คุชราต (Gujarati)) เพื่อเปนการตอนรับและแสดงความยินดีแกคนทั้งคู   
ซึ่งทําใหโรฮิตรูสึกอายอยางมาก 

ภาพท่ี 139-140 ภาพแสดงไมดันดิอา (ซาย) และการเตนประกอบเพลง G-U-J-J-U (ขวา) 

 จากน้ันอามานก็ไดพูดข้ึนมาทามกลางความเงียบตอเหตุการณที่เกิดข้ึนวา การแสดงของ
พอแมโรฮิตเปนการแสดงที่เยี่ยมมาก และไดเชิญชวนใหทุกคนมาดูการเตนแบบชาวปญจาบบาง 
เพลง “Maahi Ve” จึงถูกนํามาใชเพื่อเสนอวัฒนธรรมการเตนของชาวปญจาบ ซึ่งก็คือ ภังกรา แต
เปนภังกรา-ปอปดานซที่มีการผสมจังหวะแบบตะวันตกกับอินเดีย และมีการรองเพลงโดยใช
ภาษาฮิงกลิช เนื้อหาของเพลงในชวงตนเปนการช่ืนชมความงามของนัยนา ขับรองโดยโรฮิตกับ         
อามาน จากนั้นก็จะมีการเตนซัลซาระหวางโรฮิตกับนัยนาที่พวกเขาไปรํ่าเรียนมาดวยกัน ซึ่งเมื่อ
นัยนาหมุนตัวออกไป อามานก็เขามาแทนที่แลวเตนรํากับโรฮิต กันตาไบเห็นเขาก็ทําทารับไมได 
ถือวาเปนการนําเอาเร่ืองรักรวมเพศมานําเสนอใหดูตลกขบขันอีกรอบ พอถึงชวงกลางเพลง เจนนี่
ก็ไดรองเพลงรวมกับคอรัสก็คือลัจโจ แจซ และสวีททู เพื่อแสดงถึงความรักของแมที่มีใหตอลูก 

Chanda meri chanda tujhe kaise main 
โอดวงจันทรของแม จะใหแมบอกเธออยางไรดี 

Mujhe lagti hai tu kitni pyaari re 
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วาแมรักเธอมากแคไหน 
O khushiyaan jitni hain, sab dhoond dhoondke laaoon 

ความสุขทกุอยางแมจะหามาให 
Teri doli ke sang kar doon saari re 

เพื่อสงข้ึนเกี้ยวเจาสาวไปกบัเธอ 

 ตอจากนั้นอามาน โรฮิต และนัยนา ก็มารวมรองและเตนดวยกันอยางสนุกสนาน แลว            
โรฮิตกับนัยนาก็สวมแหวนหม้ันใหแกกัน ทุกคนก็ตางโปรยดอกไมแสดงความยินดี เม่ือจบบทเพลง 
ทั้งชาวปญจาบและคุชราตทุกคนก็มาเตนรวมกัน โดยการใชไมดันดิอามาเตนประกอบเสียงกลอง
ตาบลาอยางครึกคร้ืน แสดงใหเห็นวาแมจะมีวัฒนธรรมทองถิ่นที่แตกตางกัน แตในที่สุดทุกคนก็
สามารถปรับตัวและใชชีวิตอยูรวมกันได 

ภาพท่ี 141-144 ภาพการแสดงในบทเพลง Maahi Ve จากเร่ือง KHNH 

 จึงเห็นไดวาการใชบทเพลง Maahi Ve เพียง 1 บทเพลง แตสามารถนําเสนอรายละเอียด
ตางๆไดมากมายตามอารมณของเนื้อเพลง ทั้งความสนุกสนาน (หาสยรส) ความรัก (ศฤงคารรส) 
ระหวางชายหญิง ความรักของแมที่มีใหลูกสาว และท่ีสําคัญคือเปนการนําเสนอความเปนอินเดีย
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ผานประเพณีที่เกิดข้ึนในบริบทสังคมตะวันตก รวมถึงการผสมผสานทางวัฒนธรรมการเตนของ
อินเดียกับตะวันตกไดอยางลงตัว 

 - เพลง Say Shava Shava (มารวมกันรองชาวา ชาวา) จากภาพยนตรเร่ือง K3G             
บทเพลงนี้ถูกนํามาใชในชวงมุขะ สันธิ ซึ่งเปนฉากงานเล้ียงวันเกิดของยาชและพอของอัญชลี ซึ่ง
ทั้งสองคนเกิดในวันเดียวกัน โดยไดใชเพลง “Say Shava Shava” มารองและเตนประกอบงาน
เล้ียงฉลองวันเกิดของคนทั้งคู ที่นอกจากมีเนื้อหาของบทเพลงที่สนุกสนานแลว ยังมีเนื้อหา
บางสวนของเพลงที่สอดแทรกความรักของลูก (ราหุลและอัญชลี) ที่มีตอพอของพวกเขาดวย โดย
ในทอนดังกลาวจังหวะของเพลงก็จะเปล่ียนเปนชาลง 

In kadmon mein saansein waar de 
ขอใหลมหายใจของฉันอยูแทบเทาของเธอ 

Rab se zyaada tujhe pyaar de 
ความรักของฉันที่มีใหเธอเหนือกวาความรักที่ใหแกพระเจา 

Rab mainu maaf kare 
ขอพระองคโปรดอภัยใหลูกดวยเถิด 

 จึงเห็นไดวาบทเพลงน้ีนอกจากจะใหความรูสึกสนุกสนาน (หาสยรส) แกผูชมแลว ยังแฝง
เร่ืองความรัก (ศฤงคารรส) ของคนในครอบครัวที่มีใหแกกันดวย ยิ่งกวานั้นบทเพลงดังกลาวยังใช
เพื่อเปรียบเทียบใหเห็นคูตรงขามระหวางบานหลังใหญของยาช ที่มีการตกแตงประดับประดาบาน
อยางหรูหราสวยงาม อีกทั้งยังมีการนําปอปแดนซมาใชรวมกับการเตนภังกรา คลอไปกับเคร่ือง
ดนตรีหลักๆ เชน แซกโซโฟน กีตาร เบส ทรัมเปต กลอง และยังมีการใชแดนเซอรผูหญิงที่เปน
ชาวตางชาติดวย แตที่เห็นไดชัดก็คือ มีการเตนลีลาศ (Ballroom dance) ในขณะที่งานเล้ียงฉลอง
วันเกิดของพออัญชลี ถูกจัดข้ึนอยางเรียบงายในจันนิ ชอวค โดยเตนกันบริเวณลานกลางแจงที่คน
ในชุมชน ไมวาจะเปนศาสนาพราหมณ-ฮินดู ซิกข อิสลาม ตางมารวมเฉลิมฉลองในงานนี้ และมี
การเตนภังกราเพียงอยางเดียวรวมกับเครื่องดนตรีท่ีสําคัญคือ กลองตาบลา กลองโดหล สิตาร 
สะทอนใหเห็นถึงวิถีการดําเนินชีวิตที่แตกตางกันของทั้งสองครอบครัว โดยครอบครัวของยาชจะมี
การใชชีวิตที่เปนสากล สวนครอบครัวของอัญชลีก็เปนการใชชีวิตแบบคนพ้ืนบานทั่วไป 
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ภาพท่ี 145-146 ภาพการแสดงในบทเพลง Say Shava Shava จากเร่ือง K3G 

 ถึงแมวาการดําเนินชีวิตของทั้งสองครอบครัวจะแตกตางกัน แตรูปแบบการเตนหลักของ
ทั้งสองครอบครัวก็คือ “ภังกรา” ที่มีลักษณะการเตนโดยใชทุกสวนของรางกาย รวมทั้งการหมุนตัว 
การเคลื่อนที่ดวยเทาอยางรวดเร็ว และการใชมือมาทําทาทางงายๆตามเนื้อเพลง โดยเนื้อเพลงจะ
มีการใชคําวา “Shava Shava” อยูหลายครั้ง ซึ่งจัดวาเปนเอกลักษณอีกอยางของ ภังกราดวย 

 แตจากภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียทั้งหมด 8 เร่ือง จะมีเพียง 2 เร่ืองเทานั้นที่
ไมมีฉากการเตนในภาพยนตรเลย ไดแก ภาพยนตรเร่ือง New York และ MNIK เนื่องจากวา
ภาพยนตรดังกลาวตองการนําเสนอประเด็นทางสังคมที่เกิดข้ึนจริงในโลกตะวันตกเกี่ยวกับ
เหตุการณภายหลังการกอการรายเมื่อวันที่ 11 กันยายน 2001 และมุงที่จะเปล่ียนแปลงทัศนคติ
การรับรูของผูชมตอเหตุการณที่เกิดข้ึน ดังนั้นหากมีการเตนในภาพยนตรก็จะทําใหประเด็นที่                
ผูกํากับภาพยนตรตองการนําเสนอดูออนลงและไมมีความสมจริง 

ลักษณะของการขับรองประกอบดนตรีในภาพยนตร 

 สําหรับในเร่ืองของการขับรองประกอบดนตรีที่พบในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ิน
อินเดียนั้น พบวาภาพยนตรทุกเร่ืองจะมีการขับรองประกอบดนตรี โดยในภาพยนตรเร่ือง DDLJ 
K3G และ KHNH บทเพลงที่รองยังคงมีลักษณะความเปนอินเดียอยูคอนขางมาก ทั้งวิธีการรอง
และเคร่ืองดนตรี แตหลังจากเรื่อง KHNH วิธีการรองและการประสานเสียงดนตรีก็เร่ิมมีความ
ทันสมัยมากข้ึน ทําใหบทเพลงมีลักษณะที่ฟงสบายและสามารถรองตามไดงาย ซึ่งจะมีรูปแบบการ
นําไปใชที่แตกตางกันได 2 แบบดังนี้ 

 1) การนําบทเพลงมาขับรองประกอบกับการเตนของตัวละคร โดยนักแสดงจะทําการ             
ลิปซิงคตามนักรองเพลยแบ็ค (Playback singer) ถาเปนเพลงที่มีจังหวะเร็วจะเนนในเร่ืองของ 
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“นฤตตา” คือ เนนโชวทักษะของการเตนมากกวาการถายทอดอารมณความรูสึก ซึ่งมักจะพบใน
ฉากไนทคลับหรืองานเล้ียงฉลอง แตหากวาเปนเพลงชาที่อาจมีการเคล่ือนไหวของรางกายในการ
เตนเพียงเล็กนอย บทเพลงก็จะเนนในเร่ืองของการถายทอดอารมณความรูสึกของตัวละครตาม
เนื้อเพลงหรือ “นฤตยา” มากกวา ดังเชน ในฉากท่ีเปนอารมณเพอฝน (Dream sequence) ของ 
ตัวละครชายหญิง ซึ่งบทเพลงที่ขับรองจะถายทอดอารมณความรักอันเปยมลนภายในจิตใจของ         
ตัวละครออกมา 

 2) การนําบทเพลงมาใชเปนเพลงประกอบการแสดงหรือเปนฉากหลัง (Background 
Score) ของการแสดง กลาวคือ มีการขับรองเพลงประกอบดนตรีแตตัวละครจะไมไดลิปซิงคจาก
นักรองเพลยแบ็คแลว แตเปนการใชบทเพลงมาประกอบการเลาเร่ืองตามภาพที่เห็นจากการแสดง 
ซึ่งรูปแบบนี้จะมีลักษณะคลายกับมิวสิควิดิโอ (Music Video) เพื่อใหผูชมรับรูความรูสึกของ                 
ตัวละคร ณ ขณะนั้น แตถึงแมวาจะมีลักษณะเปนเพลงประกอบแตเนื้อหาของเพลงก็ยังคง
สามารถถายทอดอารมณของตัวละครไดเปนอยางดี แลวจะพบวาบทเพลงท่ีนํามาใชในลักษณะ
แบบนี้มักจะเปนบทเพลงที่สําคัญของภาพยนตรเร่ืองนั้น โดยเฉพาะภาพยนตรบางเร่ือง เชน 
ภาพยนตรเร่ือง DDLJ K3G KHNH และ KANK จะมีการนํา 1 บทเพลงมาใชในการเลาเร่ืองอยู
หลายชวง เพี่อถายทอดอารมณความรูสึกของตัวละคร ดังตัวอยางเชน 

 - เพลง Ghar Aaja Pardesi (กลับบานเถิด...นักพเนจร) จากภาพยนตรเร่ือง DDLJ       
บทเพลงนี้ถือไดวาเปนบทเพลงสําคัญของภาพยนตร เพราะนําเอามาใชในหลายชวงจังหวะของ
การเลาเร่ืองโดยพบทั้งหมด 4 ชวง ซึ่งแตละชวงของบทเพลงจะมีลักษณะการนํามาใชไมเหมือนกัน 
ไดแก 

ชวงที่ 1 

 เพลง Ghar Aaja Pardesi นํามาใชในชวงตนของภาพยนตรหรือ “มุขะ สันธิ” ในขณะที่ 
ตัวละครบัลเดฟกําลังใหอาหารฝูงนกพิราบอยู ณ ใจกลางกรุงลอนดอน ขณะเดียวกันเขาก็กําลัง
คิดถึงบานเกิดเมืองนอนซ่ึงก็คือ ปญจาบ ในประเทศอินเดีย ซึ่งเมื่อบัลเดฟหลับตาลง ก็เกิดเปน
ภาพจินตนาการของบัลเดฟที่คิดถึงบานเกิดของตัวเอง โดยจะเห็นภาพกลุมหญิงสาวแตงกายใน
ชุดสาหรีหลากหลายสีกําลังเตนกิดดฮาอยูในทุงมัสตารดประกอบกับบทเพลงนี้ ในขณะที่               
บัลเดฟกําลังยืนใหอาหารฝูงนกพิราบอยูใกลๆ จากนั้นก็จะเห็นกลุมหญิงสาวกลุมหนึ่งกําลังนั่งโล
ชิงชา สวนอีกกลุมกําลังวิ่งโบกผาพันคอ (Dupattas) หลากหลายสีผานบัลเดฟไป แลวไปจับกลุม
เตนรํากันเปนคูๆ จับมือกันและเตนไปรอบๆหมุนเปนวงกลม โดยเนื้อหาที่สําคัญของบทเพลงนี้               
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ก็คือการเชิญชวนใหบัลเดฟกลับมายังบานเกิดตามความรูสึกของตนเอง เพราะแผนดินเกิดก็คิดถึง
เขามากเชนกัน ดังเนื้อรองที่สามารถสะทอนอารมณความรูสึกไดเปนอยางดี 

Ghar aaja pardesi tera des bulaaye re 
กลับบานเถิดนักพเนจร ตามที่หวัใจของเธอเรียกรอง 

Is gaon (gaanv) ki anpadh mitti padh nahin sakti teri chitthi 
ดินที่เหมือนเปนใบนัน้อานจดหมายของเธอไมได 

Yeh mitti tu aakar chuume to is dharti ka dil jhuume 
กลับมาจุมพิตผืนแผนดิน คืนชีวิตสูแผนดินเถิด 

ภาพท่ี 147-148 ภาพจินตนาการของบัลเดฟในชวงที่ 1 ของบทเพลง Ghar Aaja Pardesi   

 แลวหลังจากที่เสียงระฆังดังข้ึนค่ันกลางบทเพลง บัลเดฟก็ไดต่ืนจากภวังคความคิด            
ภาพตัดกลับมาที่ลอนดอน แลวบัลเดฟก็เดินกลับไปยังรานขายของชําของเขา โดยยังคงมีเพลงนี้
คลอตลอดเวลาขณะท่ีเขาเดินผานสถานที่สําคัญในประเทศอังกฤษ เชน หอนาฬิกาบิกเบน (Big 
Ben) แลวเพลงนี้ก็คอยๆเฟดออกไปเม่ือเขาเดินทางมาถึงรานขายของชําของเขา จะเห็นไดวาเพลง
นี้นํามาใชทําใหรูวาบัลเดฟเปนคนอินเดียพลัดถิ่นที่ไปอยูลอนดอนเปนเวลานานถึง 22 ป แตเขา
ยังคงคิดถึงบานเกิดของเขาตลอดเวลา   

 การใชบทเพลง Ghar Aaja Pardesi ในชวงแรกนี้ นอกจากจะทําใหเห็นความคิดถึงบาน
เกิดของบัลเดฟแลว ยังเปนการนําเสนอความแตกตางระหวางลอนดอนกับปญจาบ โดยจะใช 
ปญจาบเปนภาพตัวแทนของชุมชนที่เต็มเปยมไปดวยวัฒนธรรมประเพณี มีการใชชีวิตแบบชนบท
เรียบงายผานการเตนของหญิงสาวในทุงมัสตารดอันอุดมสมบูรณ เพื่อเปรียบเทียบความแตกตาง
กับกรุงลอนดอนที่เต็มไปดวยสถาปตยกรรมอันสวยงาม 
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 สําหรับการเตนนั้นก็จะมีการเตนกิดดฮา  (Giddha) ของกลุมหญิงสาวปญจาบ                     
มาประกอบกับบทเพลง ในชวงขณะที่บัลเดฟหวนนึกถึงไปยังบานเกิดของตน โดยบทเพลงนี้จะเปน
การใชภาษาฮินดีทั้งหมด มีลักษณะของเนื้อเพลงที่ใชคําสละสลวย จังหวะของการรองไมเร็ว         
มากนัก มีการใชคอรัสและลูกคอในชวงทอนฮุกเปนหลัก ซึ่งบทเพลงนี้ตัวบัลเดฟไมใชคนขับรอง
ตามเสียงนักรองเพลยแบ็ค แตจะเปนการใชเสียงของผูหญิงซึ่งเปนตัวแทนของบานเกิดหรือ 
ปญจาบเปนผูรองประกอบกับการเลาเร่ืองราวตามภาพท่ีเกิดข้ึน โดยเนนการใหจังหวะดวยเสียง
กลองโดหล (Dhol) เปนหลัก ประกอบกับเสียงปและเสียงของสิตาร (Sitar) ตลอดทั้งส่ีชวงของ           
บทเพลงนี้ 

 สวนรสหลักที่เกิดข้ึนจากบทเพลงนี้ในชวงแรกก็คือ “อัตภูตรส” เพราะเปนฉากที่นําเสนอ
อารมณความเพอฝนคิดถึงบานเกิดของบัลเดฟ ที่ตอนแรกกําลังใหอาหารนกพิราบอยูที่ลอนดอน
แตเพียงหลับตาลงก็ไปเห็นตัวเองอยูที่ปญจาบ ซึ่งเปนลักษณะที่แฟนตาซีเหนือความเปนจริง แต
อยางไรก็ตามก็ยังคงแฝงไวซึ่งความคิดถึงบานเกิดของตนเองไวอยางเต็มเปยมตามเนื้อหาของ             
บทเพลง 

ชวงที่ 2 

 ภายหลังกลับมาจากการไปเที่ยวยุโรปของซิมราน ลูกสาวของบัลเดฟ กับกลุมเพื่อนของ
เธอ และไดพบเจอกับราช เธอก็ไดกลับมาเลาใหแมของเธอฟงวา เธอพบคนท่ีเธอรักแลว ซึ่งบัลเดฟ
เดินเขามาไดยินก็โกรธมากที่ซิมรานทรยศตอความไววางใจของเขา เพราะตัวเขาไดเตรียมหา
เจาบาวไวใหเธอแลว บัลเดฟจึงส่ังใหลัจโจภรรยาของเขา เก็บขาวของแลวเดินทางกลับปญจาบ 
เพื่อใหซิมรานไปแตงงาน ซึ่งเพลง Ghar Aaja Pardesi ไดนํากลับมาอีกคร้ังในชวง “การภะ สันธิ” 
เมื่อบัลเดฟและครอบครัวกลับมาที่ปญจาบ หลังจากเคร่ืองบินลงจอด ภาพก็ตัดไปที่ภาพทุง
มัสตารด เห็นกลุมผูชายแตงตัวตามแบบของปญจาบ สวมหมวกทรงสูงที่เ รียกวา ปากาดี 
(Pagadi) กําลังจับกลุมตีกลองโดหลและเปาฟลุตอยู พรอมกับเคล่ือนไหวรางกายตามจังหวะแบบ
ภังกรา สวนกลุมหญิงสาวก็กําลังเตนกิดดฮาในทุงมัสตารด แลวก็วิ่งโบกผาพันคอใหกับขบวน
รถไฟของบัลเดฟ เหมือนเปนการตอนรับบัลเดฟและครอบครัวของเขา ฉากนี้จึงเปรียบเสมือนการ
เปล่ียนความคิดถึงของบัลเดฟที่ไดจินตนาการถึงบานเกิดไวชวงแรกใหกลายมาเปนความจริง 
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ภาพท่ี 149-150 ภาพประกอบการขับรองบทเพลง Ghar Aaja Pardesi ในชวงที่ 2  

 ชวงที่ 3 

 การใชบทเพลง Ghar Aaja Pardesi ในชวงที่ 3 จะไมมีการเตนประกอบกับบทเพลง แต
จะเปนการนําเสนอใหเห็นถึงวัฒนธรรมประเพณีของชาวฮินดูที่สําคัญก็คือ พิธีถือศีลอดของสตรี          
ที่เรียกวา การวา จอธ (Karwa Chauth) ซึ่งเกิดข้ึนที่บานของบัลเดฟในปญจาบ ในชวง “การภะ 
สันธิ” โดยเนื้อหาของเพลงในชวงนี้จะเปล่ียนไป (แตยังคงใชจังหวะดนตรีเหมือนเดิม) เปนเนื้อหาที่
เกี่ยวกับพิธีการวา จอธ เพื่อส่ือสารรายละเอียดของพิธีกรรมนี้ไปยังผูชม 

Haathon mein puuja ki thaali aaye raat suhaagonwaali 
ในคํ่าคืนไหวพระจันทรสาํหรับสตรีมีคู 

Chaand ko dekhuun haath mein joduun karwachauth ka vrat main toduun 
ฉันมองพระจันทร พนมมือสวดมนตขอพร และเลิกอดอาหาร 
Tere haath se pikar paani daasi se ban jauun raani 

ขอน้ําใหฉนัด่ืมและไดสวดมนตใหแกคูครอง 
Aaj ki raat jo maange koi vo pa jaaye re 

ในคํ่าคืนนี้ขอใหสิ่งที่ฉันไดขอไป ขอใหไดรับพรดังกลาวดวย 

 ในฉากนี้จะเห็นกลุมหญิงสาวหลายคนแตงตัวอยางสวยงาม นั่งลอมรอบบอน้ําที่เห็น          
เงาสะทอนของดวงจันทรแลวทําพิธีสวดมนตขอพรแดพระเจา หลังจากจบพิธีก็จะเห็นบัลเดฟปอน
อาหารใหแกลัจโจ แลวในขณะที่กุลจิตกําลังปอนอาหารใหซิมราน เธอก็ไดแกลงเปนลม               
แลวราชก็เขามาชวยซิมราน ปอนน้ําใหเธอด่ืมตามแผนท่ีเธอไดวางไว 
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 ในฉากพิธีการวา จอธ นี้ จะทําใหเห็นวาแมซิมรานจะเติบโตขึ้นมาในประเทศอังกฤษซึ่ง
เปนสังคมตะวันตก แตในเมื่อเธอเดินทางกลับมาใชชีวิตที่อินเดีย เธอก็สามารถปรับเปล่ียน                
อัตลักษณของตนเองใหเหมาะสมกับสังคมอินเดียไดเปนอยางดี ดังท่ีจะเห็นไดวาเธอสามารถเขา
รวมพิธีการวา จอธ และประพฤติปฏิบัติตนไดอยางถูกตองตามประเพณีทุกอยาง 

ชวงที่ 4 

 ภายหลังจากที่แมของบัลเดฟไมสบาย และตองการเล่ือนวันแตงงานของซิมรานกับกุลจิต
ใหเร็วข้ึน ทําใหราชกังวลมาก จึงนําเร่ืองไปปรึกษามัลโฮตราผูเปนพอ ซึ่งเขาไดแนะนําใหราชพาตัว
ซิมรานหนีไป แลวราชก็ไดมาพบกับซิมรานอีกคร้ัง ราชไดตัดสินใจที่จะไมพาซิมรานหนีไป เพราะ
เปนส่ิงที่ไมถูกตอง ทั้งสองคนไดเขาสวมกอดกันแลวรองไห เพลง Ghar Aaja Pardesi ไดนํามาใช
อีกคร้ัง ในชวงที่เหตุการณกําลังเขาสูจุดสําคัญของเร่ืองหรือ “อวมรศะ สันธิ” เพื่อใชเปนเพลง
ประกอบแทนอารมณความรูสึก ความขัดแยงภายในจิตใจของซิมรานและราช ที่ความรักของทั้ง
สองคนจะตองจบลงเพียงเทานี้ แลวก็ตัดภาพมาที่ซิมรานกําลังนั่งดูรูปที่เธอกับราชตอนไปเที่ยว
ยุโรปกัน แลวเธอก็นั่งรองไหเสียใจ โดยเนื้อเพลงไดชวยมาเสริมอารมณของซิมรานในขณะนั้นแทน
คําพูดไดวา 

Khatm hui ye aankh micholi kal jaayegi meri doli 
การเลนซอนหาไดจบลงแลว พรุงนี้ฉันกําลังจะแตงงาน 

Meri doli meri arthi na ban jaaye re 
หวงัวาเร่ืองที่เกิดข้ึนคงจะไมเปนการฆาคุณ 

 จากนั้นลัจโจไดเรียกใหซิมรานลงมาเขาพิธีทาสีตัว รูปภาพที่เธอไดดูอยูก็ไดปลิวตามลมลง
ไปชั้นลางของบาน จนบัลเดฟไดมาพบเห็นและไดรูความจริงทั้งหมดที่ราชและซิมราน โกหกเขามา
โดยตลอด 
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ภาพท่ี 151-154 ภาพประกอบการขับรองบทเพลง Ghar Aaja Pardesi ในชวงที่ 4 

 สิ่งที่เห็นไดจากฉากนี้ก็คือ แมวาราชจะรักซิมรานมากเพียงใดก็ตาม แตเขาก็ไมยอมพา 
ซิมรานหนีไป แสดงใหเห็นตัวตนของราช ที่แมจะเติบโตและถูกเล้ียงใหมีลักษณะการใชชีวิตแบบ
ชาวตะวันตก แตวาเขาก็ยังคงไมลืมที่จะประพฤติปฏิบัติตามคานิยมของชาวอินเดียที่ไมยอมพา 
ซิมรานหนีไป ทั้งๆที่เขาสามารถพาหนีไปได เพราะเขาต้ังใจไวแลววาจะไมพาซิมรานกลับอังกฤษ
จนกวาบัลเดฟจะยกลูกสาวของเขาใหอยางเต็มใจ  ซึ่งเปนการปฏิบัติตามหลักประเพณี                    
การแตงงานของชาวอินเดีย สะทอนไปถึงแกนความคิดของภาพยนตรเร่ืองนี้ไดอยางชัดเจนอีกวา 
การที่คนเราเลือกปฏิบัติในทางที่ถูกตอง อาจพบเจออุปสรรคบาง แตสุดทายดวยการคิดดี ทําดี            
ก็จะทําใหไดสิ่งดีๆตามมา ทั้งนี้บทเพลงดังกลาวในชวงสุดทายยังแสดงใหเห็นการถายทอดอารมณ
ของตัวละครประกอบกับเนื้อเพลงที่แสนเศรา ทําใหเกิด “กรุณารส” ที่ถายทอดไปยังผูชม 

 จากการใชบทเพลง “Ghar Aaja Pardesi” ทั้งส่ีชวง จะเห็นไดวาบทเพลงนี้ถูกนํามาใชใน
ลักษณะหลากหลายรูปแบบ ทั้งนําเสนอความเพอฝนและคิดถึงบานเกิดของบัลเดฟ โดยนําการ
เตนกิดดฮา อันเปนการเตนที่สําคัญของชาวปญจาบ มาเปนสวนหนึ่งในการแสดง อีกทั้งยังเห็น
การใชเคร่ืองดนตรีตางๆประกอบจังหวะในการเตนดวย หรือวาจะเปนการใชบทเพลงนี้มาประกอบ
ประเพณีของชาวสตรีชาวฮินดูที่เรียกวาการวา จอธ โดยมีการบรรยายถึงพิธีดังกลาวผานตัว          
เนื้อเพลง ประกอบกับการทําพิธีของตัวละคร และที่สําคัญที่สุดก็คือ ใชในการถายทอดอารมณ
ความรูสึกของตัวละครไดอยางดี จึงกลาวไดวาบทเพลงนี้ใหความสําคัญของการใชเพลง
ประกอบการเลาเร่ืองดวยภาพ (Song picturisation) มากกวาการทวงทาในการเตนหรือสราง
ความตระการตา แตก็สามารถทําใหผูชมรับรูเหตุการณและมีอารมณรวมกับตัวละครตาม
เสียงเพลงไปได 
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 - เพลง Kabhi Kushi Kabhie Gham (ไมวาจะสุขหรือเศรา) จากภาพยนตรเร่ือง K3G  
บทเพลงนี้มีชื่อเดียวกับชื่อเร่ืองภาพยนตรและยังเปนเพลงสําคัญของภาพยนตรเร่ืองนี้ดวย โดยจะ
นํามาใชใน 4 ชวงเหตุการณของเร่ือง ดังนี้ 

 ชวงที่ 1 

 ในชวงตนเร่ือง (มุขะ สันธิ) หลังจากที่โรฮานไดรูความจริงจากยาและยายของเขาวาราหุล
ไมใชลูกชายของยาชและนานดินี พวกเขาจึงไดเลาเร่ืองราวที่เกิดข้ึนเมื่อ 10 ปที่แลวใหโรฮานฟง 
โดยยอนกลับไปในชวงพิธีดิวาลีของครอบครัว ซึ่งเปนการแนะนําตัวละครและเร่ิมตนเหตุการณ
ตางๆที่เกิดข้ึนในครอบครัว บทเพลง Kabhi Kushi Kabhie Gham นี้ไดนํามาใชในลักษณะเปน 
บทสวดสรรเสริญพระผูเปนเจา ซึ่งนานดินีเปนผูขับรองพรอมกับถือถาดเทียนประกอบพิธีดวย 

Meri saanson mein tu hai samaaya 
ขามีพระองคอยูในทกุลมหายใจของขา 

Mera jeevan to hai tera saaya 
ชีวิตของขาอยูใตเงาของพระองค 

Teri pooja karoon main to har dam 
ขาสวดบูชาพระองคตลอดชีวิต 

Yeh hai tere karam, kabhi khushi kabhie gham 
เพียงเพื่อพระองคเทานัน้ ไมวาจะยามสุขหรือยามเศรา 

 ในฉากนี้นอกจากจะเห็นพิธีกรรมของชาวฮินดูแลว ยังเห็นถึงความรัก (ศฤงคารรส) ของ
นานดินีผูเปนแม ที่กําลังเฝารอการเดินทางกลับมาของราหุล ลูกชายของเธอที่ไปเรียนตอ
ตางประเทศ และเห็นความรักระหวางยาชกับนานดินีที่มีใหแกกัน ดังเห็นจากที่นานดินีกมลงเอา
มือจับเทาสามีของยาช เพื่อเปนการทําความเคารพและใหเกียรติผูเปนสามี จนกระทั่งเมื่อ
เฮลิคอปเตอรของราหุลลงจอดที่หนาบาน ราหุลก็วิ่งเขามาในบานและไดเจอกับนานดินีที่ยืนรอ
ตอนรับอยูหนาบาน ราหุลก็ไดกมลงเอามือจับเทาผูเปนแมและเขากอดแมของเขาดวยความคิดถึง 
แลวทุกคนก็กลับมาทําพิธีกันตอไป แตสิ่งที่นาสนใจในบทเพลงชวงที่ 1 ก็คือ จะมีการใชจังหวะทั้ง
ชาและเร็วสลับกันไป โดยในชวงที่มีจังหวะเร็วก็จะเห็นกลุมหญิงสาวเตนกิดดฮากันอยาง
สนุกสนาน มีการหมุนตัวที่งดงาม ทั้งนี้เคร่ืองดนตรีหลักๆที่ใช (ทั้ง 4 ชวง) ไดแก สิตาร กลองโดหล 
กลองตาบลา ไวโอลิน ขลุย เปนตน 
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ภาพท่ี 155-156 ภาพประกอบการขับรองบทเพลง Kabhi Kushi Kabhie Gham ชวงที ่1   

 ชวงที่ 2 

 หลังจากที่ราหุลพาอัญชลีมาที่บาน แตวายาชไมยอมรับอัญชลีเปนลูกสะใภ พรอมทั้งได
ตัดพอตัดลูกกับราหุล ดวยความเสียใจราหุลจึงไดตัดสินใจออกจากบานนี้ไป เร่ืองราวจึงเขาสู        
จุดวิกฤติของเร่ือง (อวมรศะ สันธิ) สวนนานดินีที่อยูรวมในเหตุการณแตก็ไมสามารถจะพูดหรือทํา
อะไรได นอกจากรองไหเสียใจที่ลูกชายของเธอตองจากเธอไป บทเพลงนี้จึงไดนํามาใชแทน
ความรูสึกเสียใจ (กรุณารส) ของนานดินี โดยที่นานดินีไมไดเปนผูขับรอง แตจะเปนการใชบทเพลง
เลาเร่ืองประกอบอารมณตามเหตุการณที่เกิดข้ึน ซึ่งเนื้อหาของเพลงจะเปล่ียนเปนคําอวยพรที่         
ผูเปนแมใหแกลูก 

Mera dil yeh kahe, tu jahan bhi rahe 
ขออวยพรใหลกูสมหวังในทกุส่ิงทีป่รารถนา 

Har ghadi, har khushi choome tere kadam 
ในทุกๆที่ที่ลกูไป ขอใหความสุขทั้งหลายจงอยูแทบเทาของลูก 

ภาพท่ี 157-158 ภาพประกอบการขับรองบทเพลง Kabhi Kushi Kabhie Gham ชวงที ่2 
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 หลังจากนั้นราหุลก็ไดเขาไปลายาช สวนนานดินีก็ไดใหขอมือกําไลแกอัญชลีเปนของที่แม
สะใภใหแกลูกสะใภ พรอมกับบอกใหเธอดูแลราหุลอยางดี หามทําใหเขาตองรองไหเสียใจเปน
เด็ดขาด แลวทั้งคูก็เดินออกจากบานไป เร่ืองราวก็ไดตัดกลับมายังเหตุการณปจจุบันที่บานของ
ยาชในพิธีดิวาลีของครอบครัวที่เงียบเหงาไมมีผูคนมารวมงานเหมือนเมื่อกอน ซึ่งทําใหโรฮานรูสึก
เสียใจตอเร่ืองราวที่เกิดข้ึน จึงไดวางแผนบอกกับพอและแมวาจะไปเรียนตอที่ลอนดอน แตที่จริง
แลวเขาต้ังใจกับตนเองวาจะตองพาราหุลกลับมาบานใหได 

 ชวงที่ 3 

 เม่ือโรฮานเดินทางมาถึงลอนดอนและไดพบเจอกับปูจา นองสาวของอัญชลี ทั้งสองคนจึง
ไดวางแผนใหโรฮานปลอมตัวเขามาอยูในบานของเธอโดยใชชื่อวา ยาช เพื่อเขามาแกไขปญหาที่
เกิดข้ึนในครอบครัว (ซึ่งอยูในชวงนิรวานะ สันธิ) จนถึงวันที่เขาไดเดินทางมาที่บานราหุล เมื่อเขา
ไดพบเจอหนาพี่ชาย เขาก็รองไหออกมา บทเพลงนี้ไดนํามาใชแทนความรูสึกเศราเสียใจ              
(กรุณารส) ของโรฮานตอเหตุการณที่เกิดข้ึน ที่แมจะอยูใกลกันเพียงเทานี้แตเขาก็ไมสามารถบอก
ออกไปไดวาตัวเขานั้นคือโรฮาน 

Kya bebasi hai yeh, kya majbooriyan 
เร่ืองราวของเราไมมีทางแกไขเลยหรือ เปนการทดสอบแบบไหนกัน 

Hum paas hai phir bhi kitni hai dooriyan 
เรายืนอยูใกลกัน แตเหมือนอยูหางกนัไกลแสนไกล 

ภาพท่ี 159-160 ภาพประกอบการขับรองบทเพลง Kabhi Kushi Kabhie Gham ชวงที ่3 

 ชวงที่ 4 

 เม่ือราหุลรูความจริงแลววายาชที่ปลอมตัวมาคือนองชายของเขา แตเขาก็ยังคงด้ือร้ัน              
ไมยอมกลับไปอินเดียพรอมกับเขา โรฮานจึงไดวางแผนใหยาชกับนานดินีมาที่ลอนดอนแทน             
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โดยไดนัดเจอกันที่หางสรรพสินคา แลวเขาก็ไดบอกใหราหุลมาดวย ทําใหยาชกับนานดินีไดเจอกับ
ราหุลและอัญชลี ซึ่งนานดินีรูสึกดีใจมากที่ไดพบเจอกับลูกชายอีกคร้ัง บทเพลงนี้จึงไดนํามาใชอีก
คร้ังแทนความรูสึกของนานดินีที่คิดถึงลูกชายมาก 

ภาพท่ี 161-162 ภาพประกอบการขับรองบทเพลง Kabhi Kushi Kabhie Gham ชวงที ่4 

 นอกจากบทเพลง Kabhi Kushi Kabhie Gham จะถูกนํามาใชเพื่อแทนความรูสึกของ            
ตัวละครนานดินีและโรฮานเปนหลักแลว ทวงทํานอง (Melody) ของเพลงนี้ยังนําไปใชในหลายฉาก
ที่กําลังเลาเร่ืองราวเกี่ยวกับครอบครัวดวย ซึ่งสอดคลองกับแกนความคิดของเร่ืองนี้ที่ตองการ
นําเสนอความรักของคนในครอบครัว 

ประเภทของบทเพลงท่ีพบในภาพยนตร 

 หากทําการแบงชนิดหรือประเภทของบทเพลงที่พบในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ิน
อินเดียนั้น สามารถทําการแบงออกไดเปน 6 ประเภทดังนี้ 

 1) เพลงรัก (Love song) เนื้อหาของเพลงจะเปนการบรรยายถึงความรักของตัวละครที่มี
ใหแกกัน ไมวาจะเปนความรักระหวางชายหญิง ความรักของคนในครอบครัว หรือความรัก
มิตรภาพระหวางเพื่อน ซึ่งบทเพลงรักถือวาเปนชนิดของบทเพลงที่ใชบอยมากที่สุดในภาพยนตร
บอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย 

 2) เพลงเตน (Dance song) เปนบทเพลงท่ีมีเนื้อหาสนุกสนานและมักนํามาใช
ประกอบการเตนเพื่อใชโตตอบกันระหวางตัวละคร มักใชในฉากงานเล้ียงฉลอง ฉากพิธีกรรมที่
สําคัญทางศาสนา หรือฉากไนทคลับ เปนตน ทั้งนี้ยังมีเพลงเตนบางเพลงที่ไดนําเอาเพลงเกามาทํา
ใหม เชน เพลง Pretty Woman (หญิงสาวผูงดงาม) ไดแรงบันดาลใจสวนหน่ึงมาจากเพลง                
“Oh Pretty Woman” ของ Roy Orbison ในป 1964 ที่นํามาใชเปนเพลงประกอบภาพยนตรเร่ือง 
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Pretty Woman ในป 1995 แตสิ่งที่แตกตางกันก็คือ เพลง Pretty Woman ในภาพยนตรเร่ือง 
KHNH นี้ มีลักษณะของเนื้อเพลงที่เปนบทกวีเปรียบเปรย หรือเพลง Chale Chalo (กาวเดิน
ตอไป) ซึ่งเปนเพลงในภาพยนตรบอลลีวูดเร่ือง Lagaan แตไดถูกนํามาดัดแปลงใหมเพื่อใชกับ
ภาพยนตรเร่ือง KHNH 

 3) เพลงเศรา (Sad song) เนื้อหาของบทเพลงจะแทนความรูสึกเศราของตัวละครเมื่อตอง
พบเจอเหตุการณที่ทําใหรูสึกเสียใจหรือผิดหวัง 

 4) เพลงงานแตงงาน (Wedding song) ถือไดวาเปนสวนหนึ่งของเพลงเตน (Dance 
song) นํามาใชในฉากงานแตงงานของตัวละครซึ่งจะเปนการรองโตตอบกันระหวางเพื่อนฝาย
เจาบาวและเพื่อนฝายเจาสาว หรือเปนการรองรวมกันระหวางเจาบาวและเจาสาว 

 5) เพลงสรางความหวัง (Hope song) เนื้อหาของเพลงจะเกี่ยวกับการใหกําลังใจและให
ความหวัง รวมกับการแสดงของตัวละครที่แมจะตกอยูในสถานการณที่ลําบากใจแตก็ไมคิดที่จะ 
ยอทอ เชน เพลง Ta Ra Ra Rum Tararumpum จากภาพยนตรเร่ือง Ta Ra Rum Pum ซึ่งเนื้อหา
ของเพลงจะเปนการใหกําลังใจใหฝาฝนอุปสรรคในชีวิตดวยความพยายามมานะบากบ่ัน พรอมกับ
ลุกข้ึนสูกับปญหาที่เกิดข้ึน รวมกับการแสดงของตัวละครที่แมจะอยูในชวงลําบากและแสนเศราแต
ดวยความรักที่มีใหแกกันในครอบครัว พวกเขาก็พรอมที่จะฝาฟนมันไปดวยกัน เปนตน 

 6) เพลงแสดงความรักชาติ (Patriotic song) ดังที่พบในภาพยนตรเร่ือง K3G ไดแก เพลง 
“Vande Mataram” (สดุดีแดมาตุภูมิ) ในฉากเปดตัวฉากแรกเม่ือโรฮานเดินทางไปถึงลอนดอน 
โดยมีการใชเพลง “Vande Mataram”  ซึ่งเปนเพลงปลุกใจประจําชาติอินเดียที่ไดทําการปรับปรุง
รูปแบบดนตรีใหทันสมัยมากข้ึน มาใชเช่ือมการเดินทางจากอินเดียมายังประเทศอังกฤษ โดยกลอง
ไดแพนให เห็นถึงทัศนียภาพในกรุงลอนดอนที่สําคัญ  เชน  หอนาฬิกาบิกเบน  (Bigben) 
พระราชวังเวสตมินสเตอร สะพานทาวเวอร บริดจ (Tower bridge) เพื่อเปนการแนะนําสถานที่
ตางๆในกรุงลอนดอน หลังจากนั้นภาพก็ตัดมายังโรฮานที่กําลังเดินอยูในยาน Leicester square 
โดยกลองไดถายใหเห็นถึงรานคาแบรนดเนมช่ือดังมากมาย ไมวาจะเปน D&G Starbucks 
Armani ที่ถือไดวาเปนสัญลักษณสําคัญของ “Mass consumption” และเปนรูปแบบใหมของการ
บริโภคสินคาดวยสัญลักษณทางวัฒนธรรมประกอบกับการเลาเร่ืองที่แฝงไวดวยเร่ืองชาตินิยม 
จากนั้นโรฮานไดเดินผานกลุมหญิงสาวที่แตงกายดวยชุดสาหรีสีขาว และมีผาสีเขียวกับสีเหลือง
แสดพันไวรอบคอ วิ่งผานตัวเขาไป ซึ่งสีดังกลาวก็เปนสีของธงชาติประเทศอินเดีย  
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 จากนั้นเขาก็ไดเจอกับกลุมผูหญิงอินเดียที่แตงกายดวยชุดประจําชาติ กําลังเตน             
ภารตะนาฏยัมอยู โรฮานก็เขาไปรวมสนุกดวย ตอมาภาพไดตัดมาที่หนาหอนาฬิกาบิกเบน                 
เห็นภาพโรฮานกําลังเดินอยู โดยมีหญิงสาวหลายเช้ือชาติแตงกายดวยมินิเดรสสีขาว เขียว และ
เหลืองแสด ซึ่งจากทั้งหมดแสดงใหเห็นถึงความเปนอินเดียในดินแดนโลกตะวันตกของโรฮานท่ี
สามารถใชชีวิตเขากับคนไดทุกกลุม แลวหลังจากที่เขาเดินเขาไปในราน Cyber café เพื่อหาขอมูล
ที่อยูของพ่ีชายในลอนดอน เพลง Vande Mataram ก็ไดคอยๆเฟดออกไป และภาพก็ตัดไปยังที่
บานของราหุล ซึ่งอัญชลีกําลังรองเพลงปลุกใจรักชาติที่ชื่อวา “Saare Jahan Se Accha, 
Hindustan Hamara” ที่มีเนื้อหาวาประเทศอินเดียนั้นเปนประเทศที่ดีที่สุดในโลกนี้ ประกอบกับบท
สวดมนตทางศาสนาที่เธอมักทําในชวงเชาทุกวัน จะเห็นไดวาอัญชลีกําลังทําการด้ินรนตอสูเพื่อ
อนุรักษอัตลักษณทางวัฒนธรรมของอินเดียเอาไว เนื่องจากคนในครอบครัวของเธอไดใชชีวิตตาม
แบบวิถีตะวันตกกันไปหมดแลว จากรายละเอียดขางตนแสดงใหเห็นถึงวา การนําเสนอความรัก
และภูมิใจในชาติผานภาพยนตรมีลักษณะเลนผานความเปนอ่ืนของชาติตะวันตก เชน การคิดถึง
บานเกิด คิดถึงเร่ืองราวในอดีต เช่ือวาอินเดียเปนประเทศที่ทําใหพวกเขามีความสุขมากที่สุด และ
ยังนําเสนอในเร่ืองคานิยมประเพณีที่คนอินเดียปฏิบัติกันมาแตเดิม เปนตน 

ภาพท่ี 163-164 แสดงภาพประกอบกับบทเพลง Vande Mataram ในภาพยนตร K3G 

สรุปหนาที่ของ “นาฏยศิลป” เพื่อการเลาเร่ืองในภาพยนตร 

 จากรายละเอียดทั้งหมดขางตนเกี่ยวกับเร่ืองการของเตนและการขับรองประกอบดนตรีใน
ภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย ไดแสดงใหเห็นแลววานาฏยศิลปนั้นมีสวนสําคัญใน
ภาพยนตรทุกเร่ืองและเปนสวนสําคัญที่ชวยสงเสริมการแสดงไดเปนอยางดี โดยทั้งนี้สามารถทํา
การสรุปประเด็นที่สําคัญวาดวยเร่ืองของการนํานาฏยศิลปมาใชเพื่อการเลาเร่ืองในภาพยนตร                   
ดังวัตถุประสงคตอไปนี้ 
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 1) เพื่อนํามาใชประกอบหรือแทนความรูสึกตางๆของตัวละคร ซึ่งถือไดวาเปนวัตถุประสงค
สําคัญของการนํานาฏยศิลปมาใชในภาพยนตร เนื่องจากพบในภาพยนตรที่ทําการศึกษาทุกเร่ือง 
เชน ความคิดถึงบานเกิด ความรัก ความเพอฝน ความเศราเสียใจ ความหวัง ความสนุก ความทุกข
ทรมาน เปนตน ทั้งนี้ยังเปนกลวิธีหน่ึงของการสรางตัวละครผานกระทําความนึกคิดภายใน        
โดยความรูสึกภายในของตัวละครที่สําคัญก็คือความรัก ซึ่งบางคร้ังการใชบทเพลงแทนการบอกรัก
สามารถแทนความในใจของตัวละครไดดีกวาบทพูดเสียดวยซํ้า ซึ่งสะทอนใหเห็นถึงการส่ือ
ความหมายแบบออมคอมไมแสดงความรูสึกอยางเปดเผย เปนการสนทนาเพื่อแลกเปล่ียนทาง
อารมณที่จะถูกเปดเผยเมื่อพรอมสําหรับมัน อันเปนแนวคิดในเร่ืองวิธีการสื่อสารแบบตะวันออก 

 2) เพื่อใชสะทอนหรือแสดงแกนความคิดหลักของภาพยนตรที่ตองการนําเสนอ ทําใหผูชม
สามารถเขาถึงอารมณจากการแสดงไดงายข้ึน โดยจะพบในภาพยนตรที่ทําการศึกษา 7 เร่ือง 
ไดแก ภาพยนตรเร่ือง DDLJ K3G KHNH KANK Ta Ra Rum Pum Dostana และ MNIK                
แตทั้งนี้เนื่องจากภาพยนตรสวนมากมักจะมีโครงเร่ืองที่คลายๆกัน ดังนั้นเร่ืองของการสรางความ
ต่ืนตาต่ืนใจ (Spectacle) ใหแตละบทเพลงจึงกลายเปนส่ิงสําคัญที่จะนํามาใชเพื่อสรางเอกลักษณ
เฉพาะตัว เพื่อจะทําใหมีรูปแบบนาฏยศิลปแตกตางไปจากเร่ืองอ่ืนๆ 

 3) เพื่อทําการเปล่ียนพื้นที่โลกอินเดียและโลกตะวันตกจากที่เคยแวดลอมเหตุการณทั่วไป
ในชีวิตประจําวันของตัวละครใหกลายมาเปนพื้นที่ทางจินตนาการที่แยกออกมาจากโลกของความ
เปนจริง ในการนําเสนอประเด็นตางๆ ไดแก 

  - นําเสนอความสัมพันธระหวางคนอินเดียพลัดถิ่นกับคนหลากหลายวัฒนธรรม
ในประเทศพลัดถิ่นนั้น สะทอนใหเห็นโลกแหงเสียงเพลงและการเตนภายใตสังคมจินตนาการที่ไม
มีอุปสรรคในเร่ืองของภาษาหรือชาติพันธุใดๆมาเปนอุปสรรค ลักษณะแบบน้ีพบในภาพยนตรที่
ทําการศึกษาจํานวน 7 เร่ือง ไดแก ภาพยนตรเร่ือง DDLJ K3G KHNH KANK Ta Ra Rum Pum 
Dostana และ MNIK 

  - นําเสนอพื้นที่ทางวัฒนธรรมของอินเดียในสังคมอินเดียและตะวันตกผาน
พิธีกรรมทางศาสนา (เชน พิธีการวา จอธ พิธีแตงงาน) และงานเล้ียงตางๆ ซึ่งจะทําใหเห็นการ
ปรับเปล่ียนอัตลักษณของตัวละครคนอินเดียพลัดถิ่น อีกทั้งยังเปนการนําเสนอวัฒนธรรมและเร่ือง
การเตนของอินเดียใหแกคนอินเดียพลัดถิ่นที่อาศัยอยูทั่วทุกมุมโลก ไดตระหนักถึง “ความเปน
ทองถิ่น” เกี่ยวกับบานเกิดตนเอง ลักษณะแบบน้ีพบในภาพยนตรที่ทําการศึกษาจํานวน 5 เร่ือง 
ไดแก ภาพยนตรเร่ือง DDLJ K3G KHNH KANK และ Dostana 
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  - นําเสนอความรักของตัวละครพระเอกกับนางเอกผานโลกแหงความเพอฝน 
(Dream sequence) ลักษณะแบบนี้พบในภาพยนตรที่ทําการศึกษาจํานวน 4 เร่ือง ไดแก 
ภาพยนตรเร่ือง DDLJ K3G KANK และ Ta Ra Rum Pum 

  - นําเสนอถึงรูปแบบการใชชีวิตของตัวละครคนอินเดียพลัดถิ่นภายใตสังคม
ตะวันตก เชน การเที่ยวไนทคลับหรือดิสโกเธค ซ่ึงทําใหเห็นการผสมผสานขามผานวัฒนธรรม
ระหวางความเปนอินเดียกับความเปนตะวันตก ลักษณะดังกลาวพบในภาพยนตรที่ทําการศึกษา
จํานวน 4 เร่ือง ไดแก ภาพยนตรเร่ือง K3G KHNH KANK และ Dostana 

 4) ใชเชื่อมระหวางโครงเร่ืองหลัก (Plot) และโครงเร่ืองยอย (Sub-plot) ที่มีความซับซอน
หรือเปนประเด็นตามเจตนารมณของผูสรางภาพยนตรที่ตองการนําเสนอ ซึ่งพบในภาพยนตรที่
ทําการศึกษาจํานวน 6 เร่ือง ไดแก ภาพยนตรเร่ือง DDLJ K3G KHNH KANK Dostana และ 
MNIK อยางเชน เพลง Zara Sa Jhoom Loon Main (ขอฉันเตนรํา...ไดไหม) จากเร่ือง DDLJ ที่มี
การนําบทเพลงนี้มาใชเช่ือมโครงเร่ืองหลักที่เปนความรักของราชกับซิมราน กับโครงเร่ืองยอยใน
ประเด็นของการใชชีวิตในสังคมตะวันตก ซึ่งเปนพื้นที่ที่มีการแสดงออกทางเพศอยางชัดเจน             
เปนตน นอกจากนี้ยังมีสวนชวยขยายรายละเอียดตางๆของเร่ือง โดยอาจนํามาใชประกอบรวมกับ
บทสนทนาของตัวละครหรือมาชวยเสริมมุมมองในการเลาเร่ือง โดยเฉพาะมุมมองการเลาเร่ือง
แบบรูรอบดาน เพราะเปนมมุมองที่สามารถเขาใจความรูสึกนึกคิดของตัวละครไดเปนอยางดี และ
สามารถนําเสนอหลายเหตุการณที่เกิดข้ึนในเวลาเดียวกัน แตคนละสถานที่หรือคนละอารมณ
ความรูสึกกัน ผานบทเพลงหนึ่งบทเพลง ทําใหผูชมเกิดอารมณรวมไปกับตัวละครไดดียิ่งข้ึน 

 5) เพื่อนํามาใชเสนอประเด็นที่สําคัญตางๆ ผานการแสดงในบทเพลง เชน เพศสภาพ 
(Gender) เพศวิถี (Sexuality) การเมือง (Politic) ชาติพันธุและศาสนา (Ethnic and religion) โดย
จะพบในภาพยนตรที่ทําการศึกษา 6 เร่ือง ไดแก ภาพยนตรเร่ือง DDLJ K3G KHNH KANK 
Dostana และ MNIK อยางเชน เพลง Desi Girl (สาวอินเดีย) จากเร่ือง Dostana ที่ในชวงกลาง
เพลงแซมกับกุนาลไดเตนลีลาศดวยกัน เพื่อเปนการนําเสนอประเด็นเร่ืองของเพศวิถี (Sexuality) 
ในแงของการสรางอารมณขัน เปนตน 

 6) เพื่อเปรียบเทียบใหเห็นความแตกตางระหวางความทันสมัย (Modernity) กับประเพณี
ด้ังเดิม (Tradition) หรือนํามาเปรียบเทียบความแตกตางทางสังคมวัฒนธรรมของชาวอินเดียกับ
ชาวตะวันตกผานบทเพลง ซึ่งลักษณะแบบนี้จะเห็นไดชัดในภาพยนตรที่ทําการศึกษา 4 เร่ือง ไดแก 
ภาพยนตรเร่ือง DDLJ K3G KHNH และ KANK  
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 7) เพื่อใชประกอบการแนะนําตัวละครใหผูชมไดรูจัก ผานลักษณะที่ปรากฏภายนอก            
รวมทั้งเร่ืองของบุคลิกภาพ นิสัยสวนตัว พฤติกรรมตางๆ อันสามารถบงบอกความเปนตัวตนของ
ตัวละครได ลักษณะแบบน้ีพบในภาพยนตรที่ศึกษาจํานวน 3 เร่ือง ไดแก ภาพยนตรเร่ือง DDLJ 
KHNH และ Dostana อยางเชน เพลง Shut Up N Bounce (เงียบซะและมาเตนกัน) จากเร่ือง 
Dostana ที่มีการแนะนําตัวละครแซมกับกุนาลใหผูชมไดรูจักต้ังแตตนเร่ือง วาเปนผูชายที่มีเสนห
และเปนที่หมายปองของหญิงสาว  

8) เพื่อนําเสนอความรักและความภาคภูมิใจในชาติอินเดียของตัวละครผานสัญลักษณทั้ง
ทางตรงและทางออม ซึ่งถือเปนการประกอบสรางอัตลักษณเร่ืองของชนชาติ แฝงเร่ืองอุดมการณ
ทางการเมืองและปลุกใจใหคนรักชาติ โดยพบในภาพยนตรที่ศึกษาจํานวน 3 เร่ือง ไดแก 
ภาพยนตรเร่ือง K3G KHNH และ Dostana อยางเชน เพลง Chale Chalo (กาวเดินตอไป)               
จากเร่ือง KHNH ที่นาํบทเพลงนี้มาใชในฉากท่ีตัวละครรวมมือกันเปล่ียนรานอาหารของเจนนี่จาก 
Café New York เปน Café New Dehli 
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4.3 ทัศนคติและสุนทรียรสของกลุมผูชมภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดีย 

 นอกจากการศึกษาภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย โดยอาศัยแนวคิดและทฤษฎีที่
เกี่ยวของตางๆแลว ผูวิจัยยังไดทําการศึกษาทัศนคติและสุนทรียรสของกลุมผูชมภาพยนตร            
บอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียดวย โดยใชวิธีการสนทนากลุมและการสัมภาษณ ซึ่งแบงผูชมออกเปน 
2 กลุม ไดแก กลุมผูชมที่เปนคนอินเดียพลัดถิ่นในประเทศไทย และกลุมผูชมที่เปนคนปากีสถาน
พลัดถิ่นในประเทศไทย กลุมละ 10 คน รวมจํานวนทั้งส้ิน 20 คน ซึ่งจากการศึกษาพบรายละเอียด
ที่สําคัญดังตอไปนี้ 

1) ขอมูลของกลุมผูชม 

 1. กลุมผูชมคนอินเดียพลัดถิ่นในประเทศไทย จํานวน 10 คน ดังรายช่ือตอไปนี้ 

  - คุณกุลดีป กอร อายุ 72 ป นับถือศาสนาซิกข-พุทธ อาชีพแมบาน 
  - คุณอดุลย อิสไมลกูล อายุ 55 ป นับถือศาสนาอิสลาม อาชีพคาขาย 
  - คุณเปรมฤทัย รัตนโกวิท อายุ 54 ป นับถือศาสนาซิกข-พุทธ อาชีพคาขาย 
  - คุณสิริกานต ซาฮี อายุ 40 ป นับถือศาสนาฮินดู อาชีพคาขาย 
  - คุณราย ซิงห ชาบรา อาย ุ38 ป นับถือศาสนาซิกข (Namdhari) อาชีพคาขาย 
  - คุณนวรัตน ศรีชวาลา อายุ 35 ป นับถือศาสนาซิกข (Namdhari) อาชีพคาขาย 
  - คุณรัสนา เรืองรุงสถิต อายุ 29 ป นับถือศาสนาซิกข (Namdhari) อาชีพคุณครู  
  - คุณจาทินเดอร ปาล อายุ 27 ป นับถือศาสนาฮินดู อาชีพคาขาย 
  - คุณเตชารี ภานาวาลา อายุ 26 ป นับถือศาสนาฮินดู อาชีพคุณครู 
  - คุณนิตา ปามี อายุ 26 ป นับถือศาสนาฮินดู อาชีพคาขาย 

 2. กลุมผูชมคนปากีสถานพลัดถิ่นในประเทศไทย จํานวน 10 คน ดังรายช่ือตอไปนี้ 

  - คุณราฮิมยาน ปาทาน อายุ 62 ป นับถือศาสนาอิสลาม อาชีพแมบาน 
  - คุณบักหมัดยาน ปาทาน อายุ 51 ป นับถือศาสนาอิสลาม อาชีพคาขาย 
  - คุณฮาฟเซาะห ปาทาน อายุ 45 ป นับถือศาสนาอิสลาม อาชีพคาขาย 
  - คุณบีบีฮาวา ปาทาน อายุ 41 ป นับถือศาสนาอิสลาม อาชีพคาขาย 
  - คุณฮาบ๊ิบชา ปาทาน อายุ 39 ป นับถือศาสนาอิสลาม อาชีพคาขาย 
  - คุณอิสมาอีล ปาทาน อายุ 39 ป นับถือศาสนาอิสลาม อาชีพคาขาย 
  - คุณมูนา ปาทาน อายุ 38 ป นับถือศาสนาอิสลาม อาชีพคาขาย 
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  - คุณอามีนา ปาทาน อายุ 38 ป นับถือศาสนาอิสลาม อาชีพคาขาย 
  - คุณซารีมา ปาทาน อายุ 31 ป นับถือศาสนาอิสลาม อาชีพคาขาย 
  - คุณซายีดา ปาทาน อายุ 20 ป นับถือศาสนาอิสลาม อาชีพคาขาย    

2) การเปดรับชมภาพยนตรบอลลีวูดของกลุมผูชม 

 กลุมผูชมทั้งสองกลุมสวนมากจะรับชมภาพยนตรบอลลีวูดจากส่ือ VCD และ DVD             
มากที่สุด โดยไดรับชมภาพยนตรเฉล่ียอาทิตยละ 1-2 คร้ัง และหากช่ืนชอบภาพยนตรเร่ืองใดมาก
ก็จะนํากลับมาดูซ้ําหลายๆรอบ ซึ่งภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียทั้ง 8 เร่ือง               
กลุมผูชมมีการเปดรับชมดังนี้ 

  ภาพยนตรเร่ือง DDLJ   19 คน (95%) 
  ภาพยนตรเร่ือง K3G   20 คน (100%) 
  ภาพยนตรเร่ือง KHNH   20 คน (100%) 
  ภาพยนตรเร่ือง KANK   20 คน (100%) 
  ภาพยนตรเร่ือง Ta Ra Rum Pum 19 คน (100%) 
  ภาพยนตรเร่ือง Dostana   11 คน (55%) 
  ภาพยนตรเร่ือง New York  12 คน (60%) 
  ภาพยนตรเร่ือง MNIK   17 คน (85%) 

 จากขอมูลขางตนพบวากลุมผูชมทุกคนมีโอกาสไดรับชมภาพยนตรเร่ือง K3G KHNH 
และ KANK อีกทั้งกลุมผูชมทั้งสองกลุมสวนมากจะชื่นชอบภาพยนตรเร่ือง K3G มากที่สุด               
โดยช่ืนชอบเนื้อเร่ืองที่ เกี่ยวกับครอบครัวที่ดูแลวรูสึกประทับใจ บางคนดูแลวถึงกับรองไห 
โดยเฉพาะเร่ืองความรักของผูเปนพอกับแมที่มีใหตอลูกหรือความรักระหวางพี่นอง รวมทั้งยังได
ขอคิดตางๆในการใชชีวิต นอกจากน้ีก็ยังช่ืนชอบนักแสดงและเพลงประกอบภาพยนตรเร่ืองนี้ดวย 
แตสิ่งที่นาสนใจคือ มีผูชมทานหนึ่งที่แมวาจะชมภาพยนตรดังกลาวทุกเร่ือง แตก็ไมไดชื่นชอบ
ภาพยนตรเร่ืองใดเปนพิเศษเลย เพราะรูสึกไมชอบภาพยนตรที่มีลักษณะเปนแนวเมโลดรามา
ครอบครัว (Family Melodrama) ซึ่งทําใหเห็นวายังคงมีกลุมผูชมบางสวนที่ไมชื่นชอบกับ
ภาพยนตรแนวนี้ แมวาจะเปนเพียงสวนนอยก็ตาม โดยไดใหความเห็นไววา 

 “หนังมันเหมือนการ Copy แลวเอามา Paste วางใสอีกเร่ือง คือ Story มันไมไดแตกตาง
กันมาก อยางเร่ือง Paa มันยังสอนอะไรไดบาง หรือเร่ือง Taare Zameen Par เปนเร่ืองที่เด็กไม
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ต้ังใจเรียน มีพี่ชายท่ี Perfect ทุกอยาง สุดทายไดสงนองชายไปโรงเรียนประจํา เขาก็เลยคิดวา
ทําไมจึงสงเขาไปโรงเรียนประจํา เร่ิมคิดวาแมจะรูสึกไหมวาเขาจะรูสึกอยางไร เด็กมันก็จะรอง
เพลง ก็จะอินมาก มันยังไดขอคิดอะไรบาง แตอันนี้เหมือน Family Drama ทั่วไป คือเร่ืองรักๆมัน
ดูแลวไมฝงใจไดนาน” (เตชารี ภานาวาลา, สัมภาษณ, 24 มีนาคม 2555) 

3) ทัศนคติตอภาพยนตรบอลลีวูดยุคใหมกับยุคเกา 

ทัศนคติตอภาพยนตรยุคใหมของกลุมผูชมอายุ 40 ปข้ึนไป 

 เนื่องจากภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียเปนภาพยนตรบอลลีวูดในยุคใหมที่มีการ
เปล่ียนแปลงไปจากภาพยนตรในแบบเดิมหลายประการ ทําใหกลุมผูชมจากทั้งสองกลุมที่มีอายุ
ต้ังแต 40 ปข้ึนไป สวนมากจะช่ืนชอบภาพยนตรในยุคเกามากกวา โดยใหความเห็นวาภาพยนตร
ยุคใหมมีความเปนตะวันตกมากจนเกินไป แทบจะไมมีวัฒนธรรมความเปนอินเดียใหเห็นเหมือน
แตกอน การแตงกายหรือวิธีการใชชีวิตของตัวละครก็เปล่ียนแปลงไปมาก โดยเฉพาะตัวละคร
ผูหญิงจากที่เคยแตงตัวเรียบรอยหรือใสสาหรีก็กลายมาเปนแตงตัวโปมากข้ึน 

 “ชอบหนังแบบเกา มันแตงตัวเรียบรอย มีความเปนอินเดีย แตเด๋ียวนี้มันจะออกเปน
ตะวันตกไปหมด ดูแลวมันไมใชอินเดีย ตัวแสดงก็จะออกไปเปนฝร่ังๆ” (ฮาฟเซาะห ปาทาน, 
สัมภาษณ, 21 มีนาคม 2555) 

 “หนังสไตลใหมๆจะไมชอบเลย เพราะสไตลใหมมันมีฝร่ังปน แตถาสไตลเกาๆมันจะ
เหมือนของจริง คลายๆของจริง หนังเกาๆมันจะคลายกับชวงที่เราเคยผานไป คือวัฒนธรรมเกาใน
หนังมันคลายกับวัฒนธรรมที่เราเจอ แตถาเปนสมัยนี้ตองเปนพวกเด็กๆแลว เราไมชอบเลยพูด
ตรงๆ มันไมมีขอคิด” (สิริกานต ซาฮี, สัมภาษณ, 25 มีนาคม 2555) 

 “หนังสมัยกอนมันสอนมันมีคติเกี่ยวกับเร่ืองในบาน เกี่ยวกับเร่ืองครอบครัว สมัยนี้ไมคอย
ชอบแลว มันโป แลวก็เวอรไป สมัยกอนนางเอกใสสาหรี แตเด๋ียวนี้โชวมากข้ึน มันเกินไป บางทีเรา
ก็ไมกลาดูตอหนาลูกๆดวย สมัยนี้ก็เร่ืองธรรมดานะ แตเราไมชอบ ชอบแบบเดิมมากกวา”           
(กุลดีป กอร, สัมภาษณ, 27 มีนาคม 2555) 

 “เขาใจวาผูสรางอยากจะเปล่ียนแปลงใหทันสมัยเหมือนของคนอ่ืนเขา แตคิดวาอินเดียมัน
ไมสมควร” (บักหมัดยาน ปาทาน, สัมภาษณ, 18 มีนาคม 2555) 
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 จากความเห็นของกลุมผูชมดังกลาวขางตน ไดแสดงใหเห็นวายังคงยึดติดกับภาพจดจํา
เดิมๆของภาพยนตรบอลลีวูดยุคเกาที่เต็มเปยมไปดวยวัฒนธรรม ผูหญิงก็ตองแตงกายเรียบรอย
และประพฤติตนใหดูมีคา หรือเปนเพราะการเติบโตข้ึนมาภายใตวัฒนธรรมแบบดั้งเดิม เมื่อมีการ
เปล่ียนแปลงที่มากเกินไปก็จะทําใหรับส่ิงเหลานี้ไมได  

 แตก็ยังมีผูชมบางทานที่อายุ 40 ปข้ึนไปแลว แตเปนผูใหญที่มีหัวคิดทันสมัย ก็สามารถ
ยอมรับกับการเปล่ียนแปลงที่เกิดข้ึนในภาพยนตรยุคใหมได ดังความเห็นที่วา 

 “ถาถามปานะ ปาคิดวาเราควรเปนไปตามสมัย เราไมควรยึดติด สมัยโบราณเนี่ยใสสาหรี
พัน 6 หลา โปทองหมดเลย แหวกหลังหมดเลย แตสมัยนี้มันก็แคประหยัดผา แลวมันก็ไมได
แตงตัวโปจนเกินไป” (เปรมฤทัย รัตนโกวิท, สัมภาษณ, 27 มีนาคม 2555) 

 ทัศนคติตอภาพยนตรยุคเกาของกลุมผูชมอายุ 20-38 ป  

 สําหรับกลุมผูชมทั้งสองกลุมที่มีอายุต้ังแต 20-38 ป ซึ่งอยูในชวงวัยรุนและวัยทํางาน            
สวนมากจะช่ืนชอบภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดียที่เปนยุคใหม โดยไดใหความเห็นวา
ภาพยนตรในยุคเกามันโบราณไป ดําเนินเร่ืองชา เนื้อเร่ืองรันทด และบางเร่ืองก็ไรสาระมากเกินไป 
โดยควรจะตองมีการเปล่ียนแปลงไปตามยุคตามสมัย นอกจากนี้ยังรูสึกวาภาพยนตรยุคใหมมี
เร่ืองราวที่หลากหลายและใกลตัวมากกวา การแตงกายก็ดูดีทันสมัยมากข้ึน แตหากวาโปหรือนา
เกลียดจนเกินไปก็อาจรับไมได 

 “ชอบหนังยุคใหมนะ หนังเกาก็ดูไมใชไมดู แตไมชอบเพราะมันดูแลวไรสาระ บางคร้ังวิ่ง
อยูก็รองเพลง ไมใชแบบยุคนี้แลวอะ มันเปนบางเร่ืองที่ชอบ ถาเกาสัก 20 ปชอบ แต 40 ปไปแลว
ไมชอบ” (นวรัตน ศรีชวาลา, สัมภาษณ, 27 มีนาคม 2555) 

 “ชอบแบบใหมมากกวา ไมรูสิแบบเกามันรูสึกเชย โบราณ แบบใหมอยางนี้ก็จะดูดีกวาอยู
แลว แบบเกามันดูชามากกวา ไมไดแตงกายทันสมัยวัยรุน สวนการเตนตอนนี้มันก็เปล่ียนแปลง
อะไรไปหมด” (นิตา ปามี, สัมภาษณ, 27 มนีาคม 2555) 

 การใชสถานที่ตางประเทศทําใหอยากรับชมมากข้ึน 

 สําหรับในเร่ืองของการใชสถานที่ตางประเทศในการถายทําในภาพยนตรบอลลีวูดแนว
นอกถ่ินอินเดีย เชน ประเทศอังกฤษ หรือสหรัฐอเมริกา ผูชมมีความเห็นวาการไดเห็นวิวทิวทัศนที่
สวยงามในตางประเทศก็มีสวนที่ทําใหอยากดูมากข้ึน ทําใหไดเห็นสถานท่ีตางๆที่ไมเคยมีโอกาส
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ไดไป โดยเฉพาะหากไปถายทําตางประเทศแลวยังใชวัฒนธรรมอินเดียอยูก็จะทําใหชื่นชอบ
ภาพยนตรเร่ืองนั้นมากข้ึน 

 “การใชตางประเทศก็มีสวนทําใหอยากดูมากข้ึน ไมใชอยูแคตามภูเขา ยายไปตามตนไม
นูน ตนนี้ มันก็ไปหลายๆที่ทั่วโลก ทําใหหนังอินเดียนาดูข้ึน บรรยากาศก็ดูดี เปนสากลข้ึน”               
(อามีนา ปาทาน, สัมภาษณ, 20 มีนาคม 2555) 

4) สิ่งท่ีในภาพยนตรนําเสนอเหมือนกับชีวิตจริงของผูชม 

 ความรัก ความสัมพันธ และการปฏิบัติตนภายในครอบครัว 

 กลุมผูชมสวนมากไดใหความเห็นวาภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย มีการนําเสนอ
ในเร่ืองของครอบครัวที่คลายกับชีวิตจริงมากที่สุด โดยมักจะคอยเตือนใหนึกถึงเร่ืองครอบครัวอยู
เสมอ เชน การเปนลูกที่ดีควรเช่ือฟงพอแม การใหความสําคัญตอผูเปนพอแม การชวยเหลือกัน
เวลาที่พบเจอความลําบาก การนับถือและใหเกียรติสามี การแตงงานแบบคลุม ถุงชน การอยูกัน
เปนครอบครัวใหญ เปนตน ซึ่งสอดคลองกับที่ภาพยนตรสวนมากจะนําเสนอเร่ืองการใชชีวิตของ
คนในครอบครัวรูปแบบตางๆ ตามสไตลของเมโลดรามา จึงกลาวไดวาภาพยนตรบอลลีวูดแมจะมี
ลักษณะแนวโนมเปนแบบตะวันตกมากยิ่งข้ึน แตก็ยังคงมีสวนสําคัญในการประกอบสราง                  
อัตลักษณของผูชม ทําใหผูชมไดตระหนักและเรียนรูถึงวัฒนธรรม คานิยมที่ดีงาม โดยเฉพาะ
คานิยมเร่ืองครอบครัว ซึ่งเปนส่ิงที่ทุกคนยังคงยึดถือปฏิบัติอยูจนถึงทุกวันนี้ ดังความเห็นตอไปนี้ 

 “หนังพวกนี้จะคอยเตือนเร่ืองครอบครัว มันสอนเร่ืองครอบครัว สอนใหเรารักกันมากข้ึน 
เวลาดูเสร็จก็หันมามองครอบครัววาเวลามีเร่ืองอะไรเราก็ตองใหอภัยกัน ซึ่งผมคิดวาในเมืองไทย
เร่ืองพวกนี้ยังมีนอย” (ราย ซิงห ชาบรา, สัมภาษณ, 24 มีนาคม 2555) 

 “ความสัมพันธในครอบครัวสําคัญมาก อยางเวลาเรียนเสร็จพวกเพื่อนก็จะไปโยนโบวล่ิง 
ดูหนัง แตเราเรียนเสร็จแลวเรารีบกลับบาน พี่ชายกับเรารูสึกวาพอแมตองมากอน มันก็เลยเปน
สวนหนึ่งที่หนังมักนําเสนอเร่ืองของครอบครัว เพราะเราคิดวา Director เขาตองการเสนอเร่ืองพวก
นี้ใหรุนลูกหรือคนอินเดียรูสึกวาความคิดผูใหญเปนแบบนี้นะ คือบางอยางดูแลวก็เขาใจ อยางเรา
ก็ไมเคยแก แตเม่ือเราดูก็จะรูสึกถึงคนเปนพอแม ที่ตองการความรักจากลูก” (รัสนา เรืองรุงสถิต, 
สัมภาษณ, 24 มีนาคม 2555) 
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 “มันก็เหมือนนะ เหมือนกับเร่ือง DDLJ เพราะพอเราก็เครงเหมือนพอนางเอกนะ เหมือน
กันเปะๆ แลวก็อยูตางประเทศ พอเขาก็มาจากอินเดีย แลวแมก็จะคอยเขาใจเรา ก็โอเค ดูแลว
สนุกดี เปรียบเทียบกันได” (นวรัตน ศรีชวาลา, สัมภาษณ, 27 มีนาคม 2555) 

 วัฒนธรรมการแตงงานหรือพิธีกรรมทางศาสนา 

 นอกจากเร่ืองครอบครัวที่มีลักษณะคลายกับชีวิตจริงของกลุมผูชมแลวนั้น ยังมีเร่ืองของ
วัฒนธรรมการแตงงานที่ไมแตกตางไปจากในภาพยนตรเทาไรนัก รวมทั้งการแตงกายที่เมื่อเขาสู
พิธีแตงงานหรือพิธีกรรมทางศาสนาก็จะแตงอยางถูกตองและเรียบรอยเหมือนที่พบในภาพยนตร 
แตจากการสัมภาษณพบวา วัฒนธรรมการแตงงานของชาวอินเดียจะมีลักษณะที่เหมือนกับ
ภาพยนตรอยางมาก โดยเฉพาะเร่ืองของการรองและการเตนอยางสนุกสนาน ซึ่งก็จะทําการฝก
กันเองจากภาพยนตร หรือบางครอบครัวที่มีเงินก็จะจางครูมาสอนการเตน แตสําหรับวัฒนธรรม
การแตงงานของปากีสถาน (กลุมชาวปาทาน) จะมีการเตนบางแตก็จะเปนในลักษณะที่ไมไดเตน
มารวมกันทั้งชายและหญิง เปนการเตนในกลุมพี่นองดวยกันเทานั้น แลวมักนิยมใชบทเพลงอินเดีย
จากภาพยนตรมาเปดในงานแตงงาน 

 “การรองการเตนถือวาสําคัญมาก คือ หมั้นกันแลวก็ตองสังสรรค ก็จะมีการเตนโดยดึงแม 
ดึงผูใหญมารวมเตน เพลงก็จะมาจากในหนังพวกนี้นี่แหละ พยายามเตนใหเหมือนในหนังดวย 
อยางแฟนผมก็จะจางครูฝกมาสอนเตน” (ราย ซิงห ชาบรา, สัมภาษณ, 24 มีนาคม 2555) 

5) ทัศนคติตอประเด็นทางสังคมท่ีนําเสนอในภาพยนตร 

 ความสัมพันธเชิงชูสาว : ภาพยนตรเร่ือง KANK 

 จากการสัมภาษณพบวา กลุมผูชมสวนมากไมชอบการนําเสนอใหตัวละคร (เดฟกับมายา) 
ตัดสินใจเปนชูกัน เพราะวาเปนส่ิงที่ไมถูกตอง แตก็ยังคงรับไดเพราะปจจุบันสังคมก็มีเร่ืองแบบน้ี
เกิดข้ึนมาก เหมือนเปนการเตือนใจวาพฤติกรรมเหลานี้เปนส่ิงที่ไมสมควรและเปนตัวอยางที่ไมดี 
โดยไดใหความเห็นวาเมื่อดูภาพยนตรเร่ืองนี้แลวจะไมกลับไปดูซ้ําอีกรอบ เพราะไมชอบตอนจบ
ของเร่ืองที่ใหเดฟกับมายาไดใชชีวิตคูดวยกัน แตก็มีผูชมบางทานที่รับกับเร่ืองนี้ไมไดเลย เพราะคิด
วาเปนส่ิงที่ผิดศีลธรรมจากการเล้ียงดูปลูกฝงมา 

 “ถาถามวาหนังเร่ืองนี้แรงไหม ก็แรงอยู แตบางคร้ังมันตองการเลนใหคนดูรูวาแบบนี้มันไม
เหมาะสม เพราะถามวาจริงๆมนุษยเปนแบบนี้หรือเปลา ก็เปน ยิ่งกวานี้ก็มี แตเวลาเอาเร่ืองจริง
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มาใหดูแบบนี้มันก็รับไมได แตใหอยากดูอีกก็ไมอยากดูแลว” (บีบีฮาวา ปาทาน, สัมภาษณ,                
28 มีนาคม 2555) 

 “ผมชอบตัวละครเร่ืองนี้ทุกตัวเลยนะ แตไมชอบตอนจบเลย คือในอินเดียนะ มีคนที่พอดู
หนังเร่ืองนี้จบก็ยอมรับกับแฟนวามีชูแบบนี้ แลวผูชายก็บีบคอผูหญิงตายในโรงหนังเลย อันนี้คือ
เร่ืองจริง และหนังก็ถูกแบนไปชวงหนึ่งในอินเดีย” (ราย ซิงห ชาบรา, สัมภาษณ, 24 มีนาคม 
2555) 

 “คือไมชอบมากๆ มันนาจะเปนเพราะการที่เราถูกปลูกฝงมาดวย เร่ืองผัวเดียวเมียเดียว 
มันเหมือนแบบทั้งๆที่ผูชายมีลูกแลว และภรรยาก็เล้ียงครอบครัว เล้ียงลูก ถาเราเปนผูหญิงก็จะ
รูสึกวาเราบกพรองตรงไหน คือเหมือนผูหญิงทําหนาที่ทุกอยาง แตสุดทายผูชายไปนอกใจ คนอ่ืน
วายังไงไมรูนะ แตเราก็ไมเห็นดวยอยูดี มันไมแฟรเลยอะ” (รัสนา เรืองรุงสถิต, สัมภาษณ,                  
24 มีนาคม 2555) 

 ความสัมพันธแบบชายรักชาย : ภาพยนตรเร่ือง Dostana 

 ภาพยนตรเร่ือง Dostana เปนภาพยนตรแนวโรแมนติกคอมเมด้ี โดยตัวเอกของเร่ืองได
แกลงเปนคูเกยกันเพื่อจะไดเขาไปอยูในอพารทเมนตสุดหรู ซึ่งเจาของไมยอมใหผูชายมาอาศัยอยู
รวมกับหลานสาวเธอ สําหรับประเด็นเร่ืองของความสัมพันธแบบชายรักชายที่เกิดข้ึนในภาพยนตร
เร่ืองนี้จะเปนลักษณะที่ตลก สนุกสนาน ซึ่งผูชมที่ไดรับชมสวนมากก็ตางรับไดและสนุกสนานไปกับ
เร่ือง แตถาหากสุดทายตัวเอกของเร่ืองกลายมาเปนคูเกยกันจริง โดยไมไดแกลงทําก็จะรับไมได  
แตก็ยังมีผูชมบางทานที่ยอมรับไดหากสุดทายตัวเอกทั้งสองคนเปนเกย เพราะวาในสังคมทั่วไปก็มี
คนเปนแบบนี้มากข้ึน 

 “เร่ืองนี้มันขําดีตรงที่เรารูวามันไมใชเกย แตหนูคิดวาถาตอนจบเร่ืองนี้มันเปนเกยกันหนัง
มันก็ไมดีหรอก และคงไมชอบเทาไร” (ซายีดา ปาทาน, สัมภาษณ, 28 มีนาคม 2555) 

 “ผมชอบเร่ืองนี้ตรงที่เปนคอมเมด้ี อยางวาผมชอบแนวคอมเมด้ี อีกอยางเร่ืองมันเปนอะไร
ที่คิดนอกกรอบดี แลวทําใหอยากรูวาจะเกิดอะไรข้ึนตอ เร่ืองดรามาบางทีเราจะ Predict ตอไปได
...หากวาเปนเกยในหนังจริงๆก็ดู เพราะ Director เลือกดาราสองคนน้ีมาแลว เชื่อวายังไงก็ตอง
ฮิต” (จาทินเดอร ปาล, สัมภาษณ, 27 มีนาคม 2555) 
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 อคติหลังการกอการรายและความขัดแยงทางศาสนา : ภาพยนตรเร่ือง MNIK 

 ภาพยนตรเร่ือง MNIK ไดนําเสนอเร่ืองราวของตัวละครริซวานที่เปนชาวมุสลิมที่ตองพบ
เจอเหตุการณตางๆภายหลังจากเหตุการณกอการราย เม่ือวันที่ 11 กันยายน 2001 ซึ่งภาพยนตร
เร่ืองนี้ไดเขาถึงกลุมผูชมที่เปนคนปากีสถานพลัดถิ่นในประเทศไทยมากกวา เพราะกลุมผูชมนี้ทกุ
คนนับถือศาสนาอิสลาม สงผลใหเมื่อรับชมจะรูสึกรวมไปกับเหตุการณที่เกิดข้ึนดวย  โดยกลุมผูชม
ไดใหความเห็นวา ภาพยนตรเร่ืองนี้นําเสนอไดดีตรงที่สะทอนความเปนมุสลิมใหทุกคนรับรูวา
มุสลิมไมไดเปนผูกอการรายเสมอไป ซึ่งสอดคลองกับแกนความคิดของภาพยนตร แตอยางไร             
ก็ตามก็มีบางฉากหรือบางประเด็นที่ผูชมรูสึกไมชอบหรือนําเสนอรุนแรงมากไป เชน ฉากที่ฮาซีนา
ถูกกระชากผาคลุมศีรษะหรือฮิญาบ โดยผูชมไดใหความคิดเห็นวา 

 “หนังนี้มันดีตรงที่มันเปนมุสลิมเหมือนกับเรานะ แตภาพที่มันกระชากผาคลุมหัว มันแรง
มาก มันสะเทือนใจมากเลย เรานี่ตกใจเลยอะ ใจนึกวาถามันทํากับเราแบบนี้เนอะก็คงรับไมได” 
(ราฮิมยาน ปาทาน, สัมภาษณ, 18 มีนาคม 2555) 

 นอกจากนี้ยังมีฉากที่ริซวานกับมัณฑิราใชชีวิตอยูดวยกันในบาน โดยที่ตางฝายตาง
ประกอบพิธีตามศาสนาของตนเอง ริซวานกําลังทําละหมาด สวนมัณฑิราก็กําลังสวดบูชาเทพ
เจาของเธอ ซึ่งฉากนี้ไดสะทอนสังคมอินเดียในทุกวันนี้ที่เร่ิมมีการใชชีวิตแตงงานโดยไมเปล่ียน
ศาสนากันมากข้ึน แตสําหรับผูชมที่นับถือศาสนาอิสลามก็ยังคงรับกับเร่ืองนี้ไมได เพราะวาเปนส่ิง
ที่ไมถูกตองตามหลักศาสนา อาจทําใหคนอ่ืนเกิดความเขาใจผิดตอหลักการที่ปฏิบัติกันมาได                      
ดังความเห็นที่วา 

 “ถาสรางออกมาในลักษณะนี้บอยๆ คนก็จะรับไมได คือคิดวาอยาสรางใหมันเห็นภาพเปน
แบบนี้ ก็อยูดวยกันไป ไมใหคนรูดีกวา ใหเราคิดเองดีกวา เพราะถาคนที่เขาเครงศาสนาจริงๆ              
เขาจะรับส่ิงนี้ไมได” (อามีนา ปาทาน, สัมภาษณ, 20 มีนาคม 2555) 

6) สุนทรียรสของ “นาฏยศิลป” ในภาพยนตร 

 นาฏยศิลปมีความสําคัญอยางยิ่งในการรับชมภาพยนตร 

 จากการศึกษาพบวา กลุมผูชมสวนมากมีความคิดเห็นวาบทเพลงน้ันมีความสําคัญอยาง
ยิ่งในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย เพราะเปนส่ิงที่ชวยในการเลาเร่ือง สรางบรรยากาศ
ใหซึ้ง เศรา และสนุก ทําใหเคลิบเคลิ้มรวมไปกับตัวละคร โดยเฉพาะอารมณความรักท่ีตัวละคร
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ถายทอดใหแกกัน หรืออารมณเศราซึ่งอาจทําใหรองไหตามไปดวย โดยถาหากภาพยนตรเร่ืองใด
ไมมีรองและเตนเลย พบวากลุมผูชมก็ยังคงรับชมภาพยนตรเร่ืองนั้นอยู แตก็จะรูสึกวามันไม
นาสนใจ ไมนาติดตาม และรูสึกแปลก เพราะทุกคนรูสึกวาการรองและการเตนไดกลายเปน
เอกลักษณที่สําคัญของภาพยนตรบอลลีวูดไปเสียแลว แตทั้งนี้ก็ข้ึนอยูกับเนื้อเร่ืองของภาพยนตร
แตละเร่ืองดวย 

 “ถา ไมมี เพลงก็ ดูนะ  มัน ไมจํ า เปนตองมี เพลง  แต ว า เพลงก็ เปน สีสันของมัน                
คือมันเปนของเขาไง มันเปนความเปนอินเดียของเขาคือตองมีเตน ตองมีรองเพลงในหนังเขา           
เราโตข้ึนมาก็เห็นแบบนี้มาโดยตลอด ถึงจะเปนเพลงชา เพลงเร็ว แสดงความดีใจ เสียใจ หรืออะไร
ทุกอยาง ก็จะส่ือดวยการรองเพลง ทั้งที่เพลงมันมีแคไมกี่คําซ้ําไปซํ้ามาอยูอยางนั้น” (ฮาฟเซาะห 
ปาทาน, สัมภาษณ, 21 มีนาคม 2555) 

 “รองกับเตนสําคัญมาก ถาไมมีรองหรือเตนก็คงดู แตก็คงดูที่เนื้อเร่ืองของมัน อยางเร่ือง 
New York มันก็ทําใหลืมไปเลยนะวามันไมมีเตน มาถึงตอนจบเพิ่งจะรู” (ซายีดา ปาทาน, 
สัมภาษณ, 28 มีนาคม 2555) 

 “ก็คงดูเพราะแปลกมากกวา อยากรูวาทําไมหนังเร่ืองนี้เปนหนังแขก จึงไมมีรองกับเตน 
แตถาถามวาทุกเร่ืองไมมีเลยก็คงไมแตกตางจากหนังจีน หนังฝร่ัง” (รัสนา เรืองรุงสถิต,  
สัมภาษณ, 24 มีนาคม 2555) 

 นอกจากนี้ยังมีผูชมทานหนึ่งที่รูสึกวาการมีรองและเตนในภาพยนตรเปนเร่ืองที่ไมนาสนใจ
และรูสึกวานาเบ่ือ โดยไดใหความคิดเห็นไววา 

 “หนังสวนใหญเด๋ียวนี้หลายเร่ืองก็เร่ิมไมมี Song กับ Dance แลวนะ เพราะบางทีการมี 
Song กับ Dance ก็ทําใหรูสึกวานาเบ่ือ คือตัวเองจะไมชอบเพลงที่มันเอามาใชในหนัง แตถาหาก
ทําออกมาเปนอัลบั้มใหฟงจะชอบมากกวา เพราะชอบดูหนังอินเดียที่ไมมีเพลง” (เตชารี             
ภานาวาลา, สัมภาษณ, 24 มีนาคม 2555) 

 ทัศนคติตอนาฏยศิลปยุคใหมของกลุมผูชมอายุ 40 ปข้ึนไป 

 ทั้งนี้การขับรองประกอบดนตรีและการเตนที่พบในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย
จะมีลักษณะที่เปนรูปแบบทันสมัยมากยิ่งข้ึน โดยพบวากลุมผูชมทั้งสองกลุมที่มีอายุ 40 ปข้ึนไป 
ซึ่งชื่นชอบภาพยนตรในยุคเกา ก็จะช่ืนชอบบทเพลงและการเตนในภาพยนตรยุคเกาตามไปดวย
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เชนกัน โดยไดใหความเห็นวาเพลงในยุคใหมนั้นรองตามไดยาก บางทีรองเร็วมากเกินไปจนฟงไมรู
เร่ือง ยิ่งมีการนําภาษาอังกฤษมาผสมผสานกับภาษาฮินดีในบทเพลง (ที่เรียกวา Hinglish) ก็จะยิ่ง
รูสึกไมชอบ เพราะฟงแลวจะเปนตะวันตกมากเกินไป สวนการเตนก็ดูโปมากเกินไป แมวาการเตน
จะดูสนุกสนานหรือผสมผสานมากข้ึนกวาเดิมก็ตาม เพราะเด็กๆอาจทําการเลียนแบบส่ิงที่เห็นได 

 “เพลงมันเร็วไปลูก มันเร็วไปนิดนึง แลวก็ฟงไมรูเร่ือง มีทั้งอังกฤษและอินเดียดวยก็จะไม
ชอบ มันจะดูเปนตะวันตกไปเลย หรือเปน Rap ในเพลงอินเดียก็ไมชอบ จะทําใหเสียความเปน
อินเดียไปเลย” (อดุลย อิสไมลกูล, สัมภาษณ, 31 มีนาคม 2555) 

 “หนังสมัยใหมเพลงมันก็เพราะฟงได แตยิ่งมาหลังๆไมดีเลย ใสกางเกงขาส้ันๆ เตนมั่วกัน
ในบาร แลวมันก็เอาวัฒนธรรมมาจากฝร่ังเยอะมากเลย ทําไมเขาถึงไมรักษามันไวเลยก็ไมรู
เหมือนกัน” (ราฮิมยาน ปาทาน, สัมภาษณ, 18 มีนาคม 2555) 

 ทัศนคติตอนาฏยศิลปยุคใหมของกลุมผูชมอายุ 20-38 ป 

 สําหรับกลุมผูชมจากทั้งสองกลุมที่มีอายุ 20-38 ป ซึ่งช่ืนชอบภาพยนตรบอลลีวูดยุคใหม 
ก็จะรูสึกวาการรองและการเตนแบบสมัยใหม (หรือบอลลีวูดดานซ) นั้น ดูนาสนใจมากกวา แตก็
ยังคงตองการใหมีกล่ินอายของความเปนอินเดียไวอยูบาง เชน พวกเคร่ืองดนตรีตางๆ ไมใชรอง 
Hip-Hop หรือ Rap ตลอดทั้งเพลง เพราะบางทีจะฟงไดไมนาน สวนในเร่ืองการเตนรูปแบบเกาที่
ตัวละครวิ่งรอบภูเขา หลบตามตนไม ซึ่งถือไดวาเปนภาพตายตัวที่คนทั่วไปมีตอภาพยนตรอินเดีย
ในหนังยุคกอน ก็มีผลตอกลุมผูชมนี้เชนเดียวกัน โดยใหความเห็นวามันเปนส่ิงที่ไรสาระ ยืดเยื้อ               
ซึ่งเมื่อเห็นก็จะไมดูแลวกดขามเลยทันที แตอยางไรก็ตามถาตัวละครแตงตัวโปและเตนจนเกินงาม
ก็จะไมชอบ 

 “ชอบการเตนแบบใหมๆเพราะมันแปลกดีและมันดูวัยรุนกวาดวย ทาเกาๆมันก็จะอยูทา
เดิมๆสายสะโพกไปมา วิ่งกันไปวิ่งกันมา” (ซายีดา ปาทาน, สัมภาษณ, 28 มีนาคม 2555) 

 “ผมวาปจจุบันมันดูเปน Music Video ครับ เมื่อกอนมันจะดูเวอรๆไปนิดนึง แตเด๋ียวนี้มัน
ดูมี Message มากข้ึน ไมใชแควิ่งเตนไปอยูทุกที่ ถาเปนหนังเม่ือกอน ผมจะไมคอยชอบกลอทิ้ง
ตลอดเลย แตเด๋ียวนี้จะชอบดู เพราะมันเนนตรงการเตนมากกวา มี New Move มีวิธีการเตน
มากกวา อาจไมใชสถานที่มากมายเปนเพียงแคหองๆเดียว” (จาทินเดอร ปาล, สัมภาษณ,                
27 มีนาคม 2555) 
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 จึงเห็นไดวาไมวากาลเวลาจะผานไปนานเทาไร การรองเพลงประกอบดนตรีและการเตน
ในภาพยนตรบอลลีวูดนั้น ก็ยังคงเปนส่ิงที่ผูชมทุกกลุม ทุกเพศ ทุกวัย ตางช่ืนชอบ เพราะวาเปนส่ิง
ที่ชวยใหความบันเทิงและเพิ่มอรรถรสในการรับชมภาพยนตรมากยิ่งข้ึน แมวาในปจจุบันไดมี
ผูสรางภาพยนตรบางทานเร่ิมที่จะเปล่ียนแปลงโดยการไมใสบทเพลงและการเตนในภาพยนตร แต
ก็พบวาภาพยนตรเหลานี้ก็ยังคงไมไดรับกระแสนิยมเทาที่ควร 

 “นาฏยศิลป”: อินเดียทําได ชาติอ่ืนทําคงไมดี 

 กลุมผูชมสวนมากไดแสดงทัศนคติตอการที่ภาพยนตรฮอลลีวูด ภาพยนตรไทย หรือ
ภาพยนตรจากประเทศอื่นๆ จะมีการนํานาฏยศิลปมาใชในภาพยนตรเหมือนกับภาพยนตร             
บอลลีวูดวาเปนส่ิงที่ไมนาสนใจและคงไมเปนที่ยอมรับ โดยไดใหเห็นความเห็นวาการรองและการ
เตนเปนเอกลักษณที่สําคัญของอินเดียเทานั้น ถาประเทศอ่ืนมาทําตามก็คงดูตลก และรูสึกวาคง
ทําไดไมกลมกลืนเหมือนภาพยนตรบอลลีวูด 

 “คิดวาไมเขาเลยและก็ทําไดไมสมจริงแบบอินเดียดวย คืออินเดียมันจะดูไมติดขัดเลย            
ไมวาจะเปนฉากกระโดดข้ึนโตะ แตอยางของไทยมันดูเปนการจงใจต้ังโตะแลวกระโดดข้ึนไป             
มันไมล่ืนไหล ไมตอเนื่อง” (ซารีมา ปาทาน, สัมภาษณ, 28 มีนาคม 2555) 

7) อิทธิพลของดารา (Star Power) ตอการเลือกรับชมภาพยนตร 

 จากการศึกษากลุมผูชมทั้งสองกลุมพบวา การที่ผูชมจะเลือกรับชมภาพยนตรบอลลีวูด
เร่ืองใดก็ตาม ตัวดาราถือไดวาเปนปจจัยที่สําคัญมากในการตัดสินใจ ซึ่งดาราที่แสดงในภาพยนตร
บอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดียทั้ง 8 เร่ืองในงานวิจัยคร้ังนี้ กลุมผูชมจะชื่นชอบมาก ไมวาจะเปน 
Shahrukh Khan Abhishek Bachchan Hitrik Roshan Kajol หรือ Katrina Kaif เปนตน โดยผูชม
ไดใหความเห็นวา หากเปนดาราที่รูจักหรือชื่นชอบก็จะซื้อมาดูทันทีอยางไมลังเลใจ เพราะรูวา
อยางไรก็แสดงไดดีอยางแนนอน และทําใหภาพยนตรเร่ืองนั้นนาสนใจตามไปดวย แลวที่สําคัญก็
คือกลุมผูชมจะใหความสําคัญและเขาถึงนักแสดงมากกวาตัวละคร เพราะจากการสัมภาษณทําให
เห็นวากลุมผูชมทุกคนจะเรียกชื่อของตัวละครเปนชื่อนักแสดง 

 “อยางตัว Shahrukh Khan หนังของเขาฮิตเกือบทุกเร่ือง แลวคนชอบเยอะ เราก็เปนหนึ่ง
ในนั้นที่ชอบ เพราะวาถามีหนังปุบเราก็เลือกดูหนังของเขากอนเปนอันดับแรก” (นวรัตน ศรีชวาลา, 
สัมภาษณ, 27 มีนาคม 2555) 
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“ถาดาราคนที่ชอบแสดง หนังมันก็จะดีแน คือดาราที่เขาดังแลว Director สวนมากเขาก็
จะหาเนื้อหาที่ตองลงทุนสูง ทําใหคอนขางนาดูมากกวาดาราใหมๆ ซึ่งก็อาจมีการลงทุนที่ตํ่า                  
ก็อาจไมนาดูเทาไร” (จาทินเดอร ปาล, สัมภาษณ, 27 มีนาคม 2555) 

 จากการศึกษาทัศนคติและสุนทรียรสของกลุมผูชมภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย 
สามารถทําการสรุปไดวา ความคิดเห็นและความพึงพอใจของผูชมที่มีตอประเด็นเนื้อเร่ืองที่
นําเสนอ รวมทั้งเร่ืองของการนํานาฏยศิลปมาใชในภาพยนตรนั้น มีลักษณะที่แตกตางกันไปตาม
รุนอายุ (Generation) เปนหลัก ดังจะเห็นไดวากลุมผูชมจากทั้งสองกลุมที่มีอายุต้ังแต 40 ข้ึนไป 
สวนมากจะชื่นชอบภาพยนตรอินเดียในยุคเกามากกวา สาเหตุอาจเปนเพราะการเล้ียงดูหรือถูก
ปลูกฝงตามแบบวัฒนธรรมด้ังเดิม ทําใหกลุมผูชมรุนนี้ยังคงช่ืนชมในวัฒนธรรม ความเปนอยู          
การใชชีวิตที่มีความเปนอินเดียอยางเต็มเปยมที่พบในภาพยนตร ซึ่งเมื่อไดรับชมภาพยนตร           
บอลลีวูดในยุคใหมหรือภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย ก็ยอมจะรับไมไดกับการ
เปล่ียนแปลงหลายอยางที่เกิดข้ึน โดยเฉพาะเร่ืองของการแตงกายของผูหญิงที่มีลักษณะแตกตาง
ไปจากเดิมคอนขางมาก รวมทั้งรูปแบบการรองและการเตนก็มีลักษณะที่ทันสมัยตามแบบ
ตะวันตกอยางมาก แตในทางตรงขามก็จะพบวากลุมผูชมที่เปนวัยรุนหรือหนุมสาววัยทํางานที่มี
อายุ 20-38 ป สวนมากจะช่ืนชอบกับภาพลักษณใหมที่ดูเปนสากลข้ึนในภาพยนตร เพราะรูสึกวา
เปนส่ิงใกลตัวและสามารถเขาถึงส่ิงตางๆเหลานี้ไดงายมากกวาภาพยนตรอินเดียในยุคเกา ทั้งนี้ก็
เนื่องมาจากการเติบโตข้ึนในสังคมที่เปดกวางทางความคิดและทันยุคทันสมัย ภายใตสังคมกระแส
โลกาภิวัตนที่มีการเปล่ียนแปลงอยูเสมอ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



190 
 

บทที่  5 
สรุปผลการวิจัย อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 

 การวิจัยเร่ือง “การส่ือสารอัตลักษณและนาฏยศิลปในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่น
อินเดีย” ซึ่งวัตถุประสงคในการวิจัยคือ เพื่อศึกษาความสัมพันธของการเลาเร่ืองกับการส่ือสาร          
อัตลักษณความเปนอินเดียของคนพลัดถิ่นในภาพยนตร พรอมกับศึกษารูปแบบนาฏยศิลปและ
การนําไปใชเลาเร่ือง โดยใชแนวคิดทฤษฎีตางๆ ไดแก แนวคิดการเลาเร่ือง แนวคิดส่ือสารการ
แสดงอินเดียในภาพยนตรบอลลีวูด แนวคิดศิลปะในฐานะการส่ือสารและรูปลักษณนิยม และ
แนวคิดวัฒนธรรม/อัตลักษณ/อัตลักษณทางวัฒนธรรมและคนพลัดถิ่น ประกอบกับการสัมภาษณ
ผูเช่ียวชาญดานตางๆ อีกทั้งศึกษาทัศนคติและสุนทรียรสของกลุมผูชมภาพยนตรภาพยนตร                      
บอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย 

สรุปผลการวิจัย 

 จากการศึกษาสามารถทําการสรุปผลการวิจัยไดตามวัตถุประสงค ดังนี้ 

 1. จากการศึกษาความสัมพันธของการเลาเร่ืองและอัตลักษณของคนอินเดียพลัดถิ่นใน
ภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย เพื่อทําการวิเคราะหใหเห็นถึงกลวิธีในการสื่อสาร                 
อัตลักษณความเปนอินเดียผานองคประกอบการเลาเร่ือง โดยพบขอสรุปดังตอไปนี้ 

1) โลกแหงการใชชีวิตของตัวละครคนอินเดียพลัดถ่ิน  

  การสรางฉาก (Setting) ที่แวดลอมโลกที่อยูอาศัยของตัวละครมีความสําคัญมาก 
เพราะเหตุการณที่เกิดข้ึนภายใตฉากสามารถบงบอกเร่ืองราว การกระทําของตัวละครที่สงผล
ตออัตลักษณของตัวละครได โดยแบงไดเปน 2 ลักษณะที่สําคัญ ไดแก 

   1.1 การใชโลกสองโลก คือ โลกของอินเดียและโลกตะวันตก ซึ่งการใช
ฉากภายใตโลกสองโลกที่มีความแตกตางกันในภาพยนตร ทําใหเห็นคูตรงขามที่ชัดเจนระหวาง
ความเปนอินเดียกับความเปนตะวันตก โดยโลกของอินเดียจะแสดงถึงโลกที่เต็มไปดวยเร่ืองราว
ตามประเพณีผานเร่ืองราวของวัฒนธรรมและพิธีกรรมทางศาสนา แตโลกตะวันตกจะนําเสนอเร่ือง
ของความทันสมัยผานการรูปแบบการใชชีวติของตัวละครที่ยังคงความเปนอินเดียไวอยู 

   1.2 การใชโลกตะวันตกเพียงอยางเดียว นําเสนอโลกการใชชีวิตของ           
ตัวละครภายใตสังคมตะวันตก ทําใหเห็นการปรับเปลี่ยนอัตลักษณของตัวละครใหเขากับ
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วัฒนธรรมกระแสหลักที่ผสมผสานระหวางความทันสมัยกับประเพณีไดอยางลงตัว หรือบางเร่ืองก็
นําเสนอความทันสมัยเปนหลักมากกวาความเปนอินเดีย ซึ่งสามารถแบงฉากที่นําเสนอในโลก
ตะวันตกไดเปน 4 ลักษณะคือ  

- ฉากการดําเนินชีวิตของตัวละครที่ยังคงอางอิงกับวัฒนธรรมและ
คานิยมด้ังเดิมของอินเดีย โดยผานเร่ืองความเชื่อและพิธีกรรมทางศาสนา รวมทั้งเร่ืองความภูมิใจ
ในชาติของตัวละคร 

   - ฉากการดําเนินชีวิตของตัวละครที่ไมไดอางอิงกับวัฒนธรรมและ
คานิยมด้ังเดิมของอินเดีย โดยนําเสนอรูปแบบการใชชีวิตที่ทันสมัยภายใตบริบทสังคมเมือง           
ทั้งในพื้นที่สวนตัวและพื้นที่สาธารณะ ไดแก บานที่อยูอาศัย สถานที่ทํางาน ไนทคลับหรือดิสโกเธค 

   - ฉากที่นํามาเสนอประเด็นที่ยังละเอียดออนในสังคมอินเดีย ไดแก เร่ือง
ของอัตลักษณทางเพศวิถี (Sexuality Identity) เกี่ยวกับเร่ืองรักรวมเพศแบบชายรักชาย                         
แตนําเสนอผานตัวละครในลักษณะของการสรางอารมณขันเปนหลัก 

   - ฉากที่นําเสนอใหเห็นถึงชวงเวลาของเหตุการณ ไดแก เหตุการณกอน
และหลังการกอการรายในวันที่ 11 กันยายน 2001 โดยใชตัวละครนําเสนอประเด็นในเร่ืองของ
การเมือง อัตลักษณทางชาติพันธุและศาสนา 

  2) ตัวละครคนอินเดียพลัดถ่ิน 

  จากการศึกษาลักษณะและบทบาทของตัวละครพบวา ตัวละครมีลักษณะที่
สมจริง (Round Character) มากข้ึนกวาภาพยนตรยุคกอน และตัวละครพระเอกกับนางเอกมีการ
เปล่ียนแปลงรูปลักษณภายนอกไปจากเดิม โดยจะพบวาตัวละครพระเอกจะมีรูปรางดี สมสวน 
บุคลิกดูทันสมัยเหมือนชาวตะวันตก สวนตัวละครนางเอกก็ไมเจาเนื้อ มีลักษณะเปนนางแบบ  
แตงกายเปดเผยเรือนรางมากข้ึน แตสิ่งที่เหมือนกันก็คือ หากตัวละครใดตองเขาสูพิธีการหรือ
พิธีกรรมทางศาสนา เชน พิธีแตงงาน ก็จะสามารถปรับเปลี่ยนอัตลักษณของตนเอง ดวยการแตง
กายตามประเพณีไดอยางถูกตอง ทั้งนี้สิ่งที่เปล่ียนแปลงไปมากท่ีสุดก็คือ การเปล่ียนแปลง            
มายาคติของผูหญิงอินเดีย โดยจะพบวาตัวละครเร่ิมมีความมั่นใจในตนเอง กลาคิดกลาแสดงออก 
และมีบทบาทในพื้นที่สาธารณะมากข้ึน กลายเปนผูหญิงอินเดียรูปแบบใหม (New Indian 
Woman) แตอยางไรก็ตามคานิยมเร่ือง “ความเปนผูหญิงอินเดีย” บางเร่ืองก็ยังคงอยู เชน การรัก
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นวลสงวนตัว เปนตน โดยปจจัยที่มีผลตอการสื่อสารอัตลักษณของตัวละครคนอินเดียพลัดถิ่น 
ไดแก 

   2.1 ถิ่นฐานเดิมของตัวละคร พบวา ตัวละครทั้งชายและหญิงจะเปนคน
ชั้นกลาง (Middle Class) ที่มีฐานะปานกลางและรํ่ารวย และสวนมากตัวละครจะพลัดถิ่นมาจาก
รัฐปญจาบ ประเทศอินเดีย 

   2.2 คานิยมและรูปแบบการใชชีวิต คานิยมอันดีงามของอินเดียที่มีผลตอ
พฤติกรรมและรูปแบบการดําเนินชีวิตของตัวละคร ไดแก ความรักและความภาคภูมิใจในชาติ  
การใหคุณคาความสําคัญตอระบบครอบครัว และการใหเกียรติเคารพศักด์ิศรีของผูหญิง แมวา
คานิยมบางอยางอาจมีการเปลี่ยนแปลงไป เนื่องจากตัวละครมีการใชชีวิตแบบสังคมเมืองตาม
วัฒนธรรมของตะวันตก อีกทั้งรูปแบบการดําเนินชีวิตก็ไมมีเร่ืองของเช้ือชาติหรือภาษาเปน
อุปสรรค (Cosmopolitan Lifestyle) 

   2.3 ภาษาที่ใชในการสื่อสาร ในภาพยนตรทั้ง 8 เร่ือง ตัวละครไดมีการใช
ภาษา 3 รูปแบบในการสื่อสาร ไดแก ภาษาฮินดี (Hindi) ภาษาอังกฤษ และภาษาฮิงกลิช 
(Hinglish) 

   2.4 ความสัมพันธกับคนทองถิ่นในประเทศ มีทั้งหมด 3 ลักษณะคือ            
มีลักษณะเทาเทียมกัน (พบมากที่สุด) มีลักษณะเหนือกวา และมีลักษณะกลายเปนคนอ่ืนในสังคม 

   2.5 การแตงกาย ตัวละครเร่ิมมีการแตงกายที่ดูทันสมัยแบบตะวันตก
มากยิ่งข้ึนทั้งชายและหญิง แตก็ยังพบวาตัวละครบางคนมีการแตงกายตามประเพณีอยูเสมอ และ
การแตงกายยังสะทอนไปยังเร่ืองความเชื่อและอัตลักษณทางศาสนาของตัวละครไดดวย 

   2.6 การคัดเลือกนักแสดง นิยมใชนักแสดงที่มีชื่อเสียง เพื่อทําการ
สื่อสารอัตลักษณ แลวยังมีผลทําใหคนดูออกมารับชมภาพยนตรและช่ืนชมดาราที่ตัวเองโปรด
ปราน โดยดารายอดนิยมและเปนคูพระนางที่คนอินเดียชื่นชอบมากที่สุดคือ ชารุก ขาน และคาโจล 

  3) โครงเรื่อง 

  ภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดียทั้ง 8 เร่ือง สวนมากจะมีลักษณะเปน
ภาพยนตรแนวเมโลดรามาครอบครัว (Family Melodrama) โดยโครงเร่ืองหลักจะนําเสนอเร่ืองราว
ความรักระหวางชายหญิงที่ตองรวมฝาฟนอุปสรรคตางๆ และมีประเด็นเร่ืองความสัมพันธใน
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ครอบครัวหลายรูปแบบเขามาเกี่ยวของ สะทอนใหเห็นวาความสัมพันธภายในครอบครัวยังคงเปน
วัฒนธรรมที่สําคัญของชาวอินเดียอยูเสมอไมเปล่ียนแปลง รองลงมาก็คือภาพยนตรแนวดรามา
การเมือง (Political Drama) ซึ่งเร่ืองราวจะเชื่อมโยงกับเหตุการณกอการราย 11 กันยายน 2001 
และสุดทายคือภาพยนตรแนวโรแมนติกคอมเมด้ี (Romantic Comedy)  

  โครงสรางการเลาเร่ือง (Narrative Sequence) ของภาพยนตรจะมีลักษณะ
สําคัญคือ ตัวละครเผชิญหนากับปญหาที่จะสงผลเกิดเปนความรูสึกภายในจิตใจ ซึ่งผลักดันให           
ตัวละครแกปญหาดังกลาว แตเร่ืองราวก็ไมไดคลี่คลายลงทันที เนื่องจากตัวละครตองเผชิญหนา
กับปญหาอีกคร้ังหน่ึง กอนที่เร่ืองราวจะจบลงแบบสุขนาฏกรรม (Happy Ending) ซึ่งวิธีการ
คล่ีคลายปญหาของเร่ืองเปนการคลี่คลาย “ปมปญหาภายในจิตใจ” ของตัวละคร โดยถาตัวละคร
แกไขปญหาที่เกิดข้ึนตามคานิยม “ความเปนอินเดีย” ตามแนวคิดคานิยมที่อิงกับโลกตะวันออก              
ก็จะสงผลทําใหเร่ืองราวกลับสูความสงบสุข เชน การใหอภัยซ่ึงกันและกัน ไมยึดมั่นถือมั่นใน
ตนเอง เลิกยึดติดกับวัตถุนิยม การปรับความเขาใจกันในครอบครัว เปนตน  

  นอกจากนี้ยังมีการนําเสนอโครงเร่ืองยอย (Subplot) เกี่ยวกับประเด็นทางสังคมที่
มีความซับซอนและละเอียดออน เชน ศาสนา ความเปนชาติ เพศวิถี เพศสภาพ การเมือง 
วัฒนธรรมประเพณี เปนตน ซึ่งจะมาชวยเสริมโครงเร่ืองหลักที่มักเปนเร่ืองราวเกี่ยวกับความรักให
ดูนาสนใจข้ึน 

  4) แกนความคิด 

  แกนความคิดของภาพยนตรมักมีความสัมพันธกับชื่อเร่ืองภาพยนตร โดยจะพบ
แกนความคิดที่นําเสนอในภาพยนตรแบงเปน 3 ประเภทคือ แกนความคิดเกี่ยวกับเร่ืองศีลธรรม 
แกนความคิดเกี่ยวกับการวิพากษสังคม และแกนความคิดเกี่ยวกับธรรมชาติของมนุษย ทั้งนี้จะ
พบวาภาพยนตรนําเสนอแกนความคิดเกี่ยวกับเร่ืองศีลธรรมมากท่ีสุด ซึ่งหลักศีลธรรมที่นําเสนอไว
ในภาพยนตร ไดแก ความรักและความเขาใจในครอบครัวเปนส่ิงที่มีคา การประพฤติตนตาม
คานิยมจะพบชัยชนะ และการยอมเสียสละเพื่อคนที่รัก นอกจากนี้แกนความคิดของภาพยนตร             
ยังสามารถถายทอดขอดีและขอเสียของแนวคิดคานิยมที่อิงกับโลกตะวันออกของอินเดีย รวมทั้ง
ขอเสียของแนวคิดแบบโลกตะวันตก ซึ่งตางมีสวนในการแสดงใหเห็นถึงอัตลักษณของตัวละครคน
อินเดียพลัดถิ่น ภายใตบริบทสังคมตะวันตกในภาพยนตรได   
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  5) ความขัดแยง 

   ความขัดแยงที่ เกิดข้ึนในภาพยนตรตางมีความสัมพันธกันและสงผลตอ               
อัตลักษณของตัวละครทั้งส้ิน โดยเฉพาะ “ความขัดแยงภายในจิตใจ” ซึ่งเปนความขัดแยงหลักของ
ภาพยนตรทุกเร่ือง แตสุดทายหากปมขัดแยงในจิตใจไดถูกกําจัดออกไป ดวยวิธีการแกปญหาตาม
คานิยมแบบโลกตะวันออกของอินเดีย เชน การละอายตอบาป การไมคิดแกแคน เปนตน ก็จะทํา
ใหตัวละครเกิดความสงบสุขข้ึนภายในจิตใจตามมา แตทั้งนี้เมื่อมองภาพรวมในภาพยนตรที่
ทําการศึกษาก็จะพบลักษณะความขัดแยงระหวาง “ความเปนอินเดีย” กับ “ความเปนตะวันตก” 
ในการดําเนินชีวิตของตัวละครดวย 

  6) สัญลักษณพิเศษ   

  ภาพยนตรสวนมากมีลักษณะการเลาเร่ืองตามแบบฉบับของเมโลดรามา จึงไม
เนนในเร่ืองของการใชสัญลักษณเพื่อส่ือความหมาย แตจะเนนในเร่ืองของการแสดงที่เต็มเปยมไป
ดวยอารมณ ผานการใชบทเพลงและการเตน ซึ่งเปนส่ิงที่บงบอกถึงอัตลักษณความเปนอินเดียได 

  7) มุมมองการเลาเร่ือง 

  มุมมองการเลาเร่ืองที่พบมากที่สุด คือ มุมมองการเลาเร่ืองแบบรูรอบดาน โดยมัก
นิยมใชรวมกับมุมมองการเลาเร่ืองผานบุคคลที่ 1 เพื่อทําใหผูชมสามารถมีอารมณรวมไปกับ           
ตัวละคร และเขาใจความคิดของตัวละครขณะเกิดเหตุการณนั้นๆไดดียิ่งข้ึน แลวยังพบวา 
ภาพยนตรมักใชมุมมองของเพศชายในการเลาเร่ืองเปนหลัก แสดงใหเห็นถึงวัฒนธรรมเร่ือง
ความสัมพันธทางสังคมของชาวอินเดียที่ยังคงใหความสําคัญและอํานาจของเพศชายเปนหลัก
มากกวาเพศหญิง 

 2. จากการศึกษารูปแบบนาฏยศิลปและการนําไปใชเลาเร่ืองในภาพยนตรบอลลีวูดแนว
นอกถ่ินอินเดีย ไดพบขอสรุปที่สําคัญดังนี้ 

  1) ภาพรวมรูปแบบของนาฏยศิลปที่พบในภาพยนตร 

1.1 รูปแบบของการเตนในภาพยนตร 

   รูปแบบการเตนที่พบในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่น อินเดีย                         
มีลักษณะการเตนที่นํารูปแบบการเตนแบบด้ังเดิม (Classical dance) การเตนพื้นบาน (Folk 
dance) และการเตนจากประเทศตะวันตกและอ่ืนๆ (Western and other dances) มาผสมผสาน
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ดวยวิธีที่เรียกวา “การรีมิกซ” (Remix) จนกลายเปนการสรางสรรคผลงานการเตนในรูปแบบใหม
ที่เรียกวา “บอลลีวูดดานซ” (Bollywood dance) เพื่อนําเสนออัตลักษณความเปนอินเดียยุคใหม 
แตอยางไรพื้นฐานของรสและภาวะก็ยังมีความสําคัญในการแสดงออกทางอารมณเชนเคย 

   บอลลีวูดดานซ  ถือไดวาเปนประเภทการเตนที่ ไมใชของด้ังเดิม                
(Non-classical Dance) เนื่องจากมีลักษณะของการเตนที่ไมมีรูปแบบตายตัวหรือมีเทคนิคที่
ถูกตองเหมือนกับการเตนแบบด้ังเดิม (Classical dance) แตสิ่งที่เปนพื้นฐานสําคัญของบอลลีวูด
ดานซก็คือเร่ืองของการจับจังหวะเพลงโดยการฟงจากเสียงกลอง และเร่ืองของจังหวะการย่ําเทา 
รวมถึงเร่ืองของอารมณผานทางสีหนาซ่ึงยังคงมีความสําคัญอยู ทั้งนี้รูปแบบการเตนที่ไดมา
ผสมผสานจนกลายมาเปน บอลลีวูดดานซ สามารถที่จะทําการแบงประเภทการเตนไดเปน                        
3 ประเภท ดังนี้ 

   1) การเตนอินเดียแบบด้ังเดิม (Indian Classical Dance) พบวามี
รูปแบบการเตนที่สําคัญ 3 รูปแบบ ไดแก กถัก (Kathak/Mujara Dance) ภารตะนาฏยัม 
(Bharatanatyam) และรสลีลา (Rasalila, Rasa Dance) โดยการเตนอินเดียแบบด้ังเดิม                   
สามารถนํามาปรับใชกับรูปแบบการเตนที่ทันสมัยในภาพยนตร เนื่องจากเปนการเตนที่เนนความ
สวยงามของทาเตน รวมทั้งเร่ืองของการส่ืออารมณตางๆไปยังผูชมซ่ึงเปนสวนสําคัญของการแสดง 
โดยทาทางจะไมไดเปนในลักษณะที่ถูกตองตามแบบฉบับทุกอยาง แตจะเปนการนํามาใช
ผสมผสานเปนหลัก เพื่อใหการเตนที่เกิดข้ึนดูมีมิติและทันสมัยมากยิ่งข้ึน 

   2) การเตนพื้นบานของอินเดีย (Indian Folk Dance) ถือไดวาเปน
รูปแบบการเตนที่มีอิทธิพลและถูกนํามาปรับใชมากที่สุดในบอลลีวูดดานซ โดยพบรูปแบบการเตน
พื้นบานที่สําคัญ 3 ประเภท ไดแก ภังกรา (Bhangra dance) ระบําราชสถาน (Rajasthani 
Dance) และเนาทันกี (Nautanki) โดยการนําเอารูปแบบการเตนพื้นบานเขามาใช โดยเฉพาะการ
เตนภังกรา สามารถนํามาใชแทนสัญลักษณของ “ความเปนอินเดีย” ผานไปถึงกลุมผูชมใหมซึ่ง
เปนคนอินเดียพลัดถิ่นในตางแดน ไดรับทราบถึงวัฒนธรรมประเพณีการเตนของทองถิ่นตนเองจาก
ในภาพยนตร 

   3) การเตนจากประเทศตะวันตกและอ่ืนๆ (Western and other                 
dances) ไดแก ระบําหนาทอง (Belly Dance) ลีลาศ (Ballroom Dance) ฮิปฮอป (Hip-Hop 
Dance) แจซรวมสมัย (Modern Jazz Dance) ปอปดานซ (Pop Dance) ดิสโก (Disco Dance) 
ร็อคแอนดโรล (Rock’n Roll Dance) ซึ่งเทคนิคการเตนจากหลากหลายวัฒนธรรมมีสวนสําคัญ
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อยางยิ่งในการเพ่ิมลูกเลนและเสนหใหกับการเตนในบทเพลง และยังทําใหเห็นถึงการผสมผสาน
ทางวัฒนธรรมตางๆ สงผลใหรูปแบบการเตนดูมีความทันสมัยมากกวาเดิม 

   1.2 รูปแบบของการขับรองประกอบดนตรีในภาพยนตร  

  ในชวงครึ่งศตวรรษที่ผานมา รูปแบบของเพลงที่ไดรับความนิยมใน
อินเดียมากที่สุดคือ “เพลงประกอบจากภาพยนตร” (Filmi music) ซึ่งถือไดวาเปนส่ิงที่ไดเขามา
แทนที่รูปแบบของเพลงทองถิ่นด้ังเดิม จนกระทั่งอินเดียเขาสูยุคเปดเสรีทางเศรษฐกิจ ในชวง
ทศวรรษที่ 1990 อิทธิพลของส่ือบันเทิงทีวีและคนระดับชนช้ันกลางไดเขามามีผลตออุตสาหกรรม
ภาพยนตรและระบบเศรษฐกิจในประเทศ  กอให เกิด รูปแบบหรือแนวเพลงที่ เ รียกวา                 
“อินดี-ปอป” (Indi-Pop Music) ซึ่งใชแสดงออกใหเห็นถึงอัตลักษณความเปนชาติ (National 
Identity) ในรูปแบบใหม เพื่อใชในการเผชิญหนากับนานาประเทศ ภายใตสังคมสมัยใหมที่มีการ
เปล่ียนแปลงอยูเสมอ 

   การขับรองบทเพลงประกอบดนตรีในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่น
อินเดียมีลักษณะที่ผสมผสานซ่ึงเปนผลจากการรีมิกซ (Remix) เชนเดียวกับการเตน เกิดเปนแนว
เพลงที่ฟงงายและมีรูปแบบที่ทันสมัยมากข้ึน โดยผสมผสานความเปนบทเพลงภาพยนตร (Filmi 
music) และอินดี- ปอป (Indi-Pop Music) เขาดวยกัน เกิดเปน “ฟลม-อินดีปอป” (Filmi-Indi 

pop Music) ที่เปนการรวมกันระหวางการรองประกอบดนตรีแบบด้ังเดิม (Classical music)               
การรองประกอบดนตรีพื้นบาน (Folk music) แตจะมีการเพิ่มลูกเลนของจังหวะที่ทันสมัย และใส
รูปแบบเทคนิคการรองเพลงเพียงเล็กนอยจากวัฒนธรรมตะวันตกเขามาดังรายละเอียดที่สําคัญ
ตอไปนี้ 

   1) เพลงอินเดียแบบด้ังเดิม (Indian classical music) พบรูปแบบของ
เพลงที่สําคัญ ไดแก เพลงกอรีหรือซูฟ (Qawwali or Sufi) เนนลูกคอของการรองที่ไพเราะและ
วิธีการรองเพลงแบบวิธีดนสด (Improvisation) ที่เรียกวา อะลาพ (Alaap) โดยปจจุบันมีลักษณะ
การรองที่เปน “ซูฟ-ปอป” (Sufi-Pop) หรือ “ซูฟ-ร็อค” (Sufi-Rock) มากข้ึน และเพลงทุมรี (Thumri) 
ที่มีลกัษณะ “กึ่งด้ังเดิม” มักนํามาปรับใชในการรองเพื่อนําเสนอเร่ืองราวเกี่ยวกับความรัก 

   รูปแบบพื้นฐานการรองเพลง มีโครงสรางการเรียงถอยคําที่เรียกวา                
“กาซาล” (Ghazal) เนนการรองที่ใชลูกคอในคํารองที่ละเอียดสวยงาม นอกจากนี้ยังมีวิธีการรองที่
เรียกวา “ลาค” (Laak) ซึ่งเปนการลากเสียงยาวทายประโยคของเพลง และมีการใชเนื้อเพลงที่มี
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การรองเปนภาษาอังกฤษผสมกับฮินดีที่เรียกวา “ฮิงกลิช” (Hinglish) ทั้งนี้เคร่ืองดนตรีแบบโบราณ
ที่นิยมใช คือ กลองตาบลา (Tabla) ซารังงี (Sarangi) สิตาร (Sitar) เปนตน  

   2) เพลงอินเดียพื้นบาน (Indian folk music) ถือไดวามีความสัมพันธกับ
การเตนพื้นบานอินเดีย (Indian folk dance) โดยเฉพาะภังกรา ซึ่งสามารถนํามาปรับใชกับวิธีรอง
แบบตะวันตกไดดี โดยรูปแบบการรองเพลงภังกรา เรียกวา โบลิยานหรือโบลิส (Boliyan or Bolis) 
แตในปจจุบันกลายเปนรูปแบบที่มีความทันสมัยและถูกหูคนฟงชาวเมืองมากข้ึน เ ร่ิมใช
ภาษาอังกฤษเขามาในบทเพลง เรียกรูปแบบการรองนี้ไดวา “English-Boliyan” ทั้งนี้เคร่ืองดนตรี
พื้นบานที่นิยมใช เชน กลองโดหล (Dhol) กลองโดหลัค (Dholak) เชหไน (Shehnai) ทุมบี (Tumbi) 
ดาฟลี (Dafli) อิคตาร (Iktar) เปนตน  

   3) เพลงจากตะวันตก (Western music) รูปแบบการรองจากวัฒนธรรม
ตะวันตกที่นํามาใช ไดแก ปอป (Pop) ฮิปฮอป (Hip-Hop) แร็พ (Rap) ดิสโก (Disco) บัลลาด 
(Ballad) โดยเคร่ืองดนตรีตะวันตกที่นิยมนําใช ไดแก กีตาร (Guitar) เบส (Bass) กลอง (Drum) 
แซกโซโฟน (Saxophone) เปยโน (Piano) ไวโอลิน (Violin) ฟลุต (Flute) ทรัมเปต (Trumpet) 
รวมถึงการบรรเลงวงออเคสตรา (Orchestra) เปนตน 

  2) การนํารูปแบบนาฏยศิลปไปใชเพื่อการเลาเร่ือง 

  การขับรองประกอบดนตรีและ/หรือการเตนในภาพยนตรแตละเร่ืองจะมีการนํามา
วางใชในโครงเร่ืองที่แตกตางกันออกไป แตสวนมากจะพบอยูในชวง “การภะ สันธิ” ซึ่งเปนชวงของ
การพัฒนาเร่ืองอยางเขมขนไปสูความขัดแยงหรือจุดสุดยอดของ โดยรสที่นําเสนอผานนาฏยศิลป
มากที่สุดคือ “ศฤงคารรส” เปนรสเกี่ยวกับความรักซึ่งเปนรสพื้นฐานที่สามารถเขาถึงไดงายที่สุด  

   2.1 ลักษณะการนํา “บอลลีวูดดานซ” ไปใชในภาพยนตร 

   1) ใชในฉากที่มีการแสดงออกถึงความรักและความสัมพันธระหวางชาย
หญิง (Romantic numbers) โดยสามารถแบงไดเปน 2 รูปแบบคือ การเตนโตตอบกันของชาย
หญิงที่แสดงออกมาในเชิงหยอกลอและสนุกสนาน (Playful numbers) และการเตนของชายหญิง
ที่เต็มไปดวยความรักหรือความปรารถนาทางเพศ (Longing numbers) ภายใตฉากท่ีพวกเขา
จินตนาการเพอฝน (Dream sequences)  



198 
 

   2) ใชในฉากดิสโกเธคและไนทคลับ (Discotheque/Nightclub scenes) 
ซึ่งเปนฉากที่ตัวละครสามารถแสดงความรักหรือแสดงออกเร่ืองทางเพศ (Erotic numbers)                 
ไดอยางเปดเผย  โดยรูปแบบการเตนสวนมากที่พบจะมี ลักษณะเปนไอเท็ม  นัมเบอร                    
(Hyper-Erotic Item numbers)  

   3) ใชในฉากงานเล้ียงฉลองร่ืนเริงหรือพิธีการตางๆ (Festive numbers) 
เพื่อแสดงออกถึงวัฒนธรรมของชาวอินเดียและเห็นถึงระบบครอบครัวขนาดใหญในสังคมของชาว
อินเดีย อีกทั้งยังเห็นถึงการผสมผสานขามผานวัฒนธรรมระหวางความเปนอินเดียกับความเปน
ตะวันตกผานการใชนาฏยศิลปภายใตบริบทสังคมตะวันตก โดยมักพบในฉากที่เปนงานแตงงาน 
หรืองานเลี้ยงตางๆ  

   2.2 ลักษณะของการขับรองประกอบดนตรีในภาพยนตร 

   1) การนําบทเพลงมาขับรองประกอบกับการเตนของตัวละคร โดย
นักแสดงจะทําการลิปซิงคตามนักรองเพลยแบ็ค (Playback singer) ถาเปนเพลงที่มีจังหวะเร็วจะ
เนนโชวทักษะของการเตนมากกวาการถายทอดอารมณ แตหากเปนเพลงชาที่มีการเคลื่อนไหวของ
รางกายเพียงเล็กนอย บทเพลงก็จะเนนในเร่ืองของการถายทอดอารมณ 

   2) การนําบทเพลงมาใชเปนเพลงประกอบการแสดงหรือเปนฉากหลัง 
(Background Score) ของการแสดง กลาวคือ มีการขับรองเพลงประกอบดนตรีแตตัวละครจะ
ไมไดลิปซิงคจากนักรองเพลยแบ็คแลว เปนการใชบทเพลงมาประกอบการเลาเร่ืองตามภาพที่เห็น
จากการแสดง ณ ขณะน้ัน ซึ่งปจจุบันนิยมใชกันมาก  

   2.3 ประเภทของบทเพลงท่ีพบในภาพยนตร 

   หากทําการแบงชนิดหรือประเภทของบทเพลงที่พบในภาพยนตร 
สามารถทําการแบงออกไดเปน 6 ประเภท คือ เพลงรัก (Love song) เพลงเตน (Dance song) 
เพลงเศรา (Sad song) เพลงงานแตงงาน (Wedding song) เพลงสรางความหวัง (Hope song) 
และเพลงแสดงความรักชาติ (Patriotic song)  

   2.4 สรุปหนาที่สําคัญของ “นาฏยศิลป” เพื่อการเลาเร่ือง ไดแก            
ใชประกอบหรือแทนความรูสึกตางๆของตัวละคร แสดงแกนความคิดหลักของภาพยนตร                 
เพื่อเปล่ียนพื้นที่แวดลอมของตัวละครใหกลายมาเปนพื้นที่ทางจินตนาการที่แยกออกมาจากโลก
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ของความเปนจริง ใชเชื่อมระหวางโครงเร่ืองหลัก (Plot) และโครงเร่ืองยอย (Sub-plot) ใชในการ
นําเสนอประเด็นที่ สําคัญตางๆ เปรียบเทียบใหเห็นความแตกตางระหวางความทันสมัย 
(Modernity) กับประเพณีด้ังเดิม (Tradition) ใชประกอบการแนะนําตัวละครใหผูชมไดรูจัก และ
นําเสนอความภาคภูมิใจในชาติของตัวละคร  

 3. จากการศึกษาทัศนคติและสุนทรียรสของกลุมผูชมภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่น
อินเดียของผูชม 2 กลุมคือ คนอินเดียและคนปากีสถานที่พลัดถิ่นในประเทศไทย พบวา กลุมผูชม
รับชมภาพยนตรบอลลีวูดจากส่ือ VCD และ DVD มากที่สุด โดยไดรับชมภาพยนตรเฉล่ีย              
อาทิตยละ 1-2 คร้ัง และหากช่ืนชอบภาพยนตรเร่ืองใดมากก็จะนํากลับมาดูซ้ํา ซึ่งกลุมผูชมทั้งสอง
กลุมสวนมากจะชื่นชอบภาพยนตรเร่ือง K3G โดยช่ืนชอบเนื้อเร่ืองที่เกี่ยวกับครอบครัว                    
ชอบนักแสดงและเพลงประกอบภาพยนตร รวมทั้งยังไดขอคิดในการใชชีวิตดวย 

  3.1 ทัศนคติตอภาพยนตรบอลลีวูดยุคใหมกับยุคเกา 

  จากการศึกษาพบวากลุมผูชมจากทั้งสองกลุมที่มีอายุต้ังแต 40 ปข้ึนไป สวนมาก
จะช่ืนชอบภาพยนตรในยุคเกา โดยใหความเห็นวาภาพยนตรยุคใหมมีความเปนตะวันตกมาก
จนเกินไป การแตงกายหรือวิธีการใชชีวิตของตัวละครก็เปล่ียนแปลงไปมาก โดยเฉพาะตัวละคร
ผูหญิงจากที่เคยแตงตัวเรียบรอยหรือใสสาหรีก็กลายมาเปนแตงตัวโปมากข้ึน 

  สําหรับกลุมผูชมทั้งสองกลุมที่มีอายุต้ังแต 20-38 ป ซึ่งอยูในชวงวัยรุนและ               
วัยทํางาน มักจะชื่นชอบภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดียที่เปนยุคใหม โดยไดใหความเห็น
วาภาพยนตรในยุคเกาโบราณไป ดําเนินเร่ืองชา เนื้อเร่ืองรันทด และบางเร่ืองก็ไรสาระมากเกินไป 
นอกจากนี้ยังรูสึกวาภาพยนตรยุคใหมมีเร่ืองราวที่หลากหลายและใกลตัวมากกวา การแตงกายก็ดู
ดีทันสมัยมากข้ึน แตหากวาโปหรือนาเกลียดจนเกินไปก็อาจรับไมได 

  ในเร่ืองของการใชสถานที่ตางประเทศในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย 
เชน ประเทศอังกฤษ หรือสหรัฐอเมริกา กลุมผูชมสวนมากมีความเห็นวา การไดเห็นวิวทิวทัศนที่
สวยงามในตางประเทศก็มีสวนที่ทําใหอยากดูมากข้ึน ทําใหไดเห็นสถานท่ีตางๆที่ไมเคยมีโอกาส
ไดไป โดยเฉพาะหากไปถายทําตางประเทศแลวยังใชวัฒนธรรมอินเดียอยูก็จะทําใหชื่นชอบ
ภาพยนตรเร่ืองนั้นมากข้ึน 
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  3.2 ส่ิงที่ในภาพยนตรนําเสนอเหมือนกับชีวิตจริงของผูชม 

  1) ความรัก ความสัมพันธ และการปฏิบัติตนภายในครอบครัว 

  กลุมผูชมไดใหความเห็นวาภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย มีการนําเสนอ
ในเร่ืองของครอบครัวที่คลายกับชีวิตจริงมากที่สุด โดยมักจะคอยเตือนใหนึกถึงเร่ืองครอบครัวอยู
เสมอ เชน การเปนลูกที่ดีควรเช่ือฟงพอแม การใหความสําคัญตอผูเปนพอแม การชวยเหลือกัน
เวลาที่พบเจอความลําบาก การนับถือและใหเกียรติสามี การแตงงานแบบคลุมถุงชน การอยูกัน
เปนครอบครัวใหญ เปนตน  

  2) วัฒนธรรมการแตงงานหรือพิธีกรรมทางศาสนา 

  จากการศึกษาพบวา วัฒนธรรมการแตงงานหรือพิธีกรรมทางศาสนาของ                  
ชาวอินเดียจะมีลักษณะที่เหมือนกับภาพยนตรอยางมาก โดยเฉพาะเร่ืองของการรองและการเตน
อยางสนุกสนาน ซึ่งมักจะฝกกันเองจากภาพยนตร หรือบางครอบครัวที่มีเงินก็จะจางครูมาสอน
การเตน แตสําหรับวัฒนธรรมการแตงงานของปากีสถาน (กลุมชาวปาทาน) จะมีการเตนบางแตก็
จะเปนในลักษณะที่ไมไดเตนมารวมกันทั้งชายและหญิง เปนการเตนในกลุมพี่นองดวยกันเทานั้น 
แลวมักนิยมใชบทเพลงอินเดียจากภาพยนตรมาเปดในงานแตงงาน 

  3.3 ทัศนคติตอประเด็นทางสังคมที่นําเสนอในภาพยนตร 

  1) ความสัมพันธเชิงชูสาว: ภาพยนตรเร่ือง KANK 

  กลุมผูชมสวนมากจะไมชอบการนําเสนอใหตัวละครตัดสินใจเปนชูกัน เพราะวา
เปนส่ิงที่ไมถูกตอง แตก็ยังคงรับไดเพราะปจจุบันสังคมมีเร่ืองแบบนี้เกิดข้ึนมาก เหมือนเปนการ
เตือนใจวาพฤติกรรมเหลานี้เปนส่ิงที่ไมสมควรและเปนตัวอยางที่ไมดี โดยใหความเห็นวาเมื่อดู
ภาพยนตรเร่ืองนี้แลวจะไมกลับไปดูซ้ําอีกรอบ   

  2) ความสัมพันธแบบชายรักชาย: ภาพยนตรเร่ือง Dostana 

  ประเด็นเร่ืองของความสัมพันธแบบชายรักชายที่เกิดข้ึนในภาพยนตรเร่ืองนี้จะ
เปนลักษณะที่ตลก สนุกสนาน ซึ่งผูชมท่ีไดรับชมสวนมากก็รับไดและสนุกสนานไปกับเร่ือง แตถา
หากสุดทายตัวเอกของเร่ืองกลายมาเปนคูเกยกันจริงๆ โดยไมไดแกลงทําก็จะรับไมได 
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  3) อคติหลังการกอการรายและความขัดแยงทางศาสนา : ภาพยนตรเร่ือง MNIK 

  จากการศึกษาพบวาภาพยนตรเร่ืองนี้ไดเขาถึงกลุมผูชมที่เปนคนปากีสถาน                 
พลัดถิ่นในประเทศไทยมากกวา เพราะกลุมผูชมนี้ทุกคนนับถือศาสนาอิสลาม สงผลใหเมื่อรับชม
จะรูสึกรวมไปกับเหตุการณที่เกิดข้ึนดวย โดยกลุมผูชมไดใหความเห็นวา ภาพยนตรเร่ืองนี้นําเสนอ
ดีตรงที่ไดสะทอนความเปนมุสลิมใหทุกคนรับรูวามุสลิมไมไดเปนผูกอการรายเสมอไป แตก็มีบาง
ฉากหรือบางประเด็นที่ผูชมรูสึกไมชอบหรือนําเสนอรุนแรงมากไป  

  3.4 สุนทรียรสของ “นาฏยศิลป” ในภาพยนตร 

  จากการศึกษาพบวา กลุมผูชมมีความคิดเห็นวาบทเพลงนั้นมีความสําคัญอยาง
ยิ่งในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย เพราะเปนส่ิงที่ชวยในการเลาเร่ือง สรางบรรยากาศ
ใหซึ้ง เศรา และสนุก ทําใหเคลิบเคลิ้มรวมไปกับตัวละคร โดยถาหากภาพยนตรเร่ืองใดไมมีรอง
และเตนเลย พบวากลุมผูชมก็ยังคงรับชมภาพยนตรเร่ืองนั้นอยู แตก็จะรูสึกวามันไมนาสนใจ ไมนา
ติดตาม แตก็ข้ึนอยูกับเนื้อเร่ืองของภาพยนตรแตละเร่ืองดวย 

  ทั้งนี้พบวากลุมผูชมทั้งสองกลุมที่มีอายุ 40 ปข้ึนไป ซึ่งช่ืนชอบภาพยนตรในยุค
เกา ก็จะชื่นชอบบทเพลงและการเตนในภาพยนตรยุคเกาตามไปดวยเชนกัน โดยไดใหความเห็นวา
เพลงในยุคใหมนั้นรองตามไดยาก บางทีรองเร็วมากเกินไปจนฟงไมรูเร่ือง เปนตะวันตกมากเกินไป 
สวนการเตนก็ดูโปมากเกินไป แตสําหรับกลุมผูชมจากทั้งสองกลุมที่มีอายุ 20-38 ป ซึ่งช่ืนชอบ
ภาพยนตรบอลลีวูดยุคใหม ก็จะรูสึกวาการรองและการเตนแบบทันสมัยข้ึนนั้น ดูนาสนใจ แตก็
ยังคงตองการใหมีกล่ินอายของความเปนอินเดียไวอยูบาง   

  นอกจากนี้กลุมผูชมไดแสดงทัศนคติตอการที่ภาพยนตรฮอลลีวูด ภาพยนตรไทย 
หรือภาพยนตรจากประเทศอื่นๆ จะมีการนํานาฏยศิลปมาใชในภาพยนตรเหมือนกับภาพยนตร
บอลลีวูดวาเปนส่ิงที่ไมนาสนใจและคงไมเปนที่ยอมรับ คงดูตลก และไมกลมกลืนเหมือน
ภาพยนตรบอลลีวูด 

  3.5 อิทธิพลของดารา (Star Power) ตอการเลือกรับชมภาพยนตร 

  จากการศึกษาพบวา การที่ผูชมจะเลือกรับชมภาพยนตรบอลลีวูดเร่ืองใดก็ตาม 
ตัวดาราถือไดวาเปนปจจัยที่สําคัญมากในการตัดสินใจ โดยผูชมไดใหความเห็นวา หากเปนดาราที่
รูจักหรือช่ืนชอบก็จะซื้อมาดูอยางไมลังเลใจ 
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 ผลสรุปจากการศึกษาทัศนคติและสุนทรียรสของกลุมผูชมภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่น
อินเดีย พบวา ความคิดเห็นและความพึงพอใจของผูชมที่มีตอประเด็นเนื้อเร่ืองที่นําเสนอ รวมทั้ง
เ ร่ืองของการนํานาฏยศิลปมาใชในภาพยนตรนั้น มีลักษณะที่แตกตางกันไปตามรุนอายุ 
(Generation) เปนหลัก 

อภิปรายผลการวิจัย 

 “โลกาภิวัตน” (Globalization) เปนเพียงคําส้ันๆ แตไดทําใหเกิดการเปล่ียนแปลงตางๆข้ึน
บนโลกนี้มากมาย ผูคนจากทั่วทุกมุมโลกสามารถที่จะเช่ือมตอส่ือสารกันได รวมทั้งรูปแบบการ
ดําเนินชีวิตของผูคนก็เปล่ียนไป ผลที่เกิดข้ึนดังกลาวจึงไดเปนสาเหตุหลักที่ทําใหประเทศอินเดีย
ลุกข้ึนมาเปลี่ยนแปลงหลายส่ิงอยางในประเทศ เพื่อที่จะสามารถยืนหยัดทัดเทียมกับอารยประเทศ
ไดอยางไมอายใคร ทั้งนี้อุตสาหกรรมภาพยนตรบอลลีวูดที่ถือไดวาเปนสินคาทางวัฒนธรรมที่
สําคัญของอินเดีย ก็ไดมีการปรับตัวใหเขากับกระแสสังคมโลก ณ ขณะนั้นดวย จึงเปนที่มาของ
การสรางภาพยนตรบอลลีวูดแนวใหมที่เรียกวา “แนวนอกถ่ินอินเดีย”  (Non-Resident Indian 
Films) ต้ังแตป 1990 เปนตนมา ภายหลังจากที่อินเดียไดทําการเปดเสรีทางเศรษฐกิจ (Economic 
Liberalization) ซึ่งบทบาทที่สําคัญของภาพยนตรแนวนี้ก็คือ การสรางลักษณะ “ความเปน
อินเดีย” ในพื้นที่จินตนาการของภาพยนตร ใหคนอินเดียพลัดถิ่นไดรับชม ควบคูไปกับการเรียนรู
วัฒนธรรมตางๆที่ไดปรับเปล่ียนไปตามกาลเวลา 

 ภาพยนตรที่เปนจุดกําเนิดของภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย คือ เร่ือง “Dilwale 
Dulhania Le Jayenge” (DDLJ) ซึ่งไดสรางปรากฏการณและเปนแรงบันดาลใจในการสราง
ภาพยนตรแนวนี้ต้ังแตนั้นเปนตนมา จะเห็นไดวาภาพยนตรแนวนี้มีกลวิธีการเลาเร่ืองที่แตกตางไป
จากภาพยนตรอินเดียยุคกอนหลายอยาง แตอยางไรก็ตามก็ยังนําเสนออัตลักษณความเปนอินเดีย
ไวอยู ซึ่งจากตรงนี้ก็แสดงใหเห็นวา อินเดียยังคงตระหนักถึงอัตลักษณของตนเองอยูเสมอ แมวาใน
สังคมโลกทุกวันนี้แทบจะหาความแตกตางอยางชัดเจนไดยากมากแลวก็ตาม  แตทั้งนี้อัตลักษณที่
เกิดข้ึนไดมีความเชื่อมโยงกับความทันสมัย (Modernity) โดยมีการถายทําภาพยนตรและใชฉาก
ในตางประเทศเปนหลัก ซึ่งนอกจากจะแฝงไวดวยเร่ืองของการทองเที่ยวจากอุตสาหกรรม
ภาพยนตร (Film Tourism) ที่ผูคนทั่วโลกสามารถดูภาพยนตรและเกิดการบริโภควัฒนธรรมตางๆ
แลวนั้น ยังเปรียบเสมือนตองการถายทอดเร่ืองราวไปยังกลุมผูชมวา คนอินเดียสามารถดํารงชีวิต
ไดอยางเต็มภาคภูมิและสามารถปรับเปล่ียนตนเองใหเขากับสภาพแวดลอมที่เปล่ียนแปลงไดเสมอ 
ภายใตสังคมขามพรมแดน (Transnationalism) ที่มีการดํารงชีวิตสองแบบ ผานความสัมพันธกับ
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ประเทศที่ตนเองพลัดถิ่นอยู ทั้งในเร่ืองเชิงการเมือง เศรษฐกิจและสังคมวัฒนธรรม โดยยังไม
หลงลืมรากเหงาความเปนอินเดียของตนเอง 

กลวิธีการสื่อสารอัตลักษณ “ความเปนอินเดีย” ผานการเลาเร่ือง  

 จากการศึกษาวิจัย เ ร่ือง  “การสื่ อสารอัตลักษณและนาฏยศิลป ในภาพยนตร                   
บอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดีย” พบวา ภาพยนตรสามารถนําเสนอวัฒนธรรมตางๆที่ถือไดวาเปน
ปจจัยสําคัญในการส่ือสารอัตลักษณผานองคประกอบการเลาเร่ือง โดยวัฒนธรรมที่นําเสนอมีทั้ง
วัฒนธรรมท่ีเปนวัตถุ วัฒนธรรมที่เปนการกระทํา และวัฒนธรรมที่เปนความเชื่อ ซึ่งจะเห็นวามี
ลักษณะของการผสมผสานระหวาง “ความเปนอินเดีย” ที่เปนวัฒนธรรมทองถิ่น และ “ความเปน
ตะวันตก” ที่เปนวัฒนธรรมแบบสากลเขาไวดวยกัน (Glocalized Hybrid Culture) ทั้งนี้มีการ
นําเสนออัตลักษณความเปนอินเดียผานองคประกอบของตัวละครและฉากมากที่สุด เนื่องจากวา
เปนองคประกอบที่ตางมีความสัมพันธซึ่งกันและกัน ในการบอกความหมายบางอยางที่มีอิทธิพล
ตอความคิด หรือการกระทําของตัวละครในฉากที่เกิดข้ึนนั้นได โดยนําเสนอภายใตโครงเร่ือง
เกี่ยวกับความสัมพันธในครอบครัว ซึ่งถือไดวาเปนวัฒนธรรมของชาวอินเดียที่มีความสําคัญมาก
ที่สุด 

 ตัวละครคนอินเดียพลัดถิ่น (Non-Resident Indian characters) ไดถูกสรางข้ึนมาเพื่อใช
ในการสื่อสารอัตลักษณและความเปนอินเดีย ซึ่งถายทอดความคิด ความเชื่อ และพฤติกรรมตางๆ 
เชน การเคารพเช่ือฟงผูใหญ การใหเกียรติผูหญิง ความรักและภาคภูมิใจในชาติ เปนตน 
นอกจากนี้ตัวละครยังนํามาใชเพื่อถายทอดประเด็นสําคัญ เชน เร่ืองบทบาททางเพศสภาพ 
(Gender) และเพศวิถี  (Sexuality) โดยเฉพาะในเ ร่ืองบทบาทของผูหญิงอินเดียที่มีการ
เปล่ียนแปลงจากเดิมอยางเห็นไดชัด ดวยการออกสูพื้นที่สาธารณะมากข้ึนและยังมีสิทธิเสรีภาพ
เทียบเทากับเพศชาย 

 ยิ่งกวานั้นการสรางตัวละครคนอินเดียพลัดถิ่น ยังมีลักษณะที่สอดคลองกับแนวคิด                
อัตลักษณของคนพลัดถิ่นของ Stuart Hall ซึ่งกลาววา อัตลักษณเปนส่ิงที่ไมตายตัว สามารถ
เปล่ียนแปลงไดตลอดเวลา ตามบริบทเวลาและสถานที่ ดังจะเห็นไดวา หากตัวละครใดไดใชชีวิต
อยูใน “โลกของอินเดีย” หรือในฉากที่เกี่ยวของกับลักษณะทางสังคมวัฒนธรรมอินเดียภายใต
บริบทสังคมตะวันตก ดังเชน พิธีแตงงาน พิธีการวา จอธ ก็สามารถประพฤติปฏิบัติตนดวยความ
เปนอินเดียอยางเต็มเปยม แตเม่ือมาใชชีวิตในพ้ืนที่สาธารณะของ “โลกตะวันตก” ตัวละครเหลานี้
ก็สามารถปรับเปล่ียนอัตลักษณของตนเองใหเขากับวัฒนธรรมกระแสหลักได จึงเห็นไดวา                 
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อัตลักษณ (Identity) และสถานที่ (Place) ตางมีความสัมพันธกับตัวละครคนอินเดียพลัดถิ่นอยาง
แยกจากกันไมได จากทั้งหมดก็สงผลใหอัตลักษณของตัวละครที่เกิดข้ึนมีลักษณะผสมผสานแตไม
แนบแนน ระหวางวัฒนธรรมอินเดียและตะวันตก เรียกวา “อัตลักษณความเปนอินเดียลูกผสม” 
(Hybridized Indian Identity) กลาวไดวาตัวละครคนอินเดียพลัดถิ่น เปนเคร่ืองมือที่สําคัญในการ
นําเสนอความทันสมัยเยี่ยงชาวตะวันตกในสังคมอินเดีย ควบคูไปพรอมกับการบงบอกความเปน
สากลของอินเดียภายในโลกตะวันตกที่มีลักษณะ “วัฒนธรรมหนึ่งซอนทับอีกวัฒนธรรมหนึ่ง” ทั้งนี้
ก็เพื่อเปนการส่ือสารและสรางภาพตัวแทนใหคนทั่วโลกไดเห็นสังคมอินเดียแบบใหมที่มีความ
แตกตางไปจากภาพยนตรยุคเดิมอยางเห็นไดชัด 

 นอกจากนั้นแลว ภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียยังไดใหคุณคาแกอัตลักษณความ
เปนอินเดียสูงกวาความเปนตะวันตกดวย เปรียบเสมือนการแฝงไวดวยอุดมการณในเร่ืองของ
ชาตินิยม โดยพบวาหากตัวละครใชชีวิตตามคานิยมอินเดียก็จะทําใหพบเจอแตความสุขในชีวิต 
แตในทางตรงขามหากปฏิบัติตนตามวิถีคานิยมตะวันตกก็จะทําใหพบเจอแตอุปสรรคหรือความ
ทุกขในจิตใจ แตอยางไรก็ตามหากสุดทายตัวละครกลับมาใชชีวิตตามคานิยมความเปนอินเดีย 
ชีวิตก็จะกลับมาพบเจอความสงบสุขอีกคร้ัง จึงถือไดวาเปนกลวิธีหนึ่งที่ผูสรางภาพยนตรตองการ
ประกอบสรางความเปนตะวันตกใหแกตัวละครข้ึนมา เพื่อที่จะไดเขาใจ “ตัวตน” ของตนเองมาก
ข้ึน พรอมกับเปนการนําเสนอและเรียกรองใหชาวอินเดียทุกคนตระหนักถึงความเปนอินเดีย และ
หันกลับมาใชชีวิตตามวิถีแบบอินเดีย กอนที่วัฒนธรรมอินเดียอันทรงคุณคาจะคอยๆลบเลือน
หายไป 

 แลวภาพยนตรไทยสามารถทําแบบนี้ไดหรือไม? ประเด็นนี้คงเปนส่ิงที่ผูสรางภาพยนตร
ไทยควรจะหันกลับมาตระหนักถึงเร่ือง “อัตลักษณความเปนไทย” หรือ “รากเหงา” ตัวตนอยางไทย
กันใหมากยิ่งข้ึน เพราะในปจจุบันภาพยนตรไทยสวนมากจะดําเนินการเลาเร่ืองตามขนบ
ภาพยนตรฮอลลีวูด หรือตามกระแสนิยมมากเกินไป จนไดหลงลืมส่ิงที่งดงามทรงคุณคาจากอดีต
ของชาติไทยไปจนหมดส้ิน ซึ่งจากแนวทางการสรางสรรคของภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่น
อินเดีย คงไดใหคําตอบแกผูสรางภาพยนตรในเมืองไทยไดวา หากตองการสราง “เอกลักษณ”               
ใหเปนที่จดจํา ก็ตองไมหลงลืมหรือทิ้งรากเหงาความเปนไทยของตนเอง และตองนํามาผสมผสาน
กับวัฒนธรรมยุคใหมภายใตสังคมโลกท่ีพลวัตอยูเสมอไดอยางลงตัว เพื่อใหเขาถึงกลุมผูชมไดทุก
เพศทุกวัย ถาหากทําไดภาพยนตรไทยคงเปนที่รูจักอยางกวางขวางพรอมสรางเอกลักษณอันโดด
เดน เฉกเชนภาพยนตรบอลลีวูดที่สามารถยืนหยัดและเปนที่ยอมรับของคนทั่วโลกมาเปน
ระยะเวลาถึง 99 ป โดยยังคงไมหลงลืมอัตลักษณของตนเอง 
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รูปแบบนาฏยศิลป “ผสมผสาน” ในภาพยนตร 

 สิ่งสําคัญซ่ึงขาดไมไดในภาพยนตรบอลลีวูดทุกเร่ืองก็คือ เร่ืองของการเตนและการขับรอง
ประกอบดนตรีที่เรียกวา “นาฏยศิลป” (Dancing Arts) ซึ่งถือไดวาเปน “ศิลปะแหงการส่ือสาร” อัน
เปนการส่ือสารเชิงสุนทรียะ ทั้งในแงของการเลาเร่ือง การแสดงอารมณของตัวละครบนพ้ืนฐาน
ของรสและภาวะ รวมถึงชวยสรางความตระการตาและความบันเทิงใหแกผูชม โดยผูที่เปน
นักแสดงจะถายทอดนาฏยศิลปเพื่อส่ืออารมณและความหมายไปยังผูชม ใหเกิดความรูสึกรวมไป
กับตัวละคร พรอมกับนําเสนอวัฒนธรรมและประเพณีตางๆผานการแสดงดังกลาวไดดวย 

 ดังนั้นคงไมใชสิ่งที่ผิดหากจะกลาววา “นาฏยศิลป” ในภาพยนตรบอลลีวูดไดกลายเปน
ภาพตายตัว (Stereotype) ไปเสียแลว แตอยางไรก็ตามส่ิงเหลานี้มีความสําคัญตอการนําเสนอ
และยืนยันในเร่ืองของ “อัตลักษณทางวัฒนธรรม” (Cultural Identity) ซึ่งสามารถบงบอกความ
เปนอินเดียไดเปนอยางดี โดยเฉพาะในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดียที่ตัวละครเปนคน
อินเดียพลัดถิ่นในสังคมตะวันตก การส่ือสารผานนาฏยศิลปจึงเปรียบเสมือนการด้ินรนตอสูทาง
วัฒนธรรม และยังแยกแยะใหเห็นความแตกตางระหวาง “ความเปนอินเดีย” กับ “ความเปน
ตะวันตก” ไดอยางชัดเจน แลวที่สําคัญยังมีสวนในการเช่ือมชองวางในเร่ืองของสถานที่ระหวาง
ประเทศอินเดียกับประเทศที่ตนเองพลัดถิ่นไปอยูดวย จึงเปนการนําเสนอความภาคภูมิใจในชาติ
อินเดียรูปแบบใหม ภายใตสถานที่ใหมนอกประเทศอินเดีย สงผลใหภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอก
ถิ่นอินเดียมีลักษณะขามพรมแดนดวยเชนกัน 

 นอกจากนี้หนาที่สําคัญอีกประการหนึ่งของการใชนาฏยศิลปในภาพยนตรบอลลีวูดแนว
นอกถิ่นอินเดียก็คือ การประกอบสราง “พื้นที่จินตนาการ” (Imagined Space) เพื่อดึงผูชมใหออก
จากโลกความจริง แลวนําเขาสูพื้นที่จินตนาการในภาพยนตรที่เต็มไปดวยสุนทรียะ ซึ่งแมวา
ภาพยนตรจะไมไดนําเสนอชุมชนคนอินเดียพลัดถิ่นอยางแทจริง แตกลุมผูชมท่ีเปนคนอินเดียพลัด
ถิ่นสามารถท่ีจะซึมซับภาพลักษณตางๆในภาพยนตร เพื่อประกอบสรางจินตนาการของตนเองได 
จึงถือวาเปนกลวิธีหนึ่งในการเช่ือมตอกลุมผูชมกับภาพยนตรบอลลีวูดดวย 

 สําหรับเร่ืองของรูปแบบนาฏยศิลปในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียที่มีลักษณะ
เปนสากลมากยิ่งข้ึน ทั้งในเร่ืองของการเตนและการขับรองประกอบดนตรี เนื่องมาจากในสังคม 
ภายใตกระแสโลกาภิวัตน เสนที่ไดกั้นระหวางวัฒนธรรมชั้นสูง (High Culture) กับวัฒนธรรมชั้น
ลาง (Low Culture) วัฒนธรรรมด้ังเดิม (Classical Culture) กับวัฒนธรรมพื้นบาน (Folk Culture) 
และวัฒนธรรมอินเดีย (Indian Culture) กับวัฒนธรรมตะวันตก (Western Culture) ไดหายไปจน
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หมดส้ิน เกิดการนํามาผสมผสานกันที่มีทั้งการหยิบยืมหรือการเปลี่ยนแปลงรูปแบบตางๆ จนยาก
ที่แยกออกเปนประเภทไดอยางแนชัด  โดยที่ รูปแบบนาฏยศิลปซึ่งถูกนํามาสรางข้ึนใหม 
(Reinvention) ในภาพยนตร ก็สามารถสะทอนรูปแบบการดําเนินชีวิตของตัวละครคนอินเดียพลัด
ถิ่นที่มีความทันสมัยตามแบบวัฒนธรรมตะวันตกมากข้ึนไดดวย 

 จึงเห็นไดวา “นาฏยศิลปในภาพยนตรบอลลีวูด” เปนส่ิงที่มีความสําคัญและจําเปนอยาง
มาก จากการที่นักแสดงไดแสดงความสามารถตางๆ ก็ถือไดวาเปนการดํารงไวซึ่งอัตลักษณและ
วัฒนธรรมพื้นบานของตนเองมิใหสูญหายไป โดยจะตองมีการปรับเปล่ียนรูปแบบอยูเสมอ เพื่อให
วัฒนธรรมในเรื่องการรองและการเตนยังคงอยูตอไป ถึงแมวาส่ิงเหลานี้ยังเปนส่ิงที่ไมมีโอกาส
เกิดข้ึนไดเลยในโลกที่มีการนําเสนอภาพยนตรไปในทางสมจริง แตอินเดียก็ยังคงนําส่ิงเหลานี้มา
ใชไดอยางไมขัดเขินตราบจนทุกวันนี้ จนกลายเปนกลศิลปอันโดดเดนกวาภาพยนตรจากประเทศ
อ่ืน 

 “Amitabh Bachchan (นักแสดงอินเดีย-ผูวิจัย) เคยพูดที่สยามพารากอนวา คร้ังหนึ่งมีคน
บอกเราวาวิธีการทําหนังของประเทศเรา ไม Compatible กับโลกที่กําลังจะเกิดข้ึนภายหนา เราก็
ไมเช่ือเขา เราก็ยืนกรานความเปนตัวของตัวเอง แลววันนี้เราก็ประสบความสําเร็จ” (สุรัตน                 
โหราชัยกุล, สัมภาษณ, 6 กันยายน 2554) 

 แลวถาหากส่ือบันเทิงไทยมีการนํานาฏยศิลปมาใชบางจะประสบความสําเร็จหรือไม?                  
ในเบ้ืองตนนั้นคงกลาวไดอยางภาคภูมิใจวา ประเทศไทยนับเปนอีกประเทศหนึ่งที่มีนาฏยศิลปอัน
ทรงคุณคา และเปนสมบัติของศิลปะที่ควรคาแกการสืบทอดมากมาย ไมไดแตกตางไปจาก
ประเทศอินเดีย แตเพราะเหตุใดจึงไมมีบุคคลในแวดวงวิชาการและวิชาชีพทางสายนิเทศศาสตรให
ความสนใจตอคุณคาเหลานี้เทาที่ควร สาเหตุที่สําคัญก็คือ คนสวนมากยังคงคิดวานาฏยศิลปเปน
ส่ิงที่ลาสมัยและมีความละเอียดซับซอนมาก จึงยากที่จะนํามาปรับใชในสื่อบันเทิง ไมวาจะเปน
ละครหรือภาพยนตรก็ตาม รวมถึงความกลัวในการที่จะลองทําส่ิงแปลกใหม จากการศึกษา
รูปแบบและแนวทางของการนํานาฏยศิลปมาใชในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดียคร้ังนี้ 
คงเปนจุดเร่ิมตนในการเรียกรองใหคนไทยหันกลับมาตระหนักถึงเร่ืองนาฏยศิลปไทยกันมากข้ึน 
ทั้งในแงของการศึกษาคนควาเกี่ยวกับนาฏยศิลปของประเทศไทย ทั้งแบบด้ังเดิมหรือแบบพื้นบาน 
หรือนําไปสูการสรางสรรคผลงานที่มีการนํานาฏยศิลปไทยมาผสมผสานกับรูปแบบที่เปนสากล 
เพื่อจะไดสรางเอกลักษณและสืบทอดวัฒนธรรมไทยใหคนรุนหลังยังคงไดชื่นชมอยู เหมือนกับที่
อินเดียสามารถทําไดอยูเสมอมา 
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การประกอบสรางอัตลักษณผานการรับชมภาพยนตร 

 จากการศึกษาทัศนคติและสุนทรียรสของกลุมผูชม ทําใหเห็นวาภาพยนตรไมวาจะเปน
ของชนชาติใด ภาษาใด ก็ยังคงมีความสําคัญในการถายทอดแนวคิด ประเพณี วัฒนธรรม และ
คานิยมตางๆ ผานการเลาเร่ืองของภาพยนตรไดอยูเสมอ โดยภาพยนตรบอลลีวูดยังคงเปนส่ือ
บันเทิงที่ไดรับความนิยมอยางมากในกลุมผูชม และยังมีบทบาทสําคัญในการดํารงไวซึ่งอัตลักษณ
ทางวัฒนธรรมของอินเดีย ดังจะเห็นวากลุมผูชมยังคงช่ืนชอบภาพยนตรบอลลีวูดยุคใหมในแงของ
คานิยมครอบครัว ซึ่งมีความสอดคลองกับชีวิตจริงของผูชมมากที่สุด แสดงวาความรักและ
ความสัมพันธของคนในครอบครัวเปนส่ิงที่ทุกคนยังใหความสําคัญอยูเสมอ แลวยังสะทอนถึง            
อัตลักษณทางวัฒนธรรมของชาวอินเดียและชาวปากีสถานพลัดถิ่นในประเทศไทย ที่ตางมี
วัฒนธรรมรวมกันดวย นอกจากนั้นกลุมผูชมยังใหความเห็นวานาฏยศิลปทั้งการรองและการเตนมี
ความสําคัญในภาพยนตรอยูเสมอ ไมวาจะผานไปกี่ยุคกี่สมัยตาม เพราะเปนส่ิงที่ชวยใหความ
บันเทิงแกผูชม และบงบอกถึงอัตลักษณของอินเดียผานภาพยนตรไดเปนอยางดี ดังนั้นผูสราง
ภาพยนตรจึงไดใหความสําคัญตอเร่ืองนาฏยศิลปอยางมาก เพราะถือวามีสวนสําคัญในการที่
ภาพยนตรเร่ืองนั้นๆจะประสบความสําเร็จหรือไมไดดวย 

 อยางไรก็ตามถึงแมวากระแสโลกาภิวัตนไดสงผลทําใหวัฒนธรรมตะวันตกเขามาครอบงํา
ภาพยนตรบอลลีวูดมากข้ึน ซึ่งอาจกระทบตอวัฒนธรรมและประเพณีด้ังเดิมใหสูญหายไปบาง แต
กลุมผูชมก็ยังเห็นวาภาพยนตรบอลลีวูดเปนสวนสําคัญและเปนวิธีหนึ่งที่ทําใหไดเรียนรูวัฒนธรรม
และคานิยมการปฏิบัติตนในสังคม ดังนั้นภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียจึงมีสวนสําคัญใน
การประกอบสรางอัตลักษณของกลุมผูชมที่เปนคนพลัดถิ่นไดดวยเชนกัน 

 จากทั้งหมดก็ทําใหเห็นวาภาพยนตรบอลลีวูดซึ่งเปนส่ือบันเทิงหลักของประเทศอินเดีย 
ยังคงมุงเนนใหความสําคัญและตระหนักถึงอัตลักษณของตนเอง พรอมทั้งสามารถนําเสนอ                
อัตลักษณความเปนอินเดียผานส่ือภาพยนตรไดเปนอยางดีอยูเสมอ แมวาสังคมอินเดียจะเต็มไป
ดวยความหลากหลายทั้งชาติพันธุ ศาสนา ความเชื่อ ศิลปวัฒนธรรมและประเพณี แตทุกคนใน
ประเทศกส็ามารถมีอารมณรวมกันและเปนเอกภาพได เนื่องจากภาพยนตรบอลลีวูดนั่นเอง ดังนั้น
การศึกษาคร้ังนี้อาจเปนการจุดประกายทางความคิดที่จะทําใหคนไทยไดหวนกลับมาตระหนัก
ถึงอัตลักษณของตนเองและทําการส่ือสารอัตลักษณเหลานั้นผานส่ือบันเทิงคดีไปยังผูชม เพื่อให
ผูคนจากทั่วมุมโลกไดรับรูวาประเทศไทยก็มีวัฒนธรรมอันทรงคุณคาไมแพชาติอ่ืนใด 
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ขอจํากัดในการวิจัย 

 1. ในงานวิจัยคร้ังนี้ผูวิจัยไดเลือกภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียจากบริษัท Yash 
Raj Films และ Dharma Productions เทานั้น เนื่องจากเปน 2 คายที่ประสบความสําเร็จในการ
สรางภาพยนตรแนวน้ี ซึ่งอาจทําใหกลวิธีการเลาเร่ือง รวมทั้งรูปแบบนาฏยศิลปและการนําไปใช
เลาเร่ือง มีความเหมือนหรือแตกตางจากภาพยนตรแนวนี้จากคายอ่ืนก็ได 

 2. ในงานวิจัยคร้ังนี้เปนการศึกษาส่ือภาพยนตรของอินเดีย ดังนั้นจึงมีขอจํากัดของการ
สัมภาษณผูสรางสรรคผลงานโดยตรง จึงทําใหการวิเคราะหและการตีความเปนมุมมองของผูวิจัย
ในฐานะผูรับสารเปนหลัก ซ่ึงอาจไมสามารถระบุถึงแนวคิดและกลวิธีการส่ือสารอัตลักษณของ
ผูสรางภาพยนตรไดอยางชัดเจนเทาที่ควร 

 3. ในการศึกษาทัศนตคติและสุนทรียรสของกลุมผูชม ผูวิจัยไมสามารถทําการศึกษากลุม
ผูชมไดครอบคลุมทั้งหมด เปนเพียงการสัมภาษณกลุมผูชมเพียงจํานวนหนึ่งและสวนมากประกอบ
อาชีพคาขายเปนหลัก ดังนั้นผลที่ไดจึงไมสามารถสรุปเปนภาพรวมของกลุมผูชมทั้งหมด ซึ่งหากมี
การศึกษากลุมผูชมที่หลากหลายมากกวานี้ ก็อาจทําใหขอมูลมีความนาสนใจข้ึนกวาเดิม   

ขอเสนอแนะ 

 1. จากผลการวิจัยคร้ังนี้ ผูวิจัยคาดหวังวาคนไทยจะหันกลับมาสนใจในเร่ืองของ
นาฏยศิลปไทยกันมากข้ึน และเกิดความตระหนักในการดํารงรักษาอัตลักษณของตนเองมิใหสูญ
หายไป ซึ่งอาจทําไดดวยการนํานาฏยศิลปไทยมาใชเลาเร่ืองในภาพยนตรหรือละครไทย โดยการ
นํามาประยุกตใหดูมีความทันสมัยมากข้ึน โดยเฉพาะนาฏยศิลปพื้นบานของไทย ซึ่งนอกจากจะมี
ความผูกพันกับวิถีชีวิตของคนไทยแลว ยังสามารถที่จะนํามาปรับใชไดงายที่สุด 

 2. เนื่องจากภาพยนตรบอลลีวูดเปนส่ือที่แวดวงวิชาการทางนิเทศศาสตรไทย ยงัใหความ
สนใจศึกษานอยมาก ซึ่งยังมีรายละเอียดแงมุมที่นาทําการวิจัยอยูมาก เชน ทําการวิเคราะห
เปรียบเทียบกับภาพยนตรฮอลลีวูดที่มีการขับรองและการเตนในภาพยนตรวามีลักษณะที่เหมือน
หรือแตกตางกันอยางไร หรือทําการวิเคราะหภาพยนตรบอลลีวูดในยุคเกาในแงของกลวิธีในการ
เลาเร่ือง เปนตน หรืออาจนําไปสูการคนควาทางนาฏยศิลปทั้งของไทยและประเทศอ่ืนๆ ซึ่ง
สามารถนํามาตอยอดองคความรู รวมทั้งเปนแนวทางสําคัญตอการออกแบบสรางสรรคทาทางการ
เตนและการขับรอง เพื่อนํามาใชในส่ือบันเทิงคดีของไทยตอไปได 
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เร่ืองยอขนาดยาวพรอมรายช่ือบทเพลง 
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เร่ืองยอขนาดยาวและบทเพลงของภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถ่ินอินเดีย 

1. ภาพยนตรเรื่อง Dilwale Dulhania Le Jayenge (DDLJ) 

 บัลเดฟและครอบครัวของเขาไดยายมาอยูที่ลอนดอนเปนระยะเวลาถึง 22 ป แตเขาก็โหย
หาและคิดถึงบานเกิดของเขาอยูเสมอ และยึดมั่นการใชชีวิตตามวัฒนธรรมประเพณีแบบอินเดีย 
ทําใหซิมรานลูกสาวของเขาไมสามารถรักกับราช ชายหนุมอินเดีย ลูกเศรษฐีใหญในอังกฤษได 
หลังจากที่เขาและเธอไดพบกันระหวางไปทองเที่ยวยุโรปกับเพื่อนๆ แลวเมื่อบัลเดฟรูวาซิมรานแอบ
ปนใจใหชายหนุมคนอ่ืน เขาโกรธมากและไดพาซิมรานกลับอินเดีย เพื่อไปแตงงานกับกุลจิต               
ลูกชายของเพื่อนบัลเดฟทันที และเมื่อราชรูวาซิมรานไดเดินทางกลับอินเดีย ราชเลยไดตามเธอ
กลับมา เพื่อที่จะทําใหซิมรานมาเปนเจาสาวใหได ราชจึงวางแผนชวยชีวิตกุลจิต และไดเขาไปยัง
บานของซิมราน เพื่อที่จะเอาชนะใจคนในครอบครัวของซิมรานใหยอมรับในตัวเขา จนกระทั่ง            
บัลเดฟรูวาราชกับซิมรานรักกัน เขาโกรธราชมาก และไดไลราชออกจากบานของตนเองไป แตเม่ือ
ราชเดินทางไปยังสถานีรถไฟเพื่อเดินทางกลับ กุลจิตก็ไดตามมาทํารายรางกายราชและพอของเขา 
จนกระทั่งบัลเดฟมาเห็นเหตุการณที่เกิดข้ึนจึงตระหนักไดวาราชเปนคนที่มีจิตใจดีและรักลูกสาว
ของเขาอยางแทจริง เขาจึงไดตัดสินใจปลอยใหซิมรานไปใชชีวิตของตนเองอยางมีความสุข 

 รายช่ือบทเพลง ประกอบไปดวย 7 บทเพลง ดังนี้ 

  1. เพลง Ghar Aaja Pardesi (กลับบานเถิด...นักพเนจร) 
  2. เพลง Mere Khawaabon Mein Jo Aaye (ผูที่เขามาในความฝนของฉัน) 
  3. เพลง Ruk Jaa O Dil Deewane (เด๋ียวซิ สุดที่รัก) 
  4. เพลง Zara Sa Jhoom Loon Main (ขอฉันเตนรํา...ไดไหม) 
  5. เพลง Ho Gaya Hai Tujhko To Pyaar Sajna (ที่รัก เธอกําลังมีความรัก) 
  6. เพลง Tujhe Dekha To Yeh Jaana Sanum (ที่รัก เมื่อฉันเห็นเธอจึงไดรูวา...) 
  7. เพลง Mehndi Lagaake Rakhna (จงแตมเฮนนาไวใหพรอม) 

2. ภาพยนตรเร่ือง Kabhi Khushi Kabhie Gham (K3G) 

 ราหุลเปนเด็กที่ยาชและนานดินีรับมาอุปการะเปนลูกชาย และเปนพี่ชายของโรฮาน ซึ่ง           
ยาชเปนนักธุรกิจที่รํ่ารวยและมีชื่อเสียงมากในประเทศอินเดีย เขามีความเช่ือในธรรมเนียมการ
แตงงานแบบเดิมๆของครอบครัวที่วาตองแตงกับคนที่ครอบครัวหามาใหและเปนคนที่ดีพรอม            
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เมื่อราหุลกลับมาจากการไปเรียนตอที่ตางประเทศ เขาไดพบและตกหลุมรักผูหญิงคนหนึ่งจาก
เมืองจันนิ ชอวค ชื่อวาอัญชลี และโรฮานก็ไดเปนเพื่อนกับปูจานองสาวของอัญชลี 

 ยาชไดทําการตัดสินใจหาคูหมั้นใหกับราหุล ซึ่งก็คือนัยนา ลูกสาวของเพื่อน                 
แตราหุลไดบอกกับพอวาเขาตองการแตงงานกับอัญชลี ทําใหยาชโกรธมากและบอกวาฐานะทาง
สังคมของอัญชลีไมเหมาะสมกับครอบครัว ราหุลจึงขอโทษพอตัวเองและไดเดินทางไปบอกกับ
อัญชลีวาเขาไมสามารถแตงงานกับเธอได แตขณะท่ีเขาเดินทางจะไปบอกกับอัญชลีก็พบวาพอ
ของเธอไดเสียชีวิต เขาจึงตัดสินใจที่จะแตงงานกับอัญชลี เพื่อที่จะไดดูแลอัญชลีและปูจา                 
เม่ือราหุลกลับมาที่บานพรอมกับอัญชลี ทําใหยาชโกรธและตอวาราหุล ทําใหราหุลรูสึกเสียใจเปน
อยางมากจึงไดบอกลาพอและแมของเขาแลวเดินทางไปอยูที่ลอนดอนกับอัญชลี ปูจา และพี่เล้ียง
ของเขาช่ือซายีดา  

 10 ปตอมา โรฮานไดเดินทางกลับมาจากการเรียนตอแลวไดรับทราบความจริงของ
เร่ืองราวที่เกิดภายในบานจากแมนมและยาของเขา เขาจึงไปสอบถามคนรูจักของอัญชลี จึงไดรูวา
ราหุลอยูที่ลอนดอน โรฮานจึงไดบอกกับพอแมของเขาวาตองการไปเรียนตอที่ลอนดอน เมื่อไปถึง
ลอนดอน เขาไดหาท่ีอยูของราหุลแตโชคดีที่เขาไดเจอกับปูจา ซึ่งเรียนที่มหาวิทยาลัยเดียวกับเขา 
โรฮานจึงไดขอความชวยเหลือจากเธอใหชวยทําใหครอบครัวของเขากลับมาเปนเหมือนเดิม 

 ในดานของราหุลก็มีธุรกิจและอาศัยอยูกับอัญชลี กริช (ลูกชายวัย 9 ขวบ) ปูจา และ           
ซายีดาอยางสบายและมีความสุข จนวันหนึ่งปูจาไดบอกกับทุกคนวา ราหุลเปนนองชายของเพื่อน
สนิทที่มาจากอินเดียและตองการมาพักอาศัยดวย ราหุลและอัญชลีจึงไดอนุญาติใหมาอยูกับพวก
เขา (แมวาราหุลอาจไมคอยเห็นดวยนัก) โดยที่ไมมีใครรูวานั่นคือ โรฮานนองชายของเขาเอง ซึ่ง          
โรฮานก็ไดทําพิธีตางๆเหมือนที่เคยทําตอนอยูอินเดีย ทําใหราหุลเร่ิมสงสัย จนกระทั่งวันงาน
โรงเรียนของกริช ราหุลก็รูความจริงทั้งหมด และโรฮานก็ไดชวนใหราหุลกลับอินเดียแตราหุลก็บอก
ปฏิเสธไป จากนั้นโรฮานก็ไดโทรชวนยาชและนานดินีมาที่ลอนดอน เพื่อหวังที่จะใหยาชกับราหุล 
คืนดีกัน แตแผนการของเขาก็ลมเหลว จนกระทั่งแมของยาชเสียชีวิต ราหุลก็ไดกลับมายังอินเดีย
เพื่อมารวมเผาศพรวมกับยาชและโรฮาน ทางดานนานดินีก็ไดเตือนสติใหยาชคืนดีและขอโทษลูก
ตัวเอง เพื่อที่จะใหครอบครัวกลับมาเปนเหมือนเดิม ยาชจึงตัดสินใจขอโทษราหุลและไดยอมรับ
อัญชลีเปนสะใภของตระกูล 
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 รายช่ือบทเพลง ประกอบไปดวย 9 บทเพลง ดังนี้ 

  1. เพลง Kabhi Kushi Kabhie Gham (ไมวาจะสุขหรือเศรา) 
  2. เพลง Say Shava Shava (มารวมกันรองชาวา ชาวา) 
  3. เพลง Suraj Hua Maddham (แสงอาทิตยสลัวลงสูสนธยา) 
  4. เพลง Yeh Ladka Hai Allah (โอพระเจา...ชายหนุม/หญิงสาวผูนี้เอง) 
  5. เพลง Deewana Hai Dekho (เขา/เธอนารักมาก) 
  6. เพลง You Are My Soniya (เธอเปนที่รักของฉัน) 
  7. เพลง Bole Chudiyan (กําไลของฉันไดสงเสียงบอก) 
  8. เพลง Vande Mataram (สดุดีแดมาตุภูมิ) 
  9. เพลง Jana Gana Mana (เพลงชาติอินเดีย) 

3. ภาพยนตรเร่ือง Kal Ho Naa Ho (KHNH) 

 นัยนาเปนผูหญิงที่อารมณฉุนเฉียว อาศัยอยูกับแมชื่อเจนนี่ ยาชื่อลัจโจ นองชายชื่อชีฟ 
และเด็กผูหญิงอีกคนช่ือวาจีอา ซึ่งเจนนี่ไดรับมาเปนลูกอีกคนหนึ่ง โดยลัจโจไมชอบเจนนี่เพราะคิด
วาเธอเปนคนทําใหลูกชายของเธอ (สามีของเจนี่) เสียชีวิต และลัจโจก็ไมยอมรับจีอาเปนหลาน
ของเธอ จากบรรยากาศภายในบานที่เต็มไปดวยการทะเลาะเบาะแวง แตนัยนาก็ยังมีโรฮิต เพื่อน
สนิทที่เรียน MBA ที่เดียวกัน เปนคนที่ชวยใหเธอมีชีวิตที่สนุกสนานบาง  

แตหลังจากที่อามานไดมาเปนเพื่อนบานของนัยนา ทุกๆส่ิงก็เกิดการเปล่ียนแปลงไป 
เนื่องจากอามานไดเขามาชวยเหลือใหทุกอยางดีข้ึน แมวาในชวงแรกนัยนาจะรูสึกไมพอใจแตเม่ือ
เวลาผานไปอามานก็ทําใหเธอประทับใจหลายๆอยางจนทําใหเธอตกหลุมรัก ในขณะเดียวกันโรฮิต
ก็รักนัยนา แตเขาก็ตองผิดหวังเมื่อรูวานัยนารักอามาน โรฮิตเลยบอกเร่ืองนี้กับอามานซึ่งนัยนาก็ได
เดินทางไปบานอามาน เพื่อบอกความูสึกของเธอที่มี แตอามานก็รีบออกตัวบอกกอนวาเขา
แตงงานกับหมอปรียาแลว ทําใหนัยนารูสึกเสียใจและผิดหวังอยางมาก 

แตอันที่จริงแลวอามานเองก็รักนัยนาเหมือนกัน แตเปนเพราะเขาเปนโรคหัวใจและคงอยู
ไดอีกไมนาน เขาเลยพยายามอยากทําใหนัยนาและคนรอบขางมีความสุข เขาเลยตัดสินใจเขาไป
ชวยใหโรฮิตไดรักกับนัยนา ในที่สุดนัยนาก็รักโรฮิตและตกลงใจที่จะแตงงานกัน ดานชีวิตครอบครัว
ของนัยนา ความตึงเครียดระหวางเจนนี่และลัจโจก็หายไป เพราะอามานไดเขามาชวยเหลือ โดย
การเลาความจริงทั้งหมดที่เกิดกับสามีของเจนนี่ พรอมกับบอกวาที่แทจริงแลว จีอานั้นเปนลูกสาว
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ของเขากับผูหญิงอีกคน แตเจนน่ีก็ยังรับจีอามาเปนลูกของตัวเอง ทําใหสามีของเธอเกิดความ
ละอายใจ จึงตัดสินใจฆาตัวตาย  

 เมื่อผานพิธีหมั้นระหวางโรฮิตกับนัยนา อาการของอามานก็ยิ่งแยลง จนวันหนึ่งนัยนาก็ได
รูความจริงวาแทจริงแลวปรียานั้นมีคนรักอยูแลวและอามานก็เปนโรคหัวใจและคงอยูไดอีกไมนาน 
นัยนาเลยไปหาอามานเพื่อถามถึงเร่ืองราวทั้งหมดแตอามานก็ยังปฏิเสธวาเขาไมไดรักเธอ และเขา
ตองการใหนัยนากับโรฮิตแตงงานกัน แตลึกๆแลวนัยนาก็รูดีวาแทจริงนั้น อามานรักเธอมาก นัยนา
เลยตัดสินใจทําตามความตองการของเขาจึงตัดสินใจแตงงานกับโรฮิต หลังจากงานแตงงานไม
นานอามานก็ไดจากไปอยางสงบ 

 รายช่ือบทเพลง ประกอบไปดวย 6 บทเพลง ดังนี้ 

  1. เพลง Pretty Woman (หญิงสาวผูงดงาม) 
  2. เพลง It’s The Time To Disco (มันเปนเวลาของการเตนดิสโก) 
  3. เพลง Chale Chalo (กาวเดินตอไป) 
  4. เพลง Kuch To Hua Hai (มีบางอยางเกิดข้ึนแลว) 
  5. เพลง Kal Ho Naa Ho (พรุงนี้อาจไมเกิดข้ึน) 
  6. เพลง Maahi Ve (โอที่รักของฉัน) 

4. ภาพยนตรเร่ือง Kabhi Alvida Naa Kehna (KANK) 

 เดฟและรีอา ซารัน กับ ริชชิและมายา ทัลวาร ไดแตงงานและใชชีวิตอยูดวยกัน แตวา
ภายหลังจากเหตุการณการพบกันระหวางเดฟกับมายาที่งานแตงงานของมายาและริชชิ              
ไดทําใหทั้งสองคนเกิดความรูสึกผูกพันกันต้ังแตแรกเห็น แลวหลังเดินออกจากพิธีแตงงาน เดฟก็
ถูกรถชนจนขาเสีย ทําใหเขาไมสามารถเปนนกัฟุตบอลไดอีกตอไป  

 4 ปตอมา ความสัมพันธของทั้งสองครอบครัวก็ไดเกิดรอยราวมากยิ่งข้ึน เดฟกลายเปนคน
อีกคนที่พูดจาไมมีมารยาท ข้ีหงุดหงิด และเร่ิมมีปากเสียงกับรีอาที่เธอไมใหความสําคัญกับคนใน
ครอบครัว นอกจากความกาวหนาในงานของตนเอง สวนมายากับริชชิก็ใชชีวิตอยูอยางไมมี
ความสุข เมื่อริชชิรักมายาเพียงฝายเดียว แตเธอไมเคยใหความรักแกริชชิ ประกอบกับเธอไม
สามารถที่จะมีลูกใหเขาได จนกระทั่งวันหนึ่งเดฟไดเจอกับมายาอีกคร้ังที่สถานีรถไฟ แลวหลังจาก
นั้นทั้งสองคนไดนัดพบเจอกัน  เพื่อนัดคุยและปรึกษาเก่ียวกับเร่ืองราวชีวิตคูที่ไมประสบ
ความสําเร็จ แตกลายเปนวาทั้งสองคนไดเร่ิมมีใจใหกันมากยิ่งข้ึน แตเร่ืองราวกลับแยลงอีกคร้ัง 



221 
 

เมื่อทั้งสองครอบครัวเกิดมีปากเสียงทะเลาะกัน เนื่องจากความไมเขาใจกัน ทําใหความสัมพันธใน
ครอบครัวระหองระแหง สงผลใหมายาและเดฟไดแกปญหาดวยการแอบคบหาดูใจกันและไดรวม
หลับนอนกัน โดยที่ริชชิกับรีอาก็ยังคงเช่ือมั่นในความรักของตนเอง จนวันหนึ่งแซมพอของริชชิ และ
กามาลจิตแมของเดฟไดมาเห็นวามายากับเดฟยืนกอดกันอยู ทําใหแซมรูสึกเสียใจและหลังจากนั้น
ไมนานเขาก็ไดเสียชีวิตลงดวยโรคหัวใจ ดวยความละอายใจมายากับเดฟ จึงตกลงยุติ
ความสัมพันธเชิงชูสาว และกลับไปบอกความจริงกับริชชิกับรีอา แตทั้งสองคนเสียใจกับส่ิงที่ไดยิน 
จึงไดตัดสินใจยุติความเปนสามีภรรยากัน ซึ่งทําใหเดฟและมายาไดกาวออกจากบานแลวไปชีวิต
อยูตามลําพังดวยความเจ็บปวดใจตลอดระยะเวลา 3 ป จนวันหนึ่งริชชิไดมาหามายา เพื่อชวนไป
รวมงานแตงคร้ังใหม ซึ่งทําใหมายาไดพบเจอกับรีอา และไดรูความจริงวาเดฟก็ตองทนทุกขไมตาง
จากเธอ มายาเลยวิ่งไปหาเดฟที่สถานีรถไฟซ่ึงเขากําลังเดินทางไปทํางานที่แคนาดา ทั้งสองไดคุย
ปรับความเขาใจกัน แลวทั้งสองคนก็ตัดสินใจที่จะใชชีวิตรวมกัน 

 รายช่ือบทเพลง ประกอบไปดวย 5 บทเพลง ดังนี้ 

  1. เพลง Kabhi Alvida Naa Kehna (อยาบอกลากันเลย) 
  2. เพลง Rock’n Roll Soniye (ร็อคแอนดโรล ที่รัก) 
  3. เพลง Mitwa (ที่รัก) 
  4. เพลง Tumhi Dekho Naa (ดูสินี่เกิดอะไรข้ึน) 
  5. เพลง Where’s The Party Tonight (คืนนี้ปารต้ีอยูที่ไหน) 

5. ภาพยนตรเร่ือง Ta Ra Rum Pum 

 ราชเวียร ซิงห ชายหนุมที่ประกอบอาชีพเปนคนเปล่ียนลอรถในสนามแขง แตเขาก็มีความ
ใฝฝนที่จะเปนนักแขงรถที่มีชื่อเสียง จนกระทั่งเขาไดพบกับแฮรร่ี คนขับแท็กซ่ีชาวอินเดีย เขาเห็น
แวววาราชเวียรนาจะเปนนักแขงรถได จึงไดชวนใหเขาเขารวมทีม สปดด้ิง แซดเดิลส (Speeding 
saddles) แลวไดทําการเปล่ียนช่ือเขาเปนอารวี ในระหวางนั้นอารวีก็ไดพบกับหญิงสาวนักเปยโน
ชื่อวา ราติกา ซึ่งเม่ือเจอกันคร้ังแรกเขาก็ตกหลุมรักเธอทันที ในการแขงขันคร้ังแรกของอารวี เขาก็
เขาเสนชัยเปนที่หนึ่ง และในทุกสนามเขาก็ชนะหมด ทําใหเขามีฐานะที่รํ่ารวยอยางมาก แตเขาก็ใช
จายเงินอยางฟุมเฟอย สวนในเร่ืองความรักระหวางเขากับราติกาก็ดําเนินไปอยางสวยงาม แต
ความรักของเขาทั้งคูไมเปนที่ยอมรับของสุโบห พอของราติกา เนื่องจากเขาเห็นวาอารวีคงมีแต
ความรํ่ารวยและช่ือเสียง แตไมมีความรูเทียบเทากับเธอ แตราติกาก็ไมไดสนใจและตัดสินใจ
แตงงานกับอารวี แลวยายไปอยูดวยกันในบานหลังใหญที่อารวีไดซื้อไว ทั้งคูไดใชชีวิตอยางมี
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ความสุข มีลูกดวยกัน 2 คนคือ ปร๊ินเซสและแชมป สวนอารวีก็ไดกลายเปนนักแขงรถมือหนึ่งของ
สหรัฐอเมริกา 

 เร่ืองราวดําเนินไปอยางมีความสุข จนกระทั่งในการแขงขันคร้ังหนึ่งที่อารวีประสบอุบัติเหตุ
รถพลิกคว่ําจากการแขงขัน ทําใหเขาตองพักรักษาตัวและไมไดเขารวมการแขงขัน จนเมื่อเขาหายก็
ไดกลับมาลงแขงอีกคร้ัง แตเขาก็เกิดความกลัวที่จะเกิดเหตุการณรถคว่ําอีก ทําใหเขาเสนชัยเปน
คนสุดทายในการแขงทุกคร้ัง ทําใหบิลล่ี บาหเทีย ผูจัดการของทีมไดไลอารวีออกจากทีมและได
นําเอารัสต้ี นักแขงรถชาวเยอรมันที่ทําใหอารวีตองรถคว่ําจากการแขงขัน เขามาแทนที่อารวี อีกทั้ง
อารวีไดทะลาะกับแฮรร่ีที่ไมยอมลาออกมาต้ังทีมรวมกับเขา หลังจากเหตุการณดังกลาวทั้งอารวี
และราติกาตางก็ไมมีงานทํา ไปสมัครงานก็ไมมีใครรับ เพราะไมมีปริญญา ทําใหทั้งคูไมมี
ความสามารถในการจายเงินผอนสินคาที่พวกเขาซ้ือมา จึงไดตัดสินใจขายบานและไปอาศัยที่ 
อพารทเมนทขนาดเล็ก โดยพวกเขาไดบอกกับลูกๆวาเปนเพียงการแขงขันรายการเรียลลิต้ีเทานั้น  

 หลังจากที่หางานมานาน ในที่สุดราติกาก็ไดงานทําเปนคนเลนเปยโนในรานอาหาร สวน
อารวีก็เปนคนขับแท็กซี่ดวยความไมเต็มใจนัก เพ่ือที่จะหาเงินมาจายคาเทอมลูก จนวันหนึ่งราติกา
กับอารวีไดมีปากเสียงกัน ปร๊ินเซสมาไดยินจึงรูวาที่บานมีปญหาเร่ืองการเงิน เธอเลยรวมมือกับ
แชมปที่จะเก็บเงินชวยเหลือครอบครัว ดวยการไมกินขาวที่โรงเรียน แตแชมปทนหิวไมไหวจึงไป
เก็บเศษอาหารจากขยะมากิน จนไดกินเศษแกวเขาไปและบาดกระเพาะอาหาร ซึ่งตองใชเงินถึง 
65,000 ดอลลารสหรัฐฯในการรักษา อารวีเลยไดตัดสินใจลงแขงขันอีกคร้ังโดยไดรวมมือกับแฮรร่ี
และกลุมแท็กซี่ชาวอินเดีย ทายที่สุดเขาก็ชนะการแขงขันและนําเงินมารักษาลูกของเขาได จากนั้น
อารวีกลับมาประสบความสําเร็จในอาชีพอีกคร้ัง และไดกลับไปใชชีวิตอยางมีความสุขในบานหลัง
เดิมของพวกเขา 

รายช่ือบทเพลง ประกอบไปดวย 6 บทเพลง ดังนี้ 

  1. เพลง Ab To Forever (ตลอดไปและตลอดกาล) 
  2. เพลง Hey Shona (เฮ หวานใจ) 
  3. เพลง Ta Ra Ra Rum Tararumpum 
  4. เพลง Nachle Ve (มาเถอะมาเตนกัน) 
  5. เพลง Saaiyan Ve (โอที่รัก) 
  6. เพลง Ta Ra Rum Pum 
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6. ภาพยนตรเร่ือง Dostana 

 แซมกับกุนาล ชายหนุมสองคนที่เปนที่หมายปองของสาวๆ ทั้งสองคนตองการหาที่พัก
อาศัยและเกิดชอบอพารทเมนตเดียวกัน แตพวกเขาทั้งสองคนก็ถูกปฏิเสธจากปาเจาของ                 
อพารทเมนต เพราะเธอไมตองการใหผูชายมาพักอยูที่หองเดียวกับเนฮา หลานสาวของเธอที่อยู
เพียงตามลําพัง ทั้งสองคนจึงไดตัดสินใจวางแผนกัน โดยแซมไดบอกกับกุนาลวา ใหแกลงทําเปน
คูรักกันเพื่อที่พวกเขาจะไดอยูในอพารทเมนตสุดหรู ซึ่งกุนาลไดปฏิเสธ แตสุดทายเขาก็ยอมทําตาม 
เพราะเขาจะตองมีที่พักอาศัยใหไดภายใน 2 อาทิตย พวกเขาจึงกลับข้ึนไปที่หองอีกคร้ัง แลวก็ได
โกหกปาของเนฮาวาพวกเขาทั้งคูเปนคูรักกันและคบหาดูใจกันมาไดสามปแลว ซึ่งปาของเนฮาก็
ยอมรับใหทั้งคูมาอาศัยอยู  หลังจากน้ันแซม กุนาล และเนฮาก็ไดใชเวลาอยูดวยกัน จนกลายเปน
เพื่อนสนิทกัน เร่ืองราวดําเนินไปจนถึงชวงที่แมของแซม ซึ่งอาศัยอยูในลอนดอนไดรับจดหมายที่
ลูกชายของเขากับกุนาลไปทําเร่ืองที่พักอาศัยดวยกันในฐานะคูรัก เธอจึงไดเดินทางมาหาแซมแลว
เห็นวาลูกชายกําลังเตนรําอยูกับเอ็ม เจานายของเนฮาซ่ึงเปนเกยอยู แมของเธอจึงรับกับเร่ืองราวที่
เกิดข้ึนไมได วันตอมาเอ็มก็ไดประกาศแนะนําบรรณาธิการคนใหมของนิตยสารเวอรฟ (Verve)             
ก็คือ อภิมันยุ ทําใหเนฮาเสียใจรองไหกลับมาที่หอง แมของแซมเห็นเขาจึงไดเขาไปปลอบใจเนฮา
และเนฮาก็ไดพูดใหเธอเห็นใจลูกชายของเธอเชนเดียวกัน แมของแซมจึงยอมรับความรักของแซม
และกุนาลแลวก็เดินทางกลับลอนดอนไป  

 เมื่อเวลาผานไปแซมกับกุนาลไมไดคิดกับเนฮาเพียงเพ่ือนอีกตอไป ทั้งสองคนตางก็           
ตกหลุมรักเนฮาและพยายามทําใหเนฮาประทับใจในตัวของพวกเขา แตที่จริงเนฮากําลังเร่ิมคบหา
ดูใจกับอภิมันยุ แซมกับกุนาลรูเร่ืองดังกลาวจึงไดหันมารวมมือกันขัดขวางดวยวิธีการตางๆ เพื่อให
ทั้งสองคนเลิกรักกันแลวมารักพวกเขาแทน ซึ่งแผนการที่สําคัญคือเขาไปยุยงใหเวียร ลูกชายของ
อภิมันยุ เกลียดเนฮาที่จะมาเปนแมเล้ียงของเขา จนกระทั่งเมื่อเนฮารูวาอภิมันยุจะขอเธอแตงงาน 
เธอจึงไดปรึกษากับแซมและกุนาล แตแซมกับกุนาลไดบอกกับเนฮาใหปฏิเสธเขาไป แลวไดบอก
ความจริงกับเนฮาไปวาพวกเขาไมไดเปนเกยและก็รักเนฮา ทางดานของเวียรก็รองไหพรอมบอกพอ
ของเขาวาไมอยากใหแตงงานกับเนฮา เพราะเขากลัวเนฮา อภิมันยุจึงตัดสินใจบอกกับเนฮาวาเขา
คงไมแตงงานกับเธอแลว เนฮาเสียใจมาก เมื่อกลับมาที่หองแลวเจอแซมกับกุนาล เธอก็ไดไลทั้ง
สองคนออกจากอพารทเมนตและวันรุงข้ึนเธอก็ไปยื่นเร่ืองลาออกจากบริษัทกับอภิมันยุ  

 แตในที่สุดหลังจากที่แซมกับกุนาลไดแยกยายกันหาที่อยูใหม แลวมาเจอกันอีกคร้ัง ทั้งคูก็
ตางคิดถึงมิตรภาพที่เกิดข้ึนระหวางพวกเขากับเนฮา จึงตัดสินใจไปขอโทษเนฮาที่งานแฟช่ันโชว 
แตเมื่อพวกเขาเจอเนฮาและอภิมันยุก็ไดถามวาพวกเขาจะแตงงานกันเมื่อไร เนฮาไดบอกวาพวก
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เขาเลิกกันแลว ทําใหแซมกับกุนาลรูสึกผิดที่เปนตัวตนเหตุ จึงไดสารภาพความจริงกับคนทั้งคู ซึ่ง
ทั้งสองคนโกรธมาก แซมกับกุนาลจึงไดข้ึนไปบนเวทีแลวขอโทษเนฮา แตผูชมที่มารวมงานก็ได
บอกใหแซมกับกุนาลจูบปากกัน ทั้งสองคนก็ปฏิเสธ สวนเนฮากับอภิมันยุกําลังจะเดินออกไปจาก
งาน กุนาลจึงไดจับแซมเขามาแลวจูบ เนฮาเห็นภาพดังกลาว จึงรูวาทั้งสองคนนั้นเปนเพื่อนที่ดี
ที่สุดของเธอ เนฮาจึงใหอภัยกับพวกเขาและกลับมาเปนเพื่อนสนิทกันเหมือนเดิม สวนเนฮาก็ได
แตงงานกับอภิมันยุ 

รายช่ือบทเพลง ประกอบไปดวย 6 บทเพลง ดังนี้ 

  1. เพลง Shut Up N Bounce (เงียบซะแลวมาเตนกัน) 
  2. เพลง Jaane Kyun (ไมรูวาทําไม) 
  3. เพลง Maa Da Laadla (ลูกชายของแมกําลังเสียคน) 
  4. เพลง Khabar Nahi (ฉันไมรูจริงๆ) 
  5. เพลง Desi Girl (สาวอินเดีย) 
  6. เพลง Kuch Kum (นอยกวาเล็กนอย) 

7. ภาพยนตรเร่ือง New York 

 ภาพยนตรไดเปดเร่ืองเร่ิมจากเหตุการณในชวงป 2008 ที่ทีมเอฟบีไอไดเขาจับกุมโอมาร 
ชายหนุมชาวอินเดียมุสลิม หลังจากพบปนและระเบิดที่ทายรถแท็กซ่ีที่เขาเปนเจาของ เขาถูก
จับกุมมาและถูกสอบปากคําโดยเอฟบีไอที่ชื่อวา โรชาน ซึ่งเอฟบีไอไดยื่นขอเสนอใหเขาเขาไปใช
ชีวิตอยูกับแซมและมายา เพื่อนสนิทสมัยเรียนที่มหาวิทยาลัยนิวยอรค ที่ตอนนี้ไดแตงงานกันและ
มีลูก 1 คน เพื่อสืบเร่ืองแผนการกอการรายของแซม ในขณะที่สอบปากคํา โรชานไดบังคับให                       
โอมารเลาเร่ืองเกี่ยวกับแซมใหเขาฟง ภาพเหตุการณจึงยอนกลับไปในชวงกันยายนป 2009 โอมาร
ไดทุนมาศึกษาตอที่อเมริกาแลวไดกลายมาเปนเพื่อนสนิทของแซมและมายา ตลอดระยะเวลา 2 ป 
โอมารนั้นแอบชอบมายาแตมายารักแซม โอมารจึงไดตัดสินใจออกมาจากชีวิตของคนทั้งคู พรอม
กับชวงเหตุการณ  11 กันยายน ที่ไดเปล่ียนแปลงเหตุการณทุกอยางในชีวิตพวกเขาไปตลอด 

 หลังจากที่โอมารไดเลาเหตุการณทั้งหมดใหโรชานฟง โอมารก็ตัดสินใจเปนสายลับใหแก
เอฟบีไอ เพื่อจะทําการพิสูจนวาเขาและแซมนั้นไมไดเปนผูกอการรายอยางที่เอฟบีไอกลาวหา               
โอมารจึงไดเขาไปในใชชีวิตในบานของแซมและมายาตามแผนที่วางไว แตตลอดเวลาที่ใชชีวิตกับ
แซม เขาก็พบวาแซมไมมีลักษณะของการเปนผูกอการรายเลย จนกระทั่งวันหนึ่งที่แซมไดพาโอมาร
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มารูจักกับกลุมกอการรายของเขา เร่ืองราวจึงดําเนินเขาสูภาวการณปญหา และโอมารก็ไดฟงแซม
เลาเหตุการณที่เกิดกับเขา 10 วันหลังจากเหตุการณ 11 กันยายน ที่เขาไดถูกจับกุมในฐานะผูตอง
สงสัยการกอการรายและถูกสอบปากคําใหสารภาพอยางทรมานเปนเวลา 9 เดือน ทั้งที่เขาไมไดมี
สวนรูเห็นใดๆ สุดทายเขาก็ถูกปลอยตัวเพราะไมมีหลักฐานเพียงพอ แตเหตุการณนั้นก็ทําใหแซม
โกรธแคนเอฟบีไอ เขาจึงไดทําการตัดสินใจวางแผนกอการรายเพื่อทําการแกแคนโดยที่มายาไมรู
เร่ืองดังกลาว เร่ืองราวดําเนินไปจนเมื่อมายามาเหน็วาโอมารกําลังคุยอยูกับโรชาน จึงรูความจริง
วาโอมารเขามาสืบเร่ืองของแซมที่ตัวเธอเองก็รับรูมาอยูตลอด มายาไดบังคับใหโอมารเลาความ
จริงทั้งหมดใหเธอฟง จนเมื่อแซมกับกลุมเพื่อนกําลังวางระเบิดที่ตึกของเอฟบีไอ มายา โอมาร และ
โรชานก็ไดมาแกปญหาที่กําลังจะเกิดข้ึน ดวยการหามไมใหแซมทํารายคนบริสุทธิ์ สุดทายแซมก็
ยอมเช่ือฟงและลมเลิกภารกิจดังกลาว แตในขณะที่เขากําลังปลอยโทรศัพทมือถือที่ใชเปนตัวจุด
ระเบิดลงพื้น เขาก็ถูกทีมสไนเปอรยิงและมายาก็ไดวิ่งเขามาหาแซม พวกเขาทั้งสองคนจึงถูกยิง
เสียชีวิต หกเดือนตอมาโอมารไดรับแดนยาลลูกชายของแซมและมายามาเลี้ยงดูแล สวนโรชานก็
ไดรับเหรียญเชิดชูเกียรติ ทั้งคูไดมาเจอกันที่งานแขงเบสบอลของแดนยาลและไดปรับความเขาใจ
กัน 

รายช่ือบทเพลง ประกอบไปดวย 3 บทเพลง ดังนี้ 

  1. เพลง Hai Junnun (เรามีความหลงใหล) 
  2. เพลง Tune Jo Na Kaha (ส่ิงที่เธอไมเคยเอย) 
  3. เพลง Mere Sang (มากาวไปพรอมกับฉัน) 

8. ภาพยนตรเร่ือง My Name is Khan 

 ริซวาน ขาน เด็กหนุมชาวมุสลิมที่เติบโตข้ึนมาในครอบครัวของชนช้ันกลางที่มุมไบ              
มีนองชายหนึ่งคนชื่อซาเกียร ริซวานเปนเด็กที่มีความสามารถในการซอมแซมอุปกรณไฟฟาตางๆ
ไดต้ังแตเด็ก แมจึงใหความสนใจเขามากกวาซาเกียร สงผลใหซาเกียรไมชอบริซวานต้ังแตเด็ก             
ซาเกียรไดทุนไปศึกษาตอที่สหรัฐอเมริกาต้ังแตอายุ 18 ป และไมไดกลับมาที่อินเดียอีก จนกระทั่ง
แมของพวกเขาเสียชีวิต ซาเกียรก็ไดนําริซวานไปอยูที่ซานฟรานซิสโกกับเขาดวย ริซวานไดพบกับ
ฮาซีนา ภรรยาของซาเกียรที่เปนนักจิตวิทยา เธอไดวินิจฉัยโรคใหแกริซวาน แลวพบวาเขาเปนโรค
แอสเพอรเกอร ซินโดรม (Asperger’s syndrome) อันเปนรูปแบบหนึ่งของออทิสติกที่มีความ
ผิดปกติของพัฒนาการดานสังคมและการสื่อสาร ริซวานไดรับมอบหมายจากซาเกียรใหเปน
พนักงานขายเครื่องสําอางใหบริษัทของเขา จนเขาไดพบกับมัณฑิรา หญิงสาวชาวฮินดูที่เปนชาง
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ทําผม และแซมลูกชายจากสามีคนเกาที่เลิกกันไป ทั้งสองคนไดเร่ิมคบหาดูใจและแตงงานกัน
แมวาซาเกียรจะไมเห็นดวย เพราะวาเปนส่ิงที่ผิดตอหลักศาสนา ริซวานและครอบครัวไดยายมาใช
ชีวิตอยางมีความสุขที่แบนวิลล แคลิฟอรเนีย โดยมีเพื่อนบานเปนชาวอเมริกันคือ มารค ซาราห 
และรีส 

 การใชชีวิตของพวกเขาดําเนินไปอยางเรียบงายและมีความสุข จนกระทั่งภายหลังจากเกิด
เหตุการณ 11 กันยายน 2001 ที่กรุงนิวยอรค มารคไดเดินทางไปทําขาวที่อัฟกานิสถานแลว
เสียชีวิต ทําใหรีซเร่ิมตีตัวออกหางจากแซม สวนครอบครัวของริซวานก็ไดรับผลจากอคติที่เกิดข้ึน
ตอนามสกุลขานของพวกเขา จนแซมไดถูกกลุมวัยรุนที่โรงเรียนรุมซอมและเตะลูกบอลอัดทองจน
เสียชีวิต มัณฑิราเสียใจมากและตอวาริซวานที่เพราะนามสกุลของเขาทําใหลูกของเธอตองตาย 
เธอจึงไลใหริซวานออกจากบาน แลวบอกกับเขาวาจะใหกลับมาก็ตอเม่ือเขาไดบอกประธานาธิบดี
และประชาชนอเมริกันวาเขามีนามสกุลวาขาน และเขาไมใชผูกอการราย 

 ริซวานไดเดินทางตามหาประธานาธิบดีไปในหลายสถานที่ จนวันหนึ่งเม่ือเขากําลังรอ
ประธานาธิบดีทามกลางฝูงชน เขาก็ไดตะโกนข้ึนมาวา “ผมมีนามสกุลวาขาน และผมไมใช
ผูกอการราย” (“My name is Khan and I’m not a terrorist”) ผูคนจึงเกิดการแตกต่ืนและเขาก็ถูก
จับกุมในฐานะผูตองสงสัยกอการราย แตดวยความชวยเหลือจากผูคนมากมาย ริซวานจึงถูกปลอย
ตัวออกมา แลวเขาก็มาไดยินขาวรายงานวามีพายุใหญพัดกระหน่ําเขามาที่ เมืองวิลเฮม              
เมียนา รัฐจอรเจีย ซึ่งเปนที่ที่เขาไดรูจักกับชาวแอฟริกันอเมริกัน คือ มามาเจนนี่และโจเอล เขาจึง
ไดกลับไปชวยเหลือ ดวยความพยายามของเขาทําใหส่ือทั่วอเมริกาใหความสนใจ และทําใหผูคน
จํานวนมากไดยื่นมือเขามาชวยรวมกับริซวาน ในขณะเดียวกันรีซก็ไดมาสารภาพและบอกความ
จริงเกี่ยวกับการตายของแซมใหแกมัณฑิรา ตํารวจจึงจับคนที่ฆาลูกของเธอได หลังจากนั้น                  
มัณฑิราก็ไดตามไปหาริซวานที่จอรเจีย แตพวกเขายังไมทันไดคุยกัน ริซวานก็ถูกลูกนองของ                 
ดร.ไฟซอล ผูวางแผนกอการรายที่ริซวานไดแจงจับเขาเขาคุก เอามีดแทงเขาที่ทองของเขา เขาจึง
ตองสงตัวเขาโรงพยาบาลในวันเดียวกับที่บารัค โอบามา ชนะการเลือกต้ังประธานาธิบดี
สหรัฐอเมริกา เมื่อเขาออกจากโรงพยาบาล ริซวานก็ไดพบกับโอบามาเพื่อที่จะบอกวาตัวเขาและ
แซมไมใชผูกอการราย ภารกิจของเขาจึงสําเร็จลุลวงไปดวยดี 

รายช่ือบทเพลง ประกอบไปดวย 5 บทเพลง ดังนี้ 

  1. เพลง Tere Naina Re (ดวงตาของเธอ) 
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  2. เพลง Sajda Tera Sajda (ฉันกมหัวใหแกความรักของคุณ) 
  3. เพลง Noor E Khuda (โอพระผูเปนเจา) 
  4. เพลง Hum Honge Kamyab (We Shall Overcome) (พวกเราจะชนะ) 
  5. เพลง Allah Hi Rahem (อัลเลาะหเปนผูทรงเปยมดวยความเมตตา) 
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ภาคผนวก ข 

แนวคําถามที่ใชในการสมัภาษณ 
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แนวคําถามที่ใชในการสมัภาษณ 

1. แนวคําถามสําหรับผูเชีย่วชาญดานอินเดียศึกษาและภาพยนตรบอลลวีูด 

 - คิดวาเพราะสาเหตุใดจึงไดมีการสรางภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียข้ึนมา และ
มีความแตกตางจากภาพยนตรบอลลีวูดยุคอ่ืนอยางไร 

 - ทําไมภาพยนตรบอลลีวูดแนวนี้จึงจําเปนที่ตองมีการใชฉากหรือสถานที่ในตางประเทศ 

 - ทําไมภาพยนตรบอลลีวูดแนวนี้สวนใหญมักจะเนนเร่ืองของ “ความสัมพันธภายใน
ครอบครัว” เปนเร่ืองสําคัญ 

 - ในความคิดเห็นของทาน รูสึกอยางไรกับประเด็นทางสังคมตางๆที่นําเสนอในภาพยนตร
บอลลีวูดแนวนี้ ไดแก ความสัมพันธเชิงชูสาว ความสัมพันธแบบชายรักชาย และเร่ืองอคติหลังกอ
การราย แลวคิดวาการที่ภาพยนตรนําเสนอเร่ืองเหลานี้ เพื่อตองการสื่อสารเร่ืองอะไร 

 - ทําไมภาพยนตรบอลลีวูดจึงตองมีการรองและเตนในภาพยนตร แลวการรองและการเตน
ในอดีตกับปจจุบันมีความแตกตางกันหรือไม อยางไร 

 - ทานคิดวาแนวโนมของภาพยนตรบอลลีวูดในเมืองไทยตอไปจะเปนอยางไร 

2. แนวคําถามสําหรับผูเชี่ยวชาญดานสื่อสารการแสดงอินเดีย (การขับรองและการเตน) 

 - บอลลีวูดดานซมีความเปนอยางไร และมีพื้นฐานการเตนที่สําคัญจากรูปแบบใดบาง 

 - ทานคิดวาบอลลีวูดดานซ มีความสําคัญมากนอยเพียงใดในภาพยนตร 

 - ทานคิดวาบอลลีวูดดานซสามาถนําเสนออัตลักษณทางวัฒนธรรมของอินเดียไดหรือไม 
อยางไร 

 - ทานคิดวาการเตนจากวัฒนธรรมตะวันตกไดมีผลกระทบตอบอลลีวูดดานซมากนอย
เพียงใด อยางไรบาง 

 - รูปแบบการเตนบอลลีวูดของผูชายกับผูหญิงมีลักษณะแตกตางกันอยางไร และมี
พื้นฐานการเตนที่สําคัญแบบใด 
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 - รูปแบบการรองเพลงอินเดียในภาพยนตรยุคใหม มีลักษณะเหมือนหรือแตกตางจาก
ภาพยนตรยุคเกาอยางไรบาง 

 - พื้นฐานทั่วไปของการรองเพลงอินเดียที่สําคัญคือเร่ืองอะไร 

3. แนวคําถามสําหรับกลุมผูชมเกี่ยวกับทัศนคติและสุนทรียรสจากภาพยนตร 

 - ทานรับชมภาพยนตรบอลลีวูดบอยเพียงใด และไดรับชมจากสื่อใด 

 - ในภาพยนตรบอลลีวูดแนวนอกถิ่นอินเดียทั้ง 8 เร่ือง ทานเคยรับชมภาพยนตรเร่ือง
ใดบาง และช่ืนชอบภาพยนตรเร่ืองใดมากที่สุด เพราะอะไร 

 - ภาพของคนอินเดียแบบเกาในภาพยนตรยุคกอนกับภาพของคนอินเดียยุคใหมใน
ภาพยนตรแนวนี้ ทานชอบแบบใดมากกวา เพราะเหตุใด แลวทานมีความเห็นวาภาพยนตรแนวนี้มี
ส่ิงใดที่แตกตางไปจากภาพยนตรยุคกอนมากที่สุด 

 - ในภาพยนตรทั้ง 8 เร่ืองนี้ ทานคิดวามีส่ิงใดที่คลายหรือใกลเคียงกับชีวิตจริงของทาน
มากที่สุด 

 - ทานมีความเห็นอยางไรตอประเด็นเร่ืองความสัมพันธเชิงชูสาว ความสัมพันธแบบรัก
รวมเพศ และอคติหลังเหตุการณกอการราย ที่ไดนําเสนอในภาพยนตรแนวนี้ 

 - ทานคิดวาบทเพลงมีความสําคัญอยางไรในภาพยนตร แลวถาภาพยนตรเร่ืองนั้นไมมี
การรองหรือการเตนในภาพยนตรเลย ทานจะรับชมหรือไม เพราะเหตุใด 

 - ทานรูสึกอยางไรที่การรองเพลงประกอบดนตรีในภาพยนตรยุคใหมมีลักษณะเปนสากล
ตามแบบตะวันตกมากข้ึน 

 - รูปแบบการเตนในภาพยนตรยุคเกาและในภาพยนตรแนวนี้ที่มีความทันสมัยมากข้ึน 
ทานช่ืนชอบแบบใดมากกวากัน เพราะเหตุใด 

 - หากในภาพยนตรจีน ภาพยนตรฮอลลีวูด หรือภาพยนตรไทย มีการใชนาฏยศิลปเหมือน
ภาพยนตรบอลลีวูด ทานรูสึกอยางไร 
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ประวัติผูเขยีนวิทยานิพนธ 

 นายอารลิศ ปาทาน เกิดเมื่อวันที่ 21 มกราคม 2531 ที่จังหวัดกรุงเทพมหานคร                      
จบการศึกษาระดับปริญญาวิทยาศาสตรบัณฑิต  ( เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง  เหรียญทอง)                 
คณะวิทยาศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ในปการศึกษา 2552 และเร่ิมเขาศึกษาตอใน
หลักสูตรนิเทศศาสตรมหาบัณฑิต กลุมวิชาการสื่อสารเชิงสุนทรียะและบันเทิงคดี ในปการศึกษา 
2553 ควบคูไปกับการทํางานเปนครูสอนพิเศษวิชาวิทยาศาสตรและคณิตศาสตร ระดับช้ัน
มัธยมศึกษา 
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